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УДК630*5:581.9](477.53-25)(084.3)

Наталія Cмоляр, Олена Халимон

КАРТА яКіВЧАНСЬКОгО ЛіСУ ПОЛТАВСЬКОгО МіСЬКОгО 
ПАРКУ: СТВОРЕННя ТА ЗНАЧЕННя ДЛя ФіТОМОНіТОРИНгУ

У статті подаються результати таксації дерев Яківчанського (Швед-
ського) лісу – останця типової лісостепової діброви, що є природним 
структурним елементом Полтавського міського парку – пам’ятки садо-
во-паркового мистецтва загальнодержавного значення. У зв’язку зі зміною 
конфігурації та площі лісу за останні роки проведена робота з уточнення 
його меж та виготовлена карта у программі AutoCAD, визначена площа 
восьми секторів лісу, нанесена дорожньо-стежкова мережа, підрахована 
кількість дерев, діаметр яких перевищував 25 см. Проведений аналіз кар-
ти цього лісового масиву по секторах і породах дерев.

Ключові слова: Яківчанський (Шведський) ліс, карта, таксація дерев, 
експлікація території, Полтавський міський парк, парк – пам’ятка садо-
во-паркового мистецтва, фітомоніторинг, рекреаційне навантаження, 
неморальне флористичне ядро.

У межах обласного центру Полтави, незважаючи на розбудову 
його в різні часи та зростаюче рекреаційне навантаження на околи-
ці, на сьогодні збереглися незначні за площею масиви широколис-
тяних лісів – залишки вікових дібров, зональних для Лівобережно-
го Лісостепу, із добре збереженим природним біорізноманіттям, 
які мають вагоме історико-природоохоронне, фітосозологічне, 
екологічне значення [3]. Серед них – масив природної діброви по-
рослевого походження із переважанням у деревостані 130–140-річ-
них дубів, так званий Яківчанський ліс [1; 4]. Ще 300 років тому він 
був густим, важко прохідним і досягав Полтави. Його називають 
ще Шведським, бо саме у ньому в ході Полтавської битви сховали-
ся і були розгромлені війська правого флангу шведської армії [8]. 
Від великого лісового масиву залишились близько 22,0 га, що були 
включені у 1962 р. до складу парку «На полі Полтавської битви» 
(нині – Полтавський міський парк – парк – пам’ятка садово-парко-
вого мистецтва загальнодержавного значення). У центрі Яківчан-
ського лісу збереглася невелика галявина, від якої розходяться ві-
сім радіальних алей. Їх було прокладено до 200-річчя Полтавської 
битви у 1909 р. під час упорядкування цієї території.

Об’єкт досліджень, згідно фізико-географічного районування 
України, знаходиться в межах Східно-Полтавської підвищеної об-
ласті Лівобережно-Дніпровської лісостепової провінції лісостепо-



7

вої зони Східно-Європейської рівнини [7], за геоботанічним райо-
нуванням України [2] – до Роменсько-Полтавського геоботанічного 
округу Лівобережно-Придніпровської підпровінції Східно-Євро-
пейської провінції Європейсько-Сибірської лісостепової області.

За результатами комплексних досліджень рослинного світу цьо-
го об’єкту встановлено, що й на сьогодні, в умовах значного рекре-
аційного навантаження й реконструктивних заходів, Яківчанський 
ліс є цінним осередком збереження й відновлення лісової фіто-
різноманітності [5]. За структурою угруповань і за флористичним 
складом із добре представленим неморальним флористичним ядром 
[6] він репрезентує зональні для Лівобережного Лісостепу широко-
листяні ліси – діброви. Незважаючи на наявні екологічні проблеми 
й загрози, лісовий масив все ж залишається еталоном і останцем 
корінних вододільних широколистяних лісів не тільки Полтави й 
Полтавщини, а й Лівобережного Лісостепу в цілому. Оптимізація 
режиму охорони цього лісу в складі Полтавського міського парку 
шляхом зонування останнього та запровадження науково-обґрун-
тованих заходів екологічного менеджменту дозволить забезпечу-
вати належне його збереження як модельної лісової екосистеми і 
резервату збереження лісової фіторізноманітності [5].

Однак, у сучасних умовах екологічних ризиків (надмірна рекре-
ація, несанкціоновані поруби, санітарні рубки догляду, засмічення 
території та ін.) цей лісовий масив навіть у межах об’єкту природно-
заповідного фонду (парку – пам’ятки садово-паркового мистецтва 
загальнодержавного значення) може змінювати конфігурацію й 
площу, що, власне, й відбулося за останні 10 років. У зв’язку із про-
кладанням асфальтованої автодороги на Яківці у 2008 р. площа лісу 
дещо скоротилася. Тому виникла потреба дослідити його сучасні 
межі та уточнити загальну площу.

У 2017 р. студентами четвертого курсу Аграрно-економічного 
коледжу Полтавської державної аграрної академії землевпорядку-
вального та технологічного відділень під керівництвом заступни-
ка директора з виробничої практики О. В. Матвієнка і викладачів 
О. В. Абасової, П. П. Климка, с. І. Гончара здійснено роботи з так-
сації деревних насаджень цього лісового масиву. Проведено визна-
чення меж, вимірювання площ восьми секторів, нанесення дорож-
ньо-стежкової мережі, вираховувалась кількість дерев, діаметр 
яких перевищував 25 см, за секторами та породами. Результати дос-
ліджень наведені у таблицях (табл. 1; 2).
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За результатами інструментальних дендрологічних досліджень 
встановлена сучасна загальна площа ділянки «Шведський ліс» – 
17,94 га. Карта лісового масиву виготовлена в програмі AutoCAD. 

Таблиця 1. Експлікація території

№ з/п Назва структурного елементу площа, м2 частка в структурі 
лісового масиву, %

1 Сектор I 38760,0 21,6
2 Сектор II 18343,0 10,2
3 Сектор III 10411,0 5,8
4 Сектор IV 4718,0 2,6
5 Сектор V 12818,0 7,1
6 Сектор VI 15391,0 8,6
7 Сектор VII 10345,0 5,8
8 Сектор VIII 41192,0 23,0
9 Дорожньо-стежкова мережа 27462,0 15,3

Всього: 179440,0 100,0

Як показали проміри, найбільшими за площею виявились секто-
ри VIII і I, їх площі складали 41192,0 м2 та 38760,0 м2 відповідно, а 
найменшим – сектор IV (4718,0 м2). Площа інших секторів колива-
лась у межах 10345,0 – 18343,0 м2. Встановлено, що дорожньо-стеж-
ковою мережею в лісі зайнято 27462,0 м2.

Таблиця 2. Загальна кількість дерев на території  
яківчанського лісу за секторами

№ Назва видів
Кількість дерев за секторами (в штуках) Всьо-

гоI II III IV V VI VII VIII

Види аборигенної флори
1 Acer plata-noides L. 143 82 25 72 54 24 20 70 490
2 Acer campestre L. 32 1 11 2 4 3 4 6 63
3 Quercus robur L. 87 37 12 41 80 55 47 97 456
4 Tilia cordata Mill. 211 59 64 123 78 96 67 244 942

5 Populus x canes-
cens (Ait.) Smith 48 1 2 9 60

6 Fraxinus excelsior L. 24 62 4 76 166
7 Salix alba L. 1 1 1 3
8 Pyrus communis L. 1 1
9 Malus praecox (Pall.) Borkh. 1 1

10 Ulmus glabra Huds. 2 1 2 5
11 Betula pendula Roth 3 3

Інтродуценти
12 Robinia pseudoacacia l. 4 14 18
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13 Aesculus hippocastanum L. 3 3
14 Quercus rubra Du Rei 5 5

15 Populus italica (Du Roi) 
Moench 2 2

Загальна кількість у всіх секторах: 2218

За підрахунками, на обстеженій території зростало 2218 дерев 
15 видів, діаметр яких перевищував 25 см. Серед них переважала 
липа серцелиста (Tilia cordata Mill.) – 942 од., майже вдвічі мен-
ше зафіксовано клена гостролистого (Acer platanoides L.) – 490 і 
дуба звичайного (Quercus robur L.) – 456. Ясен звичайний (Fraxinus 
excelsior L.) зростав лише у І–IV секторах (166 дерев). Співвідно-
шення кількості дерев дуба звичайного, клена гостролистого і липи 
серцелистої відрізлося за секторами (табл. 3). 

Таблиця 3. Розподіл головних порід дерев  
та їх співвідношення за секторами

№ 
з/п

Сек-
тор

Quercus 
robur L., 

штук

Acer 
platanoides L.,

штук

Tilia 
cordata Mill.

штук

Співвідношення 
Quercus: Acer: 

Tilia

1. I 87 143 211 1:1,64:2,43
2. II 37 82 59 1: 2,22:1,59
3. III 12 25 64 1: 2,08:5,33
4. IV 41 72 123 1: 1,76:3,0
5 V 80 54 78 1: 0,67:0,97
6. VI 55 24 96 1: 0,44:1,75
7 VII 47 20 67 1: 0,43:1,43
8 VIII 97 70 244 1: 0,72:2,52
Всього: 456 490 942 1: 1,07:2,07

Ситуацію, відображену в таблиці 3, можна пояснити надмірним 
рекреаційним навантаженням та несанкціонованими рубками у 
різні часи. Практично у всіх секторах липа за кількістю переважа-
ла дуб у 2–3 рази, а в секторі ІІІ – навіть у 5 разів. Лише у секторі 
V дуб превалював над липою і кленом гостролистим. Шість видів 
дерев (груша звичайна (Pyrus communis L.), яблуня рання (Malus 
praecox (Pall.) Borkh.), береза повисла (Betula pendula Roth), тополя 
італійська (Populus italica (Du Roi) Moench), гіркокаштан звичайний 
(Aesculus hippocastanum L.) і дуб червоний (Quercus rubra Du Rei) зу-
стрічались лише в одному секторі, у кількості 1–5 екземплярів.

За результатами досліджень встановлено, що структура угрупо-
вань і флористичний склад Яківчанського лісового масиву в цілому ще 
зберігають характеристики широколистяного лісу – діброви, однак, 
коливання співвідношення видів дерев за секторами, які знаходять-
ся в різних умовах антропогенних впливів (ближче-далі від стежок, 
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від авто дороги, від селітебних територій та ін.) вказує на дегратоген-
ні тенденції цієї лісової екосистеми, яка виживає в умовах незначної 
площі й різного ступеня рекреаційного навантаження.

Зазначимо, що серед видів дерев, що мали діаметр більше 25 см, 
були виявлені не лише представники місцевої дендрофлори, а й ін-
тродуценти. Так, у секторі V, що дуже близько розташований від ко-
лекційної ділянки, зростали п’ять дерев дуба червоного і три – гірко-
каштана звичайного. Ймовірно, їх плоди були занесені на територію 
природної діброви птахами. Більшість дерев робінії звичайної (Robinia 
pseudoacacia L.) (14 од.) відзначені у другому секторі, що одним боком 
виходить на асфальтовану автодорогу на Яківці. Це пов’язано із тим, 
що у свій час там була посаджена захисна лісосмуга з робінії.

Таким чином, створення карти Яківчанського лісового масиву 
Полтавського міського парку дозволило визначити його сучасні 
межі й площу, інформація про що була відсутня. До того ж, отрима-
ні дані за видами дендрофлори цього лісу мають вагоме практичне 
значення як основа для подальшого його фітомоніторингу, інвента-
ризаційних робіт, паспортизації та розробки заходів щодо визна-
чення рекреаційно допустимого навантаження в межах його тери-
торії, заходів екологічного менеджменту та, в цілому, підвищення 
ефективності збереження його біорізноманітності.
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РЕЗюМЕ
Наталія Cмоляр, Олена Халимон

Карта яківчанського лісу Полтавського міського парку:  
створення та значення для фітомоніторингу

У статті подаються результати таксації дерев Яківчанського (Швед-
ського) лісу – останця типової лісостепової діброви, що є природним 
структурним елементом Полтавського міського парку – пам’ятки садово-
паркового мистецтва загальнодержавного значення. У зв’язку зі зміною 
конфігурації та площі лісу за останні роки проведена робота з уточнення 
його меж та виготовлена карта у программі AutoCAD, визначена площа 
восьми секторів лісу, нанесена дорожньо-стежкова мережа, підрахована 
кількість дерев, діаметр яких перевищував 25 см. Проведений аналіз карти 
цього лісового масиву по секторах і породах дерев.

РЕЗюМЕ
Наталия Cмоляр, Елена Халимон

Карта яковчанского леса Полтавского городского парка:  
создание и значение для фитомониторинга

В статье приводятся результаты таксации деревьев Яковчанского 
(Шведского) леса – останца типичной лесостепной дубравы, которая яв-
ляется природным структурным элементом Полтавского городского пар-
ка – памятника садово-паркового искусства общегосударственного зна-
чения. В связи с изменением конфигурации и площади леса в последние 
годы проведена работа по уточнению его границ и изготовлена карта в 
программе AutoCAD, определена площадь восьми секторов леса, нанесе-
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на дорожно-тропиночная сеть, подсчитано количество деревьев, диаметр 
которых превышал 25 см. Проведен анализ карты этого лесного массива по 
секторам и породам деревьев.

SUMMARy
Nataliya Smoliar, Olena Khalymon

Map of the yakivtsi Forest of Poltava City Park:  
Creating and Importance for Phyto-monitoring

Results of trees taxation in Yakivtsi (Swedish) forest, remain of typical 
forest-steppe grove, which is natural structural element of Poltava City Park – 
monument of garden art of state importance are given in the article. Specification 
of its borders are made because of changes in its configuration during previous 
years, map in AutoCAD program is made, area of eight forest sectors is defined, 
road net is mentioned, quantity of trees with diametr more than 25 cm is found.

УДК 712.253:582.091(477.53-25)

Єлизавета грибович, Олена Халимон, 
Світлана Лось, Олена Колчанова

ОціНКА АДАПТИВНОСТі ТА ПРОДУКТИВНОСТі  
іНТРОДУКОВАНИХ ДЕРЕВНИХ РОСЛИН  

ПОЛТАВСЬКОгО МіСЬКОгО ПАРКУ

Подається історія створення Полтавського міського парку – парку-
пам’ятки садово-паркового мистецтва загальнодержавного значення. 
Проведено оцінку адаптивності та продуктивності 13 видів інтроду-
кованих деревних рослин. Показники інтенсивності росту та репродук-
ції, якості стовбурів, стійкості до кліматичних чинників, шкідників і 
хвороб інтродукованих видів порівняні із показниками дуба звичайного. 
За результатами комплексної оцінки визначено види, перспективні для 
створення лісових, захисних насаджень та озеленення в умовах Лівобе-
режного Лісостепу України.

Ключові слова: інтродукція, вид, Полтавський міський парк, парк-
пам’ятка садово-паркового мистецтва, стійкість, приріст, селекційна 
категорія, репродукція, комплексна оцінка.

Вступ. Одним із найважливіших шляхів збагачення місцево-
го гено фонду рослин, що дозволяє підібрати кращі види з цінними 
господарськими ознаками, є інтродукція [6]. Ботанічні сади і ден-
дропарки не лише змінюють вигляд населених пунктів, покращують 
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мікроклімат, а також є осередками першого етапу інтродукції видів 
деревних рослин і базою їх наукових досліджень. Вивчення особли-
востей росту, розвитку та адаптації інтродуцентів у колекціях бота-
нічних садів і дендропарків дає можливість зробити попередні висно-
вки щодо перспективності видів для певних кліматичних умов [1; 9; 
21] та теоретичні узагальнення щодо адаптаційних процесів [2; 6; 10]. 

У практичному плані результати таких досліджень дозволяють 
надати рекомендації щодо впровадження в насадження різного 
цільового призначення видів, що добре зарекомендували себе на 
першому етапі інтродукції. Наданню таких рекомендацій часто пе-
редує копітка робота з вивчення росту і розвитку інтродукованих 
мікропопуляцій, проведення їх об’єктивного комплексного оціню-
вання. Існує чимало методичних підходів до такого оцінювання. 
Досить часто використовують акліматизаційне число [10] або сту-
пінь акліматизації [11]. Оцінка успішності інтродукції має включа-
ти, крім показників інтенсивності росту, показники стану, якості та 
наявності репродукції [5].

Метою цієї роботи було дослідження росту, розвитку, адапта-
ції інтродуцентів Полтавського міського парку та визначення най-
більш перспективних із них.

Методика та об’єкти досліджень. Під час досліджень Полтавського 
міського парку було обстежено дерева видів, які за попередніми дани-
ми можуть бути впроваджені у лісове господарство. Для кожного із 
5–20 дерев певного виду визначалася висота, діаметр на висоті 1,3 м, 
селекційну категорію, стан, наявність репродукції, вад і пошкоджень. 
Як контроль для оцінки та порівняння інтродуцентів використано таб-
личні дані для дуба звичайного (Quercus robur L.) [13].

При визначенні стійкості інтродукованих рослин оцінювалися: 
зимостійкість, посухостійкість, ступінь пошкодження комахами та 
ураження хворобами, котрі можуть обмежити прояв потенційних бі-
ологічних властивостей виду при здійсненні інтродукції [3]. Узагаль-
нюючи отримані дані, середній бал стійкості визначався як середнє 
арифметичне між показниками морозостійкості, посухостійкості, 
стійкості до пошкодження шкідниками й ураження хворобами.

Якісна оцінка дерев базувалася на частці дерев І і ІІ селекційних 
категорій, що визначалися за шкалою, яка є модифікацією шкали 
М. М. Вересіна [4; 12].

Ураховувалась наявність репродукції та самосіву. Інтенсивність 
плодоношення оцінювалася за шкалою О. А. Калініченка [8]. 

Для визначення перспективності видів за комплексом ознак ви-
користано бальні оцінки інтенсивності росту, стану та якості стов-
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бурів, запропоновані Н. Ю. Висоцькою [5], С. А. Лось із співавтора-
ми [21] з уточненнями (табл. 1).

Таблиця 1. Шкала визначення перспективності

Б
али

Інтенсивність росту 
за висотою

Інтенсивність 
росту за діа-

метром
Якість стовбурів

Середній 
бал стій-

кості

Інтен-
сивність 
плодоно-

шення

1

повільнорослі 
(відстають від 
контролю на 

10,1% і більше)

повільнорослі 
(відстають від 
контролю на 

30,1% і більше)

дерева І – ІІ 
селекційних 

категорій
1,0–1,4

поодино-
кі плоди 

або 
шишки

2

відносно серед-
ньорослі (відста-

ють від контролю, 
на 4,0-10,0%)

відносно 
середньорослі 
(відстають від 
контролю, на 

10,0-30,0%)

частка дерев 
І – ІІ селекцій-
них категорій 

1–10,0

1,5–2,4 
слабке 

плодоно-
шення

3
середньорослі (на 

рівні контролю 
різниця до 4,0%)

середньорослі 
(на рівні конт-
ролю різниця 

до10,0%)

частка дерев 
І – ІІ селекцій-
них категорій 

10,1-15,0% 

2,5–3,4
середнє 

плодоно-
шення

4

відносно швидко-
рослі (переважа-
ють контроль на 

4,0-10,0%)

відносно 
швидкорослі 

(переважають 
контроль на 
10,0-30,0%)

частка дерев 
І – ІІ селекцій-
них категорій 

15,1-20,0% 

3,5–4,4
добре 

плодоно-
шення

5

швидкорослі 
(переважають 

контроль на 10,1% 
і більше)

швидкорослі 
(переважають 

контроль більш 
ніж на 30,1%)

частка дерев І – 
ІІ селекційних 

категорій 20,1% 
і більше 

4,5–5,0
рясне 

плодоно-
шення

Комплексна оцінка видів базувалася на сумі балів, визначених 
за їх середніми кількісними та якісними показниками, а саме: 1) ма-
лоперспективні (5,0–11,5 балів); 2) відносно перспективні (11,6–8,5 
балів); 3) перспективні (18,6–25 балів).

Полтавський міський парк, як зразок садово-паркової архітектури 
ХХ ст., розташований у північній частині м. Полтави. Він займає 124,5га 
і є найбільшим парком не лише обласного центру, а й Полтавської об-
ласті. Його заклали у 1962 р. на частині історичного «Поля Полтав-
ської битви», де у 1709 р. проходив бій військ Петра І зі шведами.

Територія, відведена під парк, знаходиться на вододільному 
плато у найвищій частині міста на схилах типової ерозійної доли-
ни. Ділянка заповідного ландшафту має складну видовжену форму 
протяжністю вздовж головної осі з північного заходу на південний 
схід близько 2-х кілометрів. Максимальна ширина парку становить 
майже кілометр. Середні висоти району досягають 120–140 м над 
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рівнем моря. Рельєф ускладнений трьома балками (південною, за-
хідною і північною) глибиною близько 60 м, які впадають у широку 
східну долину витягнутої форми довжиною майже два кілометри. 
По днищах балок б’ють численні джерела, вони утворюють дрібні 
водотоки – рукави річечки Тарапуньки. Ґрунти – лесові суглинки, 
місцями – сірі опідзолені чорноземи, у східній частині по днищу до-
лини близько залягають піски полтавської свити. Ґрунтові води за-
фіксовано на глибині 8–10 м [7].

Клімат – помірно-континентальний. Середньорічна кількість 
опадів становить близько 500 мм. Висота снігового покриву в серед-
ньому досягає 20 см. Взимку ґрунт промерзає до глибини 70 см.

Більша частина парку – це цілинні землі. Лише незначні площі в 
межах 17 га інколи розорювалися. До його складу увійшов Яків чан-
ський широколистяний ліс – масив природної діброви, типової для 
Лівобережного Лісостепу, із переважанням у деревостані 130– 140-
річних дубів із домішкою липи серцелистої, кленів гостролистого 
та польового. Ще 300 років тому він був густим, важко прохідним 
і досягав Полтави. Цей ліс називають також Шведським, бо саме у 
ньому в ході Полтавської битви у 1709 р. сховалися і були остаточно 
розгромлені росіянами війська правого флангу шведської армії [17]. 
Від великого лісового масиву на момент закладки парку «На Полі 
Полтавської битви» (зараз – Полтавський міський парк) залишилась 
територія площею близько 22 га, що і була включена до його меж. 
У зв’язку з прокладанням асфальтованої автодороги на Яківці 2008 р. 
площа лісу ще скоротилася і зараз становить 17,94 га [15].

Перша черга проекту парку на площі 17 га була розроблена голов-
ним архітектором міста Л. С. Вайнгортом та ландшафтним архітек-
тором В. В. Жихарєвим. Дендрологічна частина проекту здійснена 
інженером міськкомунгоспу, дендрологом Я. Я. Яценко під керівницт-
вом завідуючого відділом дендрології Центрального республікан-
ського ботанічного саду АН УРСР професора Л. І. Рубцова – на той 
час одного з найвідоміших спеціалістів ландшафтної архітектури 
та декоративного садівництва [18]. Останній порадив зробити парк 
ландшафтним із дендрологічним ухилом, поєднавши історичну зна-
чимість середовища з красою дендрологічних композицій.

Дендрологічна колекція Полтавського міського парку створюва-
лася упродовж 27 років. Посадквий матеріал до Полтави надходив 
із різних дендропарків, ботанічних садів і розсадників, переважна 
ж його більшість була привезена з Тростянецького дендропарку 
Чернігівської області. Навесні 1963 р. був закладений власний роз-
садник на площі близько двох гектарів, який задовольнив потребу 
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в посадковому матеріалі. В 1989 р. будівництво композиції парку 
було остаточно завершено. Його дендрологічна колекція нарахову-
вала на той час понад 300 видів і форм, репрезентувала флору не 
лише різних регіонів України, а й Кавказу, Сибіру, Європи, Північ-
ної Америки, Далекого Сходу, Середньої Азії, Китаю та Японії.

Окремі ділянки парку за своєрідну рослинність отримали власні 
назви: «Українська діброва», «Лісостеп», «Російський ліс», «Кавказ». 
На площі 3,5 га була створена «Галявина постійного цвітіння». Видо-
вий склад рослин на ній підібраний за строками квітування з ранньої 
весни до початку літа. На заповідній території споруджений каскад 
штучних водойм. Тут на ділянці довжиною майже 1000 м розташу-
валися чотири ставки і копанка, загальною площею водного дзерка-
ла близько 5 гектарів. Чудовий «Сирінгарій» з бузку звичайного та 
його сортів було створено на схилах західної балки. Більша частина 
дендрологічної колекції парку була зосереджена в «Арборетумі», де 
було представлено майже 200 видів дерев і чагарників.

Упродовж усієї історії розвитку пам’ятки довкола неї домінувала 
концепція ландшафтного парку з дендрологічним ухилом. Позитивною 
особливістю цієї зеленої перлини стало вдале використання рельє  фу. 
Видові майданчики, а їх чимало, відкривали цікаві перспективи. Кас-
кад ставків, галявини, основні групи декоративних рослин були скон-
центровані вздовж магістральної стежки. Кожна галявина по узліссю 
оформлена найбільш цінними в декоративному відношенні видами. 
Рослини висаджено за принципом оглядово-естетичного ефекту від їх 
форми та оздоблення, в поєднанні з елементами ландшафту.

У 1966 р. постановою Ради Міністрів УРСР № 494 парк був вклю-
чений до переліку дев’яти показових парків України. В 1987 р. за 
участь у конкурсі «Раціональне озеленення – елемент комплекс-
ного благоустрою міста» він був нагороджений Дипломом ВДНГ 
СРСР II ступеня, а дендролог Я. Я. Яценко отримала срібну медаль 
ВДНГ як один із кращих зеленбудівців країни. З 1977 р. цей зелений 
куточок став заповідним, отримав статус парка-пам’ятки садово-
паркового мистецтва республіканського, а з 1992 р. – загальнодер-
жавного значення. До речі, він єдиний в обласному центрі заповід-
ний об’єкт такого рангу. 

Ця місцевість пов’язана не лише з Полтавською баталією, а й іме-
нами видатних учених. Зокрема, до нашого часу на території парку 
зберігся дачний будиночок відомого хірурга М. В. Скліфосовського. 
Відомо, що тут відпочивав у 80-х рр. ХІХ ст. студент Петербурзько-
го університету В. І. Вернадський разом із товаришами – членами 
товариства «Братство».
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За роки існування парку його видовий склад дещо скоротився. 
Якщо первісна колекція нараховувала 320 видів, форм і гібридів, то 
вже у 2003 р. їх залишилось 243, зараз – близько 200 [19]. Серед при-
чин збіднення дендрофлори парку слід назвати несприятливі клі-
матичні умови в окремі роки, особливості біології певних видів та, 
головна з них, – надмірне рекреаційне навантаження. 

Найбільш повно у парку репрезентовано родини Rosaceae Juss., 
Salicaceae Mirb., Pinaceae Lindl., Oleaceae Hoffmanns. & Link і Caprifoliaceae 
Juss. Цікавим у його колекції є наявність раритетних видів: береки (Sorbus 
torminalis (L.) Crantz.), кизильника блискучого (Cotoneaster lucidus 
Schlecht.), яблуні Недзвецького (Malus niedzwetzkyana (Diek) Schneid.), 
платана східного (Platanus orientalis L.) і ліщини деревовидної, або ведме-
жого горіха (Corylus colurna L.) [20].

За роки існування в Полтавському міському парку сформувався 
значний маточний потенціал рослин, стійких до промислових за-
бруднень, а тому придатних для створення захисних насаджень та 
озеленення.

Різноманітність рельєфу, пейзажна побудова колекцій із ура-
хуванням особливостей ландшафту, підбір груп рослин із умовою 
створення постійної декоративності насаджень, багатство колек-
цій, наявність на території каскаду ставків та історико-культурних 
об’єктів створюють у Полтавському міському парку повноцінний 
рекреаційний комплекс [16]. В той же час парк потребує санітарних 
рубок, розчистки окремих ділянок і відновлення частини декора-
тивних композицій. За цих умов він ще довгі роки буде чудовим міс-
цем відпочинку полтавців і цінною маточною базою для формуван-
ня дендрологічного обличчя Полтави.

Результати. У 2017 р. у Полтавському міському парку було об-
стежено групи і куртини 13 видів інтродукованих дерев. Результати 
обстеження представлені в таблиці 2.

Таблиця 2. Узагальнені показники обстежених видів

Назва виду

Кіль-
кість 

дерев, 
од.

Серед-
ній діа-
метр, см

Середня 
висота,

м

Частка 
дерев І і ІІ 

селекційних 
категорій, %

Верба біла (Salix alba L.) 5 42,8 14,4 0
Горобина берека (Sorbus torminalis L.) 17 19,9 13,7 0
Бархат амурський 
(Phellodendron amurense Rupr.) 21 20,1 9,6 0

Горіх сірий (Juglans cinerea L.) 9 23 12,7 0
Горіх чорний (Juglans nigra L.) 9 26,6 12,7 0



18

Горіх маньчжурський (Juglans 
mandshurica Maxim.) 3 24,8 16 0

Модрина сибірська (Larix sibirica Ledeb.) 7 24,6 16,5 100
Платан західний (Platanus 
occidentalis L.) 6 19,7 11,3 0

Сосна Банкса (Pinus banksiana Lamb.) 6 22,7 6 0
Тополя Симоні (Populus simonii Carr.) 36 52,4 18,4 64
Тополя гібридна (Populus ‘Tronko’) 5 47,5 19 50
Тополя чорна пірамідальна (Populus 
nigra var. pyramidalis Spach.) 10 35,7 19,4 0

Ліщина деревоподібна (Сorylus 
colurna L.) 36 27,2 18 13,3

(Quercus robur L. (табличне) 24,2 21

За отриманими результатами обстежені види деревних рослин 
можна умовно розподілити на три групи. Перша з них – це швид-
корослі види (Salix alba L., Populus simonii Carr. та Populus nigra 
var. pyramidalis Spach., Сorylus colurna L.), які при незначно мен-
шій висоті майже вдвічі переважають табличні показники Quercus 
robur L. за діаметром. Juglans nigra L., Juglans mandshurica Maxim. 

Рис. 1. Розподіл інтродукованих видів за селекційними категоріями.
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і Larix sibirica Ledeb. характеризуються близькими показниками 
діаметру і об’єму стовбура при незначно меншій висоті. Третя група 
дерев – Sorbus torminalis L., Phellodendron amurense Rupr., Juglans 
cinerea L., Platanus occidentalis L., Pinus banksiana Lamb. – посту-
паються в рості Quercus robur L. Всі вказані види виявили відносно 
високу стійкість до біотичних та абіотичних чинників.

Більшість видів (9 з 13) характеризувалася відсутністю дерев І та ІІ 
селекційних категорій, для решти видів вона становила від 13 до 100%. 
За показником частки дерев І та ІІ селекційних категорій найкращи-
ми були Larix sibirica Ledeb., Populus simonii Carr. та Populus nigra var. 
pyramidalis Spach.), показники яких становили 50 – 100 % (рис. 1).

У всіх видів відмічено ознаки репродукції. Найбільш інтенсивне 
плодоношення відмічено у Pinus banksiana Lamb., Juglans nigra L., 
Juglans cinerea L.

За результатами комплексної оцінки жоден із видів не набрав мак-
симальну кількість балів (рис. 2). До групи перспективних увійшли 
3 види: Populus ‘Tronko’, Populus simonii Carr., Сorylus colurna L.. Ці 
види варто використовувати для створення насаджень різного цільо-
вого призначення (лісових культур, захисних насаджень і озеленення).

До групи малоперспективних видів включено лише Platanus 
occidentalis L. Решту видів (Populus nigra var. pyramidalis Spach., 
Salix alba L., Juglans nigra L., Pinus banksiana Lamb., Juglans cinerea 
L., Juglans mandshurica Maxim., Phellodendron amurense Rupr., Sorbus 
torminalis L., можна охарактеризувати як відносно перспективні, 
тобто придатні для створення захисних насаджень і озеленення.

Рис. 2. Результати комплексної оцінки обстежених видів
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Висновки. 1. З 13 обстежених видів 4 при незначно меншій висоті 
майже вдвічі переважають табличні показники Quercus robur L. за 
діаметром, три ростуть на рівні дуба і 5 – поступаються йому в рості. 

2. Високою якістю стовбурів вирізнялися Larix sibirica Ledeb., 
Populus simonii Carr. та Populus nigra var. pyramidalis Spach.) (частка 
дерев І та ІІ селекційних категорій становила 50–100%) 

3. Всі види утворюють плоди. Найбільш інтенсивне плодоношення 
відзначене у Pinus banksiana Lamb., Juglans nigra L., Juglans cinerea L. 

4. За результатами комплексної оцінки перспективними для 
створення лісових насаджень в умовах Лівобережного лісостепу 
України є Populus ‘Tronko’, Populus simonii Carr., Сorylus colurna L., 
для створення захисних насаджень та озеленення, крім вказаних у 
попередньому пункті видів, перспективними також є Populus nigra 
var. pyramidalis Spach., Salix alba L., Juglans nigra L., Pinus banksiana 
Lamb., Juglans cinérea L., Juglans mandshurica Maxim., Phellodendron 
amurense Rupr., Sorbus torminalis L.
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РЕЗюМЕ
Елизавета грибович, Елена Халимон,  

Светлана Лось, Елена Колчанова
Оценка адаптивности и продуктивности интродуцированных древесных 

растений Полтавского городского парка
Раскрыта история создания Полтавского городского парка – парка-па-

мятника садово-паркового искусства общегосударственного значения, про-
ведена оценка адаптивности и продуктивности 13 видов интродуцированных 
древесных растений. Показатели интенсивности роста и репродукции, ка-
чества стволов, устойчивости к климатическим факторам, вредителей и бо-
лезней интродуцированных видов сравнены с одноименными показателями 
дуба обыкновенного. По результатам комплексной оценки определены виды 
перспективные для создания лесных, защитных насаждений и озеленения в 
условиях Левобережной Лесостепи Украины.

SUMMARy
yelyzaveta Hrybovych, Olena Khalymon,  

Svitlana Los, Olena Kolchanova
Diagnosis of Adaptivity and Productivity 

 of Introducted Tree Plants in Poltava City Park
History of creation of Poltava City Park as a monument of garden art of 

state meaning is given, diagnosis of adaptivity and productivity of 13 species 
of introducted tree plants is made. Indexes growth and reproduction intensity, 
trunks quality, stability to climate changes, pests and deciases of introducted 
species were compared with indexes of plain oak. As a result of compex valuation 
speciaes perspective for creating forest protective plantations and gardening at 
the Left-bank Forest-steppe Ukraine were defined. 
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Сергей Безуглый

НОВыЕ ДЛя ФАУНы УКРАИНы РОД 
 И ВИД СОВОК (LEPIDOPTERA, NOCTUIDAE)  

ИЗ КОЗЕЛЬщИНСКОгО РАЙОНА ПОЛТАВСКОЙ ОБЛАСТИ

Публикация посвящена новому для лепидоптерофауны Украины виду со-
вки (Armada panaceorum (Ménétriès), впервые выявленному автором в мае 2018 
г. на территории Полтавской области, указаны особенности биологии вида.

Ключові слова: Lepidoptera, Noctuidae, Armada panaceorum (Ménétriès).
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Продолжая изучение видового состава фауны чешуекрылых Пол-
тавской области, автором во время экспедиции в Козельщинский ра-
йон был собран один экземпляр совки Armada panaceorum (Ménétriès, 
1849). Данный вид из подсемейства ACONTIINAE был пойман на свет 
9 мая 2018 г. в селе Пригаровка Козельщинского района и является 
новым видом для фауны Украины. Принадлежит к роду, ранее не 
встречавшемуся на территории нашего государства (рис. 1)*.

Armada panaceorum – это сахаро-гобийский пустынно-степ-
ной вид, распространенный от Северной Африки до Тибета. По 
экологической приуроченности его можно отнести к группе 
эремофилов (т. е. животные, предпочитающие пустыни). Широко 
распространен в пустынной зоне Средней Азии. Во многих местах 
обычен. В подзонах средних и южных пустынь Западного Казах-
стана – местами массовый. Является редким видом для России, где 
достоверно находили его в двух местах Дагестана, в Оренбургской 
и Волгоградской областях (А. Ю. Матов, 2018). Появление вида на 
территории Украины, да еще в центральной ее части – пока загад-
ка. Некоторые энтомологи высказывают версию о возможном су-
ществовании небольшой популяции в окрестностях Полтавского 
горно-обогатительного комбината, от которого к месту выявления 
расстояние составляет около 20 км.

Бабочка развивается в одном поколении. Лет имаго в апре-
ле и мае. Гусеницы живут на травянистых растениях семейства 
бурачниковых (Boraginaceae), перезимовывая на стадии предкукол-
ки (Фалькович, 1969; 1979).

Учитывая последние находки, всего в Полтавской области 
зарегистрированы до настоящего времени 382 вида совок. 88 из них 
были собраны автором статьи впервые для территории Полтавщины.

В очередной раз выражаю благодарность преподавателю При-
гаровской школы I-III ступеней Козельщинского района Бершеден-
ко Юрию Ивановичу за систематическую помощь в организации 
иссле дований фауны чешуекрылых на территории микрорегиона.
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Новые для фауны Украины род и вид совок (Lepidoptera, Noctuidae)  
из Козельщинского района Полтавской области

Публикация посвящена новому для лепидоптерофауны Украины виду со-
вки (Armada panaceorum (Ménétriès), впервые найденному автором в мае 2018 
г. на территории Полтавской области, указаны особенности биологии вида.

SUMMARy
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Noctuidaes Genus and Species (Lepidoptera, Noctuidae) New for Ukrainian 
Fauna in Kozelshchyna District Poltava Region

The article is dedicated to new for lepidoptera fauna of Ukraine species of 
Noctuidae (Armada panaceorum (Ménétriès), that was found by the author for 
the first time in May 2018 at the territory of Poltava Region, peculiarities of 
species biology are defined.
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УДК 902/903:929=(092)](477.53+477.52)"1888/1894" Докучаев В. В.

олександр супруненко

стАрожитності ПолтАвщини  
в нАуковій сПАдщині  

докучАєвської ексПедиції*

Про пам’яткознавчий аспект в діяльності ґрунто-ботанічної експе-
диції В. В. Докучаєва в Полтавській губернії, а саме – вивчення її учасни-
ками пам’яток археології краю.

Ключові слова: Докучаєв В. В., Полтавська експедиція, Вернадський В. І., 
Глінка К. Д., Полєнов Б. К., Ферхмін А. Р., городища, кургани, майдани.

Ім’я Василя Васильовича Докучаєва (1846–1903) – видатного 
природознавця, фундатора генетичного ґрунтознавства та вчення 
про географічні зони, залишилося вписаним і в історію вітчизняної 
архео логічної науки [14, с. 137]. Адже саме В. В. Докучаєв був одним 
із перших дослідників Карачарівської пізньопалеолітичної стоян
ки, активно вивчав пам’ятки кам’яного віку в басейні Оки, відкрив 
чимало неолітичних стоянок. Дружні контакти з графом О. С. Ува
ровим – керівником Московського імператорського археологічного 
товариства, зумовили постійну цікавість та розуміння вченим зав
дань і проблем молодої науки про старожитності. Певним чином це 
знайшло свій вияв і під час ґрунтоботанічних досліджень на Пол
тавщині 1888–1890 рр., які здійснювала Докучаєвська експедиція на 
замовлення Полтавського губернського земства [8, с. 103, 104, 106].

Роботи на Полтавщині відзначалися комплексністю природо
знавчих досліджень, включенням до їх програми ряду географічних 
і певних історичних питань, залученням до робіт значного числа фа
хівців – учнів дослідника, з використанням в обстеженнях місцевих 
наукових сил, долученням до цього процесу краєзнавців. Значно роз
ширена тематика досліджень знаходилася на межі із суспільними на
уками, насамперед, археологією та тим напрямком історичних знань, 
що згодом виокремилися в галузь історичного краєзнавства.

Репрезентуючи природознавчий напрямок у розвитку науки, 
учасники Докучаєвської експедиції мали ще досить слабкі зв’язки 
з представниками тогочасної «офіційної» археології, тому не кори
стувалися в обстеженнях наявними вже на той час в рукопису ан
кетними даними про пам’ятки старовини, зібраними Центральним 
статистичним комітетом 1873 р. за ініціативою професора Д. Я. Са
моквасова [15, с. I–V], результатами розкопок посульських курганів 
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цілої плеяди вітчизняних учених, які вели розкопки, починаючи від 
початку 1870х рр. [9, с. 8–21].

Проблематика досліджень експедиції включала чимало питань 
палеоботанічного, палеогеографічного, геологічного й історичного 
характеру, тому пам’ятки археології краю (городища, майдани, кур
гани) зайняли в опублікованій звітності про роботи лише другорядне 
значення – орієнтирів в описах, прикладів спорудження стародав
ньою людиною штучних насипів з чорнозему, окремих знахідок, що 
ілюстрували колишній стан природніх об’єктів тощо. Але не дивлячісь 
на це, оприлюднені друком матеріали містять понад 100 повідомлень 
й описів пам’яток археології чи їх комплексів на Полтавщині [17–32].

Зрозуміло, що ступінь обізнаності з об’єктами найдавнішого 
минулого у співробітників експедиції – молодих природознавців, 
була різною. Більшим зацікавленням щодо археологічної пробле
матики відзначалися О. С. Георгієвський, К. Д. Глінка (1867–1927), 
Б. К. Полєнов (1859–1923), А. Р. Ферхмін (1858–1905), певні знання з 
предмету мав В. І. Вернадський, фахові – В. В. Докучаєв [48, c. 108]. 
Як наслідок, результати опублікованих суто природознавчих 
досліджень містять помітну кількість інформації щодо конкретніх 
пам’яток археології чи їх комплексів на території історичної Пол
тавщини. Перерахувавши ці відомості за повітами та дослідниками, 
отримаємо наступну картину:

Гадяцький, с. К. Богушевський (1860–1920) – 12 [22];
Зіньківський, П. А. Зем’ятченський (1856–1942) – 5 [21];
Золотоніський, Ф. І. Піроцький – 1 [25];
Кобеляцький, А. Р. Ферхмін – 29 [24];
Костянтиноградський, Б. К. Полєнов – 11 [23];
Кременчуцький, В. І. Вернадський – 2 [31];
Лохвицький, К. Д. Глінка – 1 [28];
Лубенський, Ф. Ю. ЛевінсонЛессінг (1861–1939) – 5 [18];
Миргородський, О. А. Бодіско – 1 [26];
Переяславський, С. К. Богушевський – 2 [29];
Пирятинський, Й. П. Видрін (1867–1922) – 9 [30];
Прилуцький, В. К. Агафонов (1863–1955) – 9 [27];
Полтавський, О. С. Георгієвський – 2 [17];
Роменський, К. Д. Глінка – 7 [20];
Хорольський, Б. К. Полєнов – 3 [19].
Безперечно, наведений перелік не може бути показовим, адже 

відомо, що дослідник Кременчуччини В. І. Вернадський зібрав дані з 
картографування курганів, місцезнаходжень «кам’яних баб» на те
риторії повіту [11, с. 85], котрі планував видати окремою роботою [6, 
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с. 124–126]. Він обстежував Гінцівську пізньопалеолітичну стоянку 
в 1901 та 1915 рр. [46, с. 103; 47, с. 178–179], про яку залишив велику 
геологостратиграфічну статтю [3], видану вже за української не
залежності зусиллями С. Л. Кигим та І. М. Гавриленка [4], цікавив
ся курганними пам’ятками скіфської епохи [47, с. 179–178], навіть 
провів невеликі розкопки кількох насипів курганів на Бутовій Горі 
в Яреськах, що на Середньому Пслі [10, арк. 92–94, №№ 3254–3257; 
50, с. 112; 51, с. 271; 52, с. 269].

У плані вивчення старожитностей краю та його природи фахів
ці Докучаєвської експедиції мали контакти з місцевими аматорами 
археології. Так, В. В. Докучаєв знав і зустрічався з полтавським ар
хеологом й етнографом І. А. Зарецьким (1857–1936) [16, с. 32, 34]; 
Ф. Ю. ЛевінсонЛессінг – користувався інформацією лубенського 
краєзнавця і музейника Ф. І. Камінського (1845–1891) [18, с. 9, 11; 49, 
с. 73], В. І. Вернадський – контактував із музейницею, меценатом і 
видавцем К. М. Скаржинською (1852–1932) та вченим секретарем її 
Круглицького музею С. К. Кульжинським (1867–1943) [48, с. 108; 53, 
с. 11; 54, с. 70–71, рис. 8–9].

Зокрема, В. В. Докучаєв, відвідавши влітку 1888 р. околиці хуто
ра Брусія Полтавського повіту (сучасне с. Михайлівка Диканського 
району Полтавської обл.), на галявині край східної межі Парасоць
кого лісу оглянув групу курганів, розташовану на невеликому мису 
правого корінного берега р. Ворскли за 300 м на північний захід від 
населеного пункту. Ґрунтознавець відзначив у районі пам’ятки за
лягання сірих лісових ґрунтів і вказав, що у давнину насипи над по
хованнями були споруджені на лісовій галявині. Він же використо
вував інформацію щодо розкопок цих курганів у землеволодіннях 
кн. М. А. Ерістова, здійснених на кошти кн. Л. В. Кочубея (1810–
1890) [17, с. 118] відомим йому полтавським археологом І. А. Зарець
ким. Коротка згадка у працях Докучаєвської експедиції [17, с. 118, 
прим. 1] започаткувала публікацію результатів досліджень курга
нів в ур. Лапівщина в ряді археологічних видань [5, с. 147–148; 12, 
с. 83, 96; 42, с. 47] та музейних звітах [37, с. 18; 38, с. 60–61]. Хоча й 
на сьогодні матеріали цих досліджень та комплекси [41, с. 44–45], 
через втрату звітної документації [7] у роки останньої війни, зоста
ються лише частково оприлюдненими друком [41, с. 44, табл. V: 2; 
VI: 5; 45, с. 7, 8, рис. 1: 1–3; 13, с. 26].

Головним наслідком Докучаєвської експедиції було встановлен
ня методами природничих наук переважного розташування ста
родавніх курганів в районах степових, у давнину безлісих, ґрун
тів, тобто, у степу та лісостепу, зі значними степовими ділянками 
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(О. С. Георгієвський, К. Д. Глинка, Б. К. Полєнов) [17, с. 118; 19, с. 99; 
20, с. 40; 23, с. 94], порівняної рідкості розміщення останніх на лісо
вих ґрунтах (В. В. Докучаєв) [17, с. 118, прим. 1]. Обстеження вияви
ли найзначніші скупчення курганів по берегах Олави (роменські 
кургани скіфського часу) [20, с. 40], Псла (Тимофіївка) [22, с. 84], 
Орчика, Багатої (Костянтиноградський повіт) [22, с. 41, 89, 96], від
значили особливості групування пам’яток (компактні групи – «гніз
да», ланцюжки, довгі ряди насипів вздовж стародавніх шляхів).

Цікаво, що більшість дослідників природи конкретних повітів й 
гадки не мали про призначення курганів як поховальних пам’яток, вва
жаючи їх сторожовими насипами на кшталт енциклопедистів кінця 
XVIII ст. (О. С. Георгієвський, К. Д. Глінка) [17, с. 118; 20, с. 40], зовсім 
не розуміли походження та не мали уявлень про час появи майданів, 
як решток селітроварницьких станів. Лише В. В. Докучаєв зазначав, 
що кургани – це надмогильні поховальні споруди стародавніх народів 
[48, с. 109], а В. І. Вернадський – цікавився історією селітроварництва 
[50, с. 112], описавши майданний комплекс на Гнойовій горі [31, с. 145] 
між сучасними сс. Шевченки і Кобелячком на північному сході істо
ричної Кременчуччини [33, с. 385–386].

Але суто науковий підхід до опису краю не дозволив дослідни
кам ігнорувати незрозумілі чи малозрозумілі пам’ятки старовини. 
Тому А. Р. Ферхміним була розроблена своєрідна типологія курганів 
[24, с. 171–174, рис. 1–4] та майданів, пізніше наведена в оглядових 
роботах П. В. Отоцьким (1866–1954) [39, с. 20–23, рис. 2–6]. Курганні 
насипи розподілялися на такі типи:

1) конусоподібні насипи з круглою основою;
2) насипи в плані у формі підкови, з проходом із одного боку;
3) такі ж насипи з конусоподібним підвищенням в центрі;
4) насипи у плані в формі паралелограма чи прямокутника з 

внутрішніми заглибленнями і підвищенням у центрі;
5) складні насипи кільцевої форми з кількома проходами, 

відгалудженнями навколишніх валів, підвищеннями в центрі [39, 
с. 20–23].

Як бачимо, перший із типів належав власне курганам, чотири 
останніх – були типологічним рядом (за формою насипів) майданів, 
тобто курганів, пошкоджених селітроварницьким промислом XVII, 
можливо, початку XVІІI ст. Дослідники традиційно вважали, що 
складні форми насипів були пов’язані з існуванням невеликих сто
рожових укріплень – фортець. Для прикладу, в оглядовій праці за 
наслідками роботи експедиції наводилося фото саме укріплень 
великого городищасхованки на Микільській Горі у с. Сенчі, що на 
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Лохвиччині [39, с. 22–23, вкл.], насправді, решток фортеці, належної 
до числа великих укріплень давньоруської епохи [35, с. 71, 72, рис. 20: 
1; 36, с. 268–269].

Важливе наукове значення для вивчення палеолітичної доби 
мали вміщені в матеріалах експедиції факти про знахідки кісток ви
копних тварин у Жовнині, Журавці, Калиновому Мосту, Кулішівці, 
Анциборі. Частина з них (Журавка, Жовнін, Кулішівка), фактич
но, передували відкриттю тут пізніше стоянок чи місцезнаходжень 
пізньопалеолітичної людини [1, с. 22, 216, 443; 2; 34, с. 16]. Певне на
укове значення мають зібрані свідчення про знахідки в рр. Супой, 
Перевод та Удай решток суден XVI – XVIII ст. та більш віддалених 
епох, що підтверджують розвинуте в регіоні судноплавство, судно
плавність річок, а, разом із тим, позначають перспективи подаль
ших досліджень та виявлення полишених в минулому плавзасобів 
[наприклад: 27, с. 9].

Окремо слід відзначити й наявні описи напільних укріплень та 
фортець Української лінії 1730х рр., Переволочанської та Борисо
глібської фортець з елементами стратиграфічного опису конструк
цій насипних валів [23, с. 37, 97; 24, с. 10, 12]. 

У цілому ж, експедиція значно поповнила джерельну базу щодо 
пам’яток найдавнішої історикокультурної спадщини Полтавщини, 
Катеринославщини, Чернігівщини і Чекащини, сучасних Дніпропет
ровської, Сумської та Харківської областей, здійснила першокласні 
як на той час геологічні і ґрунтознавчі описи території Великого укрі
плення Більського городища [21, с. 19–24], епонімного городища ран
нього етапу роменської культури в Опішні [21, с. 12–13, 25], фотофікса
цію укріплень Сенчанського давньоруського сховища на Микільській 
Горі [39, с. 22–23, вкл.], що мають наукове значення й до сьогодні. 

Певно, залучення до наукового вивчення щоденникової 
документації окремих дослідників значно розширить коло відомих 
природознавцям 1890х рр. археологічних пам’яток. Разом із тим, 
опубліковані матеріали є важливим джерелом археологічних ре
конструкцій у плані залучення даних природничих наук та суто 
практичним посібником для кожного із дослідників найдавнішого 
минулого басейнів Супою, Сули, Псла, Ворскли й Орелі на Лівобе
режжі Дніпра. Діяльність Докучаєвської експедиції мала важливе 
стимулююче значення для розвитку археологічних досліджень та 
археологічного і музейного збиральництва в губернії [55, с. 8], адже 
за ініціативою учасників експедиції була втілена в життя давня (ще 
з 1871 р.) [43, с. 2] мрія полтавців про створення власного природ
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ничоісторичного музею [40, с. 1–2] – осередку вивчення природи, 
історії та археологічного минулого краю [44, с. 221].
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реЗЮМе

Александр супруненко

древности Полтавщины в научном наследии докучаевской экспедиции
Освещается вклад в археологическое памятниковедение грунтобота

нической экспедиции В. В. Докучаєва в Полтавской губернии, изучение ее 
участниками древностей края и отражение разнообразия объектов архео
логического культурного наследия в изданых в 1890–1894 гг. материалах.

Проанализировано более 100 упоминаний и описаний археологичес
ких объектов в отчетах экспедиции, разработку А. Р. Ферхминым одной 
из первых типологий курганов и майданов, собранные данные о находках 
костей ископаемых животных, в том числе местонахождений, связаных с 
вероятными стоянками позднепалеолитической эпохи (Жовнин, Журав
ка, Калиновый Мост, Кулешевка, Анцибор), факты выявления в рр. Супой, 
Перевод и Удай остатков суден XVI–XVIII вв. и более отдаленных эпох, 
описания укреплений Украинской линии 1730х гг., Переволочанской и Бо
рисоглебской крепостей.

Опубликованные материалы являются важным источником археоло
гических реконструкций в плане привлечения данных естественных наук 
и практическим пособием для современных исследователей древнейшего 
прошлого Левобережья Днепра. Приводится вывод о том, что деятель
ность Докучаевской экспедиции имела важное стимулирующее значение 
для развития археологических исследований и музейного собирательства 
в Полтавской губернии.

Summary

Oleksandr Suprunenko

antiqueties of Poltava region  
in Scientific Heritage of Dokuchaiev’s Expedition

Implement of V. V. Dokuchaiev’s soil botanic expedition in Poltava Guberniia 
into archaeological monument study, exploring of local antiquities by it 
participants and reflecting of ancient cultural historic heritage objects variety in 
materials edited in 18901894 are observed.

Over 100 mentionings and descriptions of archaeological objects in expedition 
reports, A R. Ferkhmin’s study of one of the first barrows and maidanes typology 
are analised. Gathered by expedition data concerning findings of fossil animal 
bones, including locations, connected with probable settlements of the Late 
Paleolitic Time (Zhovtyn, Zhuravka, Kalynovyi Mist, Kulishivka, Antsybor), 
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findings of ships remain in the Supoi, Perevod and Udai Rivers in the 16th – 18th 
cc. and more distant epoques, descriptions of fortification at the Ukrainian line 
in 1730s, Perevolochna and Borysohlib fortresses are analyzed. 

Published materials are important source of archaeological reconstructions 
meaning including these natural sciences data and practical guidance for every 
explorer of the most ancient past of the Leftbank Dnieper River. Conclusions 
about work of Dokuchaiev’s expedition as important stimulating meaning for 
development of archaeological researches and museum gathering in Poltava 
Guberniia are given. 

*Стаття підготовлена за матеріалами доповіді на Всеукраїнській науково-
практичній конференції «Сучасна родючість чорноземів та інноваційні шляхи їх 
покращення», присвяченій 130-й річниці з початку дослідження ґрунтів, рослин-
ності, геологічних умов Полтавської губернії експедицією В. В. Докучаєва (м. Пол-
тава, 5 жовтня 2018 р., Полтавська державна сільськогосподарська дослідна стан-
ція ім. М. І. Вавилова Інституту свинарства і агропромислового виробництва 
НААН України). 

УДК 903.5(477.53)"04/03"

ігор нікітенко, олександр супруненко

деякі реЗультАти вивчення енеолітичної гроБниці-
цисти З с. ПетрАшівки нА креМенчуччині 

(експозиція скансену Полтавського краєзнавчого музею  
імені василя кричевського)

Про деякі питання атрибуції, вивчення та мінералого-петрографіч-
ного аналізу матеріалу виготовлення гробниці-цисти з кургану 
№ 1/2012 р. у с. Петрашівка Кременчуцького району Полтавської області.

Ключові слова: енеоліт, кам’яна гробниця, Кременчуччина, курган, 
Пет рашівка, поховання, циста, мінералого-петрографічний аналіз, пла-
гіограніти, граніти калішпатові.

Улітку 2011 р. Полтавська експедиція ДП НДЦ «Охоронна архео
логічна служба України» Інституту археології НАН України і Цент
ру охорони та досліджень пам’яток археології Управління культури 
Полтавської облдержадміністрації під керівництвом одного із ав
торів дослідила поодинокий курган у с. Петрашівці Кременчуць
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кого району Полтавської області, розташований у правобережній 
заплаві р. Сухого Кобелячка (ліва притока Дніпра) [35, с. 280].

Петрашівський курган та його місцезнаходження. Ця споруда 
з ґрунту середніх розмірів виглядала в цілому як нетиповий похо
вальний об’єкт, з досить низькою надзаплавною топографією, роз
ташований на невисокому правому березі над місцем впадіння до 
степової річки невеликої притоки. Ще до початку досліджень це до
зволяло припускати досить ранній час зведення насипу [3, с. 9–10]. 
З північного сходу над ним височіла ділянка плато лівого високого 
берега Дніпра, на краю якої здіймався на 6 м угору насип Зозулиної 
могили – найбільшого кургану групи І поблизу с. Салівки Кремен
чуцького району [22, с. 134, рис. 1: 9]. До речі, в його основі відзначені 
залишки кільцевої викладки з брил граніту – кромлеху значного 
діаметру [31, с. 61–62], що характерно саме для енеолітичних похо
вальних старожитностей цього мікрорегіону Полтавщини та більш 
південних степових ділянок Подніпров’я.

У стратифікованому кургані висотою 1,0 м і діаметром 34 м про
стежено шість насипів та одна досипка, виявлено 17 поховань від 
епох енеолітубронзи до кін. XVIII cт., 8 ям, стела, вогнище, об’єкти 
нового часу (рис. 1).

Короткі відомості про поховання. У східній частині спору
ди, в масиві первинного насипу круглої в плані форми з темного 
ґумусованого супіску на мулистій основі, діаметром близько 7 м 
і висотою 0,4–0,5 м, містилася «кам’яна скриня» (поховання 3), 
влаштована з рівня похованого ґрунту.

Це – поховання (основне для насипу І) відкрите за 5,1 м на схід, 
на глибині 0,3 м від його умовного центру (рис. 1: п. 3), на рівні за
лягання мулистої підсипки і стародавнього похованого ґрунту 
підвищення край схилу.

Містилося у п’ятикутній в плані кам’яній гробниціцисті, складеній 
із плит і брил каменю, схожого на граніт, та перекритій стелоподібними 
плитами з того ж матеріалу, зорієнтованій за довшою віссю майже в 
меридіональному напрямку (рис. 2). Цисту утворювали поставлені чи 
викладені у ближчому до вертикального положення плитчасті рвані 
блоки, простір між якими був заповнений меншим камінням переважно 
аморфних форм. Гробницю перекривали три товсті стелоподібні пли
ти: дві – прямокутної форми зі скругленими кутами, одна – п’ятикутна, 
як виявилося, зміщена з попереднього положення наприкінці XVIII ст. 
(рис. 2–3)*. Для встановлення каменів стінок цисти у ґрунті пагор

 * Тут і далі відсутні в тексті ілюстрації розміщені на кол. вкл. І.
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бу відкопувалися канавки по контуру споруди шириною 0,25–0,80 м і 
завглибшки 0,25–0,30 м, заповнені сірочорним за кольором щільним 
супіском, інколи – з уламками ліпного посуду та вуглинами. Маса ви
користаних каменів становила – від 1–5 до 220–250 кг (найважчі – пли
ти перекриття). Верхня частина перекриття залягала на глибині – 0,3–
0,4  м, камені стінок гробниці – 0,4–0,5 м, а їх основа – 1,20–1,25 м від 
умовного центру насипу (рис. 2; 3; 4).

Деякі особливості гробниці. Детальний опис конструкції гроб
ниці та окремих каменів з її складу опублікований у спеціальній 
статті [36] та монографічній публікації [34] археологічних комплек

Рис. 1. Петрашівка, с. Курган № 1. План.
Умовні позначення: 1 – перекопи; 2 – викиди в плані; 3 – сліди викидів, натопти; 
4 – уламки кераміки; 5 – кістки тварин; 6 – розвали горщиків; 7 – вуглини; 8 – гра
нітні гробниці, стели, камені.
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сів кургану. Тут тільки заува
жимо, що плити перекриття 
за формою блоків відповідали 
обрисам стел з округлим го
ловним виступом типу ІІІ В та 
із загостреним верхнім краєм 
типу ІІ Б, за Є. Ю. Новицьким 
[12, с. 22, 23, табл. І].

Нагадаємо, що зовніш
ні розміри цисти становили 
1,45×2,38 м, розміри внутріш
нього обсягу гробниці – 1,72–
1,80×0,62–0,96 м, площа вну
трішньої частини – близько 
1,1 м2; зовнішні розміри ка
навок під встановлення плит 
стінок гробниці – 2,15×2,40 м 
(рис. 3). Розміри цисти з пере
міщеною давніми грабіжни
ками плитою перекриття – 
2,10×2,65 м, висота гробниці 
від основи – 0,72–0,83 м.

Заповнення цисти вияви
лося темносупіщаним і досить 
щільним. Воно містило два чіт
ко відділені тонким піщаним 
прошарком шари рівномір
ної товщини – по 0,18–0,19 м. 
Верхній складав просипаний 
між щілинами каменів корич
невосірий супісок з кам’яною 
крихтою від плит перекриття, 
окремими вуглинами і кру
пинками яскравочервоної 
та рожевочервоної вохри 
(рис. 3). Під ним містилося 
досить рівне дно гробниці, на 
якому і було розміщене по
ховання (рис. 4). Нижче, під 
тонким (1–2 мм) прошарком 
світлого материкового піску, 

Рис. 3. Петрашівка, с. Поховання 3. 

План перекриття гробниціцисти  
та її перетин.

Рис. 3. Петрашівка, с. Курган № 1.
Поховання 3. 

З півдня.
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залягав мішаний супіщаний 
ґрунт світлосірого і коричню
ватого кольорів з численними 
вуглинами, тонкими горілими 
гілочками та стеблинами бо
лотяної рослинності, уламка
ми ліпного посуду, окремими 
шматочками кісток дитячого 
скелету (рис. 5), фрагмента
ми черепа дитини. Переважна 
більшість уламків енеолітич
ної кераміки походила саме з 
цього шару й ущільнення вста
новлених елементів кам’яної 
конструкції тількино спору
дженої гробниці. До речі, цей 
шар був ідентичний засипці 
кам’яних блоків у канавках.

Південна частина запов
нення поховання була пере
мішаною, зритою на площі 
близько 0,5х0,7 м, а стело

подібна плита перекриття над ним виявилася відсутньою (рис. 2; 
3). Її свого часу змістили з попереднього положення на північний 
схід і кинули поряд із цистою. Вміст перекопу, глибиною близько 
1 м від умовного центру, засвідчував, що тут здійснювалися пошу
ки грабіжників. А в зритому ґрунті знайдена стінка сіроглиняної 
гончарної посудини другої половини XVIII ст. й уламок зеленого 
пляшкового скла від штофу, котрі засвідчували час проникнення до 
гробниці.

Захоронення було влаштоване для чоловіка у віці 35–40 років з не 
визначеним зростом, останки якого збереглися більше, ніж наполо
вину (рис. 4–5). Його рештки у надто струхлому стані представлені 
переважно уламками кісток і скупченнями кісткового тліну, що 
вказували на випростану на спині горілиць позицію, вірогідно, 
з незначно підігнутими і викладеними нешироким ромбом нога
ми, положення яких так остаточно і не встановлене через руйну
вання залишків скелету перекопом. Місцезнаходження плечових 
кісток рук вказує на їх розташування вздовж тулуба (рис. 5). Інших 
відомостей щодо пози небіжчика не отримано.

Рис. 5. Петрашівка, с. Поховання 3. 

План і перетин.
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Майже все дно могили встилав тонкий шар зотлілих решток бе
рести, поверхня якої була всуціль всипана бурокоричневою вох
рою, помітною і на кістках скелету. У північнозахідному кутку ци
сти знаходилася округла пляма яскравочервоної вохри діаметром 
10–11 см і товщиною 0,5 см (рис. 5: 1). Поряд із нею та на кістках 
відзначені кілька невеликих грудочок такої ж вохри розміром від 
0,2×0,3×0,3 до 0,5×0,4×0,8 см, а також вохристі шматочки залізистого 
кварциту. Зі знахідок у заповненні поховання трапився єдиний ула
мок стінки ліпної посудини (рис. 5: к).

Більша кількість знахідок містилася у підстилаючому дно мо
гили шарі «ущільнення» деталей гробниці. Звідси походило більше 
десятка фрагментів ліпного посуду з чіткими сколами, крупинки 
яскравочервоної вохри, дрібні шматочки мушлів річкових черепа
шок, численні вуглини, сколи емалі молочних зубів і уламки черепа 
дитини у віці 6–7 років. Фрагменти кераміки з основи та заповнення 
поховального комплексу також опубліковані [34; 36].

До атрибуції комплексу. Виходячи з цих матеріалів, типу та особ
ливостей гробниці, основне поховання 3 первісного кургану – так 
звана квітянська (або постмаріупольська для просторів Орільсько
Самарського межиріччя) кам’яна гробниця енеолітичного передсте

Рис. 6. Поховальна споруда, відтворена у скансені  
Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського.  

З південного заходу.



42

пового і степового населення Середнього та Нижнього Подніпров’я 
[3, с. 16–18; 14], за типом віднесена до мегалітичних кам’яних похо
вальних спорудцист [2, с. 114–116], і, безсумнівно, є найвиразнішим 
поховальним комплексом Петрашівського кургану та в цілому всьо
го масиву енеолітичних поховальних старожитностей, зпоміж ви
явлених на території краю.

Таким чином, Петрашівський курган посів особливе місце у колі 
старожитностей Дніпровського лісостепового Лівобережжя і пів
денної ділянки Лівобережного терасового лісостепу на узбережжі 
Дніпра як поховальна пам’ятка, що стала найпівнічнішим пунк
том виявлення енеолітичної кам’яної гробниці на берегах головної 
української ріки, місцем розташування під насипом кількох енеолі
тичних поховальних споруд – невеликих курганів, а також дозволи
ла задокументувати спробу пограбування енеолітичної могили за 
фіналу козацької епохи [34]. Останнє, між іншим, підтвердило при
пущення про час поширення пограбувань курганів у пониззях Псла 
і Ворскли за епохи масового освоєння просторів Кременчуччини у 
другій половині XVIII ст. [32, с. 393; 33, с. 69].

Кам’яна гробницяциста належить до числа досить рідкісних за
хоронень представників родоплемінної верхівки мідного віку. Це 
лише дев’ята, за підрахунками Ю. Я. Рассамакіна [43, 234 s.], кам’яна 
скриня, і покищо єдина серед досліджених на північній межі ареа
лу поширення енеолітичного кочового населення й зони розповсю
дження такого типу стародавніх гробниць під насипами курганів 
[10, с. 37–39; 13, с. 64–65; 43, s. 18, abb. 14]. Її північна відособленість 
від основного масиву подібних поховань зумовлена розташуванням 
пониззя Сухого Кобелячка неподалік від Дніпровських переправ 
у Переволочній, Келеберді та Кременчуці, наявністю між гирлами 
Псла і Кобелячка виходів гранітів, червоних залізистих кварцитів 
(як джерела виготовлення вохристих мінеральних фарб), проля
ганням торованих торгових шляхів уздовж берегів Дніпра. Зпоміж 
групи елітарних енеолітичних випростаних поховань вона виріз
няється використанням великих брил і плитчастих блоків каменю 
(тобто, за рівнем трудозатрат, необхідністю їх перевезення через, 
принаймні, дві невеликі річки та їх заболочені заплави), містить в 
основі насипу первісного кургану шар мулистого ущільнення кон
струкції і перекрита стелоподібними плитами, частина з яких, мож
ливо, була перевикористаною шляхом реутилізації більш давніх 
надмогильних споруд чи вівтарів ранішньої доби мідного віку, як це 
відбувалося частіше за пізньоенеолітичного часу чи епохи раннього 
бронзового віку [38, с. 5; 39, с. 28–29].
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Випростана позиція похованого, північнозахідний сектор його 
орієнтації, використання вохри в обряді, наявність характерної 
кераміки у заповненні та підсипці, особливості конструкції цисти 
[2, с. 115], насамкінець, стратиграфічне положення поховання [3, 
с. 10–19], не викликають сумнівів щодо «випростаної» автентичнос
ті і належності до кола найдавніших енеолітичних захоронень. За 
Ю. Я. Рассамакіним, враховуючи пропорції гробниці, віднесеної до 
групи І, елементи обряду з викоританням вуглин, наявність кількох 
невеликих курганчиків поряд та ямбофрів під їх насипами, похо
вання 3 тяжіє до квітянської енеолітичної поховальної традиції [43, 
s. 14, 16–17, abb. 1; 3], добре відомої як за постмаріупольськими комп
лексами Поорілля і Присамар’я, так і енеолітичними захороненнями 
Правобережжя Дніпра [3, с. 16; 4]. Петрашівський комплекс, разом 
з іншими, відкритими в кургані і найближчих околицях Горішніх 
Плавнів [32, с. 322–324], складає найближчу північну периферію 
основного ядра «випростаних» енеолітичних поховань Степового 
Подніпров’я [14, с. 173–174]. Більш віддалена північна межа розсе
лення цих племен на безлісих ділянках Лівобережного Лісостепу 
пролягає далі – за 200 км – у межиріччі Сули та Удаю [20, с. 21–22, 
24, рис. 6; 23, с. 144–145; 26, с. 63], а типові поховальні старожит
ності перших кочівників мідного віку, що мали риси обряду пост
маріупольських насельників Поорілля, вже добре відомі між Ворск
лою і Сулою [1, с. 86, 89, карта 7.2; 6, с. 259–263; 27; 7, с. 40; 8, с. 75, 77, 
рис. 4: 2; 21, с. 15, 16, рис. 5: 4; 24, с. 38–41, рис. 19; 25, с. 20, рис. 13; 28, 
с. 11; 29, с. 51–53, 70–71, 74; 30, с. 60–61, 71, 112–113; 37, с. 28–40].

Особливостями Петрашівського поховального комплексу є та
кож: використання в обряді вохристого порошку, виготовленого 
з розітертого рожевочервоного та бурого залізистих кварцитів; 
сліди ймовірної пожертви і тризнової відправи.

Зпоміж енеолітичних гробницьцист Ії групи, за Ю. Я. Рас
самакіним, відкритих у Подніпров’ї та Північному Причорномор’ї, 
найближчі паралелі маємо з похованням 8 кургану № 1 поблизу 
с. Нововоронцівки на Херсонщині [15, с. 52–53, табл. 163–164], захо
роненнями у кам’яних скринях в околицях м. Орджонікідзе Ніко
польського району Дніпропетровської обл., а саме – похованням 1 
кургану № 7 групи «Завадські Могили» [15, с. 51–52, табл. 157], а та
кож (за влаштуванням плитчастих стінок гробниць) – з похованням 
3 кургану № 2 групи «Богданівський кар’єр» [10, с. 37–52; 15, с. 52, 
табл. 160]; за характером перекриття – із закладами поховань, здій
снених в ямах, – захороненнями 3–4 кургану № 13 групи «Аккермень 
1» біля с. Новопилипівки на Мелітопольщині [15, с. 13–14, табл. 31], 
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похованням 30 кургану № 1 неподалік с. Старогороженого Баштан
ського району Миколаївської обл. [15, с. 58–59, табл. 179: 1]. Більшою 
масивністю і кількістю використаних каменів основи та стелоподіб
них плит перекриття відрізняється від петрашівського поховання 7 
кургану № 14 поблизу с. Мар’ївки під Запоріжжям [10, с. 39–40; 15, 
с. 45, табл. 134–135], й, особливо, циста (поховання 7) кургану № 1 
поблизу с. Валового на Криворіжжі [15, с. 55–56, табл. 173–174]. Від
далені паралелі спостерігаємо у розташуванні брил основи напів
зруйнованої, і як здається, дещо пізнішої кам’яної скрині поховання 
17 кургану № 1 у с. Баратівці Снігурівського району Миколаївської 
обл. [15, с. 176, табл. 517; 42, s. 112–132].

Аналогії орнаментації ліпній кераміці, виявленій у заповненні по
ховання 3, походять як з ґрунтових могил некрополів енеолітичного 
населення Ії групи, так і з підкурганних захоронень [3, рис. 4: 14, 17; 
16, с. 238, 239, рис. 3–4; 17, рис. 22; 23; 25; 40, с. 12, 32, рис. 7: 2; 43, s. 
62, 67, abb. 51: 3; 55: 2].

Датування «випростаних» енеолітичних поховальних комп
лексів Петрашівського кургану, що відносяться до групи І, і, насам
перед, дослідженої гробниціцисти, спирається не тільки на типо
логостратиграфічні побудови й аналіз знахідок, а й на нещодавно 
отримані дані радіовуглецевого аналізу подібних середньоенеолі
тичних поховальних комплексів Присамар’я [44, s. 93]. Виходячи з 
цього, час спорудження кам’яної скрині на березі Сухого Кобеляч
ка уявляється належним до кінця першої – початку другої чвертей 
IV тис. до н. е. [35, с. 280–281; 36, с. 41, 42].

У будьякому разі, під насипом кургану у Петрашівці за 
енеолітичної епохи зберігся унікальний для Полтавщини комплекс, 
що згрупував у компактному скупченні три насипи невеликих 
курганів. Відкриття під першим із насипів мегалітичної гробниці
цисти носіїв «випростаної» традиції влаштування захоронень епо
хи середнього енеоліту стало першим археологічно засвідченим 
фактом входження території нижніх течій Псла і Сухого Кобеляч
ка до ареалу поширення кам’яних скринь мідного віку, просуван
ня сюди, ближче до зони розміщення поселень дереївської куль
тури, окремих груп постмаріупольських (квітянських) кочівників, 
зацікавлених в обміні продуктів тваринництва із землеробами. Таке 
черезполісне проживання цього населення з «дереївцями» вздовж 
заплави Дніпра, на думку дослідників, продовжувалося аж до 
пізнього етапу мідного віку [9, с. 77].

Збереження і вивчення гробниці. Необхідно зазначити, що в 
ході розкопок кам’яні брили енеолітичної гробниці були вперше у 
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музейній практиці Лівобережної України акуратно демонтовані і 
пронумеровані. Наприкінці 2011 р. всі деталі гробниці співробітни
ками Полтавського краєзнавчого музею були перевезені на подвір’я 
музею, де невдовзі, за польовими кресленнями та фотофіксацією, 
гробниця відтворена у попередніх розмірах і положенні гранітних 
брил – в стані на момент виявлення. Зважаючи на це та з метою 
отримання уточнених даних щодо рідкісного поховального комп
лексу, методами мінералогопетрографічного аналізу матеріал ви
готовлення цисти було досліджено. Встановлено, що споруда скла
дається з блоків дрібно та середньозернистого граніту від сірого 
до рожевого кольорів (рис. 6).

Для проведення такого вивчення було здійснено відбір проб 
з чотирьох макроскопічно відмінних блоків. Об’єм відібраних 
зразків складав мінімальну кількість для виготовлення прозорих 
шліфів. Шліфи досліджувались у прохідному світлі за допомогою 
поляризаційного мікроскопу.

Результати мінералого-петрографічного дослідження. У ре
зультаті мікроскопічного вивчення зразків було встановлено, що всі 
вони представлені гранітами. Два зразки були визначені як плагіо
граніти, а два – як граніти калішпатові.

Плагіограніти за мінеральним складом є подібними. Вони пере
важно складаються з плагіоклазу і кварцу. Відмінність полягає в 
тому, що один зразок є окварцованим.

Мінеральний склад звичайного плагіограніту (об. %): плагіо
клаз – 55, кварц – 35, мікроклін – 5, мусковіт – 1, біотит – 3, епідот – 
менше 1, серицит – частки відсотка. Плагіоклаз утворює зерна та
блитчастої і неправильної форми розміром близько 4,5 мм. Основна 
маса має розміри 0,5–1,0 мм. Кристали характеризуються двійни
ковим згасанням та містять антипертити мікрокліну. Також пла
гіоклаз заміщується вторинними мінералами – він слабко серици
тизований і сосюритизований. Кварц утворює зерна неправильної 
форми із характерним хвилястим згасанням, що формують скуп
чення. Розміри зерен – від 0,1 до 2,0 мм, розміри скупчень – близь
ко 5 мм. Мікроклін представлений дрібнозернистими кристалами 
неправильної форми розмірами близько 1,5 мм. Біотит і мусковіт у 
породі зустрічаються у вигляді окремих лусок та агрегатів. Епідот 
утворює агрегати дрібнозернистих кристалів, що діагностуються 
за аномальними кольорами інтерференції при схрещених ніколях. 
Структура породи була визначена як гіпідіоморфнозерниста.

Окварцований плагіограніт має дещо відмінний мінеральний 
склад (об. %): плагіоклаз – 50, кварц – 45, біотит – 5, епідот і клі
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ноцоїзит – менше 1, сфен – частки відсотка, серицит – частки від
сотка. Таким чином, на відміну від попереднього зразка, у породі 
відсутні мікроклін і мусковіт, але наявні сфен і кліноцоїзит. Плагіо
клаз у породі утворює зерна правильної форми з полісинтетичними 
двійниками і без. Більшість крупних зерен плагіоклазу двійників не 
має. Розміри кристалів складають до 3 мм. Плагіоклаз заміщується 
вторинним серицитом та епідотом. Кварц представлений зернами 
неправильної форми з характерним хвилястим згасанням. Макси
мальний розмір кристалів кварцу – 4 мм. Біотит в окварцованому 
плагіограніті представлений лусками бурого кольору (рис. 7), які 
іноді заміщуються зеленим хлоритом. Переважна більшість лусок 
формує скупчення разом з епідотом. Епідот і кліноцоїзит утворю
ють агрегати дрібних зерен ізометричної і неправильної форми, а 
також більш крупні кристали таблитчастої форми. Для них харак
терні аномальні інтерференційні забарвлення, відповідно, фіолето
ві і блакитні. Структура породи гіпідіоморфнозерниста.

Калішпатові граніти, за мінералогопетрографічними характе
ристиками, є більш подібними між собою. Калієвий польовий шпат 
у них представлений мікрокліном.

Породи складаються з середньозернистих правильних крис
талів мікрокліну та зерен кварцу неправильної форми, серед яких 
знаходяться скупчення дрібніших зерен мікрокліну та, зрідка, 
плагіоклазу (рис. 8). Також у них наявні лусочки біотиту і муско
віту, а в мікротріщинах розвинутий епідот. Середній мінеральний 
склад порід (об. %): мікроклін – 68, кварц – 25, плагіоклаз – 5, біо
тит – 1, мусковіт – менше 1, епідот і кліноцоїзит – частки відсотка, 
серицит – частки відсотка. Також, один зі зразків містить пооди
нокі мірмекітові зрощення. Мікроклін утворює зерна розміром до 
3,5 мм правильної таблитчастої форми з ґратчастим згасанням. 
Кварц представлений зернами різного розміру, що мають різну 
форму. Так, неправильну форму отримали крупні зерна, а дрібно 
та середньозернисті є переважно ізометричними і гранульованими. 
Плагіоклаз утворює скупчення ізометричних кристалів розмірами 
0,1 – 0,2 мм. Він слабко заміщений вторинними мінералами, такими, 
як серицит, гетит, а також глинисті мінерали. Мусковіт і біотит яв
ляють собою лусочки з достатньо досконалою спайністю і високим 
двозаломленням. Епідот і кліноцоїзит розвинуті у тріщинах й іноді 
утворюють суцільні прожилки. Структура порід гіпідіоморфнозер
ниста, середньо і дрібнозерниста.

Походження використаного у гробниці каміння. Село Петра
шівка Кременчуцького району Полтавської області знаходиться на 
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лівому березі Дніпра, поблизу м. Горішні Плавні. У геологічному 
плані ця територія належить до меж Українського кристалічного 
щита і ДніпровськоДонецької западини. Безпосередньо поблизу 
м. Горішні Плавні залягають метаморфічні породи Криворізької 
залізорудної структури, приуроченої до КриворізькоКременчуць
кого глибинного розлому. Згідно Кореляційної геохронострати
графічної схеми [5], породи Криворізької структури оточуються 
гранітами саксаганського комплексу. Цей комплекс порід пред
ставлений плагіогранітами, як і більшість гранітоїдних утворень 
Середньопридніпровського мегаблоку Українського щита, відріз
няючись від найбільш розповсюджених плагіогранітів дніпропет
ровського комплексу більшою однорідністю складу [41]. За старою 
стратиграфічною схемою, що наводилася у «Довіднику з петро
графії України» (1975) [18], гранітні породи району відносяться до 
двох комплексів, що відрізняються лише за віком, – галещинського і 
кременчуцького. Мінеральний склад галещинських гранітів (об. %): 
плагіоклаз – 50, кварц – 35, біотит – 8, мусковіт – 5, хлорит  – 2, епі
дот – 1. Зазначені характеристики виявляються дуже близькими до 
особливостей описаних вище плагіогранітів.

Калішпатові граніти на території Середньопридніпровського 
мегаблогу, найближче до місця знахідки досліджуваної споруди, 
проявлені на півночі Криворіжжя, де вони відносяться до дему
ринського комплексу [41]. Інші подібні граніти, зокрема токівські 
і мокромосковські, відслонюються, відповідно, на півдні Дніпро
петровської та півночі Запорізької областей. Найбільш вірогідно, 
що обидва досліджені зразки калішпатових гранітів належать до 
жильних пегматоїдних гранітів, що січуть породи саксаганського 
комплексу в районі м. Кременчука [18], а, відповідно, і місця про
ведення розкопок.

Також слід додати, що в районі проведення досліджень, поблизу 
м. Горішні Плавні, знаходиться значна кількість родовищ гранітів, 
котрі часто виходять на поверхню [19] і, відповідно, могли розроб
лятися у давнину. Важливим також є те, що сировина для виготов
лення блоків поховальної споруди і блоків інших аналогічних буді
вель чи стел з району м. Горішні Плавні, які нами досліджувалися 
раніше, співпали [11, с. 6–11]. Все це свідчить про місцеве походжен
ня будівельного матеріалу, що його було використано для зведення 
досліджуваної поховальної споруди.
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реЗЮМе

игорь никитенко, Александр супруненко

некоторые результаты изучения энеолитической гробницы-цисты из 
с. Петрашевка на кременчугщине (экспозиция скансена Полтавского  

краеведческого музея имени василия кричевского)

Рассматриваются вопросы атрибуции, изучения и минералогопетро
графического анализа материала изготовления энеолитической гробни
цыцисты из кургана № 1/2012 г., исследованного в с. Петрашевка Кремен
чугского района Полтавской области, перевезенной в скансен Полтавского 
краеведческого музея имени Василия Кричевского.

Summary

Ihor Nikitenko, Oleksandr Suprunenko

Some results of Studing the Eneolithic Cist Tomb from Petrashivka Village 
in Kremenchuk District (Outdoors Exposition of the Vasyl Krychevsky 

Poltava Local Lore museum)

Questions of attribution, study and mineralogical petrographic analisys of 
materials used in making the Eneolithic cist tomb in barrow 1/2012, explored in 
Petrashivka Village Kremenchuk District Poltava Region and moved to outdoors 
exposition of the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore Museum, are observed.

УДК903.2(477.53)"05/04"

ірина кулатова

ЗАліЗороБний горн нА селищі скіФського чАсу 
 холодівщинА іі ПоБлиЗу БільськА

Про селище скіфського часу в ур. Холодівщина на захід від с. Більськ 
Котелевського району на Полтавщині та знахідку на ньому решток залі-
зоробного горну і жертовника.

Ключові слова: скіфський час, ур. Холодівщина, Холодівщина ІІ, Біль-
ське городище, залізоробний горн, жертовник.

Селище Холодівщина ІІ виявлене восени 2001 р. під час роз
відкових обстежень Охоронною експедицією Центру охорони та 
досліджень пам’яток археології на той час Управління культури 
Полтавської обласної державної адміністрації, що працювала під 
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керівництвом автора. У науковій звітності отримало назву «Холодів
щина ІІ» [1, арк. 7–8, рис. 2]. Тоді ж, у другій декаді жовтня вказано
го року, співробітниками експедиції О. Б. Супруненком та О. В. Си
доренком на щойно відкритому поселенні здійснювалися розвідкові 
обстеження, що стосувалися переважно траси прокладеної траншеї 
газоконденсатопроводу. Нагадаємо, що прокопування цієї траншеї 
було неузгоджене із органами охорони культурної спадщини, від
дак її влаштування вздовж південної периферії поселення призвело 
до руйнування вузької ділянки культурних нашарувань завширш
ки 0,8–0,9 м і протяжністю понад 120 м [2, с. 25]. Проведений огляд 
руйнувань, укладання відповідного акту стимулювало засипання 
траншеї будівельниками із надзвичайно спішним укладанням труб 
шлейфу, виконане за лічені дні, отже відкриті об’єкти до приїзду 
експедиції на місце робіт ви
явилися вже загорнутими. 
Тому науковорятівні заходи 
археологами здійснювалися 
лише на сусідньому поселен
ні Холодівщина І [2, c. 25–28] 
після полишення місця дослі
джень групою неадекватних 
будівельників.

Варто зазначити, що 
останні обстеження сели
ща Холодівщина ІІ виконані 
О. Б. Супруненком, І. І. Ко
ростом і С. А. Скорим 2015 р. 
[5, c. 73–74, рис. 2; 3], а робо
ти з укладання облікової до
кументації на поселення, як 
пам’ятку археології, заверше
ні ІКЗ «Більськ» у 2017 р.

Селище розташоване за 
4,15 км на північний захід від 
центру села (Більська загаль
ноосвітня школа ІІІІ ст.) та 
0,9–1,0 км на північ від Біль
ської установки комплек
сної переробки газу, за 0,25–

Рис. 1. холодівщина і.  
Профіль перетину залізоробного горну. 

2001.
Умовні позначення: 1 – дерен; 2 – чорнозем

ні культурні нашарування; 3 – похований 
ґрунт; 4 – материк; 5, 7 – шлак; 6 – попіл; 

8 – шматочки випаленої глини; 9 – вуглини; 
10 – уламки кераміки і кістки тварин.
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0,35  км на північний схід від селища Холодівщина І, в однойменному 
урочищі Холодівщина.

Поселення займає надсхилля північного краю вододільного пла
то рр. Тарапуньки і Суха Грунь з Довжицьким (інколи називають 
Зайцевим) струмком (рр. Суха Грунь – Грунь – ГруньТашань – 
Псел – Дніпро), розорюється, частково знаходиться під лісовими 
насадженнями діброви. 

Його площа досягає 5,6 га (розорана 140×250 м і додатково орієн
товно визначена за обрисами схилів під дібровою). Товщина куль
турних нашарувань у південній частині становить 0,3–0,4 м, з пів
нічного боку, від Великого укріплення, – 0,5 м. Перетинається у 
широтному напрямку польовою дорогою до однієї із свердловин 
Більського газоконденсатного родовища та північнозахідного 
кута Великого укріплення Більського городища, в меридіонально
му – високовольтною лінією електромереж.

Географічні координати крайніх точок селища (датум WGS 84): 
з південного заходу – 50°07’00.1” пн. ш., 34°34’46.7” сх. д.; з півден
ного сходу – 50°07’00.5” пн. ш., 34°34’03.5” сх. д.; з північного схо
ду – 50°07’08.7” пн. ш., 34°34’12.6” сх. д.; з півночі – 50°07’06.5” пн. ш., 
34°34’50.0” сх. д. [5, с. 73–74].

На розорюваній території виявлені уламки ліпного посуду скіф
ського часу, переважно, V–IV ст. до н. е., фрагменти амфор і виро
бів з кварциту та граніту, у південній частині – залізоробні шлаки, 
уламки печини. Знайдений єдиний фрагмент сіролискованої ліпної 
посудини з прокресленим орнаментом кінця VI ст. до н. е.

Біля південносхідної межі селища під час земляних робіт із про
кладання траншеї газоконденсатопроводу у 2001 р. і були порушені 
рештки глинобитної оплавленої виробничої споруди залізоробно
го горну, судячи із профілю у зачищеній східній стінці, діамет ром 
0,4–0,5  м, основа якого знаходилася на глибині близько 0,8 м від 
рівня сучасної денної поверхні, дещо нижче залягання передмате
рикового суглинку. 

Перетнута траншеєю виробнича конструкція мала добре пропе
чені до оплавлення глиняні стінки завтовшки 2,8–3,2 см, виліплені в 
основі вздовж стінок ямки діаметром 0,5 м у шарі похованого старо
давнього чорнозему, дещо товще пропечене та прокалене суглинко
ве дно (до 3,5 см). Верхня частина конструкції здіймалася над по
верхнею стародавнього ґрунту на 0,15 м. 
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Помічений половинний перетин глинобитної випаленої конструції 
дещо видовженої напівсферичної форми мав висоту від основи 0,52 м.

У навколишньому ґрунті, поряд зі стінками горну, місцями про
глядалися тонкі смужки попелу, вуглини, рівень похованого ґрунту 
позначався прошарком натопту з глинистої крихти, що з’явився під 
час спорудження чи осипання за використання цієї «печі». У верхній 
частині напівкулястого склепіння був помітний провал чи отвір шири
ною (діаметром) близько 4 см. У заповненні горну в основі містилися 
шматки доволі рихлого металургійного шлаку (розтрісканий внаслі
док прокопування траншеї бульдозером «корж» завтовшки 5–7 см), 
зверху перекритий тонким попелястим прошарком у 0,5–1,2 см. 

Зачищений перетин горна у стінці, зважаючи на вечірній час, був 
лише замальований, а його дослідження планувалося здійснити че
рез 1–2 дні, після приїзду всього складу експедиції. Та, як виявило
ся, дослідити горно не вдалося через засипання траншеї будівель
никами, здійснене в очікуванні штрафних санкцій. Повернутися до 
довивчення руйнувань у траншеї не вдалося через ранній початок 
зими і продовження науковогорятівних робіт на сусідньому посе
ленні. Так цей факт і залишився лише надбанням щоденникових за
писів та короткої згадки у публікації. 

Зауважимо, що зібрана з оточуючих нашарувань в ході зачистки 
кераміка належала винятково фрагментам стінок ліпних горщиків 
скіфського часу із шерехатою поверхнею. Зпоміж уламків було наяв
не єдине вінце ліпного горщика з ледь помітними пальцевонігтьовими 
відтисками по зрізу та рядом ямкових проколів над перегином шийки. 
Кілька уламків мали сліди оплавленості, як і 2–3 рубані чи колоті кіст
ки тварин. Відкладені над стінкою траншеї знахідки також були за
горнуті бульдозером. Проте, пошуки збереженої частини горну (спо
діваємося, він у південній частині селища залишився не один) цілком 
імовірні, наприклад, з використанням засобів магнітометрії або мета
лодетекторного сканування (в пошуку скупчень шлаків).

Виявлена зруйнована конструкція залізоробного пристрою на
лежить до групи найдавніших і найпростіших малих сиродутних 
горнів ямного типу, відомих на Більському городищі [6; 8]. Вірогідно, 
остання була влаштована з рівня стародавнього похованого ґрунту, 
мала суцільну глинобитну покришку (або монолітно виліплену верх
ню частину) [7, c. 88–90], що частково демонтувалася після здіснен
ня кількох чи єдиного виплавлення металу. Шкода, що дослідження 
цього об’єкту кін. VI – V ст. до н. е. так і не вдалося провести.
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Насамкінець, зазначимо, що за 9 м на північний схід від решток гор
на, перетнутим траншеєю виявився і невеликий жертовник, складений 
зі шматків місцевого пісковику (виходи є в сусідньому Зайцевому яру), 
уламків сірого кварциту, кількох грудок залізного шлаку, в поєднанні 
з крупними фрагментами стінок ліпних горщиків і погано лискованої 
корчаги. Жертовник був зачерлений траншеєю на глибині 0,40 м від 
рівня сучасної денної поверхні, мав товщину прошарку каміння і кера
міки, викладеного в неглибокій ямці, у 3–5 см. Перетин дозволив умов
но встановити його діаметр – близько 0,9 м. Щодо цього об’єкта ніяких 
дослідницьких заходів також здійснити не вдалося.

Місцезнаходження селищ Холодівщина І і ІІ поряд із північ
нозахідним в’їздом до Великого Більського городища, давніми 
дорогами, спрямованими з різних боків до Західного укріплення 
від Саранчівського і Довжицького поселень, додає цим пам’яткам 
характеристик придорожніх селищпередмість, господарських ви
сілків мешканців фортеці поза її межами, а знахідки ремісничих 
об’єктів саме й засвідчують характер таких поселенських утворень, 
безпосередньо пов’язаних із функціонуванням фортеці та поселень 
вздовж її країв, розташованих на захищеній ровом і валом терито
рії Великого укріплення (наприклад, в ур. Лісовий Кут) [3; 4].
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ирина кулатова

железоделательный горн на селище скифского времени  
холодивщина іі у Бельска

О селище скифского времени в ур. Холодивщина к западу от с. Бельск 
Котелевского района на Полтавщине и о находке на нём остатков железо
делательного горна, а также жертвенника.

Summary

Iryna Kulatova

Hearth of the Scythian Time in Kholodivshchyna II Settlement near Bilsk
Concerning settlement of the Scythian Time in Kholodivshchyna Stow to the 

west from Bilsk Village Kotelva District Poltava Region and finding of hearth 
remains and credence.
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ірина курницька, олександр ткаченко, віталій яремченко

ЗнАхідкА віЗАнтійської Монети  
нА інститутській горі у ПолтАві

Публікується рідкісна знахідка у місті Полтаві візантійського фоліса 
Костянтина Х та Євдокії (1059–1067 рр.), що має сліди перекарбування з 
анонімного фоліса 1050–1060 рр.

Ключові слова: нумізматика, Візантійська імперія, фоліс, Полтава, 
роменська культура, Давня Русь, городище, селище, слов’яни.

Наприкінці 2018 року нумізматична збірка Полтавського крає
знавчого музею імені Василя Кричевського поповнилася рідкісною 
нумізматичною пам’яткою – мідною візантійською монетою – фо
лісом середини ХІ ст. Справа в тому, що ця монета має більшменш 
точно встановлене місце знахідки і безпосереднє відношення до 
конкретної роменськодавньоруської пам’ятки – селища на Інсти
тутській горі, котре належить до кола посадів літописної Лтави. 

Монета була придбана у жителя м. Полтави Володимира Олек
сандровича Ганжі, який повідомив (фактично, на другий день після 
виявлення), що знайшов її на території міста, поб лизу входу до Пол
тавського міського парку культури та відпочинку «Перемога», роз
ташованого на просп. Першотравневому, 20.

Територія Інститутської гори і самого парку входить до меж по
саду сіверянського та давньоруського городища літописної Лта
ви, добре відомої археологічної пам’ятки національного значення. 
Сліди поселення на цій території виявлені ще 1983 р. О. Б. Супру

ненком, обстежувалися ним 
же у зв’язку із прокладанням 
комунікацій у 1997 та 1998 рр. 
На поверхні територія по
значена знахідками уламків 
посуду кінця Х – початку 
ХІ, кін. ХІ – поч. ХІІІ ст. у 
північнозахідній частині 
Інститутської гори [1, с. 6; 2, 
с. 77–78, 95–100; 3, с. 22]. За ре
зультатами обстежень 2003 р. 
встановлено, що культурні 
рештки Х – поч. ХІІІ ст. 

Рис. 1. Полтава, м., Інститутська гора. 
Фоліс. Прорисовка.

Костянтин Х та Євдокія (1059–1067).  
Візантійська імперія. Мідь. 
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поширені на площі близько 6 га (розміром 250 х 300 м), окресленої 
з півночі: будинком Літературномеморіального музею І. П. Котля
ревського, безпосередньо бульваром проспекту, територією навко
ло житлових будинків за №№ 19–21; з південного сходу – входом 
до парку «Перемоги»; зі сходу – головною алеєю парку; з півдня – 
схилом підвищення Інститутської гори з боку сучасної Лікарні 
інфекційних захворювань; із заходу – схилами яру та рогом ву
лиць Короленка і Садової; вздовж останньої вони трапляються і з 
північного заходу. Поверхня посаду вкрита парковими насаджен
нями та забудовою [4, с. 79].

У 2007–2010 роках була досліджена ділянка поселення по Пер
шотравневому проспекту №№ 15–17, 19 і 21, із залишками забудови 
пізньороменського, давньоруського та козацького часу, у т. ч. два 
гончарних горни кінця XVII ст. [5, 140 с.; 6, 132 с.]. У 2013 р. Пол
тавською експедицією ДП НДЦ «ОАСУ» ІА НАН України і Центру 
охорони та досліджень пам’яток археології проводилися науково
рятівні наглядові дослідження на ще одній ділянці нової забудови – 
по вул. Садовій, 3. Тут були виявлені залишки заглиблених підклітів 
двох жител поч. ХІ–ХІІІ ст., рештки майстерні гончаря рубежу ХІ–
ХІІ ст., кілька господарських ям і рівчак від спорудження огорожі 
садиби з матеріалами Х – ХІІ ст. [7, с. 219–220]. Розвідкові обсте
ження й огляд неглибоких траншей від прокладання освітлення у 
парку також засвідчили наявність керамічних матеріалів вказаного 
часу і в його лівобічній від головної алеї частині – в бік головно
го корпусу Полтавського національного технічного університету 
імені Юрія Кондратюка.

Таким чином, знахідка монети пов’язана з існуванням на 
цьому місці давньоруського селища. Виявлена монета – фоліс 
Візантійської імперії, карбований за часів правління Костянтина Х 
та Євдокії (1059–1067 рр.). Вона має очевидні сліди перекарбування 
з більш раннього анонімного фоліса (рис. 1*). 

На лицьовому боці монети вміщене зображення фігури Ісуса 
Христа, по колу помітні залишки грецького напису «[ΕΜΜΑ Ο]
ΥΗΛ» (Еммануїл) та христограми ліворуч і праворуч німба у вигляді 
маленьких літер «[Ι] – Χ». Ліворуч фігури знаходиться переверну
та частина легенди із перекарбованої монети: «…ХС // …IL… // …
IL». На зворотному боці у центральній частині міститься лабарум 
із фігурами Костянтина Х та Євдокії по бокам та залишки напису 
грецькою мовою по колу: «[ΕΥΔΟΚΑΡΟ ΚΩΝ]ΤΑΚ» (Євдокія – Ко

 * Фото. див. на кол. вкл. VІІ.
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стянтин). На реверсі, ліворуч Євдокії, помітні крапкові лінії – за
лишки зображення попередньої монети. 

Співвідношення відбитків штемпелів цього фоліса – 6 (за 
стрілкою годинникового циферблату). Розміри монети – 2,8–2,5 см. 
Маса – 6,08 грами. 

Місце карбування фоліса – місто Константинополь – столиця 
Візантійської імперії [8, p. 362–363, № 1853].

Перекарбовану монету можна віднести до групи так званих 
анонімних фолісів. На лицьовому боці таких монет зображений 
Ісус Христос, який сидить на троні (сліди цього зображення помітні 
у вигляді ліній із крапок). По боках – маленькі літери «ІС–ХС». На 
зворотному боці – легенда у три рядки «ІСХС // bASILE // bASIL» 
(«Ісус Христос // цар // царів»). Як відзначав В. М. Шалобудов**, мо
нети із подібним сюжетом карбувалися у Візантійській імперії в X–
XI ст., починаючи з часів правління Іоана І Цимісхія (969–976 рр.) до 
Костянтина X (1059–1067 рр.) [9, с. 402]. За матеріалами досліджень 
Крістофа Берінгера [10, s. 118, Taf. 13, № 783], Мартіна Боса і Лариси 
Хофман [11, s. 146, № Z7998, № Z8004], візантійські фоліси з такою 
легендою і характерним розміщення літер, датуються 1050–1060 рр. 

Мідні візантійські фоліси Костянтина Х та Євдокії з перекарбова
них монет зустрічаються доволі часто, проте на території літописної 
Лтави така знахідка другої половини ХІ ст. трапилася вперше.

Знахідка монети є черговим свідченням безперервного «продов
ження» життя в Полтаві у третій чверті – кінці ХІ ст., ймовірно, 
після погрому цього і ряду сусідніх сіверянських поселень дружи
ною князя Бориса, що відбувся між 1015–1019 рр. [5 , с. 110; 12, с. 40].
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находка византийской монеты на институтской горе в Полтаве
Публикуется описание довольно редкой находки в городе Полтаве – 

византийского медного фоллиса Константина Х и Евдокии (1059–1067 гг.), 
который имеет следы перечеканки из анонимного фоллиса 1050–1060 гг. 
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Это первая достоверно известная находка монеты третьей четверти XI в. 
на территории посада летописной Лтавы.

Summary

Iryna Kurnytska, Oleksandr Tkachenko, Vitalii yaremchenko

Finding of the Byzantine Coin at the Instytut mountain in Poltava City
Description of quite rare finding in Poltava – Byzantine copper follis of 

Constantine X and Eudocia (10591067), which has traces of anonymous follis 
recoinage of 10501060 is given in the article. This is the first known finding of a 
follis dated to the second half of the 11th c. at the territory of the Ancient Russ 
the chronicle Ltava.



ІІІ
ІсторичнІ дослІдження
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1. Питання нової та новІтньої ІсторІї 
Полтавщини

УДК 666.74:339.173] (477.53) "1894/1916"

олег Белько

склади, як форма сПрияння вироБничІй  
та зБутовІй дІяльностІ земських череПичних  

заводІв на ПолтавщинІ (1894–1916)

Досліджуються земські ініціативи з розповсюдження глиняної черепи-
ці на Полтавщині через мережу складів вогнетривких матеріалів. Аналі-
зуються етапи вирішення питань з організації збуту черепиці та цегли. 

Ключові слова: губернське земство, губернська управа, відкриття 
складів вогнетривких матеріалів, збут глиняної черепиці та цегли.

Діяльність органів земського самоврядування все більше прико-
вує увагу науковців, краєзнавців – усіх небайдужих до історично-
го минулого і майбутнього Української держави. Цінною підмогою 
для сучасників може бути пакет земських директивних документів 
і вивчення досвіду втілення їх у життя, як підвищити життєві стан-
дарти населення, зберегти і примножити культурні традиції краю.

Потребує вивчення одна із визначальних прикмет діяльності 
Полтавського губернського земства – активне втручання в усі сфе-
ри життя, де чітко простежуються організаційні дії, зокрема, щодо 
раціонального використання природних ресурсів краю, сприяння 
розвитку гончарного вогнетривкого виробництва, його збуту для 
вирішення соціально-економічних потреб населення.

Предметом дослідження є період діяльності Полтавського гу-
бернського земства в 1894–1916 роках. З’ясовуються причини, що 
спонукали Полтавське земство вирішувати питання відкриття скла-
дів вогнетривких матеріалів, вивчаються окремі напрями діяльнос-
ті органів земського самоврядування зі збереження, популяризації 
та збуту гончарної черепиці й цегли.

1894 року Полтавська губернська управа подала на розгляд гу-
бернським зборам доповідь про розвиток виробництва черепиці у на-
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селених пунктах губернії для заміни покриття солом’яних дахів. І вже 
на кінець ХІХ століття земські черепичні заводи почали частково за-
безпечувати потреби населення у глиняних вогнетривких матеріалах. 
Тож виникла потреба у збереженні і реалізації гончарної будівельної 
продукції. Залишалося відкритим питання доступності черепиці на-
селенню губернії. Відповідно до доповіді управи № 48 1897 року про 
влаштування черепичних заводів та заходів із розповсюдження че-
репичних дахів і керамічного виробництва давав пояснення гласний 
П. Бровко. В. Дарагань вніс пропозицію транспортувати черепицю від 
заводу до складів при повітових управах з метою її здешевлення, зрів-
няння вартості по губернії, а оплату доставки покривати за рахунок 
страхового капіталу. Рішенням Полтавського губернського зібрання 
управі був відкритий кредит на проведення заходів з пільгового по-
стачання черепиці населенню. Пропозиція В. Дарагана була схвалена, 
за умови, що сума не мала перевищувати 19500 руб. [10, c. 157]. Вирі-
шення цього питання було сприйнято позитивно.

Полтавська міська дума уповноважила міську управу подати 
пропозиції щодо зменшення вартості глиняної черепиці та цегли на 
складах міста [11, c. 101]. 

На засіданні Полтавського повітового земського зібрання 
ХХХVІ скликання від 26 вересня 1900 року розглядалася доповідь 
ревізійної комісії з організації складського забезпечення. Голова 
управи Петро Старицький наголосив, що приміщення складу тісне 
та вніс пропозицію щодо купівлі землі для будівництва нового. Го-
лова зібрання Михайло Ерістов запропонував винести питання на 
розгляд комісії [3, c. 173].

1901 року з’їздом діячів кустарної промисловості (м. Полтава) були 
запропоновані заходи з врегулювання збуту складської продукції: 
влаштування складів та виставок, шляхом публікацій [31, c. 13].

Склади пропонувалися трьох типів: а) для постачання матеріа-
лів і знарядь; б) торговельні склади для прийому та продажу про-
дукції, а також для видачі позик і авансів на її виготовлення; в) 
склади змішаного типу, що виконували б перелічені операції [31, c. 
13]. Висновки з’їзду були взяті до уваги органами земського само-
врядування. Хоча учасниками з’їзду більше уваги було сконцентро-
вано на гончарних виробах, проте, будівельна кераміка як складова 
гончарства не менше потребувала вирішення питань збереження і 
збуту продукції.

На прохання повітових управ Полтавським губернським зібран-
ням було доручено губернській управі забезпечити доставку та збут 
черепиці, що зберігалася на складах, для потреб земських та гро-
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мадських закладів. Витрати на перевезення були за рахунок стра-
хового капіталу, для чого виділено 3000 руб. 

1905 року за пропозицією Роменського повітового земства склад 
вогнетривких будівельних матеріалів був переведений з Роменсько-
го богоугодного закладу до залізничної станції. Для його облашту-
вання було асигновано 1000 руб. та виділено із смілянського заводу 
100000 одиниць черепиці на покриття даху нового приміщення [7, 
c. 97]. Висновок страхової комісії з облаштування складу черепи-
ці поблизу залізничної станції м. Ромни був затверджений губерн-
ською управою. Витрати на його утримання включені до кошторису 
витрат 1907 року [22, c. 416].

1906 року Полтавським губернським земством розглядалося 
питання придбання ділянки землі для організації складу черепиці 
при залізничній станції м. Полтава. Земство брало до уваги умови 
поставок та задоволення щорічних потреб населення, а наявність 
складу при станції гарантувала більш вигідні ціни та кращі за якіс-
тю матеріали. Таким чином вдалося б уникнути збільшення ціни че-
рез гужову доставку місцевих перевізників. Губернським земством 
на будівництво критого навісу для складу черепиці площею 186 
кв. саж. та збереження до 400000 одиниць було виділено 2099 руб. 
14 коп. [24, c. 9–11].

Число операцій складу швидко зростало. Оскільки площа для 
збереження черепиці була недостатньою, то відправлення її упо-
вільнювалося. Для вирішення цього питання Полтавська губерн-
ська управа порушила клопотання перед губернським зібранням 
про купівлю земельної ділянки для розширення його площі. Окре-
мою статтею кошторису було будівництво навісів для збережен-
ня 240000 одиниць черепиці, на що планувалося 2400 руб. Але цей 
пункт при голосуванні не знайшов підтримки [23, c. 585–588].

Організація доставки цегли та черепиці на склади Полтавсько-
му губернському земству коштувала дорого. Перед губернським 
зібранням постало питання про рентабельність смілянського та 
Старовєровського заводів, котрі на думку губернської управи, мали 
невигідне розташування (далеко від залізничного транспорту). 
Глина поблизу заводів була визнана неякісною, а необхідний для 
виробництва пісок знаходився на великій відстані, що впливало на 
вартість черепиці. Для уніфікації цін на території губернії страхова 
комісія запропонувала оплату залізничного тарифу до всіх станцій, 
тобто введення у практику безкоштовної доставки черепиці до по-
вітів залізничними шляхами [22, c. 417].
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Проблеми розміщення й організації роботи черепичних складів 
поставали перед органами земського самоврядування і в інших по-
вітах. Питання черепичної покрівлі дахів було розглянуто на нара-
ді Полтавської губернської управи 21 жовтня 1908 року, за участю 
працівників повітових земств. Страховий інспектор по Хорольсько-
му повіту П. Турчанинов зазначив, що будівництво земських скла-
дів по розповсюдженню черепиці є одним з напрямів діяльності 
повітового земства, вишукувалися можливості, аби забезпечити їх 
розташування на невеликій відстані від замовників, щоб уникнути 
втрат при транспортуванні. Діловод страхового відділу М. Голо-
вотинський запропонував губернській управі розробити механізм 
доступної доставки черепиці населенню з можливістю кредитуван-
ня. У містах Полтавської губернії пропонувалося вкривати черепи-
цею дахи за рахунок страхового капіталу. Губернське зібрання вже 
кілька років поспіль надсилало до повітових управ свої пропозиції, 
проте вони не були реалізовані через недостатню кількість продук-
ції. Нарада Полтавської губернської управи постановила:

1. Визнати розповсюдження черепичної покрівлі заходом до-
цільним у протипожежному відношенні;

2. При повітових управах влаштувати черепичні склади;
3. Втрати з транспортування черепиці до складу віднести за ра-

хунок земства;
4. Розробити механізм здешевлення черепиці;
5. Продавати черепицю у кредит;
6. Визначити в густозаселених пунктах забудови, котрі будуть 

вкриті черепицею, що зберігається на складах, за рахунок страхо-
вого капіталу;

7. Організувати преміювання господарів, які покривають дахи 
черепицею;

8. Безкоштовно видавати зі складів черепицю постраждалим від 
пожеж [4, c. 59–60].

На виконання постанови Полтавського губернського земства 
ХХХХІV скликання управа впроваджувала заходи у життя, ви-
користовуючи при цьому всі методи і форми роботи. На початку 
1909 року вона знову звернулася до повітових управ з пропозицією 
відкрити склади черепиці на місцях. Позитивний відгук надійшов 
із Гадяцького, Золотоніського, Костянтиноградського, Миргород-
ського, Переяславського та Хорольського повітів. Були надрукова-
ні листи «Про умови продажу черепиці», які розіслані в повіти всім 
передплатникам двох місцевих газет та журналу «Хуторянин» [19, 
c. 736]. У засобах масової інформації надруковано 70 об’яв. Поба-
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чила світ брошура про черепичні дахи, вона була розіслана гласним 
губернського та повітових земських зібрань. Брошура надсилалася 
всім бажаючим, на їх прохання [25, c. 191–193]. За звітом управи, 
реклама губернському земству в 1910 році коштувала 794 руб. [27, 
c. 180]. За розповсюдження плакатів, брошур покрівельникам нада-
валися премії. Такі заходи мали вплив на населення, поступово змі-
нюючи їх психологічний настрій і ставлення до проблеми [21, c. 256].

На Полтавській сільськогосподарській виставці було влашто-
вано два павільйони із зручним для огляду перекриттям, вивішені 
плакати про продаж черепиці населенню.

Губернська управа розпочала листування зі страховими інспек-
торами про вжиття заходів щодо розповсюдження черепиці та бу-
дівництво складів у тих пунктах губернії, де не було їх при повіто-
вих управах, і де черепичні склади можуть влаштовувати страхові 
інспектори [26, c. 192].

Будівельне відділення губернської управи у брошурі, виданій в 
зв’язку з участю у Катеринославській виставці, наголошувало, що 
потрібно ще не менше як 6 років, щоб у кожному населеному пункті 
був хоча б один черепичний дах [20, c. 180]. До речі, при будівель-
ному відділенні губернської управи діяв черепичний відділ, який 
безпосередньо займався забезпеченням діяльності Малобудищан-
ського заводу, основного постачальника продукції складу вогне-
тривких будівельних матеріалів Полтавського губернського зем-
ства [28, c. 139].

Усі ці заходи широкого ознайомлення населення та зниження 
вартості черепиці для покупців, безоплатний відпуск зі складів для 
земських закладів, а також перевезення за рахунок земства на всі 
залізничні станції губернії, сприяли тому, що протягом літа 1909 
року кількість проданої черепиці досягла 1518102 од. З’явилися ба-
жаючі відкрити торговельні склади для продажу черепиці за від-
сотки винагороди. Приїздили покупці з інших губерній, зокрема, 
з Херсонської, з міст поблизу Одеси, надходили запити з Харків-
ської, Воронезької, Київської губерній та міста Омська. За свідчен-
ням управи частина черепиці, виготовленої на Малобудищанському 
заводі, у поточному році використана для забудов у сусідніх губер-
ніях. Губернська управа вважала за необхідне вжити заходів щодо 
збільшення виробництва цього покрівельного матеріалу з тим, щоб 
зменшити його ціну при продажу місцевим жителям і підвищити 
вартість черепиці на 50–70 % від капіталовкладень заводу для по-
купців з інших губерній [26, c. 197]. Черепиця протягом року прода-
валася зі складу по 25 руб. за тисячу, а на всіх залізничних станціях 
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Полтавської губернії – з надбавкою в 1 руб. 40 коп. Перевезення 
продукції оплачувалося за рахунок страхового капіталу. Загальні 
витрати губернського земства на завантаження цегли та черепи-
ці, доставку й утримання складів склали 40963 руб. [25, c. 191–193]. 
Однією з основних причин гальмування розповсюдження черепиці 
була гужова доставка, що потребувала великої кількості підвод (не 
менше 5–6 для перевезення однієї тисячі [25, c. 195].

У свята, перевезення черепиці із складського приміщення до 
Київ ського вокзалу збільшувалося до 3 руб. за тисячу. Ця додат-
кова витрата 1909 року складала 515 руб. Земство працювало собі у 
збиток [25, c. 191–193].

У рамках програми Полтавського губернського земства з вогне-
тривкого будівництва 1910 року склад Пирятинського повітового 
земства проводив операції з реалізації глиняної черепиці [16, c. 100]. 
Протягом року до складу надійшло 40000 одиниць продукції на 
суму 857 руб., реалізовано 12936 одиниць на суму 253 руб. На 1 січня 
1911 року залишок черепиці на складі становив 27064 одиниць чере-
пиці [15, c. 94–95]. Миргородським складом у 1910 році реалізовано 
черепиці на 1708 руб., на 1 січня 1911 року черепиці на складі зали-
шалося на суму 1246 руб. [13, c. 452–453]. 1913 року складом Мирго-
родської повітової управи було реалізовано вогнетривкої цегли на 
суму 358 руб., черепиці – 1179 руб. [14, c. 570–571]. Лубенським по-
вітовим земством 1913 року постачання населенню вогнетривкого 
матеріалу проходило за посередництвом сільськогосподарського 
торговельного складу. Глиняної черепиці було продано зі складу 
6872 одиниці, відпущено безкоштовно постраждалим від пожеж у 
с. Піски 17493 одиниць [12, c. 355].

Питання популяризації вогнетривкого будівельного матеріалу 
розглядалося у 1910 році на засіданні губернського земства. Зазна-
чалося, що майже у всіх повітах влаштовуються сільськогосподарські 
виставки, і на таких заходах та великих ярмарках обов’язково по-
трібно рекламувати зведення дахів з черепичним покриттям. Йшло-
ся й про те, що велика кількість складської продукції третього сорту 
не знаходила споживача. Була внесена пропозиція віддавати її без-
коштовно всім бажаючим для своїх забудов. На думку гласних, така 
благодійна акція була на користь страховому відділенню [20, c. 103].

На основі доповіді губернської управи 1912 року (№ 114) страхо-
ва комісія запропонувала Полтавському губернському земському 
зібранню затвердити складений управою проект обов’язкових по-
станов щодо влаштування складів у населених пунктах Полтавської 
губернії, в яких йшлося:
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1. Склади повинні бути відокремлені від сусідніх будівель від-
станню не менше 10 сажень;

2. Вказана відстань між складами та сусідніми будівлями може 
зменшуватися за умови будівництва вогнетривких перешкод (висо-
та повинна бути не менше 1 аршина);

3. Якщо немає при складі електричного освітлення, то торгівля 
дозволяється тільки вдень;

4. На облаштування та реорганізацію діючих складів згідно з 
правилами надається два роки з часу їх опублікування;

5. Особи, винні у неналежному утриманні складів, притягуються 
до відповідальності повітовою земською управою [8, c. 143–144]. 

За пропозицією управи Полтавське губернське земське зібрання 
затвердило правила для складів вогнетривкого будівельного спря-
мування, що містили наступне:

1. Асигнувати з сум страхового капіталу повітовим земствам по 
1200 руб. кожному за їх згоду надати приміщення під матеріали для 
потреб вогнетривкого будівництва;

2. Продаж вогнетривких матеріалів для Полтавського повіту зо-
середити при складі губернського земства;

3. Надати кожному повітовому земству право користуватися 
кредитом на суму до 6000 руб. на придбання для черепиці поливи 
та ін. [9, c. 159].

Повітові земства схвально поставилися до правил і порушили 
клопотання перед губернським земством про фінансову допомогу 
для організації складів. 

Полтавська губернська управа, приступаючи до реалізації захо-
дів, спрямованих на розвиток вогнетривкого будівництва, звернула-
ся у січні 1912 року до повітових земських управ з проханням взяти 
на себе посередництво з продажу матеріалів і визначити свою вина-
городу. Гадяцька управа погодилася на посередництво за 3 % від про-
дажу, за умови, що повітове земство не понесе витрат, а матеріал для 
продажу буде прийнятий в обмеженій кількості через те, що земство 
не мало необхідного приміщення для зберігання глиняної черепиці й 
цегли. Губернська управа порушила клопотання перед губернським 
зібранням про надання допомоги Гадяцькому повітовому земству у 
сумі 1200 руб. для будівництва спеціального приміщення. Гадяць-
ке земське повітове зібрання доручило повітовій управі відкрити у 
м. Гадячі склад глиняних будівельних матеріалів, у земському дворі, 
при сільськогосподарському складі [5, c. 233–236]. Управа Полтав-
ського губернського земства надсилала вогнетривкий матеріал всім, 
хто бажав організувати цю справу. Вона брала на себе зобов’язання 
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щодо підписання угод з фірмами та постачальниками матеріалів, а 
визначену з ними вартість товару повідомляла повітовим управам, 
які надсилали запити про необхідну кількість продукції. Витрати з 
постачання оплачувалися повітовою управою, а рахунок на товар – 
губернською. Вогнетривкі матеріали, що зберігалися на складах, 
відпускалися населенню за собівартістю. Кошти губернської упра-
ви, витрачені на доставку продукції, повідомлялися повітовій управі 
і записувалися в борг. Продаж зі складів цегли й черепиці за готівку 
та в кредит проводився за правилами, встановленими повітовими 
земствами. Утримання складу було за рахунок коштів, що надходи-
ли повітовим управам за посередництво і визначалися кожним пові-
том окремо. Для своєчасного забезпечення потреб у вогнетривкому 
будівництві, повітова управа була зобов’язана зберігати на своєму 
складі кількість продукції за визначенням губернської управи. Та-
ким чином, роль губернського земства, як цент ральної установи, 
зводилася до організації масової закупівлі глиняних вогнетривких 
будівельних матеріалів з метою встановлення вигідних цін та своє-
часного виконання замовлень [5, c. 233–236]. 

Ціни на цеглу та черепицю у Кобеляцькому повіті визначалися 
місцевими органами самоврядування і обмежувалися винагородою 
у 8 % на покриття витрат з утримання складу [2, c. 150]. За згодою 
більшості повітових земств губернська управа порушила клопотан-
ня перед губернським земським зібранням виділити кошти на купів-
лю вогнетривких будівельних матеріалів для постачання повітовим 
складам. До кошторису було внесено 120000 руб., з розрахунку по 
8000 руб. на повіт [2, c. 152].

Земські об’єкти з виготовлення глиняної цегли та черепиці залу-
чалися губернським земством до реалізації заходів з вогнетривкого 
будівництва. Це, насамперед, стосувалося як існуючих підприємств, 
так і новобудов. Зокрема, Малобудищанський черепичний завод без-
коштовно відпустив зі свого складу 38796 одиниць черепиці, з них, на 
будівництво шкіл – 132000, постраждалим від пожеж – 31798, на скла-
ди повітових управ – 220000 одиниць. Із проданої черепиці, за виклю-
ченням тієї, що витрачена на потреби земських закладів та земських 
управ, 55 % виділено на новобудови і 45 % – селянам [28, c. 94].

На виробництво черепиці і цегли, утримання адміністрації Пол-
тавського черепичного заводу, ремонтні роботи, фінансування 
складу при залізничній станції Полтава-місто та інші витрати було 
виділено 66880 руб., (більше, ніж у 1912 році на 35330 руб.), а витра-
чено 69732 руб., тобто перевитрати склали 2852 руб. Головною при-
чиною перевитрат стало збільшення вартості вугілля. 1913 року со-
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бівартість 1000 одиниць черепиці становила 24 руб., тобто дешевше 
проти 1912 року на 2 руб. [30, c. 16]. 

До кошторису страхового відділення 1913 року, за пропозицією 
губернської управи, на влаштування й діяльність складів глиняних 
вогнетривких матеріалів Полтавського губернського земства та 
збільшення їх площ у повітах внесено 145875 руб. [9, c. 159].

Полтавська губернська управа фінансово підтримувала органі-
зації, котрі займалися популяризацією вогнетривкого будівництва 
на Полтавщині. Так, Роменському товариству сільських господарів 
на покриття частини витрат з облаштування показових виставкових 
павільйонів із вогнетривких матеріалів (два вкриті гончарною чере-
пицею, один – глиносоломою) виділена сума в розмірі 2000 руб. Ви-
ставка обслуговувала кілька повітів. У 1912 році, незважаючи на до-
щове літо, її переглянуло 18736 жителів губернії [32, c. 10]. Оскільки 
дрібні підприємства були розміщені по території губернії нерівно-
мірно, виставки виконували функцію зібрань майстрів-кустарів, бо 
саме на них проходило активне обговорення назрілих технічних і 
фахових питань.

У рамках заходів Полтавської губернської управи з організації 
складів передбачено утримання додаткового числа фахівців, від-
криття в районах землеустрою нових тимчасових майстерень. Вони 
впроваджувалися згідно з планом роботи, про що йшлося у допові-
ді управи за № 28 на 47-му черговому земському зібранні; детальне 
виконання заходів було окреслено у доповідній записці, поданій на 
розгляд Особливої наради 31 січня 1912 року [29, c. 269–270].

1913 року у місті Полтава з 15 по 19 лютого губернською упра-
вою проведена нарада технічних працівників губернського земства 
з сільського вогнетривкого будівництва, на якій обговорено 87 різ-
них питань, повідомлень та доповідей стосовно активізації роботи 
з розповсюдження черепиці, особливо, у сільській місцевості. Ви-
трати на проведення наради склали 616 руб. Обговорено проблемні 
питання щодо впровадження вогнетривкого будівництва у повітах, 
проаналізовано стан виконання заходів, в тому числі зі складської 
діяльності [18, c. 224].

Перегляд ревізійною комісією документації складу глиняних 
вогнетривких матеріалів за 1913 рік засвідчив позитивні зрушення 
в його виробничій діяльності. Встановлено, що найбільшу кількість 
черепиці придбали жителі сіл – 410180 одиниць, безкоштовно для 
постраждалих від пожеж із складу відпущено 25000 одиниць. Гу-
бернською управою діяльність складу визнана показовою [30, c. 17].
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Складом вогнетривких матеріалів Пирятинської земської управи 
1913 року відпущено населенню гончарної черепиці на суму 84 руб., 
а також безкоштовно надано земським організаціям і товариствам 
на суму 240 руб. [1, c. 52, 54].

На реалізацію загальних заходів у 1913 році асигнування проти 
1912 року було збільшено, а саме, наданий кредит повітовим зем-
ствам будівельними матеріалами для організації складів – 90000 руб.

Протягом 1913 року заходи губернського земства з вогнетрив-
кого будівництва (загальні і додаткові) впроваджувалися в життя 
комплексно, зокрема:

а) проведено 540 технічних обстежень щодо потреби надання 
кредитів на вогнетривке будівництво;

б) 225 особам видано дозволи на отримання кредитів, 205-ти се-
лянам вручено ордери на видачу із земських складів і майстерень 
гончарної черепиці та інших вогнетривких матеріалів;

в) розпочато будівництво цегельних стін за системою Герарда. 
як дослідний варіант;

г) за рахунок кредитування земства облаштовано 42 сільських 
цегельних заводи;

д) організовано при повітових земствах та показових майстер-
нях склади будівельних вогнетривких матеріалів для продажу цег-
ли та черепиці [29, c. 274–276].

Проблемним питанням залишалося постачання глиняних буді-
вельних вогнетривких матеріалів, що зберігалися на складах, на-
селенню сільської місцевості. Тому видачу частини позик матеріа-
лами губернська управа вважала єдиним правильним рішенням для 
досягнення мети. Це питання детально обговорювалося на Особли-
вій нараді 31 січня 1912 року, рішення було доведено до повітових 
земств. Але, в той час земські загальні заходи ще не мали розвитку, 
і не було відчутно значного попиту серед населення на вогнетривке 
покриття, задовольнити потреби селян передбачалося продукцією 
складів і майстерень губернського земства [29, c. 290; 32, c. 83]. 

Управою був установлений порядок, згідно з яким після тех-
нічного обстеження інструктор заносив у бланк дані про необхід-
ну кількість і вартість матеріалів, які могли бути видані земською 
складською організацією. Після дозволу на надання позики части-
на її переводилася на рахунок повітової землевпорядної комісії, а 
розмір другої частини, яка передбачалася для оплати матеріалами, 
відпускалася земською організацією, про що повідомлялося губерн-
ській земській управі.
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Після отримання такого повідомлення губернська управа надси-
лала складам і майстерням ордери для відпуску матеріалів, в раху-
нок дозволеної позики. Ордери з розпискою отримувача слугували 
для складів, майстерень, документом-підтвердженням і подавали-
ся ними до губернської управи для списання матеріалів з їх балан-
су. На основі цих ордерів управою складався кошторис губернської 
землевпорядної комісії для подальшої оплати. 

У 1913 році працювала вже значна кількість приватних майсте-
рень, облаштованих за сприяння земства. У віддалених населених 
пунктах черепицю, що зберігалася на складах, селяни могли купу-
вати у приватних майстернях. Із складів відпускалися покрівельні 
матеріали, продаж яких був організований і при місцевих сільських 
та кредитних товариствах [29, c. 291].

Губернська управа наголошувала, щоб землевпорядна організа-
ція постійно інформувала населення про якість і вартість вогнетрив-
ких матеріалів, зосереджувала увагу селян на продукції повітових 
земських складів і приватних черепичних майстерень, облаштованих 
за сприяння земства, які знаходилися під його контролем. На думку 
управи, видачу кредитів доцільно здійснювати повітовим земствам, 
тоді б селянин мав справу лише з однією організацією. Надання міс-
цевим органам самоврядування більше економічної самостійності у 
вирішенні питань було викликане самим життям [29, c. 292].

Один зі складів будівельних вогнетривких матеріалів Полтав-
ського губернського земства був у безпосередньому підпорядко-
вуванні відділу вогнетривкого будівництва губернської управи. 
1914 року його операції полягали: 1) у замовленні на склад знарядь 
виробництва (станків, форм) від фірм і заводів, що відпускалися за 
готівку і в кредит та боргові зобов’язання; 2) у продажу готової че-
репиці на невеликих складах, відкритих при Глобинській та Пере-
волочанській майстернях; 3) у виготовленні при власній майстерні 
різного роду гончарних будівельних виробів [32, c. 76]. На складах 
відділу вогнетривкого будівництва на кінець 1914 року гончарної 
черепиці нараховувалося 30000 одиниць на суму 864 руб., тоді як 
загальна вартість матеріалів та знарядь складала 7785 руб. [32, 
c. 95]. На складі у продажу були преси для гончарної черепиці за-
воду «Лепп і Вальман» з чавунними та гіпсовими формами, а також 
числилися 2 преси з чавунними формами, з гіпсовими – 1, у 1915 
році відповідно 6 та 1 [32, c. 137]. На реалізації були і додаткові 
форми до пресів, вершальні та шліфовані, для гончарної черепиці, 
а також глином’ялки заводу «Лепп і Вальман», ці матеріали протя-
гом 1914 року не користувалися попитом [32, c. 138–139].
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1915 року завідуючий Гадяцьким складом вогнетривких мате-
ріалів порушив клопотання перед Гадяцьким повітовим земським 
зіб ранням про звільнення складу від оподаткування. У Полтавській 
губернії існувала практика звільнення земських заводів, складів, 
майстерень від обкладення податком [6, c. 67].

Аналізуючи вищевикладене у питаннях діяльності Полтавсько-
го губернського земства, губернської управи, простежується чітке 
планування роботи, оперативність у діях, актуальність і злободен-
ність прийнятих рішень, глибока обізнаність справи на місцях, ціле-
спрямованість у досягненні мети. Через систему адміністративних 
і організаційних заходів органи земського самоврядування актив-
но впроваджували у життя державну соціальну політику щодо за-
хисту населення в надзвичайних критичних ситуаціях шляхом від-
криття як постійно діючих, так і тимчасових складів вогнетривких 
матеріалів відповідно до затверджених планів.

Акцентувалася увага на застосуванні різних методів впливу на 
свідомість населення – від рекламування продукції, а в окремих 
випадках, до безкоштовної її реалізації зі складів, навіть у спри-
чинений земству збиток. Виготовлення цегли та черепиці, її попу-
ляризація і збереження через організацію складів підтримувалась 
земством у Зіньківському, Кобеляцькому, Лохвицькому, Лубен-
ському, Миргородському, Пирятинському, Прилуцькому повітах. 
Комплексний підхід до справи став гарантом успіху в економічному 
і психологічному аспектах. Полтавський люд переконався у неза-
мінних якостях глини. Відкриття складських приміщень сприяло 
активізації виробничих процесів підприємств з виготовлення ке-
рамічних будівельних матеріалів, а відтак, захисту населення від 
страшного лиха – пожеж.

Досвід Полтавського губернського земства заслуговує на увагу 
у вирішенні актуальних соціально-економічних і соціокультурних 
питань сьогодення.
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резюме

олег Белько

склады как форма содействия производственной и сбытовой деятельнос-
ти земских черепичных заводов на Полтавщине (1894–1916)

Исследуются земские инициативы по распространению глиняной 
черепицы на Полтавщине через сеть складов огнеупорных материалов. 
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Анализируются этапы решения вопросов организации сбыта черепицы и 
кирпича.

Summary

Oleh Belko

Warehouses as a Form of Promoting the Production and marketing 
activities of Zemstvo Tile Factories in Poltava region (1894–1916)

Zemstvo initiatives in ceramic tiles distribution in Poltava Region through 
network of refractory materials warehouses are investigated. Stages of solving 
issues which concern the sales organization of bricks and tiles are analysed.

УДК 94(477)"192"

ольга вільховик

криза БІльшовицької ПолІтики 
в червонІй армІї 1920-х рр. 

У статті проаналізовано особливості процесу ідеологічного підкорен-
ня українського населення радянською владою в лавах Червоної армії. До-
сліджено прояви кризи більшовицької політики у збройних формуваннях. 
Виявлено чинники, що сприяли приєднанню червоноармійців до повстан-
ського руху в Україні.

Ключові слова: мобілізація, Червона армія, повстанський рух, ідеоло-
гія, червоноармійці. 

Упродовж 1918 – початку 1920-х рр. населення України опинило-
ся в епіцентрі більшовицького впливу та системних змін, пов’язаних 
з політичними, економічними та соціальними перетвореннями, що 
безальтернативно нав’язувалися тоталітарним режимом. Комуніс-
тичні «новації» активно підтримувалися ідеологічними важелями, 
на які зі зрозумілих причин радянська влада не шкодувала ні сил, ні 
коштів. На практиці альтернативні цінності нав’язували брутально, 
що часто супроводжувалося зворотними, неочікуваними наслідка-
ми для більшовиків.

Одним з інструментів насадження нової політичної влади була 
армія, присутність якої мала гарантувати легітимацію радянської 
влади. Особливу увагу радянська верхівка намагалася приділяти по-
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літико-виховній роботі серед червоноармійців. За влучними оцінка-
ми істориків А. Діланяна і Є. Шмельова, Червона армія стала «пропа-
гандистською школою для робітників та селян» [10, с. 71]. Основою 
політосвіти нового поповнення стали «принципи революційного 
марксизму, які повинні були будити і організовувати класову свідо-
мість і трудову самодіяльність озброєних українців» [4, с. 23].

Для безальтернативного нав’язування новобранцям комуністич-
ного світогляду створювалися партійні осередки в частинах. Крім 
дивізійних і полкових осередків у військах фронтів з січня 1919 р. 
створюється мережа осередків у батальйонах, ротах і командах [4, 
с. 23]. Із цього приводу член ЦК ВКП(б) А. С. Бубнов наголошував: 
«Чим міцніше товариське єднання комуністів в армії й флоті, тим 
міцніша і стійкіша буде військова дисципліна в частині» [15, с. 63].

Опинившись у рядах Червоної армії, новобранці потрапляли 
до орбіти системного впливу політагітаторів, котрі через клуби, 
бібліо теки, солдатські маси впливали на формування світогляду 
червоноармійців. Проте, як підтверджують документи, насаджува-
ні комісарами комуністичні ідеї далеко не завжди знаходили відгук 
серед червоноармійців [5, с. 271].

Переважна більшість українських солдатів вважали, що Червона 
армія є військовою організацією Росії, вони, навіть перебуваючи в її 
лавах, усе одно підсвідомо вважали себе в ній чужими і не уявляли 
єдності України з Росією. Цьому сприяла агітація українських полі-
тичних сил. Так, в одній із прокламацій, привезеній інструкторами 
Азерченком і Школярем із Василькова зазначалося: «Товариші чер-
воноармійці! Вас ведуть російські і єврейські комісари-комуністи в 
Україну, говорячи, що вони борються за Радянську владу в Украї-
ні, але насправді ведуть завоювання України. Вони стверджують, 
що ведуть вас проти українських куркулів, але насправді борють-
ся проти українських бідняків, селян і робочих. Радянська влада 
в Україні підмінена владою комуністів і комуністичної партії. Там, 
де робітники і селяни вибирають не російсько-комуністичні ради, 
ці ради влада розганяє. Українських робітників і селян арештову-
ють і піддають переселенню. Говорять, що в Україну потрібно йти 
за хлібом для голодуючих у Росії, але українські робітники і селя-
ни самі дадуть хліб російським голодуючим за мануфактуру й інші 
продукти, яких потребує Україна. Селяни і робітники не можуть 
терпіти завоювання України російськими військами і їхні грабежі, 
не витримують, коли зневажається українська мова і культура і на-
саджується русифікація, як у часи царя» [20, арк. 17]. Більшовики 
з цього приводу підкреслювали інтернаціональний характер Чер-
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воної армії: «Треба враховувати в усій нашій партійній роботі се-
ред червоноармійських мас, у всій нашій агітації і пропаганді те, що 
Червона армія не є армією тієї чи іншої національної республіки, а 
є армією всього СРСР. У практиці нашої партійно-політичної робо-
ти утвердити серед широких червоноармійських мас той погляд, що 
Червона армія є захисницею Росії, потрібно з усією наполегливістю 
підкреслювати її Союзний характер» [3, с. 14].

Протестні настрої серед червоноармійців викликав також і ма-
теріальний чинник. Потрапивши в червоноармійські казарми, но-
вобранці зіштовхувалися з невлаштованим побутом, злиднями і 
нереалізованими обіцянками [2, с. 109]. «Приміщення червоноар-
мійців, – зазначалось у доповіді Лебединського військкомату, – ви-
магають ремонту. Сплять червоноармійці на ліжках, але без матра-
ців, одягнені в літнє обмундирування, яке в багатьох перетворилося 
на лахміття. Взуття літнє, для ремонту матеріалу немає» [8, арк. 32]. 

Наслідком тяжкого матеріального становища Червоної армії 
стало те, що дислоковані в містах, містечках, селищах і селах ро-
сійські військові та каральні частини були повністю на утриманні 
українських селян. Під страхом репресій селяни годували й одяга-
ли «визволителів». Проте, як помітив ще на початку ХІХ ст. гене-
рал-губернатор Малоросійської губернії з центром у Полтаві князь 
О. Б. Куракін, населення Малоросії мало в основному поступли-
вий характер лише до того часу, доки не зазнавало насильства [10, 
с. 141]. Зважаючи на обставини, що склалися, в Україні масово поча-
ли створюватися загони самооборони селян для захисту своїх прав, 
інтересів та протидії реквізиціям Червоної армії. 

Загалом спроби тотального усуспільнення власності, запро-
вадження комуністичного способу виробництва, грабіжницького 
продовольчого податку, проведення суцільної мобілізації до лав 
Червоної армії сприймалися населенням вороже [11, с. 108–109]. 
Майже вся сільська молодь, що не могла змиритись із російським 
свавіллям, брала в руки зброю та йшла в повстанські загони [14]. 
Більшовики у протидії з повстанством намагалися зупинити цей 
процес. Так, для вилучення зброї у населення в червні 1919 р. Пол-
тавським повітовим виконавчим комітетом був виданий наказ для 
волосних виконкомів Полтавського повіту, згідно з яким: «…уся 
зброя повинна бути здана не пізніше як 5 липня цього року. Здача 
зброї проводиться добровільно, але особи, які не здадуть зброю до 
5 липня, оголошуються ворогами народу, щодо них застосовувати-
муться найсуворіші покарання, аж до розстрілу» [7, арк. 123]. Для 
покращення матеріального забезпечення червоноармійців була ви-
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дана інструкція для «продтрибуналів», яка зобов’язувала їх після 
приїзду в село вимагати у сільського керівництва список осіб, які 
«не виконали продрозкладки. Цей список є обвинувальним актом». 
Якщо такого списку не було, суду «передається сільрада і прод-
агент». На вимогу трибуналу скликається сільський сход, а тих, хто 
не виконав розверстки, арештовують. Після чого починається за-
сідання трибуналу. Покарання трибуналу було таке: заміна одного 
продукту іншим, оплата грошима вартості продрозверстки, конфіс-
кація частини або всього майна, а при виявленні прихованих про-
дуктів – вища міра покарання. Тож не дивно, що час від часу губви-
конком надсилав скарги до Полтавського волосного виконкому про 
«кепське ставлення деяких селян до червоноармійців». З огляду на 
це відділ управління повітового виконкому пропонував волосному 
виконкому стежити, аби селянство з повагою ставилося до черво-
ноармійців як справжніх захисників Робітничо-Селянської влади» 
[6, арк. 29]. «За агітацію проти радянської влади, – зазначалося в 
наказі № 10 Полтавського повітового виконавчого комітету, – та 
розповсюдження усяких провокацій, заарештовувати і розстрілю-
вати на місці» [6, арк. 104].

Популістський характер радянських обіцянок, складне матері-
альне та продовольче становище, нав’язування комуністичної іде-
ології, грабежі власних домівок спровокували багатьох червоноар-
мійців приєднатися до повстанського руху в Україні. У зведенні за 
3-є липня 1919 р. м. Вінниці зазначалося: «Уся губернія охоплена 
повстаннями. Частини І-ї Радянської армії налаштовані проти ко-
муністів, але за більшовиків. Розвинений антисемітизм; грабежі, 
погроми і бандитизм – звичайне явище. Погане постачання вій-
ськових частин викликає самочинні реквізиції, які налаштовують 
селянство проти нас, необхідно своєчасно виплачувати платню. 
Скрутне матеріальне становище сімей позначається на моральному 
стані червоноармійців. У командному складі багато колишніх Пет-
люрівських офіцерів, котрі проводять контрреволюційну агітацію. 
Останнє легко сприймається червоноармійцями, серед яких пере-
важає багато несвідомого елементу» [18, арк. 95].

Цікавим є те, що повстанські загони, які кваліфікувалися більшо-
виками як «банди», зазвичай очолювали люди, що опосередковано 
відносилися до військової служби. Так, в одному з протоколів за-
сідання «Постійної наради» від 8 липня 1920 р. говорилося: «З огля-
ду на те, що на чолі більш-менш організованих банд здебільшого, як 
видно з оперзведень, стоять колишні офіцери, є необхідним, як міра 
запобіжного характеру, вилучити всіх колишніх офіцерів – не кому-
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ністів і тих, що не мають доручень від партійних органів із села, із 
цією метою піти з клопотанням, куди слід, про недопущення надалі 
в села колишніх офіцерів, які отримують відпустки від лікарських 
комісій та Радянських установ. Видати і широко розповсюдити по 
селах наказ по тилу про сувору відповідальність аж до несення ви-
щої міри покарання за приховування, сприяння і співчуття банди-
там, зберігання зброї і заступництво за дезертирів» [9, арк. 78].

Режим по можливості оперативно реагував на подібні дії червоно-
армійців. Так, коли на початку червня 1919 р. на придушення селян-
ських повстань відмовився виступити 9-й полк Червоної армії, по-
літбюро ЦК КП(б)У спеціально розглядало це питання на засіданні. 
Своєю постановою воно винесло смертні вироки великій групі чер-
воноармійців. Розуміючи, що такий вирок викличе вкрай негативну 
реакцію з боку широких «робітничо-селянських верств», була зазда-
легідь передбачена наступна амністія звинувачених [5, с. 128].

Про ненадійність українського населення в рядах Червоної армії 
свідчить Декларації Всеукраїнського революційного комітету про 
військову політику Радянської влади на Україні від 22 січня 1920 р., в 
якій наголошувалося: «Військовим частинам, що діють на території 
України, суворо забороняється приймати у свій склад партизанські 
загони і навіть окремих добровольців. Партизани повинні негайно 
вирушати в тил та підлягати внутрішній обробці, кращі елементи – 
включатися до запасних частин, бандитські елементи – передавати-
ся трибуналу» [13, с. 50].

Урахувавши недоліки мобілізаційної політики, більшовики в по-
дальшому відмовилися від принципу брати до лав Червоної армії 
всіх, хто досяг відповідного віку. Був виданий наказ командуючого 
військами Укркриму військам Харківського військового округу про 
мобілізацію, де зазначалося: «Призову підлягають 280 осіб, котрі 
народжені в 1902 р., переважно бідняки і фабрично-заводські ро-
бітники, а також працівники землі і лісу з найбідніших селян, але 
не понад п’ятої частини загальної кількості призваних. Під час при-
зову мобілізовані повинні задовольняти такі вимоги: а) безумовну 
грамотність; б) міцне фізичне здоров’я, яке визначається медичним 
оглядом; в) політичну витриманість і розвиненість, у цьому відно-
шенні найважливішою вимогою є стійкість і відданість Радянській 
Владі, що по можливості підтверджується відгуками або атестація-
ми осередків комуністичної партії і командного складу» [8, арк. 17].

З поглибленням політичної апатії і розчарування населення 
України вимоги політичного значення все більше поступались ви-
могам соціально-економічного характеру, ставав поширеним сим-
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біоз елементів різнорідних ідеологій у повстанському антикомуніс-
тичному русі [12, с. 10]. Цьому сприяла й радянська агітація. Чудово 
розуміючи її значення у справі збереження та зміцнення влади, 
більшовики широко використовували її на селі, виходячи зі власних 
переконань про абсолютну відсталість, неосвіченість селянства, 
чим, мовляв, користуються «куркулі» та «бандити». Повстанців 
звинувачували у затягуванні війни, знищенні сіл, руйнації економі-
ки, сільського господарства, шкільної освіти, навіть у голоді, тобто 
в усьому тому, в чому більшовики самі завинили перед широкими 
верствами населення [1, с. 157].

Нарощуючи активність у боротьбі з повстанським рухом, більшо-
вики постійно стежили за настроями та поведінкою червоноармій-
ців, оскільки вони були знаряддям упокорення селянства й самі були 
вихідцями з сільського соціуму [16]. Недовіра до селянства й пере-
конаність у його контрреволюційності пронизує висновок Л. Троць-
кого, який пояснював агітаторам, яких відправляли 1919 р. в Украї-
ну: «...не Денікін вимусив нас залишити межі України, а грандіозне 
повстання, яке підняло проти нас українське селянство. Комуну, 
продрозверстку, продовольчі загони, комісарів-євреїв зненавидів 
український селянин до глибини своєї душі. В ньому прокинувся 
вільний дух запорозького козацтва та гайдамаків, що спав сотні ро-
ків. Це страшний дух, який кипить, клекоче, як сам грізний Дніпро 
на своїх порогах, і змушує українців творити чудеса хоробрості... 
Тільки безмірна довірливість та поступливість, а також відсутність 
усвідомлення необхідності постійної міцної спайки всіх членів дер-
жави не тільки на час війни – кожного разу нищили всі завоювання 
українців... Ці побутові особливості характеру українців необхідно 
пам’ятати кожному агітатору, успіх буде забезпечено» [17, c. 57].

У листопаді 1923 р. Політуправління Реввійськради підвело де-
які підсумки результатів більшовицької партії щодо впливу на чер-
воноармійські маси: «На основі наявних матеріалів ми можемо зро-
бити наступний висновок: уплив партії на маси, безсумнівно, є, але 
його не можна визнати цілком достатнім. Червоноармійці не в до-
статній мірі знають про роботу ротного осередку як партійної ор-
ганізації. Потрібно сказати, що ми ще не навчилися розуміти черво-
ноармійську масу, помічати і зараз же враховувати всі моменти, що 
мають політичне значення. До цього часу ще існує погана звичка: 
всі політуправління червоноармійських мас основною причиною 
невдач називали куркульські елементи і на цьому заспокоюватися» 
[19, арк. 106]. Отже, багато червоноармійців, незважаючи на вели-
кий обсяг роботи пропагандистів, усе ще не довіряли більшовикам. 
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Про це свідчить, наприклад, донесення Політуправління УВО: «У 
Керченськім районі мав місце характерний виступ червоноармійця 
т. Мазовії, який у бесіді сказав: «У 19 році за невиконання наказу 
і псування книги не карали, а тепер відчули в собі силу і тиснете». 
Другий випадок у тій же батареї: червоноармієць Чекішев на загаль-
них зборах під час виборів делегатів на конференцію заявив про 
свою недовіру комуністам» [20, арк. 128].

Отже, системні зміни, викликані активними спробами радян-
ського керівництва трансформувати світогляд особового складу 
Червоної армії зайвий раз підтверджують той факт, що більшови-
ки намагалися активно впливати на червоноармійців в бажаному 
для влади напрямові, використовуючи при цьому різні агітаційні 
заходи. Абсолютна більшість форм впливу випливала з політико-
виховної роботи серед червоноармійців. По-перше, в усіх військо-
вих частинах створювалася мережа партійних осередків, через які 
формувалося ставлення червоноармійців до військової дисципліни 
та обов’язків. По-друге, важлива роль відводилася політвідділам у 
червоноармійських частинах. Головним сенсом їх діяльності було 
формування переконань «у перевагах радянської соціалістичної 
ідеології більшовизму над імперіалістичною ідеологією капіта-
лізму». По-третє, формування образу «нового героя» як символа 
радянської влади через пресу, літературу, лекції, кіно тощо. Про-
те побудова радянського суспільства воєнно-комуністичними ме-
тодами, популістські обіцянки та нав’язлива ідеологічна «обробка» 
військових вдарили бумерангом по самих більшовиках. 

На тлі загального невдоволення виник повстанський рух, до яко-
го масово приєднувалися українці-червоноармійці, які дезертиру-
вали з армійських частин. Про це повідомляють численні архівні до-
кументи та спогади часів переломних політичних подій.
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резюме

ольга вильховык 

кризис большевитской политики красной армии 1920-х гг.
В статье проанализированы особенности процесса идеологическо-

го покорения украинского народа советской властью в рядах Красной 
армии. Исследованы проявления кризиса большевистской политики в 
вооруженных формированиях. Выявлено факторы, которые способ-
ствовали присоединению красноармейцев к повстанческому движению в 
Украи не.

Summary

Olha Vilkhovyk

Crisis of the Bilshovyks Politics in the red army in 1920s
Peculiarities of ideological conquest of Ukrainians among the Red Army 

men by Soviet administration are analyzed in the article. Symptoms of crisis of 
the Bilshovyks politics in militant groups are explored. Reasons, that conducted 
joining the Red Army men to rebellion movement in Ukraine, are traced.
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2. козацька доБа на ПолтавщинІ

УДК929:94(477.53)"16/17"

віталій Пилипець

суддя ПолтавськоГо Полку та Городовий отаман 
Іван красноПерич І йоГо родина

У статті детально розглядається доля та життєвий шлях одного з 
визначних діячів мазепинської доби, відомого представника полтавської 
козацької родини Красноперичів – Івана Красноперича, який прожив ціка-
ве життя, був сподвижником гетьмана Івана Мазепи та пішов на емігра-
цію разом із тією частиною козацької старшини, що підтримувала геть-
мана у його прагненні здобути незалежність від Москви. Розповідається 
про перипетії його життя.

Ключові слова: Іван Красноперич, городовий отаман, суддя, городовий 
уряд, козак.

Світлій пам’яті доктора історичних наук 
В. В. Кривошеї присвячується

Постать прибічника гетьмана Івана Мазепи судді Полтавського 
полку Івана Красноперича довгий час залишалася поза увагою до-
слідників історії.

Тож зовсім не випадково Сергій Павленко у своїй ґрунтовній, 
узагальнюючій роботі – «Оточення гетьмана Мазепи: соратники 
та прибічники» (2005 р.), – у розділі 11 «Маловідомі мазепинці», з 
посиланням на В. Кривошею, повідомляє дослівно таке: «Полтав-
ський полковий суддя у 1689–1709 рр. І. Красноперич, залишивши 
сім’ю, пішов з полковим обозним та його сином (Леонтієм – В. П.) 
на поклик гетьмана. Подальша його доля невідома» [15, с. 244]. Що-
правда, в іншому розділі цього видання, про його перебування на 
цій посаді, автор повідомляє дещо по-іншому «(? – 1691 – 1709)» [15, 
с. 565]. Те саме має місце й у другому виданні – 2009 р. Подібне і в 
його наступних публікаціях.

Причина розбіжності стає зрозумілою після ознайомлення з 
працями В. В. Кривошеї: в липні 1689 р. І. Красноперич згадується як 
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наказний суддя, а вже на постійній основі – (? – 1691 – 1709). Окрім 
того, до 1700 р. він другий, а пізніше – перший полковий суддя. При 
цьому йому якимось чином вдавалося суміщати ще й посаду горо-
дового отамана – (? – 1695.04. – 1697.06. – ?) [13].

Загалом важко не погодитися з висновками С. Павленка, та все ж 
невідомі розрізнені відомості про полтавського суддю трапляються 
в окремих виданнях та деяких архівних джерелах. Не так, щоб уже 
й зовсім нічого невідомо про його подальшу долю після 1709 р. ...

Цікавість до постаті судді Полтавського полку Івана Краснопе-
рича та його родини, можливо, чи не вперше, виникла у дослідни-
ків історії міста Карлівка Полтавської області після публікації на 
початку 2008 р. (стараннями полтавських істориків) «Генерального 
слідства про маєтності Полтавського полку 1729 – 1730» [8, с. 38, 
47, 173], яке свого часу було упорядковане, на жаль, нині покійним 
Іваном Лукичем Бутичем. Саме тоді стало цілком очевидним, що 
першим, відомим нині власником земель по р. Орчик, якими пізніше 
заволодів Іоганн-Бернгард Вейсбах (австрієць за походженням, у 
1707 р. у званні полковника перейшов на службу до російської армії, 
останнє військове звання генерал-аншеф, командуючий військами 
в Україні, Київський генерал-губернатор, згідно з іменним указом 
Сенату від 11 листопада 1731 р. ...) та де започаткував нову слободу, 
що отримала назву «Карлівка», – був вище названий суддя Полтав-
ського полку. Підтвердженням цьому є сучасна, дещо видозмінена 
назва лісу, біля якого розташоване нинішнє місто Карлівка – «КРАС-
НОПЕРІВСЬКИЙ», та за яким, згідно з «Планомъ Части Селенія 
Местечка Карловки…», що є складовою «Атласа Землямъ Владѣнія 
Его Сіятельства Господина Генералъ маіора и кавалѣра Графа Льва 
Кириловича Разумовскаго, Карловской волости... Сочиненъ 1817-го 
года», принаймні на початку ХІХ ст., все ще продовжувала зберіга-
тися первісна назва – «КРАСНОПЕРЕЧО[И]ВСКІЙ» [19].

Тож, перш за все, саме цікавість до обставин заснування сучас-
ного міста Карлівка та можливих передумов такої події і спонукала 
автора взяти на себе клопіт зібрати, по можливості, разом усе те, 
що відомо сьогодні із розрізнених публікацій та архівних матеріа-
лів про суддю Полтавського полку – Івана Красноперича.

Дослідження вказують на те, що батьком майбутнього судді був 
реєстровий козак часів Богдана Хмельницького та, власне, створен-
ня Полтавського полку – Іван КРАСНОПЕРИЙ. У загальновідомо-
му реєстрі Війська Запорозького 1649 р. він рахується в складі сот-
ні – «Петрашова Пултавская» [17, с. 409–410]. Тут дуже доречним 
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буде зазначити, що в подальшому вона, частіше всього, згадується 
як Перша полкова (Перша Полтавська) сотня Полтавського полку.

Аргументів на користь того, що це саме так, достатньо, і серед 
них такі:

- по-перше, – подібне прізвище в компуті Полтавського полку за 
1649 р. більше ніде і жодного разу не трапляється;

- по-друге, – у 1684 р. майбутній суддя Іван Красноперич згаду-
ється як сотник саме Першої Полтавської сотні, а не будь-якої іншої;

- по-третє, – в деяких документах Генеральної Військової Кан-
целярії, після 1709 р., недавньому судді та вигнанцю таки «пригада-
ли» батьківське прізвище і в окремих випадках називають «КРАС-
НОПЕРИМ».

Про інше йтиметься далі.
Уперше з того, що відомо на сьогодні, ім’я «Іван Красноперич» зга-

дується в документах за 1664 р. серед «много вери годнихъ особ» при 
вирішенні, по суті, громадянських (цивільних) спірних справ, підпо-
рядкованих юрисдикції Полтавського городового уряду [1, с. 8].

У подібній іпостасі виступає він 15, 26, 28 і 30 червня та 9, 14 і 
15 липня 1668 р., але вже обіймаючи посаду городового отамана [1, 
с. 132–134, 136, 138, 140, 144], а 3 листопада 1668 р. – наказного горо-
дового отамана [2, с. 45–46].

Із подібного ж приводу згадується Іван Красноперич 6 лютого 
1669 р. та 30 вересня і 28 листопада 1670 р. у складі «много общих веры 
годныхъ пристойныхъ особ» та «при многих общих зацнихъ особах».

Але, цього разу доречним буде припустити, що за означений пе-
ріод, – 1664–1670 рр., ішлося не про майбутнього суддю, а, вірогід-
но, про його батька – Івана Красноперого: по-перше – Краснопери-
чем однополчани, очевидно, величали вже його, – на знак особливої 
поваги та високого авторитету [21, с. 291], а, по-друге – хоча дата 
народження сина досі залишається невідомою, але навіть досить не 
складні розрахунки вказують на те, що в той період він мав би бути 
дещо замолодим, щоб мати такий високий соціальний статус.

А, найпершу відому документальну згадку про сина, очевидно, 
слід віднести до 15 вересня 1671 р., що має назву: «Записъ Іванов 
Красноперченъков на куплене кгрунъту у Василя и въ жони его Маріи 
Снежковни на Коломаку» [2, с. 97–98], та свідчить про купівлю Іваном 
Красноперченком на річці Коломак, очевидно, саме тих земель, де піз-
ніше – вірогідно, близько 1725–1726 рр., І.-Б. Вейсбах започаткував ще 
одну свою слободу, – нині село Ковалівка Полтавського району.

Доречно зазначити, що саме КРАСНОПЕРЧЕНКОМ (Краснопе-
риченком, Красноперченковим…) і мали б, за дуже давньою укра-
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їнською традицією, яка подекуди в селах Полтавщини та сусідніх 
областей збереглася і до наших днів, називати сина, на відміну від 
батька, якого стали величати КРАСНОПЕРИЧЕМ, та принаймні до 
якогось певного часу, коли вже він повністю не опанував би «бать-
ківського місця» та не досяг його соціального статусу. Саме так, 
очевидно, цього разу і сталося.

Залишається тільки додати, що і сина Полтавського полкового 
судді Івана Красноперича – Данила, певний період (за життя бать-
ка), також називали Краснопериченком (Красноперченком), а вже 
пізніше – Красноперичем.

Окрім того, придбання Іваном Красноперченком землі, напевне, 
слід розцінювати, як факт того, що він на той час, вірогідно, вже був 
одружений (до того ж, очевидно, нещодавно) та розпочав самостій-
не господарювання.

Іншого разу Іван Красноперченко згадується 28 червня 1675 р. вже 
як «хоружий» (судячи з обставин – полковий) та з приводу участі в 
вирішенні «справъ вечистыхъ» Полтавського городового уряду, як 
раніше і його батько – в складі «много зацного товариства, з уряду 
теж меского… и при многих общих зацных персонах» [3, с. 41].

Багатим на події видався 1778 р. Д. І. Яворницький у 2-му томі «Іс-
торії запорозьких козаків» повідомляв про таке: «Узнав доподлинно 
о всех сношениях Сирка с врагами русского царя, Самойлович, от-
правляя в Сичь царского посла с жалованьем войску низовых каза-
ков, приказал, для разузнания дела, казаку Полтавского полка Ивану 
Красноперченку и товарищам его, собрать сведения о всех намере-
ниях запорожцев. Прибыв в Сичь, Красноперченко и товарищи его 
узнали, что турский султан имеет идти на Украину, что запорожцы 
готовы выступить против него; что с крымским ханом они будут дер-
жать перемирие, ради откупа пленных, только до святого Георгия…

Сам Сирко призывал Красноперченка в свой курень одного и 
спрашивал его о своей жене, детях и доме, потому что он, Иван 
Красноперченко, с его женой «в прежние лета был воспреемником» 

[25, с. 426].
Щодо останнього – складається враження, а дехто з істориків саме 

так і вважає, що вони були чиїмись хрещеними батьком і матір’ю. Але, 
зовсім не виключено, і може виявитися, що, насправді, дружина Івана 
Сірка була хрещеною матір’ю самого Івана Красноперченка та кумою 
його батьків. Принаймні, за віком він мав би бути ровесником її дітей.

Документ, яким скористався Д. І. Яворницький при підготовці 
2-го тому «Історії…», – «Показаніе казака полтавскаго полка Ива-
на Красноперченка (в публікації помилка – «Краснопреченка», – 
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В. П.) съ товарищи о поведеніи кошевого Серка и его сношеніяхъ съ 
Юраскомъ Хмельницкимъ», що був складений в Москві 1678 р. «марта 
въ 28 день, въ приказе Малыя Росіи», окрім вище наведеного, містить 
деякі додаткові подробиці. Справа не обмежилася тільки збором на 
Січі інформації розвідувального характеру. Після того, як Іван Крас-
ноперченко, супроводжуючи царського посланця – стольника Васи-
ля Перхунова, прибув із Запорожжя до Батурина та доповів гетьману 
Івану Самойловичу про виконання наказу, той, зважаючи на важли-
вість та актуальність зібраної інформації, доручив йому ще одну, не 
менш важливу, місію. Цього разу Красноперченко «съ товарыщи, три 
человека» мав доставити царю лист з донесенням від гетьмана та, при 
необхідності, ще раз особисто засвідчити стан справ, а заодно, віро-
гідно, неофіційно, супроводжувати до Москви делегацію запорожців 
від кошового Івана Сірка [4, с. 546–549]. Що й було виконано.

Судячи зі всього, гетьман І. Самойлович мав бути дуже задо-
воленим своїми розвідниками. Не викликає сумніву, що Іван Крас-
ноперченко нізащо не був би призначеним очолювати подібні де-
лікатні дипломатичні місії, коли б його не вважали розумною та 
кмітливою людиною. До того ж, очевидно, батько добре подбав про 
освіту сина, вірогідно, не залишилася поза увагою і юриспруденція, 
до якої схоже і сам батько мав схильність. Саме такі обставини і 
мали б сприяти Івану Красноперченку (Красноперичу) посісти по-
мітне місце серед старшини Гетьманщини.

Ще одна, надзвичайно цікава подія відбулася 30 травня 1678 р., 
коли майбутній суддя, очевидно, ще перебував у від’їзді, – «…Маря 
Иваниха Красноперковна (в заголовку документа – «Красноперич-
ка» – В. П.) з сином еи Мироном… З доброй воли… продали-смо Се-
менови Яремкови, войтови на тен час Полтавскому, и Александрови 
Никифоровичови, на тенъ часъ писарови городовому Полтавскому, 
сѣч нашу власную на Орчику, на которих крил три, имъшаник, пле-
со и два взменѣ под тою-ж сѣчу; за которую сѣч взяли-смо… гото-
вих гроше[й] десят таляров монети доброй…» [3, с. 100].

Наведений документ має свідчити про наступне:
1. «...Иваниха Красноперковна (Красноперичка)» – дружина 

Івана Красноперого (Красноперича), – батька!
2. Ім’я матері майбутнього судді Полтавського полку – «Маря», 

вірогідно, має означати Мар’я чи Марія.
3. У майбутнього судді був, принаймні, один, швидше за все, мо-

лодший брат – Мирон.
4. Хоча «Маря Иваниха Красноперковна» у приведеному доку-

менті і не названа вдовою, але відсутність чоловіка при акті прода-
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жу, вірогідно, має означати, що на той час його вже не було серед 
живих чи, принаймні, він був загальновизнаним як недієздатний. У 
такому випадку слід зазначити, що в документах він востаннє зга-
дується при вирішенні «справъ вечистыхъ» Полтавського городо-
вого уряду в складі «товариствъ теж значныхъ» – 20 грудня 1676 р.

5. Сім’я Красноперих безперечно володіла землями по р. Орчик!
Але, на превеликий жаль, залишається нез’ясованим питання про 

те, яким чином і коли суддя Полтавського полку Іван Красноперич 
став власником земель по р. Орчик, на яких пізніше І.-Б. Вейс бах роз-
будовував слободу Карлівку: чи його батько володів ще однією ділян-
кою та передав сину в спадок; чи він пізніше якимось чином повернув 
собі продані батьківські землі; чи самостійно придбав ділянку землі 
з лісом в іншому місці або отримав в якості винагороди за службу?

У подальшому, з того, що відомо на сьогодні, ім’я Івана Крас-
ноперича згадується знову ж таки з приводу вирішення «справъ 
вечистыхъ» Полтавського городового уряду – 22 травня, 9 червня, 
11 липня, 11 жовтня, 1 листопада та 5 грудня 1679 р., а також 7 та 
27 січня і 12 та 24 лютого 1680 р. [3, с. 105–112]. В усіх наведених 
випадках він – городовий отаман і прізвище його записано слідом 
за головуючим, – полковником чи полковим суддею. Ймовірно, десь 
саме з цього періоду йдеться винятково про майбутнього суддю 
Полтавського полку, який на той час, по суті, посів батьківське міс-
це та соціальний статус, і його, як нещодавно батька, на знак особ-
ливої поваги, почали іменувати «Красноперичем». На посаді горо-
дового отамана він згадується і пізніше – (? – 1682.05. – 1683.02. – ?), 
(1688.08. – ?) та (? – 1695.04. – 1697.06 – ?) [13]. 

На жаль, на сьогодні, зі змістом документів, які свідчили б про об-
ставини, за яких Іван Красноперич обійняв посаду судді Полтавсько-
го полку та розповідали б про його діяльність на цій посаді, автору 
статті віднайти не вдалося (певний виняток складає, хіба що, спра-
ва Івана Черняка). Але, доречним буде зазначити, що, очевидно, він, 
Красноперич, належав до тієї групи старшини, кому було заздалегідь 
відомо про таємні наміри гетьмана Івана Мазепи. Свідченням цьому 
є матеріали справи щодо розслідування відомого доносу на гетьмана 
з боку колишніх генерального судді Василя Кочубея та полтавсько-
го полковника Івана Іскри. На попередньому допиті 19 квітня 1708 р. 
І. Іскра показував наступне: «…Из Полтавы я удалился… потому что 
Полтавский Судья Красноперич и Обозный Дорош предложили мне 
учавствовать в измене Мазепы; я им отвечал, что отец мой был ве-
рен Государю, так и мне должно быть верным. Они написали об моём 
ответе к Гетьману. …Мазепа посылал за нами команду, которая, нас 
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не застав, мой дом разорила» [14, с. 430]. Крім того, про їхню актив-
ну спільну позицію того періоду красномовно свідчать і матеріали 
справи Полтавського полковника Івана Черняка, що розглядалася в 
кінці 1714 – на початку 1715 рр. («Розыскъ о деяніяхъ» проводив гене-
ральний осавул Бутович, за дорученням гетьмана Скоропадського). 
Про це, зокрема, повідомляється в «сказкѣ» Великобудищансько-
го сотника Дмитра Калачинського – зята Черняка. Те ж саме під-
тверджує і Новосанжарський сотник Матвій Буцький: «… Дорошъ 
Красноперичъ и Руденокъ (Руденко – ?) говорили: «пока они всѣхъ 
Кочубейскихъ свойственниковъ и ихъ совѣтниковъ не перевѣшаютъ, 
дотолѣ въ дѣлѣ ихъ не будетъ имъ свободы» [7, с. 4–7].

 Про те, як саме могли складатися стосунки у І. Красноперича з 
І. Мазепою, можуть свідчити матеріали «Генерального слідства…», 
де щодо села Куклинці Другої Полтавської сотні повідомляється: «…
за гетманства Мазепиного отнято (у Івана Прокоповича Левенця – 
В. П.) и оддано Красноперичу, судіи полковому полтавскому…» [8, 
с. 38]. Така подія, вірогідно, мала місце на початку 90-х років ХVІІ ст. 

Доречно зазначити, що, загалом, Красноперич зовсім не вигля-
дав бідною людиною. Він мав власність на території Першої та Дру-
гої полкових сотень, поблизу та в самій Полтаві, в Нових Санжарах 
на р. Орчик, р. Коломак, р. Берестовій та інш., але серед населених 
пунктів володів тільки названим селом. Тож у нього був привід за-
лишатися вдячним гетьману.

У 1700 р. під головуванням генерального військового судді Васи-
ля Кочубея розглядалася цивільна справа (матеріал люб’язно нада-
но В. В. Кривошеєю) щодо прав на спадок (дружини Красноперича із 
запізненням на 20 років-?). Відповідно до вироку І. Красноперич мав 
сплатити дуже велику грошову суму – 1000 золотих – (?). Очевидно, 
такий перебіг подій, імовірно, не міг сприяти в подальшому дружнім 
стосункам між полковим та генеральним суддями [11, арк. 311]. 

Про діяльність Івана Красноперича після переходу гетьмана 
Мазепи на сторону Карла ХІІ, на сьогодні, майже нічого не відомо. 
Напевне, не буде помилкою припустити, що він, можливо, мав би 
опікуватися зв’язками з запорожцями – дуже близькими сусідами 
Полтавського полку. Тим більше, що після офіційної зустрічі з Кар-
лом ХІІ, що відбулася 27 березня 1709 р. у Великих Будищах, кошо-
вий Кость Гордієнко (сам родом із Полтави), рушив зі своїм загоном 
до Нових Санжар, де й став табором. Саме там, коли вже дещо за-
бігти наперед, перебував і Полтавський суддя.

Але точно відомо, що він не загинув в горнилі війни 1708–1709 рр., де 
вирішальною стала Полтавська битва 27 червня 1709 р. (за ст. стилем).
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Цікаві свідчення про повоєнний період його життя, за повідо-
мленням Д. І. Яворницького, мають зберігатися «…в архиве (ми-
нистерства – В. П.) юстиции в Москве», це – «Дела правит. сената 
по малорос. экспедиции, 1734 года, № частный 106, № общий 1833, 
№ дела 40, стр.618–636» [26, с. 469]. Ці матеріали були йому добре ві-
домі і використані ним при підготовці першого тому тритомного ви-
дання «Історії запорозьких козаків» (перше видання тому – СПб., 
1892; друге – М., 1900). Тож скористаємося названою публікацією 
Д. І. Яворницького, з другого видання:

«...мы имеем…документ… . Это показания полтавского жите-
ля Данила Красноперича, который «былъ въ Мазепиной измѣнѣ и 
пойманъ въ мѣстечкѣ Крыловѣ».

«Данило Иванов Красноперич, сын полтавского атамана и судьи, 
рассказывает, что после разгрома запорожцев, бывших при Мазепе 
и Карле ХІІ под Полтавой, они бежали сперва на Днепр в урочища 
Глухие…; там прожили около года, а потом уже перешли на речку 
Кардашину и на ней построились куренями. На урочищах Глухих и 
на речке Кардашине, вместе с запорожцами, жил и Данило Красно-
перич со своим отцом Иваном Красноперичем. Прожив «зъ годъ» на 
Глухих и «съ восемь летъ» на Кардашине, Красноперич с отцом оста-
вил запорожцев и ушел «в Польшу» в город Крылов» [26, с. 113–114].

Отже, близько 1718 р. колишній суддя Полтавського полку Іван 
Красноперич був іще живим і, вірогідно, цілком дієздатним. У нього 
був, принаймні, один син – Данило, який розділив долю батька на 
вигнанні.

Але, насправді, цього разу не все так просто. Річ у тім, що вже 
через кілька років після другого видання названого тому «Історії 
запорозьких козаків», а саме в 1903 р., в губернському місті Воло-
димирі було надруковано іще одну роботу Д. І. Яворницького – 
«Источники для исторіи запорожскихъ козаковъ», у двох томах, 
значення якої ніяк не менше попередньої, але, на жаль, на сьогодні 
вона незрівнянно менш відома та доступна для широкого кола ша-
нувальників історії. Тож у 2-му томі названої роботи, за номером 
ССХLІІІ, вміщено унікальний документальний матеріал під заго-
ловком: «1734 годъ, августа 20 дня. О полтавскомъ жителе Даниле 
Краснопериче, который былъ въ Мазепиной измене и пойманъ в 
местечке Крылове» [24, с. 1146–1147], де містяться надзвичайно ці-
каві додаткові подробиці:

«…онъ Данило бывалъ простымъ козакомъ до самой Мазепиной 
измѣны, ввѣрной службѣ императорскому величеству, отецъ ево и 
онъ Данило у присяги не были, и во время Мазепиной измѣны отецъ 
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ево и онъ Данило с малоросиіскими козаками и запорожцами, 
которые измѣнили с Мазепою, были в полтавскомъ полку в городе 
Сенжарахъ (Нових Санжарах – В. П.) и жили в томъ городе даже до 
полтавской баталіи, и во время полтавской баталіи, когда велико-
росиіские войска швѣдовъ побили и козаковъ запорожцовъ… роз-
били и в то время отецъ ево и онъ, Данило, ис Сенжаръ бѣжали за 
Днепръ… вурочищи Глухие, и жили з годъ, и из Глухихъ, обще з за-
порожцами, перешли на речку Кордашину и, на той речке построяс ь 
куренями, жили лѣтъ свосемь…».

Але далі має місце принципова відмінність від того, що повідо-
мляється в першому томі «Історії запорозьких козаків»:

«...гдѣ отецъ ево и умеръ, и по смерти отца своего онъ Данило 
з женою своею ис Кардашина пошелъ из запорожья в Польшу въ 
городъ Крыловъ и в Крыловѣ живѣтъ онъ, Данило, и понынѣ во 
владѣніи тѣмъ городомъ полского пана Яблоновского в подданствѣ, 
и нынv онъ, Данило, въ томъ городке атаманомъ» [24, с. 1146–1147].

Щиро шануючи Д. І. Яворницького, доводиться тільки жалкува-
ти, що він зосереджував свою роботу виключно на питаннях історії 
запорозьких козаків, через що й опублікував не весь відомий йому 
зміст справи, а тільки «…экстракт для высокого усмотрения вправи-
тельствующий сенат…», який підписав «Князь Ал. Шаховскій, июля 
22 дня, 1734 год». На жаль, за межами публікації залишилися: «…по-
казаніе Красноперича на 8 листахъ и решеніе о немъ на 10 листахъ…», 
тому що «…въ нихъ о запорожцахъ указаній нетъ» [24, с. 1146–1147].

Але з того, що опубліковано, витікає ще одна версія щодо долі 
колишнього судді Полтавського полку Івана Красноперича – він за-
кінчив свій життєвий шлях близько 1718 р. на чужині і його прах, 
очевидно, покоїться десь поблизу того місця, де в минулому розта-
шовувалася Олешківська Січ, що неподалік Кардашинського лима-
ну (тепер у межах м. Цюрупинськ Херсонської області). Ця версія, 
на сьогодні, виглядає більш обґрунтованою, ніж та, що викладена в 
першому томі «Історії запорозьких козаків». 

Що ж до Данила Красноперича, то слід зазначити ще одну цікаву 
деталь – не хто інший, як саме генерал-аншеф І.-Б.Вейсбах, – «Сего 
1734 году марта 28 дня… при писме своем прислал вканцелярию ми-
нистерского правления колодника прежде бывшаго полтавского 
полку жителя, Данила Красноперича, который был вызмене Мазе-
пиной и жил в Сече, а ис Сечи перешед живет в Крылове, и чинил де 
к стороне ея императорскаго величества многие пакости…».

Автору статті, долаючи певні складнощі, все ж таки вдалося 
ознайомитися з рештою матеріалу справи, яким не скористався 
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Д. І. Яворницький з відомих причин (нині зберігається у фондах 
«Российского государственного архива древних актов», м. Москва). 
Зважаючи на неможливість повної його публікації, очевидно, не 
зай вим буде навести хоча б окремі уривки.

Тож перебуванню Красноперичів у Нових Санжарах, про що по-
відомляв Д. І. Яворницький в «Источникахъ для исторіи…» (Т. 2) та 
відповідно до записаних у справі показів Данила, сприяли наступні 
обставини:

«… авовремя полтавско(й) баталїи бывше(й) по(л)тавско(й) 
По(л)ковникъ Иванъ Левенецъ возвратился и(з) Сенжаровъ в Пол-
таву, а онъ со отцомъ свои(мъ) за болезнию оста(л)ся втомъ 
мѣстечке Сенжара(хъ) и были по(д) вѣдениемъ мазепинскимъ (ро-
сійські війська до перемоги в Полтавській битві жодного разу до 
Нових Санжар не вступали – В. П.) и служи(лъ) онъ принемъ Мазепе 
казацкую жъ службу, а чину никакова себѣ неимѣлъ, И по Изменѣ 
мазепи(н)ско(й) жи(лъ) в сѣчи лѣтъ с восемъ а оттоль хаживалъ с 
рыбою в крымъ спрочими Запоро(ж)цами [20, арк. 618 зв.].

Криловський городовий отаман Данило Красноперич цілком 
очікувано виявився не бідною людиною:

«… да унего имѣетца движимого имѣнія лошадей стары(х) и 
молоды(х) 23: скоту рогатого воловъ 4: коровъ с назимками 10: 
хоромного строенія свѣтлицъ: Пекарня 1. (саме до рухомого май-
на чомусь віднесено останні два пункти – В. П.). Платья К(а)
втанъ же(л)того цвету 1: женского, шуба заячья накрыта сукномъ 
гвоздиковымъ 1: кунтушъ Камчато(й) гвоздишного цвету 1: коза(н)
ковъ маленкихъ медныхъ 3: недвижимого имѣнія, мелничны(х) 2: 
анбара первой нареке Тясминѣ, в нѣмъ камнѣ (й) 2: ступнихъ 1: Дру-
гой анбаръ на реке Калиба(р)к(у), в немъ камень 1. Ступнихъ 1. Да 
хуторъ на(д) рекою Колабо(р)комъ, в нѣ(мъ) одна изба Гдѣ и выше 
показанны(й) скотъ, да зятя его Дмитрѣя Васи(л)ева імѣется дви-
жимого и недвижимого имѣнія лошаде(й) и рогатого скоту: 60 а по-
рознь сказать неупомнитъ» [20, арк. 619–619 зв.].

Наведений уривок, окрім майнового стану, свідчить про те, що у 
Данила Красноперича була, принаймні, одна донька та й, до того ж, 
станом на 1734 р. заміжня. Швидше за все, вона була старшою серед 
дітей. Забігаючи дещо наперед, маємо підстави стверджувати, що 
у Данила був ще один син на ім’я Федір. Але у матеріалах справи 
будь-яка згадка про нього відсутня. Вірогідно, батько таким чином 
намагався уберегти сина від злої долі, яка чекала на всіх інших. Про 
останнє більш ніж красномовно свідчить рішення по справі:
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«… Данилу Красноперича з женою и здѣтми ежели у него імѣютца 
І зятя ево которой в Крылове держитца по(д )карауло(мъ) буде 
онъ малоросиянинъ і былъ в той же мазепино(й) изменѣ з женою і 
з дѣтми і сь ихъ пожитки і товарыщей ево Красноперичевыхъ ма-
лоросїиских же казаковъ о которыхъ онъ роспросомъ показалъ что 
были в ызмѣне іныне живутъ в Крылове з женами і з дѣтми взя(въ) 
и з Крылова в Глуховъ сослать в сылку в сибирь і для той ссылки 
отослать ихъ в Москву в сенатскую кантору…

Указа ото(мъ) Ізъ Сената послано. Августа 24 дня 1734 году» [20, 
арк. 636 зв.].

Та все ж, досліджуючи справу до кінця, можна дійти думки про 
ймовірність того, що Данило міг рушити назустріч негараздам один. 
Принаймні, може скластися саме таке враження.

Про факт перебування Красноперичів у Крилові є ще одне до-
кументальне свідчення. Це матеріали комісії, яка за наказом тодіш-
нього Київського генерал-губернатора – відомого нам І.-Б.Вейсба-
ха, – проводила обмір російсько-польського кордону на правому 
березі Дніпра. Тож переправившись через Дніпро, неподалік Кре-
менчука, 12 вересня 1732 р. комісія зафіксувала велику кількість те-
риторії та населених пунктів, якими незаконно заволоділа польська 
шляхта та де оселилися переважно втікачі з Гетьманщини. З цього 
приводу Сергій Шамрай повідомляв: 

«На правому боці Тясмина, себ-то в границях Росії, слободи – 
Крилівська, колишнє місто Крилів, і Красно-Перичеська, за мос-
том, що на р. Тясмині. При ній млин на 2 кола. На цю слободу зараз-
же заявив претенсію Апостол, зазначивши, що її дано йому разом з 
лісом Асаульським» [23, с. 211–212].

Може скластися враження, що йдеться про Красноперичівську 
слободу. Але, очевидно, в публікації мала місце друкарська помил-
ка. Насправді таку назву мала не слобода, а «мельница» на річці 
Тясмин: «Слободка вишше той (Походіївки – В. П.) на сей сторо-
не Тясмина близ места Крилова, прозываемая Криловская, за мос-
том поселення вновь от поляков на земле ЕЯ ИМПЕРАТОРСКОГО 
ВЕЛИЧЕСТВА и при ней мельница на реке Тясмин о двух колах 
мучных, прозванием Красно Перическая (в реєстрі млинів – «Крас-
ноперическая», – В. П.), а по письменному объявлению з сторони 
гидна гетьмана и кавалера Апостола, что оная слободка с землями 
и с лесом, прозиваемим Асаульским, по привилегиям принадлежит 
ему…» [16, с. 246–248].

Зрозуміло, що останнє ніяким чином не могло сприяти доброму 
ставленню Данила Красноперича до Гетьманщини та «к стороне ея 
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императорскаго величества» і, вірогідно, саме це мало б спонукати 
його «чинить многие пакости...». Але, сам він у своїх показах такі 
дії категорично заперечує.

Залишається тільки додати, що існують, на жаль, недостатньо 
обґрунтовані свідчення, за якими Данило Красноперич в кінці зими 
1711 р. в складі загону запорожців, який супроводжував татарське 
військо, очолюване самим Кримським ханом – союзником Пили-
па Орлика, брав участь у невдалому поході на Слобідську Україну. 
Тоді, захопивши в полон при підтримці місцевого населення москов-
ські залоги в кількох містечках, татари поспішно відступили з-під 
Водолаги, залишивши населення беззахисним перед наступаючими 
військами супротивника.

Окрім сина Данила, у Полтавського полкового судді була дочка, 
яка мала ім’я, як і його мати, – Марія. Не виключено, що певною 
мірою, саме побоюванням за її долю можна пояснити відсутність 
свідчень про його активну позицію в подіях, що передували Полтав-
ській битві. Під час облоги Полтави вона разом зі своїм чоловіком 
Федором Короставцем, імовірно, була в місті (рід Короставців або 
Хороставців, Хоростовецьких – один із найдавніших шляхетських 
родів України, головне місце перебування на Лівобережжі – Га-
дяцький полк). Принаймні, щодо її чоловіка – тут жодних сумнівів. 
Федір Короставець в одній зі скарг повідомляє:

«По(д)часъ наше(с)твія шве(д)ского Увкраину Я ниже(й) 
именова(н)ни(й) былъ из многеми людми у По(л)таве в облеже(н)
ню о(т) во(й)скъ их неприяте(л)ск(их) где у прити(с)не(н)не [и] нуж-
де верную свою службу Его Императо(р)ско(му) В(е)ли(чес)тву 
чиниле(мъ)».

Дуже схоже на те, що між тестем і зятем могли бути якісь певні 
домовленості щодо збереження сімейного майна на випадок тієї чи 
іншої політичної ситуації. Але Короставцю нічого цього не вдало-
ся, а в підсумку призвело ще й до особистих майнових втрат. Його 
спадкова власність – пасіка на р. Берестовій у 1710 р. була вщент 
розграбована полковим обозним Климом Нащинським та полковим 
осавулом Василем Сухим, які в 1709 р. отримали права на маєтності 
прибічників гетьмана І. Мазепи – судді Красноперича та обозного 
Дороша. Забрали не тільки вулики з бджолами, а все оснащення 
та зброю. Не допоміг і охоронний лист (універсал) гетьмана Івана 
Скоропадського, завбачливо отриманий Федором Короставцем як 
оборонцем Полтави. З приводу майнових питань у Полтавському 
полковому та Генеральному військовому судах, починаючи з 1710 р. 
та до початку1725 р. розглядалися скарги й точилися судові справи 
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(з певними перервами), що були ініційовані спочатку самим Ф. Ко-
роставцем, а пізніше – разом із дружиною Марією. Загалом, пози-
тивний результат так і не був досягнутий, але копії матеріалів тих 
справ частково збереглися, і нині є унікальним джерелом інформа-
ції як про сімейство Красноперичів, так і про цілий ряд інших об-
ставин того часу [22, арк. 1–36].

Цікавий факт – те, що «посіяли» Клим Нащинський із Василем 
Сухим, довелося сповна «жати» їхнім овдовілим дружинам – Єв-
фимії Нащинській і Марії Сухій, коли, починаючи з серпня 1722 р., 
австрійський німець на російській службі, на той час генерал-лей-
тенант, Іоганн-Бернгард Вейсбах безапеляційно відібрав у них до 
свого володіння всі маєтності, що раніше належали прибічникам 
Мазепи – судді Красноперичу та обозному Дорошу. А вже заодно 
відібрав і майже все, що було нажито у попередні роки на тих зем-
лях. Показово, що і цього разу не допоміг універсал гетьмана Івана 
Скоропадського, додатково виданий ним 12 липня 1721 р. обозно-
му Климу Нащинському і, близько семи років як вдові, Марії Сухій 
на право «всеми тими кгрунтами (Красноперича і Дорош – В. П.) 
споко(й)не владети и всякие з ни(х) обирати користи…». Цікаво, що 
й діяв Вейсбах майже по тому ж сценарію, як і його попередники 
на пасіці Федора Короставця 1710 р. Виявляється, що і такою може 
бути подяка за вірну службу російському цареві.

Справа в тому, що Клим Нащинський та Василь Сухий (на той час 
обидва полкові осавули) були чи не найбільше відмічені серед пол-
тавців, які обороняли місто від шведів. Сам кат Батурина – Олек-
сандр Данилович Меншиков, якого особливо важко «звинуватити» 
в симпатіях до Гетьманщини та гетьманців, своїми охоронними 
листами (він же називає їх універсалами) від 18 червня (за деякими 
свідченнями, можливо, 18 липня) 1709 р. та, повторно, від 13 травня 
1710 р. надавав їм право на «Вечное владеніе» маєтностями Красно-
перича і Дороша (правда, вони мали діяти до того часу, доки не буде 
видана царська грамота, але такого чомусь не сталося, вірогідно, 
саме тому Скоропадський в 1721 р. і був змушений надати свій уні-
версал). Саме цим осавулам, а не Полтавському полковнику, було 
довірено право розподілити винагороду в розмірі 1000 карбованців, 
яку Петро І пожалував полтавським козакам, що обороняли місто. 
До того ж, у 1709 р. Клим Нащинський отримав службове підвищен-
ня та став полковим обозним.

І все це скінчилося вдовиними сльозами…[22, арк. 1–36].
Із матеріалів згаданих судових справ відомо й ім’я, вірогідно, 

третьої (хоча її називають другою) дружини Івана Красноперича – 
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Ящиха (очевидно, походить від прізвища її попереднього чоловіка – 
Ященко) [22, арк. 5]. У публікації матеріалів компуту Полтавського 
полку за 1718 р. (Полтава, 2007) серед піших посполитих Полтави 
згадується Параска Ящиха – очевидно, це також вона [9, с. 76]. Скла-
дається враження, що стосунки І. Красноперича з цією дружиною не 
були такими вже теплими, а його діти, без сумніву, від іншого шлюбу.

Згідно з матеріалами, про які люб’язно повідомив В. В. Криво-
шея, станом на 1700 р., як дружина Полтавського полкового судді 
згадується N. Мартинівна Литвин, дочка Христини та Мартина Лит-
вина – значного (…) з містечка Нових Санжар. За тими ж свідчення-
ми, до заміжжя з ним вона, очевидно, встигла стати вдовою. Тож, 
враховуючи тогочасні традиції, для них обох шлюб мав би бути вже 
повторним. Так чи інакше, але складається враження, що саме цей 
шлюб для Івана Красноперича був найбільш тривалим [11, арк. 308].

Та і на цьому свідчення про родину Красноперичів не вичерпу-
ються. В матеріалах приведенного компуту за 1718 р. у складі кін-
них козаків Полтави згадується «Гапонъ Красноперичовъ» [9, с. 69]. 
Про нього, на сьогодні, достовірно відомо тільки те, що він був ви-
хованцем (годованцем) Івана Красноперича. Станом на січень 1723 
р. він «в хоробе своей будучи близкий ко смерти» [22, арк.4 зв.].

Опубліковано документ, складений в Старому Крилові 12 травня 
1748 р., зміст якого не має відношення до теми статті, але засвідчив 
його своїм підписом не хто інший, як «Писарь Криловски(й) Фєдоръ 
Краснопєричъ» [10, с. 135].

На сьогодні відома ще одна достовірна згадка про Криловського 
писаря Федора Красноперича, датована вже 1759 р. Документ має 
назву: «Прошеніе жителей старого Крылова къ Гервасію, епископу 
переяславскому и бориспольскому о рукоположеніи во священника 
къ ихъ никольской церкви священнического сына Василія Никола-
ева, съ прописаніемъ договора съ нимъ относительно платы за тре-
боисправленіе. 1759 г. апр.».

Особливу цікавість викликає та його частина, де повідомляється, 
що тодішній «атаманъ городовый криловскый Афанасій Кобзарикъ 
за неумеетность писанія написалъ (замість власного підпису – В. П.) 
крестное знамение». Так само змушені були вчинити і всі 29-ть чоло-
віків – парафіян, які мали засвідчити «прошеніе» (ім’я Данила Крас-
ноперича серед жителів Крилова не згадується). Тож «… вместо ихъ 
неграмотнихъ во верность и за себе замку криловского городовый 
писарь Федоръ Красноперичъ своеручно подписался» [6, с. 7–11].

Напевне, не буде помилкою назвати його сином Данила Красно-
перича та онуком колишнього судді Полтавського полку і городо-
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вого отамана Івана Красноперича. До того ж, дуже схоже, що да-
вати своїм дітям належну освіту було доброю сімейною традицією.

Отже, очевидно, є всі підстави стверджувати, що рід Краснопе-
ричів не був знищений ні під час лихоліття 1708–1709 рр., ні в на-
ступні, не менш нелегкі, роки першої половини ХVIII ст.

P.S. Насамкінець, щоб уникати в майбутньому можливих непо-
розумінь, варто згадати ще один, цього разу, досить неоднозначний 
документ із фондів канцелярії Київського генерал-губернатора, 
пов’язаний із родиною Красноперичів:

«Дѣло малороссійського Миргородского полку атамана Пав-
лова да казака Ивана Бабича о недопущеніи ими строить полска-
го мѣстечка Крылова писарю Федору Кросноперичу на россійской 
сторонѣ мельницю» [5, с. 242].

Описані події мали місце з 9 червня по 13 липня 1747 р. Автор пуб-
лікації Олексій Андрієвський дотепно і дуже влучно назвав цей доку-
мент «сосѣдской кляузой». Справа в тому, що «челобитчики» виклали 
на папері про Красноперичів усе, що тільки десь могли почути, ніяк не 
переймаючись достовірністю інформації. Власне, їхня мета була ціл-
ком очевидною – будь що завадити будівництву млина на своїй греблі.

На щастя, цей документ потрапив у поле зору автора статті в 
останню чергу, після того, як усі інші джерела було досліджено (та 
й сама, власне, стаття була написана). Інакше певних складнощів 
стосовно розуміння тодішніх обставин було б не уникнути. Зокре-
ма, у скарзі повідомляється про таке:

«…по приводѣ запорожцовъ на вѣрность Е.И.В. (імператриці 
Анні Іоаннівні – В.П.) къ присяги, яко и его Красноперича, дѣдъ и 
отецъ были запорожцы … за погрѣшность свою какъ прощены, и 
по прыводѣ самого его, Красноперича, зъ дѣдомъ и отцемъ тожъ на 
вѣрность къ присягѣ и велѣно имъ быть жительствомъ рос.(сійской) 
В.(Е-?)И.В. державы въ слободцѣ Криловской, то съ нихъ отецъ его 
Васыль здѣсь въ сл.(ободце) Кр.(иловской) живши чрезъ нѣкоторое 
время умре, а онъ, писарь, презря присяги своей должность, съ онымъ 
дѣдомъ своимъ Даныломъ бѣжали за рубежъ, польской области въ 
мѣстечко Крыловъ и въ ономъ мѣстечку дѣдъ его смертію скончылся, 
а онъ, пысаръ, по днесь тамо живетъ и полякамъ служитъ» [5, с. 243].

Не може викликати сумніву, що автори скарги скористалися не-
перевіреними відомостями та плітками, але ж і вони повинні були 
хоча б на чомусь базуватися. Натепер не просто розібратися: де тут 
вигадки, а де, правда. Питань залишається чимало.
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Для прикладу, звідкіля, власне, міг з’явитися якийсь Василь, та 
ще й, в іпостасі батька Федора?

Чому б не припустити, що, скажімо, насправді, то міг бути батько 
«Дмитрѣя Васи(л)ева» – зятя Данила Красноперича (інакше – сват 
Данила)? Цілком можливо, що саме у нього мав би переховуватися 
неповнолітній Федір, переживаючи скрутні часи, що, у свою чергу, 
могло породити певні пересуди. Звісно, це тільки припущення, і не 
більше… Але ж і сама можливість того, що Василь, насправді, міг бути 
сином Данила та батьком Федора Красноперичів, аж ніяк не виглядає 
правдоподібною. По-перше, жоден відомий історичний документ не 
свідчить про існування Василя Красноперича, швидше навпаки. По-
друге, достатньо провести не складний розрахунок можливого віку 
Данила і Федора, щоб іще раз дійти попереднього висновку.

Та все ж, відшукати раціональні зерна можна і в такому непев-
ному документі:

По-перше, не викликає сумніву, що Федір Красноперич, по суті, 
скористався своїм спадковим правом щодо відновлення водяного 
млина на Тясмині. До речі, цього не заперечують і «челобитчики»: 
«… дѣда (насправді ж – батька – В. П.) его писаревого мененного 
Красноперича… была на оной же рѣчки Тясминѣ мельниця, точію 
ниже отъ нашей на другой греблѣ…».

Це, принаймні, зайвий раз підтверджує прямі родинні зв’язки 
Данила і Федора Красноперичів.

По-друге, вартим уваги є повідомлення, що Федір Краснопе-
рич «… съ онымъ дѣдомъ своимъ Даныломъ бѣжали за рубежъ 
… въ мѣстечко Крыловъ и въ ономъ мѣстечку дѣдъ его смертію 
скончылся…». Очевидно, саме так все і сталося (коли не брати до ува-
ги, що Данило, насправді, був батьком, а не дідом). Адже така важ-
лива деталь, як можливе заслання Данила (чи будь-кого з родичів) 
до Сибіру, не мог ла не закарбуватися в пам’яті земляків і залишитися 
поза увагою «челобитчиков». Вони залюбки скористалися б нею для 
підсилення враження від скарги. Але ж цього не сталося. То що ж ви-
ходить – Данилу Красноперичу якимось чином пощастило уникну-
ти суворого покарання і свій життєвий шлях він закінчив у містечку 
Крилові, на березі річки Тясмина, а не у далекому Сибіру? Чому б і ні?

Чи не посприяв його «амністії» той факт, що у вересні 1734 р., 
як повідомляє дехто з дослідників козацької минувшини, відбулося 
«торжественное принятие 7268 запорожцев в российское поддан-
ство»? Ця подія, щоправда, з певною затримкою через відомі об-
ставини, стала можливою у зв’язку із грамотою Анни Іоаннівни від 
31 серпня 1733 р., згідно з якою «прощались измены казаков», які у 
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свій час виступили на стороні гетьмана Мазепи. Помітну роль у цій 
справі відіграв і генерал-аншеф Вейсбах [12, с. 255–258].

Автор публікації Олексій Андрієвський не без гумору повідо-
мляє про завершення усієї цієї справи довкола млина:

«Ген.(ерал) – губ.(ернатор) Леонтьевъ, по выслушаньи этого че-
лобитья, 30 іюня приказалъ «не воспящать» Красноперичу строить 
мельницу на польскомъ берегу Тясмину, а если онъ строитъ ее на 
греблѣ челобитчиковъ, то «отнюдъ строить оной не велѣть», о чем 
послалъ указ кап.(итану) Плотникову.

Плотников 13 іюля репортовалъ въ К.Г.К., что Красноперичъ «на 
той сторонѣ рѣки Тясминя мельницу уже достраиваетъ (виділено – 
В. П.)» [7, с. 243, 244].

* * * 
Очевидно, буде неправильно обійти увагою іще одну, цього разу 

новітню публікацію 2017 р. – «Реєстри Полтавського полку 1654». Слід 
віддати належне його упорядникам Олександру Альфьорову та Олек-
сію Монькіну за оприлюднення унікальної пам’ятки козацької ми-
нувшини, що засвідчує персональний склад одного із регіментів геть-
мана Богдана Хмельницького. Але вони не обмежилися тільки цим, 
торкнувшись інших проблемних питань, пов’язаних із його історією. 
Далі йтиметься тільки про Додаток ІІІ зазначеної публікації: «Реєстр 
старшини Полтавського полку 1654 – 1784 рр.» [18, с. 160–212]. Упо-
рядники повідомляють, що зробили спробу відтворити персональний 
склад старшини названого полку за усіма відомими їм джерелами та 
на основі праць багатьох авторів [18, с. 160]. Але, насправді, у пер-
шу чергу, вони скористалися розвідками, започаткованими світлої 
пам’яті доктором історичних наук Володимиром Володимировичем 
Кривошеєю, які натепер проблемно вважати завершеними.

Автору статті випала щаслива нагода особисто спілкуватися 
з В. В. Кривошеєю. Крім іншого, той був добре обізнаний із дослі-
дженнями, що стосувалися долі судді Полтавського полку Івана 
Красноперича, всіляко сприяв цій справі, ділився деякими своїми 
знахідками і саме на його пропозицію та за його редакції попере-
дні напрацювання було опубліковано в збірнику наукових статей 
«Козацька скарбниця: гетьманські читання», випуск 7 (К., 2011). 
Та, власне, все й розпочалося з того, коли автор цих рядків у праці 
В. В. Кривошеї «Козацька еліта Гетьманщини» (К., 2008) вперше по-
бачив поряд прізвища Красноперича і Вейсбаха.

Тож у автора статті є певні підстави вважати себе свідком дис-
кусій, які точилися між В. В. Кривошеєю та деякими авторитетними 
дослідниками Полтавської минувшини щодо його уявлень стосовно 
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історії однойменного полку. Не вдаючись у подробиці, варто за-
значити, що чи не найбільше незгод викликала запропонована ним 
дата заснування – 1634 рік та все, що з цим пов’язано [18, с. 160]. 
Подібне стосується і Першої полкової сотні, яку він чомусь назвав 
«Чугуївською» [18, с. 173] (де та Полтава, а де Чугуїв?) та ін. Слід 
віддати належне Володимиру Володимировичу – він умів вислухати 
протилежну сторону і не поспішав публікувати те, що могло поро-
дити сумніви. На жаль, дискусію перервала його передчасна кон-
чина. Особливо прикрим є те, що певна частина джерел, які лягли в 
основу його попередніх висновків, продовжує залишатися невідо-
мою для широкого загалу. То може, шановним упорядникам варто 
було б взяти на себе почесну місію – довести його справу до кінця?

На превеликий жаль, в публікації, про яку йде мова, перелік 
джерел відсутній. Тож багато питань продовжує залишатися без 
відповідей.

Серед них є і такі, що можуть безпосередньо стосуватися автор-
ської статті. Зокрема, в згаданому додатку повідомляється, що у 
1675 р. посаду полкового хорунжого обіймав – «Красноперич Іван 
(? – 1675 – ?)». І це, загалом, підтверджується згаданими у статті 
«Актовими книгами Полтавського городового уряду». Щоправда, з 
тією різницею, що полтавці в ті часи називали його «Красноперчен-
ком» (упорядникам, очевидно, про це нічого не відомо). Але, слідом 
за цим, стосовно посади полкового хорунжого, повідомляється ще 
й таке: «Красноприй Данило (? – 1676 – ?)» [18, с. 169].

Перше, що спадає на думку: мабуть тут пропущена літера «е» і, 
насправді, мало б бути – «Красноперий…»?

Але ж, чому б не припустити, що, насправді, колись помилився 
хтось із переписувачів і в 1676 р., як і в 1675 р. на посаді полково-
го хорунжого перебувала одна й та сама особа – Іван Красноперич 
(Красноперченко)?

А що, коли в ті часи дійсно існував Данило Красноперий? Ким він 
мав бути по відношенню до майбутнього полтавського судді (при-
наймні, не сином)? Може дядьком чи братом, на честь якого І. Крас-
ноперченко міг назвати свого сина Данилом?

На жаль, без ознайомлення з історичними документами все це 
лише припущення, і не більше. Сьогодні можна вести мову тільки 
про те, що Данило Красноперий в жодному із відомих автору статті 
історичних джерел не згадується, як, до речі, ніхто із Красноперих 
(Красноперичів) чомусь не фігурує і в названій публікації «Реєстри 
Полтавського полку 1654 р.» [18, с. 217–265]. Чи, може, вони не повні?
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резюме

виталий Пилипец

судья Полтавского полка и городовой атаман  
иван красноперич и его семья

В статье детально рассматривается судьба и жизненный путь одного 
из известных деятелей мазепинского времени, представителя полтавского 
казачьего рода Красноперичей – Ивана Красноперича, который прожил 
интересную жизнь, был соратником гетмана Ивана Мазепы и эмигрировал 
вместе с той частью казацкой старшины, которая поддержала гетмана в 
его намерении получить независимость от Москвы. Рассказывается о пе-
рипетиях его жизненного пути.

Summary

Vitalii Pylypets

Judge of Poltava regiment and City ataman  
Ivan Krasnoperych and His Family

Faith and lifeway of a prominent character of the Mazepa Epoch, 
famous representative of Poltava Cossacks the Krasnoperychs family – Ivan 
Krasnoperych, who lived an interesting life, was ally of hetman Ivan Mazepa 
and emigrated along with part of Cossacks leaders, who supported hetman in 
his desire to receive independence from Moscow are observed in the article. His 
lifestory is told.

УДК94(477.53-22)"16/17"

в’ячеслав шерстюк 

руБлІвська фортеця хVІІ–хVІІІ ст. 

Про локалізацію Рублівської фортеці другої половини ХVІІ–ХVІІІ ст., 
форму та розміри фортечних укріплень, дату осадження поселення та 
перші десятиліття історії. 

Ключові слова: Рублівка, козацький час, містечко, фортеця, осадження.

Дослідження історії невеликих фортець козацької доби Полтав-
ського краю – надзвичайно складна справа, яка лише знаходиться 
на первинній стадії свого розвитку. Особливо це стосується неве-
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ликих сотенних центрів, заснованих за останньої хвилі колоніза-
ційних процесів – у другій половині ХVІІ ст.

Зазвичай, вони не мали значних укріплень, а тому їх фортифі-
каційні деталі на разі рельєфно майже не виражені. Досить часто 
археологічні дослідження (розвідки, рекогносцировки) на їх тери-
торії взагалі не проводилися. 

Такою, зокрема, є Рублівська фортеця, що розміщувалася у ме-
жах сучасного с. Мала Рублівка на Котелевщині. Збирання та аналіз 
документальних відомостей про неї дасть можливість встановити 
точний час її осадження, зробити локалізацію ймовірного місця 
розміщення, розмірів і форм укріплень, що сприятиме якісній архео-
логічній рекогносцировці її решток на місцевості у майбутньому. 

Щодо часу заснування містечка в історіографії міститься цілий 
ряд поглядів, як і у випадку із Котельвою [1], але, щоправда, вміще-
них у літературі не з таким великим хронологічним розривом. 

Так, «краєзнавча» традиція «фіксує» появу Рублівки до 1661–
1662 рр., і відразу ж відносить її належність до Охтирського полку 
(останній формувався у 1655–1658 рр.). У деяких публікаціях взагалі 
зазначається, що Рублівська сотня існувала вже з 1658 р. Є й про-
тилежні версії, що наводять час облаштування містечка як занадто 
пізній, зокрема – 1734 р. [напр.: 2, с. 509]. 

Окремішньо можна виділити свідчення, записані С. Величком. 
В  нього, зокрема, є згадка, що ніби то 1668 р., за репресій І. Брю-
ховецького, з правого берега Ворскли «до Рублівки та Колонтаєва» 
виселилися (втекли) противники гетьмана [3, с. 161]. Тут немає мови 
про заснування ними населеного пункту. Можна припустити, що, 
на думку літописця, вони осіли вже в існуючих містечках. Та, зда-
ється, тут С. Величко зазначав лише шлях міграції населення, тоб-
то, у напрямку «на схід від Ворскли», у бік існуючих за його життя 
(на поч. ХVІІІ ст.) Рублівки та Колонтаєва (власне, Колонтаєв існу-
вав уже і в 1668 р.), не задаючи «зайвого питання» про можливість 
існування тієї ж Рублівки у 1660-х рр. 

Власне, саме заснування містечка Рублівки (Рублів, «город Руб-
льов» у московській документалістиці) відбувалося на землях, що за 
розмежуванням 1647 р. належали польській стороні, пізніше – Пол-
тавському полку у складі Гетьманщини [4, с. 544–545]. Про це повідом-
ляв, зокрема, 1722 р. гадяцький полковник [3, с. 521–522]. Можливо, 
згадувана під 1647 р. як межовий орієнтир «гатка стара грузька на 
р. Мерло» [3, с. 521], – це й є місце майбутнього розташування Рублів-
ки, стара переправа-брід на шляху по лівому березі р. Ворскла (інша 
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переправа неподалік, у районі майбутнього містечка Колонтаїв, мала 
у документах тих років власну назву – «Колонтаїв брід»).

М. І. Костомаров вказував, що ці землі раніше належали опіш-
нянським мешканцям Гадяцького полку, і свого часу між ними та 
новопоселеними жителями Рублівки йшов спір за ці території. Крім 
того, саме населення Рублівки часто поповнювалося жителями тієї 
ж Опішні, які втікали на слободи, особливо – після «Другої Чиги-
ринської війни» (1677–1678 рр.) [5, с. 612]. Означений факт, знову ж 
таки, перегукується з подіями, описаними С. Величком, але вже має 
більш правдиві наведені дати років. Аналогічну ситуацію «віддзер-
калення» пізніших подій на більш древні роки маємо й на прикладі 
історіографії Котельви [1]. 

Якщо відкинути «краєзнавчі» традиції та окремі неточності, 
осадження Рублівки можна доволі надійно віднести до конкретної 
дати. Так, дані «Экстракта о Слободских полках 1734 г.» свідчать, 
що зазначена слобода була заснована 7183 р. від створення світу [6, 
с. 148, 170]. Саме цей рік (1675 р. за сучасним літочисленням) можна 
вважати роком осадження Рублівки. 

У документах уже наступних 1676–1677 рр. зустрічаємо дані про 
облаштування нового міста Рублів [7, стлб. 842]. Далі населений 
пункт регулярно згадується у джерелах, датованих 1679–1689 рока-
ми [7, стлб. 981, 1197, 1231, 1269]. Таким чином, облаштування цього 
населеного пункту за історичними документами можна доволі на-
дійно віднести саме до 1675 р.

Під 1679–1681 рр. відомі суперечки жителів міст Рублів та Колон-
таїв з опішнянськими, полтавськими і котелевськими мешканцями [8, 
стлб. 331]. Причому в іншому документі цих же років (1679–1680 рр.) 
згадується утворення цілої комісії для розмежування земель між 
опішнянськими, котелевськими та полтавськими жителями і з «меш-
канцями нових слобід Рубльова та Коломака» [8, стлб. 332, 337].

У 1686–1687 рр. Рублівка виступає активним фігурантом у підго-
товці до Кримських походів: відомий наказ кн. Довгорукому стояти 
вище і нижче Рублівки по Мерлі для запобігання ворожому наступу 
[7, стлб. 1275], а 1687 р. місто було обране місцем збору перед похо-
дом усього війська [15]. Тоді ж згаданий, певно, найдавніший серед 
відомих, сотник містечка – Тимофій Кульнєв [9, стлб. 1078].

У «Смотренной книге» міст Охтирського полку 1686 р. в Рублівці 
проживало 433 мешканці, місто «на низькому місці ставлене, оточене 
острожним дубовим тином, з трьох сторін його обійшла р. Мерла» [10, 
отд. ІІ, с. 437; 11, с. 137]. Під мостом через р. Мерлу була влаштована 
млинарна гребля довжиною 150 сажнів [бл. 324 м] (це свідчить, що греб-
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лею загачено було обидва русла, які фігурують на карті сер. ХІХ ст. 
[12] та значна ділянка долини заплави), тут знаходився великий млин, 
належний Охтирському монастирю [10, отд. ІІ, с. 338; 11, с. 137]. 

Ця гребля збереглася ще на останню чверть ХVІІІ ст., що поміт-
но з вигляду околиць Рублівки на «Плані Краснокутського повіту» 
1780–1796 рр. [13] (рис. 1: 1). Судячи із мап сер. ХІХ ст., гребля тут 
все ще існувала, і дві протоки річки час від часу утворювали тут, за-
повнюючись водою, один великий ставок [12; 14] (рис. 1: 2–3)*.

У розписі м-ка Рублівка значиться, що те лежить на лівому березі 
р. Мерла [10, отд. ІІ, с. 437; 11, с. 137], хоча в інших згадках ми бачимо, 
що це помилка, і містечко розташовувалося на правому березі [10, 
отд. ІІ, с. 441]. Тим паче, що з цього ж опису відомо, що «з москов-
ського боку [півночі] від міста – степ» [10, отд. ІІ, с. 437; 11, с. 137].

Під 1689 р. відомий наказ полковнику Варфоломію Григоровичу 
Ронорту послати в Рублів капітана з солдатами, щоб у місті ворота 
заперти і відремонтувати гатку й міст через р. Мерло [16, стлб. 28]. 

За описом 1704 р. у сотні рублівського сотника Прокопа Семено-
ва було 287 «козаків» [17, с. 347].

На початку 1709 р. околиці Рублівки були ареною військових 
сутичок підрозділів шведської та російської армій. Після поразки 
шведів під Краснокутськом вони відступили до Рублівки. У 1931 р. в 
районі села було піднято кілька гармат – цілком вірогідно, саме тих 
часів [18; 19, с. 172–173] (за словами Ю. Береста, вони пізніше були 
перевезені до Ленінграду). Архієпископ Філарет наводить слова 
О. Рігельмана, що нібито тоді місто було розорене шведами, нато-
мість на основі власних розсудів та припущень вважає, що зруйно-
вані були лише посад і хутори [17, с. 346–347].

Тож, судячи із наведеного, сама фортеця знаходилася у східній 
частині сучасного села Мала Рублівка, на останці мису надзаплавної 
тераси правого берега р. Мерла, лівого допливу р. Ворскли лівобереж-
ного басейну р. Дніпро. Сучасна Мала Рублівка ще наприкінці ХІХ ст. 
називалася власне «Рублівкою» або «селом», тобто – історичним цен-
тром. Саме тут і була розташована фортеця, від якої на кінець ХІХ ст. 
ще збереглися сліди валу та рову, а також єдина гармата [20, с. 314]. 

До 1709 р. фортеця мала укріплення з рову і палів навколо. Цього 
року була значно зруйнована, і тоді мало збереглося укріплень. На 
1718 р. були зведені слабкі («для всякого випадку») подвійні стіни і 
землею засипані [21, с. 56].

У другій половині ХVІІІ ст., за даними Філарета, фортеця мала 
розміри: 120 сажнів у довжину [259 м], 60 сажнів у ширину [130 м], в 

 * Іл. див. на кол. вкл. ІІ.
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околі 149 сажнів [322 м], з валом 4 сажні висотою [8,6 м, певно – від 
рівня дна рову до вершини стіни] та ровом 3 сажні [6,5 м] в ширину. 
На валу стояли гармати, одна з яких, чавунна, на той час ще зберег-
лася. За 20 м від укріплення протікала р. Мерла, що за необхідності 
наповнювала рів водою [17, с. 346]. 

Від часу заснування Рублівка мала дві церкви: Успенський храм, 
заснований не пізніше 1697 р. (відомий священник Семен Ігнатьє-
вич, що служив у 20 років, а помер 1717 р., та Архістратига Михаїла 
(відомий по справі 1717 р. священник Максим Михайлов, посвяче-
ний у 1685 р. (чи в цьому храмі-?) [17, с. 345].

Таким чином, рік осадження містечка Рублівка-Рубльов на при-
кордонні зі степом по р. Мерла встановлюється досить чітко – 1675. 
За документальними даними вдалося локалізувати місце розміщен-
ня колишньої фортеці на місці сучасного центру с. Мала Рублівка. 
Форма та розміри укріплень, описані в джерелах, показують, що це 
була досить невелика прямокутна цитадель, але з досить непогано 
облаштованими деталями фортечних стін і рову. 

На сьогоднішній день історико-археологічний ареал містечка 
Рублівка козацької доби не встановлений, як то і межі поширення 
культурних нашарувань фортеці. Сподіваємося, завдяки означеним 
теоретичним розшукам ця справа буде надбанням найближчого 
майбутнього. 
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резюме

в’ячеслав шерстюк 

рублівська фортеця хVІІ–хVІІІ ст. 

У роботі здійснюється спроба локалізації місця розміщення Рублів-
ської фортеці другої половини ХVІІ – ХVІІІ ст. на р. Мерла, аналізу форм 
та розмірів фортечних укріплень. Розкриваються історичні події найдав-
нішої історії цього форпосту, основна увага звернута на дату його оса-
дження та перші десятиліття історії. 

резюме

вячеслав шерстюк

рублевская крепость хVІІ-хVІІІ вв.

В работе осуществляется попытка локализации Рублевской крепости 
второй половины XVII–XVIII вв. на р. Мерла, анализа форм и размеров 
крепостных укреплений. Раскрываются исторические события в древней-
шей истории этого форпоста, основное внимание уделено дате его осно-
вания и первым десятилетиям истории развития.

Summary

Viacheslav Sherstіyk 

rublivka Fortress of the 17th – 18th cc.

This study provides localization of the Rublivka fortress dated to the second 
half of the 17th – 18th cc. on the Merla River, analysis of the forms and sizes 
of fortifications. Main historical events of the history of this outpost are 
characterizes. Special attention is paid to the date of its foundation and the first 
decades of its history.
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УДК 94(477.53-22)"1750/1759"

олександр Панков

слоБода надежда на ПолтавщинІ  
та її заселення в серединІ XVIII ст.

У статті, на основі документів, досліджуються час заселення, влас-
ники і перші мешканці слободи Надежда Решетилівської сотні Полтавсь-
кого полку в середині XVIII ст.

Ключові слова: Гетьманщина, Кочубеї, Надежда, Полтавщина, слобода.

Світлій пам’яті дорогої бабусі, 
Сохань Марії Євдокимівни присвячується

Для кожної людини у світі існує багато дорогих серцю місць, а 
для певної частини з них, які цікавляться історією і культурою сво-
єї «малої батьківщини», до таких іще належать населені місця, де 
народилися предки, місця, з якими пов’язане життя власного роду. 
Кажуть, немає у людини місця дорожчого, ніж те, де вона народи-
лась, землі, на якій зросла. Тому ця робота присвячена історії ви-
никнення села Надежда Диканського району, де в 1922 р. народила-
ся і виросла моя бабуся, Марія Євдокимівна Сохань.

Село Надежда (саме так, а не Надія) Диканського району Пол-
тавської області, адміністративний центр однойменної сільської 
ради, розташоване посередині дороги з Диканьки на Решетилівку, 
на відстані 26 км від селища Диканька і 21 км від містечка Решети-
лівка, у долині, що поєднує дві річки – Середню та Вільхову Говтви, 
майже на межі, де буквально в одну точку сходяться три райони об-
ласті: Полтавський, Диканський і Решетилівський та неподалік від 
межі із Шишацьким районом. Забігаючи наперед зазначу, що таке 
географічне положення села відіграло свою роль і в його заселенні.

Досліднику, який тільки починає вивчати історію села, в якійсь мірі 
пощастило, оскільки бібліографія та джерельна база містять кілька 
цікавих праць і відомостей. Серед них стаття в багатотомнику «Істо-
рія міст і сіл Української РСР» (1967) [11, с. 316] – праця, в якій за того-
часною оцінкою поєднано «здобутки професійних істориків і резуль-
тати збирання історичного матеріалу, проведеного представниками 
місцевої громадськості на добровільних началах». У фондах Держав-
ного архіву Полтавської області [8] зберігаються матеріали обласної 
редколегії видання (чернетки, анкети, спомини) за 1963–1966 рр., які 
не були включені до остаточної редакції статті про село. Тут цікавим 
є твердження про давню назву села – Парасковіївка, правда, без будь 
яких легенд або версій щодо пояснення її походження.
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А ось в енциклопедичному довіднику «Полтавщина» (1992) [15] 
стаття про село відсутня. Це можна пояснити тим, що на час підго-
товки видання Надеждинська сільська рада вже не існувала і село 
Надежда з 1978 р. (до 1992 р. відносилося до Чапаївської сільської 
ради Диканського району). Проте в ньому під 1782 р. (час проведен-
ня першої імперської ревізії на території Лівобережної України) 
згадується власниця сіл Надежда і Піщане Н. С. Потьомкіна (1751–
1800), донька генерального обозного С. В. Кочубея (1725–1779).

То ж на яких «ґрунтах» з’явилося, ким і коли було заселене село 
Надежда? За класичним твором О. Лазаревського «Полтавщина в 
XVII веке» (1891) [14], в якому було виділено три періоди в історії 
заселення Полтавського полку вздовж берегів річок Ворскли, Говт-
ви, Орілі та Дніпра, заселення слободи Надежда можна умовно від-
нести до останнього, третього етапу: «первая половина XVIII в., 
когда скученное населеніе городковъ и селъ XVII-го в. стало искать 
новыхъ болѣе привольныхъ угодій и заселило слободами оставшіяся 
еще незанятыми сѣчи по Ворсклѣ и Орели и пустые до того берега 
Коломака и Орчика».

Безумовно, вздовж берегів приток Передньої (Вільхова або Ди-
канська), Середньої та Дальньої (Грузська або Шишацька, чи Яресь-
ківська) Говтви іще з XVII століття існували «січи», пасіки та хуто-
ри козаків і посполитих Решетилівської та Полтавських сільських 
двох і городової сотень (Полтавський ключ), в яких вони мали свої 
господарства з вирощування хліба, випасання худоби, рибальства, 
бджільництва, заготівлі лісу, але постійних поселень (окрім Реше-
тилівки і Демидівки) до середини XVIII ст. іще не було. Так, за мате-
ріалами «Генерального слідства про маєтності Полтавського полку 
1729–1730 рр.» [4], якщо нанести населенні пункти, які згадуються у 
джерелі на карту, то побачимо, що майже всі вони сконцентровані 
вздовж річки Ворскли, а на р. Говтві розташовані тільки «городок» 
Решетилівка та «сельце» Демидівка.

За заповітом Полтавського полковника В. В. Кочубея (1743) [16], 
серед маєтностей, що дісталися його старшому синові Семенові (зга-
дуваному вище С. В. Кочубею), перелічені населенні пункти: Жуки, 
Стасівці, Демидівка, Іскрівка Трибівська, Локощина, Тамлик, Фе-
дорівка та ще кілька хуторів та угідь. Особливу увагу в цьому теста-
ментові привертають «хутор которой прозивается Пѣщанского и 
[хутор] Роменцевский, и хутор прозиваемій Савченков». Очевид-
но, мова йде про місце розташування майбутнього села Піщане 
Решетилівського району, яке знаходиться зараз на відстані всього 
3 км від села Надежда та «грунти» поблизу с. Надежди.
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У своїй фундаментальній праці «Джерела з історії Полтавського 
полку (середина XVII – XVIII ст.)» [9, с. 9] В. О. Мокляк згадує всі від-
найдені в архівах компути та ревізії Полтавського полку з 1718 по 1764 
роки, аж до проведення Генерального опису Лівобережної України 
1765–1767 рр. І тільки в Ревізії Полтавського полку 1763 року (з 1763 на 
1764) [21] в Решетилівській сотні зустрічаємо першу згадку про сло-
боду Надежду у власності «его жъ обозного генералного Кочубея». 
В цьому переписі слобода Надежда слідує після слободи Демидівки 
та належних до неї хуторів Ясиківського, Коломацького і Дорогобі-
дівського того ж таки Кочубея. Далі по черзі в переписі йдуть піддані 
посполиті Кочубея, які мешкали в своїх та «кочубеївських» хуторах, 
а це хутори Данила Парасоцького, Савченківський і Довбишевський, 
Шульжинський, Роменцевський. Після останнього – вже названа 
слобода Піщана з хутором Петровським (Петраським – Петраша). А 
1765 р. датується і перше відоме графічне зображення слобід Надеж-
да і Піщана на плані Катерининської провінції [17].

Підтвердження того, що ні слободи Піщаної, ні слободи Надеж-
ди ще не існувало станом на 1756 р., є й каталог населених пунктів 
у виданні «Адміністративно-територіальний устрій Лівобережної 
України 50-х років XVIII ст.» (1990) [1], створений за архівними ма-
теріалами податкових реєстрів («расположений»), здійснених у 1750, 
1751, 1752, 1753, 1754–1755 та 1756 рр. Причому хутір Піщанського тут 
зазначений у складі Полтавської першої сотні, а не Решетилівської. 
Також немає згадки про них і в сповідних розписах Полтавської 
протопопії за 1754 рік (Решетилівка і Демидівка згадуються) [22].

У попередній ревізії Полтавського полку за 1755 р. (з 1755 на 1756) 
[19], як вже зрозуміло, слобода Надежда серед населених місць 
ще не згадується. У Решетилівській сотні за цей рік бачимо серед 
вже згадуваних тільки слобідку Демидівку та хутори Ясиківський 
і Піщанський – всі у володінні генерального обозного Кочубея. На 
жаль, у віднайденій справі ревізії Полтавського полку за 1755 р. від-
сутні посполиті двох Полтавських сільських сотень (Першої і Дру-
гої) і, відповідно, не бачимо всіх населених місць, де вони мешкали 
на той момент. Але, що цікаво, у складі Полтавської городової сотні 
записане село Жуки (родовий маєток з двором Полтавських полков-
ників Ф. Жученка, а пізніше його онука В. Кочубея), що раніше від-
носилося до Полтавської Першої сільської сотні. Серед посполитих 
цього села, підданих генерального обозного С. В. Кочубея, знахо-
димо вище згадуваного Данила Парасоцького, якому і належав ще 
в 1763 р. хутір поблизу слободи Надежда. У цій же ревізії за 1755 р., 
серед козаків села Диканька Полтавської Першої сотні, зустрічаємо 
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«придворного надсмотрителя всех маетностей господина обозно-
го генералного Кочубея» Семена Довбиша. Він також мав хутір на 
р. Середній Говтві, який продав генеральному обозному С. В. Кочу-
бею в 1759 р. [6, спр. 4, арк. 75], і який згадувався вище в ревізії 1763 р. 
під назвою «Довбишевський». Здається, що абшитований значковий 
товариш генеральної артилерії С. Довбиш, після закінчення військо-
вої служби і переїзду з Полтави у Диканьку, міг брати безпосередню 
участь у заселенні слободами маєтностей С. В. Кочубея (не виклю-
чено, що за рекомендацією П. В. Кочубея), або ж навпаки, продаж 
хутора (чи не з примусу?) міг стати причиною звільнення із займаної 
посади, так як в 1767 р. «управителем» маєтностей значиться вже 
військовий товариш у відставці Гнат Давидович [20, арк. 230].

Разом із хутором Довбишевським у ревізії Полтавського полку 
за 1763 р. згадується і хутір «Савченковский». Судячи з того, що 
загальна кількість дворів і хат в обох хуторах порахована разом, 
можна припустити, що вони розташовувалися близько один від од-
ного, фактично, одним поселенням. Можливо, цим і пояснюється 
те, що в більш пізніших (після 1767 р.) документах хутір Савченків-
ський більше не згадується, на відміну від Довбишева, Парасоцько-
го, Шульжиного, Роменцівського і Петрашівського [23].

У документах Диканського архіву Кочубеїв [6] серед опису чис-
ленних купчих, знаходимо запис про придбання Василем Кочубе-
єм в 1713 р. у диканського козака Івана Савченка сінокісної луки на 
р. Середній Говтві. Вірогідно, це місце і стало у подальшому хутором 
Савченківським. Тут же є записи про продаж (до 1740 р.) значковим 
товаришем Стефаном Піщанським з Решетилівки власного хутора 
«неподале речки Голтви» разом із сінокосами, пасовищем, ставком 
та ріллею, і продаж полтавським «жителем» Степаном Роменським 
у 1731 році хутора з «ґрунтами» за р. Середньою Говтвою.

Саме ці три хутори (Піщанський, Роменцівський і Савченківський) 
згадуються у тестаменті (1743 р.) Полтавського полковника Василя 
Кочубея як віддані його старшому синові С. В. Кочубею. Зауважимо, 
що ці хутори з «ґрунтами» стали перебувати у віданні Жуківсько-
го маєтку (економії), яким володів генеральний обозний Семен Ко-
чубей, в той час як Диканським маєтком володів його менший брат 
П. В. Кочубей (1738–1786). Всі ці маєтності були придбані ще їх бать-
ком, Василем Кочубеєм (1687–1743, полтавський полковник з 1727 р.), 
у диканських, решетилівських та полтавських мешканців у процесі 
так званої (за П. Клепацьким [12]) концентрації, тобто накопичення 
Кочубеями маєтностей шляхом купівлі «ґрунтів», і, як бачимо, у ви-
падку з Довбишевським хутором, продовжувалося нащадками.
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Містечко Решетилівка разом із усіма підданими посполитими, ще 
за часів Полтавського полковника Федора Жученка, діда Василя Ко-
чубея, належало на полковничий ранг і виконувало на користь влас-
ника роботи у скошуванні сіна та інші різні повинності. Так само і 
навколишні села, що згадувалися вище (Жуки, Демидівка, Диканька) 
були у власності В. В. Кочубея. Тому місце, де зараз розташоване село 
Надежда, на межі трьох адміністративних районів Полтавської об-
ласті, і протягом XVIII ст. було у сфері господарських інтересів меш-
канців навколишніх великих населених місць (Полтава, Решетилів-
ка, Диканька), центрів тогочасної та й сучасної системи розселення 
Полтавщини, що і відобразилося в його наступному заселенні.

Значні території лісостепу у долині річки Середньої Говтви з 
численними балками та байраками, зайняті орними, лісовими і риб-
ними угіддями, пасовищами та сінокосами, на незаселеній ще землі, 
стали добрим підгрунтям для заснування тут у середині XVIII ст. 
слобід. Зазначимо, що саме в 1751 р. [13] у генерального обозного 
Семена Кочубея народжується донька «Надежда». Тож ні у кого, 
напевно, не виникає питання, чому саме так була названа слобода, 
адже дуже часто новозаселені слободи називали іменами поміщи-
ків або їх дітей. Це стосувалося і дівчат, для яких такі слободи у 
майбутньому могли бути внеском родини нареченої до приданого.

Отже, спробувавши відповісти на питання, на яких «грунтах» та 
чому село назване саме «Надеждою», ми підійшли до наступних: ким 
та коли була заселена слобода. До сих пір ми детально не зупиняли-
ся на, без перебільшення, найціннішому та найповнішому джерелі 
того часу з перепису населення краю та його соціально-економічно-
го стану – так званому Рум’янцевському описі, або ж Генеральному 
описі Лівобережної України 1765–1769 рр. (в оригіналі Генеральна 
ревізія). На наше превелике задоволення, справа [20], в якій, до речі, 
наведені всі маєтності Жуківської економії [20, арк. 70] генерального 
обозного С. В. Кочубея (Жуки, Стасівці, Надежда, Піщане, Савчен-
ківський хутір), збереглася і знаходиться в Центральному державно-
му історичному архіві України (м. Київ). У ній наведений, датований 
1767 р., перший відомий нам опис уже села із церквою (а не слободи!) 
з належними до нього орними землями, лісами, сінокосами, млина-
ми, шинком, дворами підданих та їхніми хатами. Але найголовніше, 
для багатьох мешканців надана інформація, звідки і коли саме при-
були (записалися) у підданство для заселення слободи.

Не будемо зараз детально зупинятися на описі та змісті цього 
цікавого документу, який, безумовно, заслуговує окремого дослі-
дження. Тим більше, що в 1996 р. у Диканській районній газеті «Тру-
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дова слава» була надрукована скорочена стаття Федора Білоконя 
«Село Надежда у 1767 році (за Генеральним описом Лівобережної 
України (1765–1769 рр.)» [3], а потім у 2003 р. в журналі «Сіверян-
ський літопис» побачила світ її повна версія «Села Полтавщини за 
Генеральним описом Лівобережної України 1765–1769 pp.» [2]. На-
веду тільки загальні статистичні дані. Так, переселенців у слободу 
Надежду можна умовно поділити на три групи. Перша (близько 
11%) – «пішохідна» в радіусі 25–30 км у межах Решетилівської (Ре-
шетилівка), трьох Полтавських (Полтава, Івончинці, Рибці) і Вели-
кобудиської (Великі Будища) сотень Полтавського полку та частини 
Миргородського полку, що зараз належить до частин Шишацько-
го району (Яреськи, Федунка, Шишаки), в зв’язку із близькістю до 
с. Надежди, про що вказувалось вище. Друга (9%) – найменша в 
радіусі 50–80 км в межах сусідніх Миргородського (Сорочинці) та 
Гадяцького (Сари, Остапівка, Грунь, Опішня) полків. І третя група, 
найбільша (близько 80%) – з радіусом більше 100 км з Лубенського 
(Костянтинів, Хоружівка, Беседівка, Томашівка, сміле, Гринівка, 
Курмани, Коровинці, Березняки, Чернеча Слобода та інш.), При-
луцького (Срібне) і Ніжинського (Чортория) полків Гетьманщини. 
Основну масу переселенців третьої групи, як це не дивно, стано-
вили козаки і посполиті сіл, які належали Києво-Печерському мо-
настирю. Найбільше (загалом 36%) переселилось з трьох сіл зі смі-
лянської та Костянтинівської сотень Лубенського полку на межі зі 
Слобожанщиною (зараз Недригайлівський район Сумської обл.): з 
Беседівки 28 сімей (!), Томашівки – 11, Хоружівки – 11 сімей. Серед 
решти населених пунктів, наступним за чисельністю переселенців 
(6 сімей), виявилося містечко Решетилівка, що було найближче роз-
ташоване до слободи Надежда.

На жаль, в описі 1767 р. не для всіх було вказане місце, звідки 
переселилася родина господаря двору чи хати. Але, найстарішими 
жителями слободи, судячи із цих записів, були вказані п’ять родів: 
Кирила Конченка з села Токарі Лубенського полку (зараз село Лох-
вицького району), «козачей сын записавшейся в 1760-м году», Степа-
на Стецини з містечка Шишак Миргородського полку, «козак запи-
савшейся в 1761 году», Гната Бойченка з села Чортория Ніжинського 
полку, «козачей сын записавшейся в 1761 году», Івана Сопільняка з 
містечка Великі Будища Полтавського полку, «козачей сын записав-
шейся в 1761 году» (мешкав як раз на хуторі Довбишевському, що був 
куплений С. В. Кочубеєм лише у 1759 р.) та Марка Яценка з села Бе-
седівка Лубенського полку, «козачей сын записавшейся в 1762 году».
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У 1763 р., за даними ревізії того ж року, в слободі налічувалося 
вже 83 хати мешканців, хоча в Рум’янцевському описі вказано, що за 
1763 р. записалося 9 нових родин. Відзначимо, що такі записи були 
зроблені тільки у відношенні до козаків та дітей козаків. Співвідно-
шення посполитих і козаків, які записалися у підданство до Кочубея 
в слободі Надежда, становило відповідно 66% проти 34%.

Отже, спираючись на дані перепису 1767 р., можна констатувати, 
що основна маса поселенців до слободи Надежди прибула у період 
між 1760 і 1763 рр. (з 1763 до 1767 р. бачимо збільшення кількості хат 
з 83 до 89) і, на нашу думку, це було пов’язане із завершенням фор-
мування значного землеволодіння на річці Середній Говтві навко-
ло хуторів Савченківського та Парасоцького у результаті купівлі в 
1759 році хутора Довбишевського.

У кінці 1779 р. в Глухові помирає генеральний обозний С. В. Ко-
чубей і численні маєтки наслідують його діти Михайло та Надежда. 
Так, село Надежда Полтавського повіту, разом із «деревнею» Пі-
щаною, за ревізією 1782 р. знаходилося вже у власності Н. С. По-
тьомкіної [5, с. 207]. Зі смертю, майже одночасно, обох, Надежди в 
1800 р. [13, с. 905] і в 1801 р. Михайла [6, спр. 5, арк. 29], сс. Надежда 
та Піщане іще якийсь час перебували у власності їх нащадка – пові-
тового та губернського маршалка Семена Михайловича (1778–1835) 
і в 1814 р. були продані одночасно [18] представнику іншої гілки роду 
Кочубеїв – Віктору Павловичу (1768–1834) та приєднані до його Ба-
ляснівської економії [10, арк. 424].

Часті згадки у статті про сусіднє село Піщане Решетилівського 
району невипадкові, і не тільки через близьку відстань до с. Надежда. 
Тривалий час вони становили одну маєтність і заселення обох сло-
бід відбувалося практично одночасно майже з тих самих населених 
місць. Наш із бабусею предок Карпо Сохань «природной Полтав-
ского полку села Диканки козачей сынъ» у 1763 р. разом із родиною 
записався у підданство до Кочубеїв спочатку до слободи Піщаної, а 
вже 1771 р., за сповідним розписом, рахувався у селі Надежда.

На цьому можна завершити своєрідний етап вивчення історії 
села, разом із нашою розповіддю про заселення слободи Надеж-
да. З часом надеждяни могли забути або «перекрутили» назви ста-
рих хуторів поблизу та на місці яких виникло село (Парасоцківка 
стала Парасковіївкою?), але деякі топоніми ще довго залишалися 
в пам’яті людей до сер. 1920-х рр. (як наприклад, Довбишеве [7]). 
Можливо, якщо встановити за прізвищами, де знаходяться старі 
двори перших мешканців хуторів Парасоцького та Довбишевського 
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(Токар, Сопільняк), це дозволить більш точно локалізувати їх місце 
розташування у структурі сучасного населеного пункту.

Ця розвідка – лише перша спроба розставити орієнтири, крайні 
межі й обсяги майбутніх досліджень, в надії віднайти серед доку-
ментів сотенних, полкових чи навіть генеральної військових канце-
лярій більш точні дані про час заснування Семеном Кочубеєм сло-
боди Надежда. Сподіваюся, ця праця знайде свого зацікавленого 
читача і разом ми відкриємо призабуті сторінки історії нашого краю.

Наприкінці хотів би висловити щиру подяку заступнику дирек-
тора з наукової роботи Полтавського краєзнавчого музею імені Ва-
силя Кричевського, заслуженому працівнику культури України Во-
лодимиру Мокляку за постійні консультації та надану можливість 
ознайомитися з документами зі свого архіву й колег-дослідників зі 
всієї України, які також займаються публікаціями джерел з історії 
Гетьманщини та відновленням родоводів наших предків.
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резюме

александр Панков

слобода надежда на Полтавщине и ее заселение в сер. XVIII в.
В статье, на основании документов, исследуются время заселения, 

владельцы и первые жители слободы Надежда Решетиловской сотни Пол-
тавского полка в середине XVIII века.

Summary

Oleksandr Pankov

Nadezhda Sloboda in Poltava region and its Settling in the mid-18th Century 
Time of settling, the owners and the first inhabitants of the Nadezhda Sloboda, 

Reshetylivka Sotnia of Poltava Regiment in the mid-18th c. are investigated in the 
article on the basis of documents.
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3. ПодІї української революцІї  
1917–1921 рр. на ПолтавщинІ

УДК 930.253:94(477.53) Заливчий А. І.

ТруТень М. Д.  
матерІали Про а. І. заливчоГо,  

зІБранІ у вереснІ 1961 року 
 (з наукового архіву Полтавського краєзнавчого музею 

 імені василя кричевського)

Публікація, переклад із російської,  
примітки, переднє слово с. м. капко 

Уперше публікуються в повному обсязі і вводяться до наукового обі-
гу спогади учасника революційних подій 1917–1921 років в Україні Ми-
хайла Дмитровича Трутня про юнацькі роки українського соціаліста-
революціо нера, письменника Андрія Івановича Заливчого, які з 1961 року 
зберігаються у фондах Наукового архіву Полтавського краєзнавчого му-
зею імені Василя Кричевського.

Ключові слова: Андрій Заливчий, антигетьманське повстання, бороть-
бисти, влада рад, громадянська війна, ліві есери, Українська революція.

До 100-річчя Української революції 1917–1921 рр.
та 100-річчя від дня загибелі Андрія Заливчого

Переднє слово

Сторіччя відділяє нас від Української революції 1917–1921 рр. До-
статній час, щоб зібрати факти і дослідити події, скласти докладну 
хронологію, розставити політичні акценти. Ми розуміємо сьогодні, 
що це була війна за незалежність Української держави (або, як прий-
нято писати, «визвольні змагання»). Але це була ще й громадянська 
війна між політичними силами, соціальними верствами, між села-
ми-республіками, козаками-партизанами, сусідами-односельцями, 
а часто навіть між близькими родичами. Розмаїття політичних те-
чій і рухів, складність індивідуального самовизначення у круговерті 
кривавих подій, що швидко змінювалися, були справжньою пасткою 
для людей творчо мислячих, ідейно захоплених. Як влучно відзна-
чив Мирослав Попович, «з погляду історії культури, війна – найменш 
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плідний час національного життя, а тотальна громадянська війна – 
справжній «простір смерті», в якому спрощуються і притупляються 
почуття, а ненависть переважає усе» [7, с. 563]. І тим не менше, роки 
визвольних змагань, виплекали для нашої культури цілу плеяду неор-
динарно думаючих молодих людей, «перших хоробрих», які поєдна-
ли у своїй літературній творчості традиційний для України глибокий 
соціальний трагізм із європейським літературним новаторством. Гнат 
Михайличенко, Василь Еллан-Блакитний, Василь Чумак, Лідія Вов-
чик-Блакитна, Павло Тичина. З усіма ними був особисто знайомий, 
завдяки спільній літературній діяльності і революційній боротьбі, 
талановитий молодий український прозаїк, автор глибоко психоло-
гічних автобіографічних есеїв, Андрій Заливчий. У буремні роки вони 
друкувалися в одних альманахах, розповсюджували одні нелегальні 
видання, зустрічалися на одних явках, були однаково захоплені ідея-
ми національного і соціального визволення свого народу.

Його життя було насиченим і недовгим. Загинув він 13 грудня 
1918 р. у віці 26 років під час Чернігівського повстання, розпочатого 
лівими есерами-боротьбистами проти політичного режиму гетьма-
на Павла Скоропадського. Втративши свого лідера і натхненника, 
повстання захлинулось у крові, залишившись однією із трагічних 
сторінок Української революції.

Та швидкою і яскравою загибеллю доля вберегла Андрія Заливчо-
го від подальших своїх мінливостей. Йому не довелося вирішувати, 
з ким бути, коли у 1920 р. ліві есери змушені були саморозпуститися 
і частково емігрувати, а частково увійти до більшовицьких органі-
зацій. Уникнув він також хвилі «самоочищення» в більшовицькій 
партії, показового харківського судового процесу над українськими 
есерами 1921 р., лицемірної більшовицької «українізації» та репре-
сій 1930-х років, – усіх тих жахіть, які приніс інакомислячим пред-
ставникам української інтелігенції червоний тоталітаризм [1].

Але, «встигнувши» загинути у той час, коли ще не було чіткого 
поділу між «есерами», «есдеками», «укапістами», коли вони ще не 
всі категорично визначились у своєму ставленні до більшовиків, а ор-
гани народної самоорганізації ще не поділяли на «ради» і «совєти», 
есер-боротьбист Андрій Заливчий так і лишився «своїм серед чужих 
і чужим серед своїх». У радянський час його титулували «борцем за 
владу рад», і це здавалося не безпідставним: адже Андрій Іванович 
був членом ради селянських депутатів на Харківщині, виступав на 
Харківському з’їзді селянських депутатів, що відбувся 16–20 (3–7) 
травня з доповіддю про національне питання, в якій зауважував, 
що «Україна повинна радитися сама, завести свої порядки, свою 
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Раду в Киіві» [5, с. 2]. Обирався повноважним членом до Тимчасо-
вої Всеукраїнської Ради селянських депутатів, та до складу Україн-
ської Центральної Ради. Восени 1917 р. брав активну участь у роботі 
Полтавської ради робітничих і селянських депутатів, вів фракційну 
боротьбу з російськими політичними угрупованнями [9, с. 91]. На 
Полтавському губернському з’їзді Рад у січні 1918 р. Заливчого було 
обрано головою Полтавського губвиконкому і водночас – президен-
том Полтавської Самостійної Радянської Соціалістичної Федератив-
ної Республіки, що була проголошена на цьому з’їзді. Однак пробув 
на цих посадах А. Заливчий менше доби, разом з іншими членами 
новообраного губвиконкому його заарештував більшовик Михайло 
Муравйов, що із російським військом узяв Полтаву [8, с. 80].

Відомо, що лівих есерів-боротьбистів, як і представників інших 
соціалістичних партій, більшовики за своїх союзників вважали 
тільки в той час, поки могли використовувати, а зміцнившись при 
владі, повели активну кампанію з їх винищення. Як же вийшло так, 
що Андрій Заливчий вважався героєм у часи більшовицької дикта-
тури, коли всі його однопартійці і соратники, що пережили «виз-
вольні змагання», постраждали від політичних переслідувань? 
Можливо, у цьому заслуга його родичів, зокрема, брата Нестора, 
який «розкрутив» його, скориставшись нагодою покращити своє 
матеріальне становище, як брат «борця за владу Рад» [4, арк. 31]. 
Та все ж увесь радянський час відчувалась певна відчуженість, чи 
то недовіра до цієї цікавої особистості. Топоніми з його ім’ям то 
з’являлися на мапах, то тихенько зникали. Так, у Чернигові (вули-
ця Заливчого існувала у 1919–1920 рр., тоді стала Пролетарською, з 
1943 р. – знову Заливчого, з 1955 р. – Крупської, а в наш час – Андрія 
Мовчана. 1926 р. колишній Театральний сквер, поблизу якого заги-
нув А. Заливчий, отримав назву «сквер імені Заливчого», і також 
не надовго. З другої половини 1930-х рр. він став зватися сквером 
Піонерів, з 1944 р. – сквер імені М. М. Попудренка.

У Полтаві ім’я Заливчого носила у 1919–1923 рр. сучасна вул. Пи-
липа Орлика (кол. Паризької Комуни). У Києві – з 1919 по 1938 рр. 
вул. Фізкультури (кол. П. Головіна, Совська).

Тільки в с. Опішні вулиця і провулок Андрія Заливчого проісну-
вали аж до 2016 р., поки не потрапили під «закон про декомуніза-
цію». За вказівкою Українського інституту національної пам’яті на-
весні 2016 р. розпорядженням Опішнянського селищного голови їх 
перейменовано, «бо Заливчий брав активну участь у встановленні 
радянської влади» [6, с. 2]. Водночас, згідно із п. 1 іншого Закону 
України – «Про правовий статус та вшанування пам’яті борців за 
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незалежність України у XX столітті», всі без винятків члени Цент-
ральної Ради вважаються борцями за незалежність нашої держави 
і пам’ять їх має вшановуватися різними засобами, в т. ч. і наймену-
ванням на їхню честь вулиць та інших об’єктів [3, с. 190].

Після звернення із позовною заявою мешканців вулиці й про-
вулку, які вважають, що вказане розпорядження є незаконним, 
ухвалою Зіньківського районного суду Полтавської області дію 
розпорядження призупинено в частині перейменування вулиці За-
ливчого на вулицю Явдохи та Гаврила Пошивайлів (широко знаних 
народних майстрів-керамістів) і провулку Заливчого на вулицю Ке-
рамологічну [11].

Підготовлений до публікації документ зберігається у Науково-
му архіві Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев-
ського серед інших спогадів полтавців – учасників революції 1917 р. 
та громадянської війни. Він був надісланий Управлінням культури 
виконкому Полтавської обласної ради депутатів трудящих на ім’я 
директора музею Каплуна М. Л. «для вивчення та збереження в нау-
ковому архіві» разом із супроводжувальним листом від 22.12.1961 р. 
за № 1348 [4, арк. 29]. Спогади були записані у вересні 1961 р. Ми-
хайлом Дмитровичем Трутнем, харків’янином, товаришем юнаць-
ких років Андрія Івановича Заливчого. Вони становлять неабия-
кий інтерес для дослідників, бо є досить розлогими, деталізують і 
доповнюють вже відомі біографічні факти. Багато розповідається 
про дитинство революціонера, роки навчання у початковій школі, 
взаємини із банкіром Григорієм Ісаковичем Рубінштейном, який ви-
ступив меценатом його освіти у Харкові (цей момент неоднозначно 
трактується біографами), детально описується робота молодіжних 
українських клубів у передреволюційні роки, наводяться приклади 
різних прийомів та методів підпільної діяльності лівої української 
молоді з підготовки антигетьманського повстання.

Цінності спогадам надає і той факт, що, внаслідок неодноразо-
вих кампаній з переписування української історії, архівних матері-
алів щодо особи Андрія Заливчого збереглося небагато. Так, втра-
ченим вважається цілий фонд із архіву Інституту літератури імені 
Тараса Шевченка НАН України, в якому в 1930-х рр. зберігалася 
більшість із них [2, с. 560].

На жаль, у спогадах немає згадок про літературну діяльність 
Андрія Заливчого, мабуть, їх авторові вона не видавалась важли-
вою, або він про неї не знав. Сьогодні ж літературознавці високо 
оцінюють його невеличкий творчий доробок, а його автобіографіч-
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ні новели, видані вже після загибелі автора, включені до шкільної 
програми з української літератури [10, с. 74].

Автор спогадів, що публікуються, писав вочевидь нерідною для 
себе російською мовою. Текст, надрукований на машинці, містить 
велику кількість технічних помилок та виправлень. Тому, для зруч-
ності подальшого їх використання істориками та краєзнавцями, 
матеріали потребували дбайливого редагування, яке б не вплинуло 
на зміст і стилістику викладу, та перекладу українською мовою. 
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матерІали Про а. І. заливчоГо,  
зІБранІ у вереснІ 1961 року

А. І. Заливчий, народження 1893 року1. Мати його була молодша за 
батька і померла у березні 1919 року.

Батько помер через тиждень після смерті дружини (матері Андрія). Він 
був у дочки в селі Дем’янівці Харківської області, захворів, був розлив ріки, 
не могли перепливти ріку і він помер, і не був на похороні дружини, лежав 
тиждень не похованим, а потім поховали його в Дем’янівці. За отриманими 
відомостями – він розмовляв до самої смерті, але у нього боліли руки.
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Жили батько й мати на краю села Опішні – сел. Міські Млини, біля бе-
рега р. Ворскли, вода під час весняних повеней часто підходила до двору.

Двору було 1/8 десятини і більше землі у них не було. Хата була побу-
дована приблизно у 1870 році. Маленька, глиняна, розміром близько 10 х 8 
метрів із сіньми. Крита соломою, з двома маленькими вікнами з боку две-
рей і з двома маленькими вікнами на вулицю, де гарний краєвид на річку. 
Сінці були маленькими, тому що у них були споруджені засіки для засипки 
зерна, але до сінців, як продовження будинку, прилягала зроблена із до-
щок і неопалювана комора для зберігання реманенту, господарських ре-
чей, одягу, білизни та т. ін. У цій хаті народився і жив Андрій.

Батько Андрія розширив вікна хати, зробив ставні, переробив вхід і 
двері до будинку, і, коли Андрій був уже в сьомому класі гімназії, засіки 
з сіней видалив, прорізав у стіні, протилежній до вхідних дверей, вікно, і 
спорудив додаткову маленьку кімнатку, де влітку під час канікул жив Анд-
рій і радів, що у нього тепер окрема кімната з вікном.

Батько був деякий час ковалем, але головне його заняття – це була тес-
лярська робота: будівництво хат, комор, навісів, виготовлення возів та інші 
теслярські роботи. Звичайно з інструментарієм він уходив з дому на робо-
ту й інколи тривалий час вдома не бував. Мати працювала «у людей», але 
влітку брала у людей «полотна» і «білила» їх на річці, тобто вимочувала в 
річці, розстилала, вони висихали на сонці, ставали білими, і тоді годилися 
для пошиття білизни і вишивання.

Іноді в господарстві був кінь, але це було дуже рідко, корів не було, за-
звичай було кілька овець і порося, кури.

Найстарша сестра Андрія Улита померла в 1945 році, у віці близько 60 літ.
Брат Андрія Семен Іванович живий, йому 74 роки, живе на протилеж-

ному боці с. Опішня. Влітку 1961 року його паралізувало, не рухає правою 
рукою і ногою, не розмовляє. Дітей у нього троє, з якими він живе, а ще 
двоє виїхали на роботу до Караганди, один помер у 1903 році й один вбитий 
за Великої вітчизняної війни.

Семен Іванович був також теслею і столяром. Дружина Семена Івано-
вича померла.

Другий брат Андрія – Нестор Іванович, народження 1900 року. Перша 
дружина його померла у 1936 році й у тому ж році він одружився вдруге, 
дружині його Анастасії Корніївні зараз 66 років. Діти від першої дружини: 
Віра – 1923 р. народження – закінчила Зоотехнічні курси, працює у Львів-
ській області. Один його син помер у віці 1 року в 1926 році.

Нестор Іванович закінчив три класи школи, пас чужу худобу, захворів 
туберкульозом ноги й одна нога була ампутована. Він навчався у шевця 
п’ять років і став шевцем, це зробилося його основною професією.

У 1927 році з Києва приїхав невідомий Нестору Івановичу громадянин 
Коваленко, брав фотографії Андрія Івановича й клопотав про пенсію Не-
стору Івановичу, у результаті чого 31 травня 1928 року Полтавським від-
ділом соціального забезпечення була збільшена пенсія на 10 карбованців. 
Є копія постанови засідання комісії з признання прав на соціальне забез-
печення при Полтавській окружній інспектурі соціального забезпечення 
19 травня 1928 року громадянина Заливчого Нестора Івановича:
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«Незважаючи на те, що громадянин Заливчий Нестор Іванович, інвалід 
випадку, але беручи до уваги що він – брат загиблого Українського пись-
менника, який весь час працював на користь Радянської республіки, а також 
його важкий матеріальний стан, призначити йому збільшену пенсію у розмі-
рі 10 карбованців з 1-го липня 1928 року, (10 рублів по старому обчисленню)». 

Жива ще сестра – Пелагея, 63-х років. Живе в Опішнянській сільраді, 
с. Зайці. Чоловік її загинув на війні, дітей не було. Живе в своєму домі, кол-
госпниця, після війни їй виділили 40 соток землі.

Була ще сестра Євдокія – потонула у чотирирічному віці. Двоє дітей по-
мерли у дитинстві.

У батька братів не було, була заміжня сестра, зараз її немає.
У матері було два брати, зараз їх немає.
До свята батько різав свиню, запрошував гостей, полюбляв випити. До-

дому після роботи батько часто приходив напідпитку, зазвичай із сокирою.
Був випадок, що п’яний батько прийшов додому, розпоров подушки, ви-

кинув їх із вікна, чуже полотно розкидав по вулиці, зачинив двері, замотав 
на руку жінчину косу та бив її. Сусіди зламали двері і звільнили її.

Який би він п’яний додому не приходив, а на ранок йшов на роботу.
Коли батько приходив додому і дружина йому щось казала, він заяв-

ляв: «Чому ти лаєшся?», а якщо вона мовчала, він чіплявся до неї: «Чому 
ти мовчиш?».

Мати часто хворіла і вдома, бувало, не було й хліба. Одного разу бать-
ко прийшов п’яний, а мати лежала хвора; батько став її бити. Вдома був 
Андрій, уже школяр, і він відштовхнув батька від матері. Батько заснув, а 
на ранок схвалив вчинок Андрія і дав йому п’ять копійок. Андрій вимагав, 
щоб батько не чіпав матері, і з того часу батько її не бив. Через деякий час 
батько прийшов додому, «розорявся», вдома були брати Андрія – Нестор і 
Семен, вони так повпливали на нього, що згодом батько став віддавати за-
роблені гроші синові Нестору.

Маленький Андрій улітку купався, не вилазячи весь день із річки, бор-
сався у піску, часто хлопчаки прямо біля річки на піску билися, Андрій у 
бійці брав активну участь. Часто цій бійці заважала його мати, що працю-
вала біля ряден.

Гра на березі полягала, головним чином, у біготні хлоп’ят туди-сюди, 
часто усім гамузом змагалися із перестрибування через розстелені на 
березі рядна, але за це іноді доставалося Андрієві від матері, добре його 
шмагала шматками полотна. Матері він завжди допомагав у замочуванні 
та розстиланні ряден.

До церковно-приходської школи Андрій поступив у дев’ять років, вчив-
ся там три роки. Отримав посвідчення про її закінчення. Школа містилася 
поблизу, в Міських Млинах, у хаті священика. Вчителькою була мешканка 
Опішні – Лідія Дмитрівна. Бувало, що вона когось залишить без обіду і не 
випускає після занять з класу, але хлопці її відсували від дверей і втікали 
додому разом з іншими дітьми.

Незабаром до школи прислали вчителя, який грав на скрипці, вчив шко-
лярів співати, але вимагав, щоб вони щось давали його дітям.

У школі було всього три класи, але два з них були в одній кімнаті. Ан-
дрій і Нестор сиділи в одній кімнаті.



130

На уроках Лідії Дмитрівни діти часто бешкетували, траплялося, що їли 
на уроках або лузали насіння. Бувало, що й Андрій робив те саме.

Учителька намагалася навести лад і порушників ставила в куток, але 
учень не бажав ставати, коли вчителька брала його за руку і тягла з-за пар-
ти, учень хапався іншою рукою за парту і тягнув її за собою. Коли надо-
кучувала ця боротьба, учень виходив з класу і, насвистуючи, гуляв біля 
школи або йшов додому.

Часто проводив уроки священик («батюшка») – Попов Олександр Олек-
сандрович. Тоді вони сиділи спокійно. Взагалі навчання було 4 години. За 
виконання домашніх завдань ні Андрію, ані Несторові не попадало – уро-
ки вони вчили добре.

Був такий випадок. У вчителя, який займався в них у школі співами, 
було кілька дітей – хлопчиків приблизно Андрійового віку. Одяг у Андрія 
був бідний, і ось раптом пошили Андрієві нову чумарку. Як же не одягну-
ти її, щоб піти вулицею, похизуватися таким новим одягом. Це була його 
перша красива чумарка. Він пішов вулицею, зайшов до хлопчиків учителя у 
двір – показати їм обновку; хлопчики сміялися над ним, перекинули його 
через тин на вулицю і, падаючи, пола чумарки зачепилася за кіл тину і обі-
рвалася. Андрій плакав, мати йому добре надавала ляпасів, поставила на 
коліна. Правда, чумарку наступного дня полагодили2.

Закінчивши три класи, вони схотіли перейти до «земської школи»3, також 
у Міських Млинах. Стали туди проситися, але вчителька тієї школи, Олена 
Іванівна, розпитавши їх, заявила, що вони вже великі, а таких великих не 
приймали до школи. Та все ж прийняли у другий клас. Тут Нестор вчився 
один рік («до паски»), і Андрій вчився два роки і, закінчивши її доб ре, отри-
мав посвідчення про закінчення, і, як нагороду за гарне навчання, Євангеліє.

Ця школа збереглася й досі, і зараз там школа. Змінено зовнішнє 
оформлення й стріха замінена на залізний дах.

Нестор більше не вчився, а Андрій поступив до Міністерської чотири-
класної школи – вона розташовувалася в Опішні, але ходити туди через 
гору чотири кілометри4. Батько не перешкоджав його навчанню.

Нестор пас у хазяїв худобу, а Андрій влітку пас свині у заможного гос-
подаря Василя Парамоновича Штанька. Хазяйка часто кричала на Андрія 
й не минало без побиття. Андрій влітку багато читав, і, за деякими варі-
антами спогадів, читав так, що свині підводили його – заходили у городи, 
коли їм це не дозволялося, а Андрієві за це перепадало. Одночасно сини 
весь час улітку допомагали матері з біленням ряден. 

Поблизу села Опішні був маєток банкіра Рубінштейна Григорія Ісако-
вича, що мешкав у Харкові. Це було велике господарство і кінський двір, а 
на річці був його млин, на літо він приїздив «на дачу», в цей маєток. Любив 
роз’їжджати на конях, іноді задля забави їздив волами. Закінчивши Мі-
ністерську школу, Андрій влітку перейшов у це господарство пасти свині. 
З ним зустрічався господар – Рубінштейн. Андрій йому сподобався і він 
йому подарував три карбованці5.

Восени Андрій пішов у волость (волосне управління Опішні)6 і став там 
безкоштовно працювати, допомагаючи писарю, але навчаючись писарській 
справі. Та, вочевидь, це його не задовольняло, і він узимку (початок 1909 
року) зібрався зі своїм товаришем Капіносом Максимом (сестра його жила в 
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Опішні), і поїхав до Харкова. Там його товариш залишився працювати при-
кажчиком, а Андрій повернувся додому, але домашній побут його вже не 
задовольняв. Через місяць він поїхав до Полтави і поступив прикажчиком 
(продавцем) скоб’яного магазину. Жив у господаря магазину, отримував на 
всьому готовому п’ять карбованців на місяць. Вечорами багато читав, на-
вчався. У Полтавській гімназії вчилися сини священика Попова (у будинку 
якого була церковно-приходська початкова школа, де вчився Андрій) – Да-
нило і Василь. (Данило згодом був лікарем у Болгарії, а тепер живе в Доне-
цькій області; Василь був професором у Ташкенті. Мати їхня – Віра Петрів-
на – досить бадьора й жвава жінка, більше 90 років, живе й зараз у своєму 
будинку в Опішні. Андрій подружився з ними і вони йому допомагали вчити-
ся в домашній обстановці у Полтаві).

Я спілкувався з Вірою Петрівною, вона дуже добре відгукувалася про 
Андрія, відзначала, що він намагався бути з людьми, які цікавилися книга-
ми, відрізнявся допитливістю і бував у них вдома, ще коли жив у Опішні, а 
діти її допомагали йому вчити німецьку мову.

Навесні 1909 року Андрій несподівано повернувся до Опішні додому і за-
явив, що він нікуди не піде працювати, а буде навчатися. Сидів – вчився. Перед 
осінню пішов до Рубінштейна, довго йшли перемовини про навчання і, наре-
шті, Рубінштейн дав згоду знарядити підводу, щоб відвезти Андрія до Кочу-
беївки, а там Андрій пересяде на потяг до Харкова. Дав на дорогу п’ять карбо-
ванців і листа до якогось знайомого вчителя у Харкові. Але нічого не вийшло 
і Андрій повернувся додому. Андрієві знайомі хлопці сміялися: «вивчився».

Знову пішов Андрій до Рубінштейна, знову Рубінштейн дав підводу, п’ять 
карбованців і записку до іншого знайомого вчителя у Харкові. Цей знайшов 
йому квартиру, репетитора, з яким Андрій займався місяць і восени посту-
пив у четвертий клас приватної гімназії «Гімназія Ракушанського».

Вчився там два роки, Рубінштейн оплачував його навчання і давав п’ять 
карбованців, Андрій придбав формений одяг і на літо приїздив до Опішні 
у формі. Влітку працював у конторі маєтку Рубінштейна. Восени 1911 року 
перейшов у шостий клас І-ї казенної Харківської гімназії (приміщення збе-
реглося до теперішнього часу – там розміщується технікум)7.

До того часу у нього в Харкові з’явилися широкі знайомства серед моло-
ді, студентства. Проявилася схильність до громадської роботи, певна оцін-
ка існуючого правопорядку та ладу. Все більш міцнішала ідея усвідомлення 
необхідності боротьби за покращення життя народу, умови життя якого 
він добре знав. У цей період у Харкові все більше наростала революційна 
боротьба на досвіді революційного руху 1905 р. Організовано проходили 
страйки на заводах, де виголошувалися революційні промови, організова-
но виступало студентство, створювалися революційні гуртки у середовищі 
робітників, студентства. Старшокласники середніх навчальних закладів, 
гімна зій і реальних шкіл також організовували різноманітні гуртки – му-
зичні і літературні, учасники яких збиралися поза навчальними заклада-
ми, але, звичайно, у цих гуртках були особи, яких цікавило не саме по собі 
музичне спільне перебування групи людей, а розмови і думки про сучасний 
стан речей, обговорення подій на заводах, в університеті, де ряд осіб підда-
вався тим чи іншим репресіям або стягненням.
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Перебування в таких гуртках революціонізувало молодь, розвивалися 
ідеї боротьби з існуючим ладом. Зростала національна самосвідомість.

На період 1911 року в Харкові серед учнів середніх шкіл було органі-
зовано багаточленні українські гуртки. Збиралися, звичайно, вдома у ко-
гось із учнів, іноді до 20 осіб, з дозволу батьків. Зазвичай, читали твори 
українських письменників: Шевченка, Грінченка, Коцюбинського, Винни-
ченка. Про прочитане велися обговорення і висловлення незадоволення, 
що все це затиснуте у рамки заборон. Нелегальні зібрання виробляли дух 
протесту і натхнення на боротьбу. Часто на таких зборах гуртків були і 
виступи з характеристиками письменників або їхніх поглядів на життя і 
необхідність завоювання свободи. Обговорювалися події в тому чи іншо-
му навчальному закладі, ставлення педагогів до проявів української думки 
серед учнів. Розмовляли в гуртках українською.

Українські настрої підтримувалися періодичними виступами хору з 
українськими піснями. У цей час був організований український клуб (на 
Чорноглазівській вулиці)8. Там також виступали з оглядами літератури, з 
декламацією, співав хор, мова була українська.

Правда, учні середніх шкіл повинні були приносити дозвіл директора 
школи на кожне відвідування клубу, інакше до клубу не пускали. Але все ж 
там збиралося багато молоді, грали там у листоношу, танцювали, співали, 
встановлювалися широкі знайомства з представниками різних навчальних 
закладів, із студентами та старшими товаришами з робітників та інтеліген-
ції – вчителями, юристами тощо.

При ускладненнях доступу туди зверталися безпосередньо додому до 
сліпого, мабуть, капіталіста, що очолював цей клуб – Бич Лубенського9 – і 
він, зазвичай, дозволяв відвідування клубу і без письмового дозволу з на-
вчального закладу.

У цей час в Харкові почала видаватися газета «Сніп», що виходила 
приблизно раз на місяць українською мовою (редактор – юрист Міхнов-
ський)10. Усе це активізувало молодь на організацію українських гуртків.

Я мав сприятливі житлові умови – на околиці міста і в будинку жила 
тільки одна сім’я. Тому організаційні питання керівників гуртків і деяких 
гуртківців відбувалися в нашому будинку.

Таке відлюдне місце подобалось Андрієві і він, разом із іншими учасни-
ками, приходив сюди. Тут зазвичай зберігалися різні матеріали.

Українські гуртки були з учнів І, ІІ, ІІІ гімназій, І і ІІ реального училищ і 
різноманітних приватних гімназій – чоловічих і жіночих. Часто вони скла-
далися не тільки із учнів певного училища, але об’єднували територіально 
і представників інших навчальних закладів. Наприклад, представники ІІІ 
гімназії мали в своєму складі учнів ІІ реального училища. Збиралися за-
звичай на теперішній вулиці Ольминського11 на квартирі учня ІІІ гімназії 
Базькевича, сюди ж приїздили учні з Люботина, Мерефи. Збори бували не 
завжди в одному місці, а в різний час у різних місцях.

Андрій був не тільки організатором, але й часто особисто виступав із до-
повідями на різноманітні теми. З відомих мені місць, де мені довелося бувати 
разом із Андрієм, це були вищеназвані гуртки і – із значною кількістю учас-
ників – гурток фельдшерської школи (була розташована на «Сабурці»12). Він 
був численним, мало контактував з представниками інших гуртків, велику 
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роботу вів ізольовано. Збори зазвичай проходили на ізольованій квартирі, 
де жило кілька учениць фельдшерської школи по Воєнній вулиці. Велика 
кількість учасників збиралася у змішаний гурток на Плеханівській № 129, 
по Клочківській вул. і глухому провулку від неї поблизу річки, де жив учень 
І-ї гімназії Коваленко, який учився разом із Андрієм. Такі ж збори були на 
Греківській вулиці, на сучасній вулиці Красіна13. У будинку, де жив Андрій (а 
в різні періоди він мешкав у різних місцях, але, в основному, в районі теперіш-
ньої Плеханівської вулиці) ніколи зборів не було. Коли до нього приходили, 
зазвичай за невідкладною справою, він йшов до хазяйки і приносив гарячий 
чай, щоб за чашкою чаю обговорити справи. Особливо обережно доводило-
ся проводити збори учнів сільськогосподарської школи у Лозовеньках14. Це 
був один із найпотужніших гуртків, а головне, що учасники цього гуртка 
мали наборний шрифт – типографію – і виробляли набір маленьких листі-
вок: неодноразово містом розповсюджувалися листівки розміром листка із 
зошита, віддруковані у цій типографії. А типографія зберігалася у дуплі ста-
рого дуба і знали про місце її зберігання всього двоє-троє людей.

Мені прийшлося контактувати й з іншого роду гуртками – це в районі су-
часного заводу Малишева (тоді він називався Паровозобудівним15). Гуртки 
складалися виключно із робітників та службовців заводів. Збиралися учас-
ники цих гуртків на квартирі двох робітників на Плеханівській вулиці № 129 
і в заводській колонії, будинок № 8 на квартирі фельдшера і фельдшерки за-
воду Кругляк-Буцких. Виставляли на вулицях на поворотах по одній люди-
ні, щоб ті, хто йдуть на збори, не привертали увагу оточуючих своїми роз-
питуваннями, куди йти. Ці гуртки менше займалися українськими питаннями 
(тут займались нагальними питаннями життя і руху робітників). Такий самий 
гурток робітників був на Клочківській вулиці на квартирі студентки, яку всі 
називали за псевдонімом «Зірка». Ці гуртки були цінні тим, що через них роз-
повсюджувалися на заводах наші листівки. Андрій був активним учасником 
цих гуртків, крім того, він був пов’язаний і зі студентськими гуртками. Але 
при цьому детальних відомостей я не маю, хоча знаю, тому що ми з ним нео-
дноразово були з організаційних питань на квартирі в одного із студентів.

У нас в українських гуртках прийнято було не розпитувати про речі, які 
не мають безпосереднього відношення до заходів, з приводу яких ми зби-
ралися на наради або зустрічалися в разі потреби. Сам Андрій не розпо-
відав про подібні зустрічі, які він мав із чисельними гуртками ще й з метою 
конспірації, але за деякими непрямими даними я знав про його контакти 
або участь у студентських гуртках чи в інших містах.

Так, він говорив про арешт групи студентів університету, захоплених на 
квартирі одного із них. Розповідав випадок, як один студент був схоплений 
із листівками в коридорі великого будинку, коли він вийшов із квартири, де 
вони друкувалися і зберігалися, але поліцейський не помітив, звідки вийшов 
студент і скільки його не допитували, він так і не зізнався, з якої квартири 
вийшов, а казав, що був тільки в коридорі, зайшовши туди випадково.

Ще більше, треба думати, що у нього були зв’язки з московським сту-
дентством. Про це можна зробити висновок за наступними обставинами. 
В 1913 році я написав досить обширний огляд літератури і зробив свої уза-
гальнення на тему «Сучасне село». Матеріал був складений з урахуванням 
фактичного становища сучасних умов селянської праці і побуту, і в ньому 
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давалася перспектива марксистського трактування організації праці та 
життя за суспільних форм землеробства, за загального розподілу землі. 
Ця стаття переписувалась і розповсюджувалась гуртками і мені Андрій 
одного разу сказав, що ця стаття була передана і до Українського студент-
ського земляцтва в Москві, і там її зустріли зі схваленням.

Згодом він казав, що ця стаття читалася багатьма у Полтаві, і що «хлоп-
ці були задоволені». Це означає, що він, без сумніву, мав контакти і з пол-
тавськими організаціями.

Наші листівки зазвичай друкувалися на гектографі. Але за весь час 
тільки один раз у мене, але гектографічна маса готувалася мною, гекто-
граф і чорнила зберігалися у мене, і, коли треба було, їх забирали у мене, 
друкували, де зручно, а потім знов апарат повертали мені. 

Восени 1913 року Андрій привіз із Полтави досі небачені брошурки. Це 
була написана в революційному дусі українською мовою книжечка розмі-
ром шкільного зошиту на 12 сторінок. На лицьовому боці по діагоналі за-
головок «Революція». Проза, вірші, малюнки були зроблені на гектографі 
різними кольорами. Книжечка являла дивовижний інтерес і високу цін-
ність із-за свого високохудожнього виконання і витонченості. Він казав, 
що зробили «полтавські хлопці». Це означає, що в Полтаві була міцна ор-
ганізація. Один уцілілий екземпляр цієї рідкісної книжечки я у 1923 році 
здав до Харківського історичного музею.

Брат Андрія – Нестор Іванович розповів мені дещо про цю роботу і ця 
розповідь трохи висвітлює моменти цієї діяльності. Він розповів, що у 1913, 
1914 і 1915 роках, коли приїздив Андрій додому в Міські Млини на каніку-
ли, то він винаймав собі квартиру (кімнату) на деякій відстані від батьків-
ської хати у селянина Швидкого Кирила. Там зберігалися книги Андрія і 
він щось там робив і вдень, і ночами. До нього туди приходили і приїздили 
знайомі і з Опішні, і з Полтави, що там робилося ніхто не знав, але коли 
Андрій виходив із кімнати, він завжди запирав двері на замок. Одного разу 
Андрій запросив туди Нестора і разом довго друкували листівки на гекто-
графі, а потім Андрій повіз їх із собою.

Ось, вочевидь, де була фабрика, яка виготовила гарну книжечку.
В 1914 році навесні Андрій закінчив І Харківську гімназію із золотою 

медаллю, тобто, він був відмінником і в навчанні.
У 1919 році мені вдалося зустрітися із вчителем І гімназії, який добре знав 

свого учня – Андрія. Він мені розповів, що Андрій вчився завжди доб ре і пове-
дінка його була дуже добра. Він займався репетиторством із багатьма невсти-
гаючими учнями молодших класів і був дуже завантажений цією роботою для 
заробітку на існування. Педагоги знали, що він з бідної родини, звідки допо-
моги не має, тому ніхто йому цим не докоряв, тим паче, що вчився він добре. 

Узимку 1914 року почалися випускні іспити в гімназії. І раптом дирек-
тор отримує із жандармського управління наказ не допускати до екзамену 
і звільнити з гімназії Андрія Заливчого, бо він «політично неблагонадій-
ний». Негайно біла скликана педагогічна рада для обговорення питання, 
як бути? За весь день не могли прийти до якогось рішення: наказ суворий 
для всіх, його треба виконати, а думка педагогів – дати Заливчому можли-
вість закінчити гімназію, здати іспити.
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Наступного дня знову засідала педрада і вирішила не підкоритися вказів-
ці жандармського управління, а дати можливість Заливчому здавати іспити.

Про це сам Андрій не знав. Здавав іспити на відмінно, а педагоги, ек-
заменуючи його у присутності багатьох цікавих педагогів, не проявляли 
перед Андрієм своєї глибокої тривоги за його долю. І він все-таки закінчив 
гімназію першим учнем і отримав на руки золоту медаль.

Спалахнула війна 1914 року.
Багато гуртків ліквідувалися. Андрій поступає до Університету на 

юридичний факультет. Нові організаційні заходи, але важкий шлях рево-
люційного борця цього періоду.

Андрія з багатьма товаришами в січні 1916 року арештовують. Півроку 
тримають у харківських тюрмах, потім висилають його у місто Іргиз Тур-
гайського краю16.

Батько Андрія перед зимовими канікулами 1915–1916 рр. отримав листа 
з Харкова від Андрія, де він писав про свій приїзд і просив прислати йому 
підводу. Але... не приїхав і листів не було. Нарешті, розповсюдилися чутки, 
що він заарештований «за політику», і лише влітку 1916 р. батько отримав 
від Андрія листа, що він заарештований, потім прислав кілька листів, що 
у тюрмі оголосили голодування і його перевели до іншої в’язниці, але до 
нього ніхто з дому не їздив і нічого не передавали. Потім стали отримувати 
листи з м. Іргиза, куди він був висланий на поселення під нагляд. Він писав 
додому, що у нього є одяг і книги, і в жодному листі не просив грошей.

Під час перебування в Іргизі товариші з Харкова, Полтави і навіть з 
Ростова-на-Дону встановили із ним гарні зв’язки. Листувалися з ним. За 
деякими даними у харківських тюрмах і в Іргизі Андрій робив переклади 
з польської – Тетмайєра17 та деякі переклади інших письменників, але у 
світ вони не вийшли18. Наскільки добре він знав польську мову, я сказати не 
можу, але знаю, що ще учнем гімназії він її самостійно вивчав. 

Нестор Іванович – брат Андрія – згадує, що раптово, взимку початку 
1917 року листи від Андрія припинилися і лише в червні 1917 р. він нео-
чікувано приїхав додому – через Кочубеївку на Дем’янівку, куди приїхав 
волами, був у сестри і прийшов звідти пішки до Міських Млинів.

Вдома були батько, мати, сестра Улита, Нестор – усі плакали.
Був вдома днів сім – вісім, за цей час збирав селян селища, проводив із 

ними бесіди і навіть організував групу з бідняків – на зразок комітету.
Розпрощався з рідними і односельцями та пішов пішки з рідного ку-

точку... назавжди... Більше додому він не повертався. Зрідка отримували 
листи від нього і... 18 грудня 1918 року отримали відомості, що він убитий у 
Чернігові (від представників «властей» – Твердохліба Марка Петровича). 
Ніяких подробиць не було відомо.

Такі відомості отримані під час відвідування родичів А. І. Заливчого та 
його земляків.

Андрій часто бував у нас, ночував у нас і його добре знала моя сім’я, 
коли він був гімназистом. Знали, що він був висланий з Харкова. І раптом 
він на початку березня 1917 р. приходить до нас – він прийшов прямо з по-
тягу – повернувся із заслання.

Ні мого батька, ні мене не було в Харкові і він жив у нас близько двох 
тижнів.
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Особистий контакт його зі мною поновився в червні 1918 року. Він при-
їхав до мене з Києва, жив у мене. Було організовано велику і важливу нара-
ду з питання про конкретні заходи по боротьбі з гетьманщиною і німецьки-
ми окупантами й активізацію цієї боротьби. Керівниками цих зборів (ніби 
Український повстанський штаб) були товариші Заливчий, Г. Михайличен-
ко19, Блакитний Еллан20). Збори після ретельної підготовки були проведені 
у лісі біля селища Лозовеньки (поблизу Харкова, в напрямку Дергачі – Біл-
город). Було всього 18 представників організаційних центрів України.

На Україні вже у багатьох містах були організовані повстанські групи і пар-
тизанські загони. Представники деяких із них, прибувши до Лозовеньки, поді-
лилися досвідом роботи і розповіли, що вже реально зроблено. Присутні обмі-
нялися думками і вирішили відрядити представників (їх назвали «емісарами») 
до тих районів, де об’єднаного керівництва з центру (з Києва) ще не було.

Я погодився виїхати до Кам’янця-Подільського, тому що зв’язок хар-
ківських товаришів з районними повстанськими загонами вже був добре 
налагоджений. (У числі тих, хто очолили цю роботу були товариші Горо-
шенко, Омельченко21 – загинули в період збройної боротьби повстанців 
проти німецьких загонів).

Організаційна робота емісарів на місцях йшла широкою хвилею. 
Об’єднання ініціативи населення для боротьби з німцями було вкрай необ-
хідне і воно давало чудові результати – все всюди кипіло і готове було не-
гайно кинутися на боротьбу.

У Київську керівну групу емісари нічого не писали, але в певні дні ми 
по одному, за власною ініціативою, в залежності від нагальної потреби, 
приїздили в Київ, йшли до Університету і там у його широких коридорах 
зустрічалися з Андрієм, тут була наша явка, він збирав у нас відомості і 
керував роботою емісарів.

У кінці липня 1918 р. в Києві був зліт емісарів України. Була повідомлена 
їм адреса, куди кому з’явитися, але адреса ця була тільки «явкою», звід-
ки прибулі отримували нову адресу – місця зборів. На моїй явці давала 
адреси Ліда Околовська (Блакитна) – псевдонім «Вовчик»22. Саме зібрання 
відбувалося в невеликому особняку в глибині двору за два квартали від за-
лізничного вокзалу.

Викликані зібралися акуратно. Сюди ж прибули товариши Заливчий, 
Михайличенко, Приходько23 і ще деякі з керівного центру Київського шта-
бу. Коротко викладали працівники периферії, що де зроблено, заходи з по-
дальшої діяльності. Особливо гарною робота була визнана по Житомир-
ській області, де працював емісаром т. Хвиля24.

Цифри завербованих людей, відомості про пункти організаційно 
оформлених дали у письмовому вигляді.

Пізно вночі розійшлися. Для інструктажу керівниками з Києва ми були 
запрошені вранці наступного дня.

Ми зібралися в усамітненому двоповерховому будинку за Подолом – 
околиця Києва, в дачному селищі. Інструктаж там і конкретні вказівки 
давали товариші Заливчий, Михайличенко, Приходько. Вдень розійшлися.

У мене в Кам’янці-Подільському районі були організовані сильні ударні 
групи, міцна організація також була серед залізничників Жмеринки, вклю-
чаючи широко розгалужену залізничну мережу, дуже активна група коо-
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ператорів, агрономів і сільгоспробітників м. Вінниці з гарними зв’язками 
на периферії; широка мережа в Могилев-Подільському і його околицях. 
Треба було охопити найбільше число об’єктів, людей, добре їх інформу-
вати, хоча за нашими лозунгами звільнення України від гетьманщини, від 
німецьких окупантів, йшли охоче і робітники, і службовці, інтелігенція 
(залучені були в нашу організацію і агрономи, вчителі, інтелігенція).

Одному важко було встигнути в усі куточки, а час не чекав. Події назрі-
вали і я запросив собі в компанію по організаційній роботі революційно на-
лаштованого енергійного вчителя, мешканця села Деражня25, який тільки-но 
вирвався із землянки-в’язниці зовсім без вікон біля станції Деражня. Він ба-
гато в чому мені допомагав і допоміг встановити постійний контакт з нашою 
підпільною типографією в м. Одесі. Невдовзі туди з Києва були прислані по-
трібні нам матеріали для набору. Він також допоміг скликати нараду пред-
ставників організованих мною груп ділянки моєї роботи. Ця нарада відбула-
ся на початку вересня 1918 року в селі, кілометрах у трьох від ст. Жмеринка.

Пізно ввечері умовленого дня прибув з Києва А. Заливчий з товаришем. 
Я зустрів їх на станції Жмеринка, але, звичайно, не підійшов до них, а, 
впевнившись, що вони мене побачили, пішов уперед. Вони пішли за мною. 
Ніякої розмови між нами не було. Відійшли праворуч від шляхів і пішли 
потрібним шляхом вже разом. Була неймовірно темна ніч.

На місці призначеного мною зібрання я був тільки один раз вдень і доб-
іре запам’ятав, що повертати з основної дороги на потрібне село праворуч 
вузенькою протоптаною стежкою, третьою від підйому на гірку. Ми йшли і 
ретельно видивлялися стежки праворуч, але їх не було видно. Жах мене охо-
пив: треба ж людей довести на потрібне місце, не блукати ж нам невідомим 
полем усю ніч, а я не бачу, куди йти. Щось як ниточка блиснуло праворуч... 
Я вирішив, і ми пішли по цій ниточці. Але чи це перша стежинка, чи друга 
або третя, я не міг у темряві визначити і йшов із острахом. Так пройшли пів-
кілометра і, до моєї радості, підійшли до знайомого мені вузенького мостика 
через річку. Ще десять хвилин. Перелізли через паркан-тин (не по вулиці) і 
нас гостинно зустрів господар будинку, до якого нам і було треба.

Ближче до ночі прибули ще 15 чоловік, але ще п’яти не було. Розташували-
ся на соломі у великому сараї. Рано-вранці сніданок – кавуни і свіжий хліб.

Дарма мій сотовариш, як було умовлено, очікував їх на вокзалі до 10 
годин ранку – вони так і не прибули. Не очікуючи їх почали нараду, вона 
відбувалася прямо тут, у сараї, в глибині двору.

Ознайомилися, де що робиться, і надалі давав інструкції Андрій. Пи-
тання, обговорення можливостей і становища затяглося до темряви. Знову 
перекусили і по двоє-троє стали пробиратися до станції Жмеринка.

Андрій від’їздив дуже жвавим і задоволеним. Він справив на присутніх 
виключно сприятливе враження і вплив. Його дохідливі, переконливі сло-
ва не викликали сумнівів у можливості вже намічених до виконання захо-
дів із звільнення України від німецьких окупантів і подальшої організації 
влади й розподілу землі серед сільськогосподарських трудівників.

У кінці вересня 1818 р. мені необхідно було за сигналом типографії Оде-
си, виїхати до Києва, зустрітися із т. Блакитним і т. Михайличенком. З від-
тисками набору я поїхав до Києва. Виявилося, що у Києві їх немає, а виїха-
ли до Харкова. Я повинен був виїхати до Харкова, але тут дізнався, що вони 
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розмістилися під Харковом у с. Дергачі (близько 40 км від Харкова)26, але 
я отримав таку непевну їхню адресу, що важко було думати просто знайти 
їх: дві вулиці ліворуч в маленькому провулку в садку будинок, ані назви 
вулиці, ані прізвища, в кого вони зупинилися, в той день мені не могли ска-
зати, а відкладати не можна. Хоча й ніч, але я виїхав туди, адже вранці вони 
могли піти звідти, а справа термінова.

Коли зійшов із потягу – вогні в Дергачах вже були потушені. Я шукав 
будинок за вказаними ознаками. І раптом здалеку у вікні одного будинку 
я побачив світло. Пішов у цьому напрямку – ознаки підходять. Я постукав 
у хвіртку. Радості моїй не було меж: на стук вийшов т. Михайличенко і ми 
зайшли до хати. Товариш Блакитний вже лежав у ліжку роздягнутий. Ще 
хвилина, і світло було б погашеним і я навряд чи їх знайшов би вночі.

На ранок усе вже було готове і я поїхав до Харкова з відповідними ін-
струкціями, і, того ж дня, виїхав до Києва, щоб слідувати далі до Жмерин-
ки і передати через свого товариша по роботі необхідні вказівки і матеріа-
ли для типографії Одеси. У Києві я зустрівся з Андрієм. Він сказав мені все 
віддати йому, що все буде зроблено належним чином без мене, а мене він 
залишив у Києві. Ми систематично з ним зустрічалися. Я виконував різно-
манітні завдання по Києву. Ночував у приймальні лікарні. Туди направив 
мене Андрій. У цій лікарні працював його знайомий лікар з м. Лебедина27. 
Цей лікар добре мене влаштував, я приходив лише на ніч, мені видавали по-
стіль і я на ліжку в куточку спав до ранку.

Одного разу лікар дав мені якісь згортки і сказав, у якому напрямку 
йти. Я вийшов і раптом побачив, що позаду йде Андрій на чималій відстані і 
пальцем руки робить жести йти далі. На перехрестях я озирався і він паль-
цем показував, куди йти, направляючись далі.

Раптом біля одного будинку він обганяє мене і шепоче: «За мною!». 
Встрибує у двері будинку. Заходимо до квартири, нас зустрічає жінка ни-
зенька на зріст. В квартирі ще хтось є. Вийшов високий чоловік у довгому 
халаті, великих окулярах. Виявляється, це під виглядом «професора» жив 
т. Приходько. Тут я залишив згортки і негайно пішов, за вказівкою Андрія, 
до Університету.

Темпи роботи наростали. Приїздило дуже багато товаришів з перифе-
рії для контакту й отримання директив та матеріалів. Мені було доручено 
чергувати в коридорах Університету та на інших явках. Я зустрічав приїж-
джих та направляв їх на певні місця, зустрічався із незнайомими мені това-
ришами за різними адресами. Так пройшло днів десять. За цей час я позна-
йомився з дуже багатьма товаришами по спільній нелегальній діяльності.

Одного разу Андрій запропонував мені їхати на роботу до Харкова.
Виявляється, кияни домовилися, щоб одеська типографія віддруковану 

літературу надсилала у певній кількості на мою адресу в Харкові для по-
дальшого розподілу і розповсюдження. Тому мене тут і затримували, щоб 
повернути до Харкова.

Невдовзі після прибуття до Харкова я отримав у двох великих кошиках 
залізничний багаж нелегальної літератури.

Андрія я знав завжди енергійним, швидким, рішучим. Він йшов завжди 
швидкими кроками. Робота його в Києві була колосальною і відповідаль-
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ною, вона кликала на збройне повстання тисячі людей, його слова були для 
них законом і наказом до дії.

На кожному кроці, кожну мить нас очікував фатальний кінець, та все ж 
ми йшли на нього, тому що були впевнені, що саме так треба діяти, і діяти 
невідкладно. Ми попрощалися, натхненні прагненням енергійно, самовід-
дано діяти і надалі для завоювання свободи нашому народові.

Більше ми не зустрічалися. Так ми діяли, і 13 грудня 1918 року у Андрія 
настав фатальний кінець в м.Чернігові – він загинув на бойовому посту із 
зброєю в руках, завойовуючи свободу друзям народу28.

А Харків у той же день спільними зусиллями партизанських загонів був 
звільнений від німецьких окупантів.

Ідеї Андрія, його соратників, дії організованих ним повстанських за-
гонів, відіграли немалу роль в цьому звільненні Харкова й усієї України і 
намітили світлу путь до кращого майбутнього і свободи трудового народу.

В селищі Опішня головна вулиця названа вулицею Заливчого у 1930 році. 
Вона тягнеться через усе селище, йде через гору до с. Міські Млини у напрямку 
до р. Ворскли. У кінці вулиці – через один двір – стоїть будинок, в якому наро-
дився і жив Андрій зі своїми батьками, братами і сестрами. Крихітний за розмі-
рами для такої сім’ї! Як там містилася така велика сім’я і як там можна було за-
йматися читанням, як це робив Андрій? Крихітний дворик із колодязем. Живе 
там його брат Нестор Іванович із дружиною. Свято бережуть вони пам’ять до-
рогої людини. Кілька його фотографій прикрашають стіни кімнати.

У селищі збереглися школи, де він учився. В селищі гарний будинок 
культури на початку вулиці Заливчого. Там зберігається у вітрині збільше-
ний портрет А. І. Заливчого і фото надгробного пам’ятника йому в м. Чер-
нігові. Біографії його у будинку культури немає, творів його чи спогадів 
про нього також немає, газет, в яких про нього писали – немає.

На початку вулиці до війни стояв спеціальний стовп, на якому була при-
бита дошка із нанесеними на неї іменами Заливчого А. І. та ще чотирьох 
односельців, які загинули у революційній боротьбі, але потім стовп був 
знесений і не відновлений.

Був колгосп «Заливчого», але було об’єднання п’яти колгоспів у один, 
і колгосп «Заливчого» також увійшов до складу об’єднаного колгоспу 
«Жовтень».

У 1927 році в будинку Нестора Івановича був з Києва т. Коваленко – 
зв’язку з ним після того не було. Чи той це, що вчився разом із ним у гімна-
зії, чи інший – не відомо.

Бували тут представники з Полтави, заходять туристи, приходять діти 
зі школи під керівництвом педагогів. Усім їм Нестор Іванович розповідає, 
що знає, про свого чудового брата – Андрія.

10.12.1961 р.                                                         м. трутень (підпис)
Моя адреса: м. Харків-37, пров. Доброхотова, № 17, кв. 1.  

    Трутень Михайло Дмитрович.

Примітки
1 Загальноприйнятою в літературі вважається дата народження 

26 (14).10.1892 р.
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2 Цей випадок пізніше А. Заливчий описав у автобіографічній новелі «З 
благородними дітьми».

3 «Земська школа», офіційна назва – «Однокласне народне училище 
відомства Міністерства народної освіти» – найрозповсюдженіший тип по-
чаткового навчального закладу в сільській місцевості Російської імперії з 
кінця 1870-х по 1917 рр., головним завданням якого вважалося «надання 
учням стійких навичок писемності». У школі безкоштовно навчалися діти у 
віці 8–12 років, без обмежень за статтю, станом чи віросповіданням. 

4 До «чотирикласної школи» поступали випускники однокласних зем-
ських шкіл, навчання в них тривало 6–8 років.

5 У деяких джерелах (напр.: статті Вікіпедії) наводяться непідтверджені 
відомості про те, що Андрій був незаконнонародженим сином Рубінштей-
на, і саме тому банкір сприяв його навчанню, а також це стало причиною 
негараздів у родині Заливчих. Сам же А. Заливчий та його родичі цю ін-
формацію категорично заперечували.

6 Волосне правління – виконавчий орган місцевого селянського гро-
мадського самоврядування у Російській імперії, створений після реформи 
1861 р. Було дорадчим органом при волосному старшині, виконувало нота-
ріальні функції. 

7 Зараз – Харківський індустріально-педагогічний технікум, Москов-
ський проспект, 24. 

8 З 1975 – вул. Маршала Бажанова.
9 Вірогідно, мається на увазі один із братів Біч-Лубенських, харківських 

дворян, літераторів, церковних і громадських діячів: Іван Михайлович 
(1867–1920) або Кость Михайлович (1860–?). Обидва відомі своїми украї-
нофільськими настроями.

10 Міхновський Микола Іванович (1873–1924) український політичний 
і громадський діяч, адвокат, публіцист, перший ідеолог українського на-
ціоналізму та організатор війська. Член Братства тарасівців, засновник 
Української народної партії, один із лідерів Української демократично-
хліборобської партії, член Братства самостійників. Автор брошури «Са-
мостійна Україна» та проекту Конституції.

«Сніп» – український часопис для інтелігенції: щотижнева газета, ви-
ходила у Харкові в 1912–1913 роках з ініціативи і за редакцією Миколи Міх-
новського, коштом Михайла Біленького. З тижневиком співропрацювали 
І. Франко, Л. Пахаревський, М. Кононенко, Т. Згоральський та інші (Див.: 
Михайлин І. Л. Історія газети «Сніп» (1912) / Ігор Михайлин // Пресознав-
чі студії: історія, теорія, методологія: зб. пр. кафедри української преси 
і Дослідницького центру історії західноукраїнської преси.– Львів : ЛНУ 
імені Івана Франка, 2007.– Вип. 8.– С. 54–66.).

11 Зараз – вул. Максиміліанівська.
12 Район, де розташовується відома харківська психіатрична лікарня і 

саме її приміщення в роки революцій часто використовувалися як штаб 
заколотників. Так, наприклад у 1905 р. більшовик Артем (Сергєєв) під час 
повстання зберігав там зброю.

13 Зараз – вул. Манізера. 
14 Наразі – село Лозовенька Балаклійського району Харківської області.
15 Таку назву підприємство носило у 1896–1922 рр.
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16 Зараз – село в Актюбінській області Казахстану, на поч. ХХ ст. – пові-
тове містечко Тургайської області, з населенням бл. 1500 чол.

17 Тетмайєр Пржерва Казимиж – польский поет і романист кінця ХІХ – 
початку ХХ ст. Звертався до соціальних, політичних, історичних тем, 
проб леми народності. 

18 А. Заливчий у ці роки перекладав також із російської мови. В 1917 р. 
у Полтаві друкарнею спілки споживчих товариств було видано в перекладі 
Андрія Заливчого статтю Л. Толстого «Невже так треба?» («Неужели это 
так надо?»). Про публікацію перекладів А. Заливчого з польської відомос-
тей немає.

19 Михайличенко Гнат Васильович (1892–1919) – український письмен-
ник, автор «Блакитного роману», повісті із життя українських революціо-
нерів «Історія одного замаху», багатьох віршів і новел. Один із лідерів лівих 
есерів-боротьбистів, член Центральної Ради. За спогадами – найближчий 
із друзів А. Заливчого. В 1919 р. разом із Василем Чумаком розстріляний 
денікінцями у Києві. З передмовою і за редакцією Г. Михайличенка вийшла 
посмертна збірка оповідань Андрія Заливчого «З літ дитинства» (К., 1919). 

20 Василь Еллан-Блакитний (справжнє ім’я Василь Михайлович Еллан-
ський; 1893–1925). Український революційний діяч і письменник, боротьбист, 
пізніше – член ЦК КП(б)У. Керівник антигетьманського повстання у Полтаві. 
Помер у 1925 р. внаслідок хвороби. Посмертно був проголошений «буржуаз-
ним націоналістом» і засуджений до найвищої міри покарання. Твори його 
були вилучені з бібліотек і заборонені, а всі товариші Еллана репресовані. Ре-
абілітований під час хрущовської десталінізації після ХХ з’їзду КПРС. 

21 Я. Горошенко, Омельченко – члени Харківської губернської організа-
ції УПСР, делегати Губернського партійного з’їзду повітових організацій 
Харківщини 6 серпня 1917 р. (Див.: Бевз Т. А. Партія національних інтер-
есів і соціальних перспектив. – С. 192).

22 Лідія Околовська-Блакитна (Вовчик). Есерка, активна підпільниця, 
наречена Андрія Заливчого. Після його загибелі, у 1923 р. вийшла заміж 
за Василя Еллана-Блакитного, а після смерті Блакитного у 1925–1937 рр. 
жила у цивільному шлюбі з письменником Михайлом Яловим. На честь 
«20-річчя Великого Жовтня» у 1937 р. одночасно було страчено 134 діячі 
української культури та мистецтва, серед яких і М. Яловий, а Лідія Вовчик-
Блакитна на десять років опинилася в таборах. Лише завдяки невпинним 
клопотанням доньки Майї, яка відзначилася під час війни 1941–1945 років 
як партизанка, у 1945 р. вона вийшла на волю.

23 Приходько Антон Терентійович (1891–1938) – український радян-
ський державний діяч. У 1916–1920 рр. есер-боротьбист, з 1920 р. – більшо-
вик, постійний представник УРСР при Уряді СРСР. З 1917 по 1920 – секре-
тар Компартії України. Займав посади заступника Наркома юстиції УРСР, 
заступника Генерального прокурора УРСР, голови арбітражної комісій 
РНК УРСР. У 1938 р. розстріляний за постановою «трійки» НКВС, у 1957 р. 
посмертно реабілітований.

24 Хвиля Андрій Ананійович (справжнє прізвище Олінтер або Олентир; 
1898–1938) – публіцист, до 1920 р. – есер-боротьбист, пізніше більшовиць-
кий партійний і державний діяч, багаторічний завідувач відділу агітації і 
пропаганди ЦК КП(б)У. Особливо відзначався в боротьбі проти україн-
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ського націоналізму і причетний до ліквідації багатьох діячів української 
культури. Був автором першої переробки українського правопису з метою 
зближення української мови із російською. У 1938 р. як один із «органі-
заторів і керівників антирадянської націонал-фашистської диверсійно-
терористичноі організації в Україні, що своєю метою ставила повалення 
Радянської влади» і «агент польської розвідки», засуджений до страти. У 
1956 р. посмертно реабілітований.

25 Наразі – місто, райцентр Хмельницької обл.
26 Зараз – місто на р. Лопань, райцентр Харківської обл.
27 Зараз – місто, райцентр Сумської обл.
28 За свідченнями очевидців, у панцерника, в якому знаходився Залив-

чий, під час бою неподалік Єлецького монастиря закінчилося пальне і він 
зупинився. Вискочивши із машини, щоб з’ясувати причину, Андрій Івано-
вич дістав кульове поранення, після чого був заколотий багнетами. Похо-
ваний на Петропавлівському цвинтарі у Чернігові.

Ключевые слова: Андрей Заливчий, антигетьманское восстание, 
боротьбисты, власть советов, гражданская война, левые эсеры, Украин-
ская революция.

Keywords: Andrii Zalyvchyi, anti-hetman rebel, the Borotbists, Soviet 
power, civil war, left essers, the Ukrainian Revolution.

резюме
трутень м. д. материалы о  а. и. заливчем, собранные в сентябре 1961 года 

 (из научого архива Полтавского краеведческого музея  
имени василия кричевского)  

Публикация, перевод с  русского, примечание, предисловие с. м. капко
Впервые полностью публикуються и вводятся в научный оборот вос-

поминания участника революционных событий 1917–1921 годов в Украине 
Михаила Дмитриевича Трутня о юности украинского социалиста-револю-
ционера, писателя Андрея Ивановича Заливчего, хранящиеся с 1961 года в 
фондах Научного архива Полтавского краеведческого музея имени Васи-
лия Кричевского.

Summary
Truten m. D. materials about a. I. Zalyvchyi, Gathered in September 1961 

(from Funds of Scientific archieve of the Vasyl Krychevsky 
 Poltava Local Lore museum).  

Publication, translation from russian, Notes, Intriduction – Kapko S. m.
Memoirs of the participant of revolutionary events of 1917-1921 in Ukraine 

Truten Mykhailo Dmytrovych about his youth as Ukrainian revotioner, writer 
Andrii Ivanovych Zalyvchyi, saved in the Scientific archieve funds of the Vasyl 
Krychevsky Poltava Local Lore Museum, are publishe for the first time as 
a whole and integrated into scientific circulation.
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4. ПодІї друГої свІтової вІйни 1939–1945 рр.

УДК 94:329.614](477.53-21)"1941/1943"(092)

юрій заїка 

«хто зБерІГ люБов до краю І не зрІкся роду…» 
(Пам’ятІ учасника руху оПору д. д. БарковськоГо)

Стаття присвячена невідомим сторінкам історії українського націо-
нального антинацистського підпілля м. Кременчука 1941–1943 років, зо-
крема життю та діяльності освітянина і музейника Дмитра Давидовича 
Барковського.

Ключові слова: Друга світова війна, українське національне антина-
цистське підпілля, Дмитро Давидович Барковський, Кременчук.

Про українське підпілля у м. Кременчуку, незважаючи на те, 
що більшість його учасників були розстріляні німецькими окупан-
тами, багато років можна було говорити лише пошепки. Рідні, які 
намагалися отримати відомості про долю арештованих родичів 
у відповідних офіційних інстанціях, отримували чемні за фор-
мою і неправдиві за змістом відповіді про відсутність будь-якої 
інформації про ці трагічні події. 

Уперше про діяльність організації українських націоналістів 
під час німецької окупації обережно написав відомий краєзнавець, 
доктор історичних наук Л. І. Євселевський у книзі «Кремен-
чук у роки Великої Вітчизняної війни» (1993 р.): «В окупованому 
Кременчуці діяла організація українських націоналістів (ОУН). 
Члени організації підтримували зв’язок з Рівно й іншими містами 
Західної України. Відтіля надходила література. В краєзнавчому 
музеї, де працювали керівники організації, відкрили вистав-
ку «Україна в 1917–1918 рр.». В центрі вітрини був Четвертий 
Універсал Центральної Ради, українська національна символіка, 
портрети діячів Центральної Ради. Їх діяльність, спрямована на 
відродження національної свідомості, не відповідала інтересам 
окупантів. Гестапо вживало заходи проти оунівців. У 1942 році 
заарештували К. Й. Корольчука – директора музею, Д. Барковсь-
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кого – наукового працівника, М. Щепанського – редактора газети 
«Дніпрова хвиля» [1].

Мій дід, Дмитро Давидович Барковський народився 4 липня 
1907 р. у мальовничому селі Андріяшівці, що на лівому березі річки 
Сули на Полтавщині, у багатодітній родині Давида Федоровича 
Барковського і Харитини Спиридонівни Литовки.

У 1928 р. закінчив Кременчуцький педагогічний технікум і почав 
учителювати у школі сільської молоді села Пустовойтове Глобинсь-
кого району Полтавської області. Проте, коли активісти почали хо-
дити по хатам і забирати «надлишки» хліба, Д. Барковський, яко-
го залучили до «активу» як сільського вчителя, відмовився брати 
участь у таких «заходах». Про можливий арешт його попередила 
донька «класового ворога» (колишнього поміщика) М. І. Ткаченко, 
яка працювала разом із ним у школі. Д. Барковський змушений був 
покинути рідну домівку і виїхав на Донбас, де також почав учите-
лювати у Вітківській вечірній робочій школі 2 ступеня на Донеччині. 
Пізніше був призначений директором цієї ж школи. Проте туга за 
рідним краєм не полишала його.

У листі до дружини Б. писав: «Увечері я люблю дивитися у той 
бік, де заходить тепер сонце, бо там мій рідний край… Там, в селі 
біля гайку, стоїть хатка у садку. Там живе моя славна ковалівна 
(дружина була із поважної сім’ї сільських ковалів – Ю. З.) , ясна моя 
зіронька, квітка, чарівниця моя, там ти, раю мій любий, милий, 
привітний, ясний… Та боязно, лячно стає, як почуєш хвилюючі, 
тривожні, погані чутки, що йдуть з рідних місць і здумаєш, що там 
пекло розводять, і валять мій любий рай, неволять там «оті»…[7].

У середині 1930-х рр. Д. Барковський із дружиною і донькою із 
Донбасу переїжджають у Кременчук до батька, який все своє життя 
пропрацював на міській пошті. Д. Барковський починає викладати 
українську мову і літературу у Крюкові (с. Садки), а пізніше перехо-
дить на роботу у Кременчуцький краєзнавчий музей, де займається 
інвентаризацією експонатів і готується до його відкриття.

Д. Барковський був освіченою людиною, добре розумівся на 
українській історії та поезії, любив живопис. Був палким прихиль-
ником Олександра Олеся. Заохочував дітей до віршів. Учив есперан-
то і вважав, що ця штучна мова допоможе зблизити людей. У побуті 
розмовляв вишуканою українською літературною мовою. 

Доньку назвав Мирославою, а сина – Олесем. Підготував 
оригінальну українську абетку та їздив із своїм проектом до Нар-
комату освіти УРСР.
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Як зазначав один із свідків на допиті у слідчого СМЕРШ 1944 р. : 
«О том что Барковский был ярым националистом утверждать 
можно было точно… Сам он всегда разговаривал на украинском 
языке» [5, арк. 32–33].

Любив музику. Ще до війни придбав скрипку і самотужки на-
вчився на ній грати. Вдома мав багато різних книжок – Т. Шевченка, 
І. Франка, І. Котляревського, П. Грабовського, М. Вовчок, М. Гар-
шина, Д. Маміна-Сибіряка, «Робінзона Крузо» Д. Дефо, «Історію 
України» М. Аркаса, теку ілюстрацій до творів М. Гоголя, альбом 
репродукцій Ф. С. Богородського та ін. Завжди був чисто поголе-
ний. Полюбляв вишиті сорочки, а взимку ходив у чумарці. Був, як і 
його батько, вегетаріанцем.

Часто їздив до Полтави, де зазвичай зупинявся у родичів. Під час 
15-денного семінару підвищення кваліфікації учителів української 
мови і літератури, який проходив у липні 1940 р. в Полтавському 
обласному інституті удосконалення вчителів, потоваришував із ба-
гатьма колегами.

Після початку війни і відновлення роботи краєзнавчого музею 
Д. Барковський був призначений його директором, а потім науко-
вим співробітником історичного відділу, у склад якого входила 
і кімната мистецтв. У музеї організовувалися тематичні вистав-
ки, присвячені історичним подіям української історії, революції 
1917–1918 рр., Четвертому Універсалу Центральної Ради, оформ-
лено стенд із книжками і цитатами із творів Т. Г. Шевченка, стен-
ди окремих персоналій – С. Петлюри, Є. Коновальця, Миколи 
Міхновського (який уперше обґрунтував концепцію і принципи 
створення незалежної Української держави) [5, арк. 12].

Працівники музею виступали з лекціями у товаристві «Просвіта». 
Д. Барковський підтримував стосунки із режисером місцевого те-
атру Федором Терентійовичем Мітіним. У театрі були поставлені 
такі п’єси як «Наталка Полтавка», «Сватання на Гончарівці», «Без-
таланна», «Поворот до Європи» [6].

На початку війни німці за певних умов звільняли полонених ра-
дянських солдат, перш за все українців. Барковський брав участь у 
роботі відділку Червоного Хреста. Сприяв звільненню військовопо-
лонених, які мали родини в навколишніх селах (Пузикове, Майборо-
дівка, Пустовойтове Глобинського району Полтавської області), роз-
шукував їх родичів, оскільки умовою звільнення було те, що родичі 
і сільські старости брали їх на поруки. Серед звільнених – мешканці 
села Пустовойтове – Довгаль Володимир Григорович, Кругляк.
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У своїх починаннях Д. Барковський знаходив підтримку у дру-
жини – Ольги Григорівни і сестри – Марії Давидівни, які також 
були вчителями, а Марія за часів німецької окупації працювала у 
міській управі.

Осередок українських націоналістів у краєзнавчому музеї скла-
дали колишні вчителі – Кіндрат Йосипович Корольчук, виходець із 
Західної України, який до війни працював учителем хімії. У музеї 
був спочатку завідувачем художньої майстерні, а потім його при-
значили директором музею замість Д. Барковського. Як прихиль-
ник національної української ідеї К. Корольчук притягувався по 
справі Спілки української молоді, але покинувши місце постійного 
проживання, уникнув арешту.

Негативно сприймав нові німецькі порядки і колишній директор 
Кременчуцької школи № 9 Іван Дорофійович Цимбал, надзвичай-
но ерудована й інтелігентна людина, яка ще до війни користувалася 
великим авторитетом у місті. Під час тимчасової окупації Цимбал 
працював у музеї старшим фотографом. У художній майстерні ви-
готовлялися символи української незалежності – тризуби, фото-
графії українських діячів епохи революції – Петлюри, Скоропад-
ського, Коновальця, а живописцями (так називалася посада) також 
малювались їх портрети, які потім розповсюджувалися по навко-
лишніх селах серед старостів.

«Активными участниками, вернее, проводниками национали-
стических идей в гор. Кременчуге были кроме Барковского и Король-
чука также редактор местной украинской националистической 
газеты «Днепрова хвыля» Щепанский.., «Барковский часто уходил 
в газету «Дніпрова хвыля», где сотрудничал». [5, арк. 32]. Із Михай-
лом Щепанським, своїм однолітком, Д. Барковський підтримував 
тісні стосунки, був постійним дописувачем газети. Як свідчать 
публікації у газеті, вона стала справжньою трибуною українського 
національного руху і самостійницької думки. Саме за допомогою М. 
Щепанського Д. Барковський збирався здійснити свою давню мрію – 
розпочати видання українського дитячого журналу [5, арк. 30–31].

«В столе у него (Барковського Д. – Ю. З.) можно было заметить 
литературу националистического содержания, так, например, воз-
звания, манифесты, брошюры, изданные каким-то националисти-
ческим обществом в г. Ровно и др. западных городах» [5, арк. 30]. 
Колись узимку додому увечері до Д. Барковського зайшов якийсь 
галичанин у зеленому військовому однострою, змарнілий і дуже за-
студжений. У нього була невеличка, але важка скринька, бо в ній 
містився друкарський шрифт. Він заночував, а вранці, як згадував 
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син Барковського – Олесь, батько дав цьому чоловіку мої дитячі 
санчата, і вони цю скриню кудись повезли. Після арештів у музеї під 
час обшуку знайшли «чистий папір газетного формату» [5, арк. 7].

Чільники газети «Дніпрова хвиля» М. Щепанський, відділу 
української пропаганди міської управи (Якимець) міського відділу 
народної освіти (Й. І. Швидь), краєзнавчого музею, театру були без-
посередньо пов’язані по роботі і добре знали один одного. Так, за-
ступник бургомістра і редактор «Дніпрової хвилі» (після арешту 
М. Щепанського) Василь Тарасов був учнем дружини заввідділом 
народної освіти і секретаря управи Йосипа Швидя та перебував з 
ним у дружніх стосунках.

Проте діяльність українських націоналістів, які претендували 
на створення самобутньої держави зі своєю історією і культурою, 
була не до вподоби німцям. 

25 листопада 1941 р. у наказі Служби безпеки зазначалося, що з 
огляду на те, що «рух Бандери підготовив повстання з метою ство-
рення незалежної України, всіх прихильників руху Бандери на міс-
цях заарештувати і після ретельного допиту, як злодіїв, таємно лік-
відувати» [3, с. 99]. Репресії почалися із редакції газети «Дніпрова 
хвиля» наприкінці лютого 1942 р., 19 лютого вийшов останній номер 
газети, де відповідальним за випуск було вказано М. Щепанського.

У донесенні начальника поліції безпеки і СД від 20 березня 
1942 р. № 183 вказано «8 березня 1942 року була арештована група 
прихильників Бандери у Кременчуці» [ 2, с. 556].

У березні 1942 р. до Кременчука прибув один із членів похідних 
груп і організатор осередків ОУН в Східній Україні Євген Стахів. 
Після того, як він випадково зустрів на вулиці секретарку редакції 
«Дніпрова хвиля» Цибулю і дізнався від неї про арешт редактора 
газети В. М. Щепанського, Петра Олійника, Надії Мойсеєнко, всьо-
го 15 чоловік, він намагався попередити про небезпеку арештів тих, 
хто був ще на волі. Попередив Черненків, які жили біля махорочної 
фабрики. Як зазначає Є. Стахів : «Ще були в музеї наші люди, на-
казав їм сидіти тихенько і припинити активність. Добре, що їх 
ніхто не знав, то й не зрадили» [4, с. 109].

Здається хвиля арештів оминула краєзнавчий музей, але ні. На 
початку серпня 1942 р. гестапо робить спробу заарештувати І. Цим-
бала. Проте Цимбал під час арешту вчинив опір і був убитий разом 
із дружиною і паралізованою тещою (в окремих джерелах згадують 
його матір, а не тещу). 
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Д. Барковський передчував небезпеку. Він поділився із дружи-
ною своїм невтішним передчуттям: «Вже горить», а в день арешту 
залишив дома годинника.

6 серпня 1942 р. гестапо заарештувало директора музею К. Й. Ко-
рольчука, наукового співробітника Д. Д. Барковського, і фотогра-
фа музею Г. Фесенко, останнього звільнили через дві години. Після 
п’ятигодинного допиту повернулася на роботу й екскурсовод му-
зею Олена Рікман.

У будинку Д. Барковського також провели обшук. Як згадувала 
донька Барковського Мирослава, коли вже німці заходили у двір, 
мама дала їй пакунок, там були листівки, і сказала віднести його 
до річки (поруч із двором була річка Крива Руда). «Мені було дуже 
страшно, коли я проходила повз німців». Після обшуку у родини 
забрали всі більш-менш цінні речі, фотографії. Дружина Д. Бар-
ковського, яку також допитували у гестапо, згадувала, що у кімнаті 
допитів на підлозі були заюшені кров’ю рештки вишитої сорочки, 
яку носив її чоловік, та розкидані вибиті зуби…

Пізніше Г. Фесенко, який був у одній камері з арештований Бар-
ковським і Корольчуком і якого звільнили того ж дня, розповідав: 
«было видно, что их не должны были освободить, так как сильно 
били их там,.. они лежали в гестапо в полумертвом состоянии …» 
[5, с. 12]. А 9 серпня, коли дружини Д. Барковського і К. Корольчука 
принесли у в’язницю передачі, знайомий поліцай (його пізніше самі 
німці розстріляли за щось напередодні свого відступу) сказав, щоб 
передачі більше не носили, бо вже нема кому…

За два роки окупації у Кременчуці було розстріляно понад 97 
тисяч військовополонених і цивільних. Коли місто звільнили від 
німецьких окупантів у вересні 1943 р., тракторці розгортали рви, 
в яких були закопані загиблі. Серед десятків тисяч замордованих 
дружини Барковського і Корольчука не змогли віднайти своїх за-
катованих рідних.

Після арешту Шепанського редактором газети було призначено 
Василя Захаровича Тарасова, члена комісії з перегляду і збережен-
ня літератури у бібліотеках міста, який і працював на цій посаді до 
серпня 1942 р., а з 1 квітня 1943 р. був призначений заступником 
бургомістра Кременчука. Невдовзі у квітні 1943 р. він був заарешто-
ваний німцями і засуджений на рік ув’язнення [5]. Завідуючого від-
ділом української пропаганди при міській управі Якимця, у віданні 
якого знаходився музей, після початку арештів, змістили з посади 
і перевели секретарем сільської управи в с. Демидівка. Невдовзі в 
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Рис. 3. довідка про підвищення кваліфікації  
в Інституті удосконалення вчителів . 1940 р.

Рис. 1.  
Дмитро Барковський  

1929 р.

Рис. 2.  
Д. Барковський з дружиною Ольгою  

і донькою Мирославою. Листопад 1933 р.
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Рис. 4. Із протоколу допиту свідка слідчим СМЕРШ у 1944 р.
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цьому селі й у с. Власівка, звідки Якимець був родом, німці заареш-
тували двадцять чоловік.

Є. Стахів згадував про розгром кременчуцького підпілля: «Від 
нього в мене залишилося тяжке враження. Там гестапо жорстоко 
розправилося з нашим підпіллям…».

Одна із невідомих сторінок історії організації українських націо-
налістів в Кременчуці – це історія про зраду організації. Є. Стахів 
називав зрадником наступника редактора газети «Дніпрова хви-
ля», який очолив редакцію після арештів і пізніше підписувався в 
газеті як «Дніпров».

Призначений після арешту К. Корольчука директор музею І. Ф. Бі-
лявський, з яким я мав розмову вже після його реабілітації у 1994 р. 
(Білявський був засуджений у 1944 р. на 10 років «за контрреволюцій-
ну діяльність», він зазначав, що під час допитів, які проводив слідчий 
СМЕРШ, до нього не застосовувалися незаконні методи вибивання 
свідчень: «ніхто і пальцем не зачепив») вважав, що організацію ви-
дав фотограф музею Фесенко, якого Д. Барковський вважав прово-
катором. Окремі свідки по справі під час допитів у 1944 р. вважали, 
що зрадником був заступник голови міської управи Я., з прізвищем 
якого пов’язують масові арешти сільських учителів; називали також 
співробітників музею, які виявили на ганку замасковані листівки, що 
Д. Барковський привіз із Полтави. Називались і прізвища тих, хто зі 
страху, кар’єрних міркувань, користі, особистих неприязних стосун-
ків міг стати на шлях зради. Свої міркування висловлювали і родичі 
загиблих – дружина Д. Барковського і донька К. Корольчука.

На жаль, в окремих публікаціях, присвячених кременчуцькому 
руху Спротиву, містяться фактичні помилки. Так, не був арештова-
ний і розстріляний гестапо вчитель А. Ф. Демиденко, який викладав 
методику грамоти і рідної мови для вчителів молодших класів на кур-
сах учителів Кременчуцького району і, вірогідно, не мав відношення 
до організації. Не піддавався репресіями з боку німців і заввідділом 
міської освіти Й. І. Швидь, який помер на 96-му році життя. Не був 
керівником підпілля і І. Ф. Білявський, якого призначили директором 
музею після арешту К. Корольчука та Д. Барковського. З’являються 
нові відомості. Так, вже реабілітували засуджених наприкінці 30-х рр. 
ХХ ст. «за контрреволюційні злочини» колишнього бургомістра Кре-
менчука О. О. Алєя і редактора «Дніпрової хвилі» В. З. Тарасова.

Остання трагічна сторінка історії кременчуцького підпілля за-
лишається ще не дописаною.

А правнука Дмитра Давидовича Барковського назвали Дмит-
ром…
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резюме

юрий заика
«кто сберег любовь к краю и не отрекся от рода…» 

(памяти участника движения сопротивления д. д. Барковского)
Статья посвящена неизвестным страницам истории украинского на-

ционального антинацистского подполья г. Кременчуга 1941–1943 го-
дов, в частности, жизни и деятельности педагога и музейщика Дмитрия 
Давыдовича Барковского. 

Summary 
yurii Zaika

“The one, who hold his love to motherland and never betrayed his genus…” 
(in memory of rebellion movement participant D. D. Barkovskyi)

The article is dedicated to unknown history pages of Ukrainian national anti-
nazi underground in Kremenchuck Town in 1941-1943, life and work of pedagogue 
and museum worker Dmytro Davydovych Barkovskyi in particular.
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УДК 94(10.0)"1939/1945":344.131-051(092)(477.53)

юрій Гужва

ГеорГІй мозГовий: свІдчення начальника  
Полтавської мІської української ПолІцІї

Георгій Мозговий – офіцер Червоної Армії, який у 1941 р., потрапивши 
в полон, добровільно погодився на співпрацю з нацистською Німеччиною. 
Спочатку служив у Білорусії – в таборі для радянських військовополонених 
м. Орші, а потім в Україні – начальником української поліції м. Полтави. 
У 1943 р., після звільнення міста від німецьких окупантів, він, за співробіт-
ництво з нацистами, був заарештований і засуджений до розстрілу. В осно-
ві цієї публікації – матеріали кримінальної справи Георгія Мозгового, що 
зберігається в архіві Служби безпеки України в Полтавській області. 

Ключові слова: Друга світова війна, Георгій Мозговий, колабораціо-
нізм, Орша, Полтава, табір для військовополонених, поліція.

Темі колабораціонізму (з франц. collaboration), тобто співробіт-
ництва радянських громадян із нацистською Німеччиною в роки 
Другої світової війни, останнім часом присвячено чимало дослі-
джень. Різні обставини штовхали людей на цей крок – невдово-
лення радянською владою, насильницька колективізація, репресії 
1930-х рр., боротьба за національну незалежність тощо. Із числа 
військовослужбовців ішли на співробітництво з фашистами пере-
важно ті, хто, потрапивши до полону, були поставлені перед вибо-
ром – або смерть, або служба на користь нацистів. Від безвиході ба-
гато хто погоджувався надіти німецький мундир, маючи надію при 
нагоді перейти на бік партизанів чи частин Червоної Армії. Дуже 
часто так і траплялося, але багато було й таких, хто добросовісно 
продовжував служити ворогу. Серед останніх значиться і колиш-
ній командир Червоної Армії, підполковник Георгій Степанович 
Мозговий, який добровільно здався у полон восени 1941 р. на те-
риторії Білорусі. Перебуваючи в таборі для радянських військово-
полонених у м. Орші, він спочатку працював начальником табірної 
поліції, а згодом і комендантом табору. В кінці 1942 р. його перевели 
до Полтави на посаду начальника української поліції. З приходом 
радянських військ він був заарештований і за зраду Батьківщині за-
суджений до вищої міри покарання – розстрілу. 

Основу цієї публікації склали матеріали кримінальної спра-
ви Георгія Мозгового, що зберігається в архіві УСБУ Полтавської 
області. На численних допитах заарештований детально розповів 
про себе, про свою службу в Червоній Армії та про співробітни-
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цтво з нацистами. Ці покази, що, без сумніву, мають певну історич-
ну цінність, подаються у перекладі на українську мову практично 
без змін, лише з мінімальною літературною правкою. Крім того, 
опущені запитання слідчих, численні повтори, а весь матеріал ви-
будуваний у хронологічному порядку. В кінці подаються примітки 
та коментарі до основного тексту. Маємо надію, що цей документ 
зацікавить усіх, хто займається вивченням історії Другої світової 
війни і зокрема нашої регіональної історії.

«Я, Мозговий Георгій Степанович, народився 31 березня 1902 р. 
в с. Саксагань Верхньодніпровського повіту Катеринославської гу-
бернії [1]. За національністю – українець. Батько, Степан Андрійо-
вич (1867 р. н.) виходець із м. Обоянь Курської губернії [2]; з 1901 р. 
мешкав у с. Саксагань. Він був столяром-модельником і працював 
інструктором у Саксаганському ремісничому училищі. Мати, Ганна 
Семенівна (1872 р. н.) – уродженка с. Дніпровське Катеринослав-
ської губернії [3]. Крім мене, в сім’ї було ще семеро дітей. 

Я закінчив вище початкове училище у м. Верхньодніпровську [4]. 
1922 р. вступив до лав КСМ [5] і вже незабаром мене призначили на 
посаду секретаря Саксаганського райкому комсомолу. 24 березня 
1924 р. я був призваний до лав Червоної Армії. Служив у легкому арт-
дивізіоні в Криму, у м. Феодосії. Через півтора року, в серпні 1925 р., 
мене направили на навчання в Київську артшколу [6], яку я закінчив 
1929 р., отримавши призначення в 30-й артполк, що квартирував у 
м. Дніпропетровську [7]. Член ВКП(б) з 1927 р. У травні 1932 р. мене 
направили в Москву на механізовані курси, після закінчення яких 
у жовтні того ж року призначили командиром навчальної танкової 
роти при механізованому полку Академії механізації та моторизації 
РСЧА ім. Сталіна, а в 1935 р. – командиром танкового батальйону [8]. 

У вересні 1937 р. мене з Москви перевели в Північно-Кавказький 
військовий округ, у м. Кам’янськ [9], в 13-й механізований полк [10] 
на посаду начальника штабу, а в 1939 р. перемістили у м. П’ятигорськ 
на ту ж саму посаду [11]. Там ми із сім’єю мешкали по вул. Анджієв-
ського, 7, кв. 5. У березні 1941 р. мене призначили командиром 104-
го танкового полку [12], який дислокувався у м. Георгіївську Пів-
нічно-Кавказького військового округу [13].

Крім того, у травні 1941 р. я закінчив два курси заочного факуль-
тету Військової академії механізації й моторизації Червоної Армії 
ім. Й. Сталіна в Москві [14]. 

28 червня 1941 р., згідно наказу командира 52-ї танкової дивізії, 
я в складі свого полку із частинами дивізії вибув із Георгіївська на 
Західний фронт – під м. Вязьму [15], куди ми прибули на початку 
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липня 1941 р. Вже там на місці наша дивізія була переформована. 
Мене призначили командиром 203-го танкового полку 101-ї окремої 
танкової дивізії [16]. 

Приблизно 17 липня, відповідно до наказу військам Західного на-
прямку, 101-а танкова дивізія увійшла в підпорядкування групи військ 
Ярцевського напрямку генерал-майора Рокосовського, який пізніше 
командував 16-ю армією Західного фронту [17]. 19 липня 1941 р.  203-
й танковий полк, командиром якого я був, прийняв перший бій під 
м. Ярцево [18]. Другий бій відбувся там же 22 липня. Після цього наша 
частина потрапила до оточення, але мені в триденний термін вдалося 
вивести з нього бійців. За це та організацію бою командуючий пред-
ставив мене до урядової нагороди – ордена Червоного Прапора. Мені 
присвоїли військове звання «підполковник» (до того я був «майо-
ром») та призначили начальником штабу 101-ї окремої танкової ди-
візії, що входила до складу 16-ї армії генерал-майора Рокосовського 
[19], який і санкціонував моє призначення на цю посаду. 

У районі м. Ярцево наша дивізія перебувала приблизно до сере-
дини серпня 1941 р. Потім нас передали до складу 19-ї армії, якою 
на той час командував генерал-лейтенант Конєв [20]. У складі цієї 
армії 101-а окрема танкова дивізія брала участь у боях проти німців 
на північ від м. Ярцево – по річці Вопь. Приблизно 10 вересня 1941 р. 
дивізію відкликали із фронту в тил в одну із науково-випробуваль-
них сільськогосподарських станцій, що розташовувалася північно-
західніше Вязьми, – для переформування. 

В останніх числах вересня 1941 р. 101-а танкова дивізія була пе-
рейменована в 101-у мотострілецьку дивізію і з цього часу увійшла 
до складу групи військ генерал-лейтенанта Болдіна [21]. Я обіймав 
посаду начальника штабу цієї дивізії. 2–3 жовтня в районі с. Холм-
Жирківський [22] дивізія виступила для ліквідації прориву против-
ника. Беручи участь у боях, 4–5 жовтня 1941 р. вся група військ 
генерал-лейтенанта Болдіна, втративши значну частину техніки й 
людей, вийшла з боїв, перейшла на лівий берег Дніпра й згрупувала-
ся у лісах південно-західніше Вязьми. Вся група військ, в тому числі 
й наша дивізія, опинилися в оточенні противника [23]. 

7 жовтня залишки військ під командуванням генерал-лейтенан-
та Болдіна з лісу рушили нічним маршем, маючи завдання обійти 
Вязьму із заходу, щоб вийти з оточення. Я при цьому командував 
наспіх сформованою ротою бійців. Наступного дня приблизно в 25-
ти кілометрах південніше Вязьми наша група потрапила під міно-
метний вогонь противника й, зазнавши значних втрат, розсіялася 
по лісах. Я залишився лише зі своїм шофером Дмитруком та групою 
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бійців невідомих мені частин. Просуваючись по лісу, ми 14 жовтня 
в будинку лісника зустрілися зі старшим лейтенантом Могильовим 
[24] – помічником начальника штабу по тилу моєї 101-ї дивізії. До 
нас приєдналися ще троє невідомих мені червоноармійців. У бу-
динку лісника ми просиділи до 18 жовтня. Перебуваючи там, ми 
перестали вірити в те, що Червона Армія здатна вести боротьбу з 
німецькими окупантами. Особисто я зовсім втратив віру в силу і 
міць Червоної Армії, а ще, крім того, був дуже виснажений, а також 
хотілося жити. У той час німці почали робити облави в лісах; харчів 
у нас не було, тому, попередньо домовившись, ми з Могильовим ви-
рішили здатися у полон, тобто зрадити Батьківщину. Інші червоно-
армійці не знали про наші плани. 

На 9-й день (18 жовтня) рано-вранці, разом із іншими трьома бій-
цями, ми вирішили піти до найближчого села, щоб роздобути хар-
чів. Я і Могильов при цьому були озброєні револьверами системи 
Наган, з патронами, а інші не мали зброї. В одному із дворів при зу-
стрічі з німецькими солдатами ми, не чинячи ніякого опору, здалися 
в полон. На момент арешту ми були у формі і з документами. Я мав 
форму підполковника, але поверх гімнастерки на мені була ще кава-
лерійська тужурка зі стоячим коміром, тож розпізнавальних знаків 
видно не було. При собі у мене були такі документи: партійний кви-
ток, посвідчення особи, лист про відрядження тощо. Нас обшукали, 
але поверхово; у мене відібрали лише наган з боєприпасами, а доку-
менти залишилися при мені. Німецькі солдати закрили нас у сараї 
в сусідньому дворі, де вже перебувало чоловік 20 інших військово-
полонених. Перебуваючи там, я закопав свій партійний квиток, щоб 
приховати свою приналежність до комуністичної партії. 

Приблизно через 4 години мене і старшого лейтенанта Могильо-
ва викликали й доставили у штаб німецького батальйону. Там було 
два офіцери – лейтенант і обер-лейтенант, а також лікар і телефо-
ніст. Через перекладача нас допитали про те, в якій частині і на яких 
посадах ми служили, як опинилися в цьому селі тощо. Відповідаючи 
на поставлені запитання, я дав правильні покази про свою службу 
й посаду; розповів про організацію 101-ї танкової дивізії, її склад 
та озброєння, про місце дислокації, про постачання, кількість тан-
ків і т. ін. Говорив також, що в армії існують панічні настрої. Ще 
мене запитували про пораненого генерала Лукіна, який потрапив 
до полону, і я розказав усе, що мені було про нього відомо [25]. Щоб 
увій ти в довіру до німців я розповів, що є сином високопоставленого 
працівника, репресованого радянською владою. Після нетривалого 
допиту мене знову відправили в той же сарай. 
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18 жовтня мене і Могильова на вантажній машині, у супроводі 
двох німецьких солдатів, доставили в інший населений пункт, назви 
якого не пам’ятаю. Там нас помістили в одну з кімнат селянської 
хати, де ми знаходилися під охороною до вечора наступного дня. 
Тут мене також допитував один німецький офіцер в чині капітана. 
Він цікавився аналогічними запитаннями, як і на попередньому 
допиті, але більш детально. На деякі запитання я давав правильні 
відповіді, а на деякі – неправильні. Мої покази німецький капітан 
записував до себе в блокнот. Перед допитом він мені запропонував 
показати документи, які в мене були. Я пред’явив йому лише посвід-
чення особи. Про свою партійність я розповів, що був членом партії 
із 1927 по 1938 р., коли був заарештований за підозрою у зраді Бать-
ківщини, через що із партії вибув. Я сказав, що під арештом перебу-
вав 8 місяців і, оскільки моя злочинна діяльність не була доведена, 
мене звільнили. Після того я знову поступив на службу в Червону 
Армію, але в партії не поновлювався. Все це я видумав, хоч насправ-
ді ніколи ніяким репресіям з боку радянської влади не піддавався. 
Давши вигадані свідчення про свою партійність, я таким чином на-
магався відвести від себе репресії з боку німців як до комуніста.

19 жовтня нас, разом із великою групою військовополонених, 
вантажною машиною перевезли у м. Вязьму, де помістили в табір 
для радянських військовополонених. Через добу нас, із групою ко-
мандирів (до 40-ка чоловік), на двох вантажних машинах доставили 
у м. Смоленськ, а ще приблизно через 2–3 дні поїздом відправили у 
м. Оршу [26]. Туди ми прибули приблизно 28 жовтня 1941 р. 

По дорозі від Вязьми до Смоленська, а потім і до Орші, німці при-
значили мене старшим групи старшого начскладу військовополоне-
них. Після прибуття в табір я так старшим і залишився. На кінець 
1941 р. тут перебувало 5–6 тис. чоловік [27]. 29 жовтня у таборі про-
ходив розподіл начскладу, який дав до 800 чоловік. Під час цього 
розподілу, за пропозицією одного з перекладачів, мені доручили 
відсіяти червоноармійців, що примазалися до групи військовопо-
лонених командирів. Через опитування та перевірку документів 
я виконав цю роботу протягом 1,5 години, відсіявши таким чином 
майже 200 чоловік. Це було моє перше завдання, після виконання 
якого я звернув на себе увагу німецького керівництва. Після роз-
бивки військовополонених за спеціальностями, мене помістили в 
таборі разом із військовополоненими командирами. 

30 жовтня в табір до бараку № 5, де я утримувався і був старшим 
групи старшого начскладу, прийшов німецький офіцер у чині майо-
ра (пізніше я дізнався, що це був комендант табору). Під час отри-
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мання їжі старшина бараку разом із майором, через перекладача, 
викликали 5 чоловік командирів Червоної Армії. Для чого – нам не 
сказали. Вранці наступного дня нашу групу із 5-и чоловік вишику-
вали у дворі біля нашого ж бараку. Майор через перекладача опи-
тав кожного з нас окремо. В особистій бесіді зі мною цей офіцер 
цікавився такими питаннями: рік народження, національність, де й 
ким працював, ким служив в армії, чи кадровий офіцер, чи із запасу, 
коли потрапив у полон? На всі запитання я відповів правдиво. Після 
цього він мені запропонував вийти з шеренги, а інших командирів 
відправили в барак. Він мене запитав, чи не бажаю я попрацювати 
комендантом робітничого табору в Німеччині на одному з авіаза-
водів? Я відповів йому згодою. Майор тут же, у моїй присутності, 
дав розпорядження старшині нашого бараку, щоб мене перевели в 
інший барак – № 10, де перебувало менше людей і умови утримання 
були кращими. Це був барак для робітників, які обслуговували по-
ліцію й комендатуру. Я поселився в кімнаті разом із старшиною й 
днювальним. Перебуваючи тут близько 10-и днів, я нічого не робив, 
очікуючи відправки до Німеччини. Відібрали мене на цю роботу 
тому, що я вже проявив себе у справі надання допомоги німцям при 
виділенні начскладу, а ще тому, що на мені повністю залишилися 
знаки відмінності командира РСЧА, що сподобалося майору. Даю-
чи свою згоду на співробітництво з німцями, я розумів, що стаю на 
ворожий шлях по відношенню до Радянської влади, але спонукало 
мене до цього те, що я не вірив у нашу перемогу, оскільки розчару-
вався в бойових успіхах Червоної Армії проти німців, а також осо-
бисте безвихідне становище. 

На початку листопада 1941 р. увесь командирський склад вивезли 
до іншого табору і я тут залишився єдиним із офіцерів. Приблизно 
5 листопада майор, який обіцяв мені відправку до Німеччини, здав 
табір і також виїхав з міста. Центральний табір в Орші прийняв обер-
лейтенант Вольф та працівники нового складу комендатури. Невдов-
зі я мав розмову з новим комендантом табору. Я йому розповів про 
своє становище, про обіцянку відправити мене на роботу до Німеч-
чини і запитував про свою подальшу долю. Однак чіткої відповіді я не 
отримав, Вольф обіцяв подумати, як мене можна використати. 

Наступного дня, приблизно 10 листопада, мене викликав пе-
рекладач комендатури табору до штабу комендатури. Цей офіцер 
детально цікавився моїми біографічними даними, перевірив посвід-
чення особи, звернув увагу на те, що я українець. Після цього він 
доповів про мене німецькому начальнику комендатури загальних 
таборів у м. Орші підполковнику Вільду. Останній очевидно дав від-
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Рис. 1. Архівна кримінальна 
 справа на Г. С. Мозгового.

Рис. 2. В. А. Піонтковський 
(П'янковський).

Рис. 3. В. Л. Бідний. Рис. 5. Залізничний вокзал в Орші. 
1942 р.

Рис. 4. Г. С. Мозговий.
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Рис. 11. Табірна картка на 
колишнього поліцейського 

В. Г. Яковлєва. 1943 р.

Рис. 10. Табір для радянських 
військовополонених. Поліцаї і німецькі 

солдати. Білорусь, 1943 р.

Рис. 6. Залізничний вокзал. Київ. 1942 

Рис. 7. Полтава. Вул. Лідова, 12. Будинок, 
в якому містився кримінальний відділ 

української поліції. Сучасне фото.
Рис. 8. Німецький агітаційний 

плакат.

Рис. 9. Полтава. Руїни будинку, де 
містився штаб української поліції. 1943 р
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повідну вказівку коменданту центрального табору Вольфу, який 
наступного дня викликав мене з бараку й, оскільки я самоініціа-
тивно ставив питання про те, щоб мені дали роботу, повідомив, що, 
крім посади начальника поліції центрального табору, більше нічого 
запропонувати не зможе. Я погодився на цю пропозицію. 

12 листопада 1941 р. Вольф прийшов у табір з німецьким пере-
кладачем зондерфюрером [28] Гофманом. Гофман викликав мене й 
ми відправилися оглядати два поліцейських бараки центрального 
табору. Представивши мене поліції, Вольф у той же час дав мені такі 
настанови в роботі: підняти дисципліну й покращити зовнішній виг-
ляд поліцейських; ліквідувати випадки панібратства поліцейських 
із військовополоненими; встановити таку систему, при якій би ви-
ключалися випадки втеч військовополонених під час конвоювання 
їх на роботу; приймати в поліцію нових людей лише з його відома 
і дозволу; з усіх питань життя й роботи поліції звертатися безпо-
середньо до нього – Вольфа. Тут же він мене влаштував для про-
живання в окрему кімнату 2-го бараку поліції, а через два тижні по-
містив в окремий будиночок на території табору. 

Таким чином, я добросовісно розпочав роботу відповідно до на-
станов Вольфа і з перших днів старався зарекомендувати себе перед 
німцями з позитивного боку. Перш за все, я провів організаційну ро-
боту, службу поліції поставив на військову ногу. Весь особовий склад 
організував у роту, яку розбив на три взводи, у кожному з яких було по 
три відділення; встановив щоденні заняття одного зі взводів, вільно-
го від наряду; призначив командирів взводів і відділень. Командиром 
роти був я – Мозговий; своїм помічником узяв колишнього капітана 
артилерії Ємельянова (років 32-х, росіянина, уродженця Ленінгра-
да), який добросовісно служив у поліції на користь німців. Особовий 
склад поліції я довів до 120-ти чоловік і суттєво поліпшив дисципліну. 

У центральному таборі утримувалося до 8-ми тисяч радянських 
військовополонених, яких використовували на тяжких, виснажли-
вих роботах. Основним завданням табірної поліції було конвоювання 
робітничих команд із числа військовополонених за територію табо-
ру – на вокзал та в інші місця. В кінці 1941 р. німці в Орші проводили 
велику роботу з будівництва вантажно-розвантажувальних май-
данчиків на центральному вокзалі. Під час конвоювання поліцейські 
були озброєні російськими гвинтівками. На інструктажі командирів 
взводів та на заняттях я давав вказівки, щоб вони не допускали втеч: 
«Скільки взяв на роботу, стільки й приведи назад у табір!». Кількість 
втеч військовополонених, порівняно з осіннім періодом, значно ско-
ротилася. Вольф моєю роботою був задоволений.
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Начальником поліції центрального табору я працював до 22 груд-
ня 1941 р. За цей час я додатково взяв на роботу в поліцію чоловік 
25 з числа військовополонених, переважно українців. Вербування на 
цю роботу я проводив таким чином: під час шикування на обід або в 
інший час, я звертався до шеренги й пропонував бажаючим посту-
пити на роботу в поліцію, віддаючи перевагу українцям, за настано-
вою Вольфа. Тих, хто погоджувався, я опитував, записував необхідні 
дані. Особливу увагу звертав на фізичний стан ув’язнених, оскільки 
для цієї роботи потрібні були люди більш міцні. Була також вказівка 
підбирати й благонадійних для німців людей, головним чином з чис-
ла рядового та молодшого начскладу. Всіх відібраних я направляв у 
санчастину, потім погоджував кандидатури з Вольфом, після чого 
зі списком відправлявся в Абвер – розвідувальну організацію німців 
[29], де й проводилася остаточна їх перевірка. Через 3–4 години я вже 
отримував відповідь. Інколи зі мною розмовляв перекладач Абверу 
при таборі Краузе, який цікавився можливістю допуску на роботу в 
поліцію підібраних мною людей. Я відповідав, що ручаюся за них.

До березня – квітня 1942 р. начальником Абверу табору був капі-
тан Нельс, а потім його перемістили на посаду ад’ютанта головного 
коменданта таборів м. Орші підполковника Вільда. На його місце 
призначили обер-лейтенанта Гессе. Було там і два перекладачі – 
Краузе і ще один – єфрейтор, а також писар – солдат. Особисто я 
зв’язку з Абвером не мав. З питань, що стосувалися внутрішнього 
життя табору військовополонених, комендант Вольф заборонив 
мені розмовляти навіть з німецьким перекладачем Краузе. 

Потрібно сказати, що з Краузе я познайомився в розташуванні 
табору через два-три тижні після прибуття туди. Не знаю чому, але 
він звернувся до мене і в розмові детально цікавився моїм минулим 
життям. На його питання я відповідав правдиво, а ще розповів, що я 
начебто переслідувався органами радянської влади – 1938 р. був за-
арештований за підозрою у зраді Батьківщини й виключений із пар-
тії, а пізніше, за недоведеністю звинувачень, – звільнений і понов-
лений у Червоній Армії. Під час наступних зустрічей він цікавився 
становищем у Радянському Союзі. Я йому розповідав, що станови-
ще робітничого класу в СРСР напружене, що селянство повстало, 
колгоспники живуть погано, що солдати воювати не хочуть. Ще він 
запитував про внутрішні сили, які могли б здійснити переворот у 
країні. Я відповідав йому, що це неможливо. Краузе зі свого боку 
розповідав мені про життя й побут робітників і селян Німеччини та 
інших західних країн. До цих його розповідей я ставився байдуже.
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Про Краузе мені відомо наступне: звали його Карл Оскарович, 
вік – 47 років; до 1913 р. мешкав у Москві, а перед Першою імперіа-
лістичною війною виїхав до Німеччини. До початку війни був куп-
цем по імпорту до Німеччини риби та дичини з Норвегії й Фінляндії. 
В армії, з його слів, він з 1939 р., тобто з моменту Польської кампанії 
[30]. В Оршанський табір прибув на початку листопада 1941 р. й пра-
цював тут перекладачем при Абвері. Мав звання фельдфебеля [31], 
а з квітня 1942 р. – зондерфюрера. 

Маючи в своєму розпорядженні до 120-ти поліцейських, я суво-
ро охороняв жорсткий режим, встановлений німцями для військо-
вополонених. До тих, хто його порушував, застосовувалися заходи 
впливу – поліцейські батогами били ув’язнених, позбавляли їх пай-
ка, посилали на важкі роботи. Іноді, після доповіді поліції Вольфу, 
їх заарештовували й розстрілювали. Били військовополонених сис-
тематично, під приводом і без нього. Били за те, що брали продукти 
у місцевого населення, за те, що їли під час роботи, за повільне пе-
ресування по бараку; за невдоволення табірним режимом заареш-
товували, а за виступ проти німців – розстрілювали. У таборі було 
повне свавілля по відношенню до військовополонених – їх били, 
кому хотілося. Особливо в цьому відзначався помічник коменданта 
табору фельдфебель Фріц Кауфман, який майже щодня приходив у 
табір, вибирав кількох чоловік, приводив у 1-й барак і разом із полі-
цейськими бив їх. Були випадки, коли Кауфман разом зі старшиною 
бараку № 1 Рєпіним [32] били військовополонених до півсмерті, а 
потім наказували поліцейським побитих виносити в табір. Комуніс-
тів і євреїв виловлювали, але я не мав до цього ніякого відношення. 

У грудні 1941 р. я разом з іншими офіцерами й перекладачами 4 
рази виїжджав на наради старост сіл і громадських дворів в Оршан-
ський, Сенненський і Дубровенський райони [33] з метою організа-
ції отримання продуктів харчування для військовополонених. На 
цих нарадах мені неодноразово доводилося, під контролем німців, 
виступати з антирадянськими промовами перед селянами. 

Працюючи начальником поліції центрального табору військово-
полонених, я мав авторитет у його керівництва, німецьких офіцерів, 
а також головного коменданта таборів підполковника Вільда. Не-
вдовзі мене висунули на посаду помічника німецького коменданта 
центрального табору. Це сталося ще й тому, що в кінці грудня 1941 р. 
у таборі спалахнула епідемія висипного тифу, яка продовжувала-
ся до квітня 1942 р. Був запроваджений карантин. Вранці 22 груд-
ня мене викликали до дротяного загородження комендант табору 
Вольф та перекладач Гофман і повідомили, що на мене покладаєть-



164

ся відповідальність за порядок у таборі, оскільки він закривається 
на замок у зв’язку з карантином. При цьому Вольф заявив, що я є 
найбільш підходящою людиною для цієї роботи. Посаду ж началь-
ника поліції я передав своєму помічнику Ємельянову. Фактично з 
цього часу я став комендантом центрального табору військовопо-
лонених в Орші. Крім начальника поліції мені також підпорядко-
вувалися коменданти правої й лівої частин табору, начальник са-
нітарної служби, начальники майстерень – шевської, кравецької, 
перукарні та старші кухарі табору. 

Після карантину повернувся обер-лейтенант Вольф, який здій-
снював загальний нагляд за табором, а я залишався комендантом, 
працюючи під його керівництвом. 

Потрібно сказати, що режим у таборі був надзвичайно тяжким. 
Територія охоронялася спеціальною німецькою ротою; по кутах 
табору стояли вишки з кулеметами. До карантину спостерігалися 
часті випадки знущання над військовополоненими (побиття, по-
збавлення їжі, використання на непосильних роботах, причому без-
глуздих). Була відсутня медична допомога хворим і слабким в’язням. 
Харчування, що складалося із сніданку й вечері, було поганим: да-
валася конина, мерзла картопля та 250 г хліба на день. Бараки були 
легкі, зовсім не пристосовані для житла; взимку вони опалювалися 
недостатньо, та ще й нерегулярно. В результаті цього спостерігали-
ся масові захворювання з великим відсотком смертності (особливо 
в січні 1942 р.). Так, наприклад, під час сильних морозів помирало по 
180–200 чоловік на день. Загалом, за час мого перебування в таборі 
померло до 8-ми тис. чоловік. Старшини, днювальні, поліцаї табо-
ру при виконанні своїх службових обов’язків мали при собі бато-
ги, які завжди застосовували до полонених. Через деякий час мені 
батоги вдалося частково ліквідувати. Для цього проведена велика 
роз’яснювальна робота серед старшин та днювальних. До весни 
1942 р. я в таборі побудував дві лазні, пральню, дві перукарні, об-
ладнав приміщення кухні, в санітарній частині поставив для хворих 
триярусні койки. Однак повністю ліквідувати батоги й знущання не 
вдалося. З травня 1942 р. становище в таборі трохи покращилося. 
Військовополоненим стали видавати по 500 г хліба на день; крім сні-
данку й вечері, о 12-й годині дня щоденно подавали солодкий чай. 

У лютому – на поч. березня 1942 р. комендант табору Вольф ви-
кликав мене до себе й дав вказівку, щоб я представив йому список 
основних, благонадійних, працівників табору з метою офіційно-
го оформлення їх на службу в німецькі війська. До цього списку 
мали увійти начальники сторін табору, начальник санслужби, на-
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чальник поліції, старшини бараків, завідуючі майстернями тощо. Я 
склав такий список, куди увійшло близько 40-ка чоловік, і передав 
його обер-лейтенанту Вольфу. Потім цей список відправили в Аб-
вер; туди ж викликали й особисто кожного, хто увійшов до нього, в 
тому числі й мене. Там на кожного з нас заповнювалася спеціальна 
анкета німецькою мовою, де вказувалися біографічні дані, зріст і 
особливі прикмети. Усім, хто був прийнятий на службу, на руки ви-
давалося спеціальне посвідчення. Перевірка благонадійності осіб, 
занесених мною у список, пояснювалася ще й тим, що всім зарахо-
ваним на службу дозволялася відпустка з табору один раз на два 
тижні. У розмові з Краузе я давав відповідну характеристику про 
благонадійність занесених у список людей, оскільки працював із 
ними і кожного з них знав особисто.

У березні 1942 р. я разом із Краузе проводив аналогічну роботу і 
в оршанській ортскомендатурі [34] для встановлення національнос-
ті радянських військовополонених, які там служили. Ми перевірили 
більше 50-ти чоловік. Порядок перевірки був такий: опитував людей 
я в окремій кімнаті, в присутності німецького коменданта Отто й 
перекладача Краузе; у розмові з кожним із працівників я з’ясовував 
їх біографічні дані та ким вони служили в РСЧА; розмову я вів 
українською мовою і таким чином довідувався про національність 
опитуваних осіб; коли військовополонений ішов, я Краузе допові-
дав: «Українець». З усіх опитаних відсіяли лише одного грека, який 
мешкав на Україні. 

Для матеріальної зацікавленості штатних працівників табору у 
березні 1942 р. німецьке командування встановило й організувало 
спеціальне харчування й видачу заробітної платні. В їх число увій-
шов і я. Мені був встановлений оклад в 63 марки (в перерахуванні на 
радянські гроші – 500 крб.) і зменшений німецький військовий па-
йок. До цього часу я зарплати за свою роботу не отримував. Став 
отримувати зарплату й обслуговуючий персонал табору – старши-
ни, поліцейські, коменданти лівої й правої сторін, лікарі, днювальні. 

Практична моя діяльність у таборі проводилася й по лінії форму-
вання робітничих команд із числа військовополонених за спеціальнос-
тями. Їх використовували на різних роботах у промисловості міста, 
яку відновлювали німці – на металургійному заводі, електростанції, 
шкірзаводі, млині та інших підприємствах. Проводилася робота й з на-
правлення окремих груп спеціалістів у військові німецько-фашистські 
частини. За весь 1942 р. моєї роботи у таборі таких команд було сфор-
мовано близько 15-ти, кожна чисельністю до 100-а чоловік. 
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За весь період перебування в таборі я 2–3 рази на тиждень зу-
стрічався з перекладачем Краузе. Він неодноразово говорив, що 
мене із Орші можуть кудись перевести, якщо я дам на це згоду. Так, 
у березні 1942 р. Краузе запропонував мені добровільно зачисли-
тися в Червону Визвольну армію. І він і начальник німецької контр-
розвідки Нельс тричі викликали мене і схиляли перейти на службу 
до армії Власова [35], малюючи переді мною заманливі перспекти-
ви, наприклад, що я відразу ж отримаю звання полковника. Але я 
відмовився. Потім мені запропонували вступити в батальйон по бо-
ротьбі з партизанами [36], але я також відмовився. 

У 1942 р. в Оршанський центральний табір військовополонених 
із сел. Осінторф [37], що за 40-а кілометрів від Орші, систематич-
но приїздив офіцер у чині капітана, житель Німеччини, за націо-
нальністю росіянин, син білоемігранта, учасник іспанських військ 
Франко [38], зазвичай , одягнений у національну форму цих військ, 
зі зброєю, у супроводі 2–3-х колишніх командирів РСЧА. Він мав 
тісний зв’язок із працівниками Абверу табору й займався відбором 
людей із числа військовополонених, як командного, так і рядово-
го складу [39]. Вербовка проходила під приводом служби у власів-
ських військах. Зі слів військовополоненого Андрієвського, колиш-
нього командира Червоної Армії, який працював перекладачем при 
фельдфебелі Кауфмані, я дізнався, що один із офіцерів, що супро-
воджував капітана – майор у формі піхоти РСЧА зміненого зразка 
[40], двічі переходив на радянську сторону з розвідувальними зав-
даннями. Вперше він повернувся благополучно, а за другим разом 
був затриманий, але при конвоюванні, під час бомбардування, зу-
мів утекти [41]. Андрієвський дізнався про це із розмови між двома 
німецькими офіцерами комендатури центрального табору. З квітня 
до серпня 1942 р. вони навідувалися в табір не менше 10-ти разів. 
У відборі людей їм активно допомагали працівники Абверу табору. 

Капітан відібрав і вивіз із центрального табору в Осінторф не 
менше 180-ти чоловік, у тому числі кілька груп осіб командного 
складу. Про приїзд цього капітана у табір повідомлялося заздале-
гідь. Під час його розмов із командами, які він відбирав, працівни-
кам табору заборонялося бути присутніми. Іноді цей капітан при-
їздив вантажною машиною і, з дозволу коменданта Вольфа, збирав 
у військовополонених одне лише обмундирування, в т. ч. ремені. 

В одній із розмов Андрієвський повідомив, що капітан йому та-
кож пропонував вступити до його частини, але він не знає як вчини-
ти і просив у мене поради. Я йому нічого певного на це не відповів. 
У травні 1942 р. Андрієвський із табору був все-таки вивезений вер-
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бувальником-капітаном. Зустрівшись із ним пізніше, під час його 
приїзду до табору, він мені повідомив, що працює в роті пропаганди 
[42], а також розповів, що в Осінторфі, в розташуванні цієї роти іс-
нує школа, де навчаються навербовані колишні командири Черво-
ної Армії [43]. Зі слів фельдфебеля Кауфмана, у якого Андрієвський 
був перекладачем у таборі, мені відомо, що останнього вбили влітку 
1942 р. під час переходу лінії фронту на радянську сторону.

У травні 1942 р. приїздив до табору для вербування в козачу ка-
валерійську частину колишній командир Червоної Армії, одягну-
тий у німецьку форму майора. Судячи з того, що він добре знав ком-
склад Північно-Кавказького військового округу, я зрозумів, що він 
раніше там служив. Зі мною він розмовляв, але пропозиції вступити 
до його армії не робив [44]. У липні 1942 р. у таборі побував також 
вербувальник, одягнений у змінену радянську форму командира-
капітана, в зеленому кашкеті, як у прикордонних військах. Він зай-
мався вербуванням до Української армії [45]. Пізніше в Українську 
армію проводив вербування у таборі ще один невідомий чоловік. На 
пропозиції цих осіб вступати до них на службу я категорично від-
мовлявся. 

З приїздом у табір представників власівців, я, за вказівкою лей-
тенанта Вольфа, шикував людей, після проведеного відбору розмі-
щував їх у новому приміщенні, організовував санобробку, проводив 
ремонт взуття й обмундирування. Потім, забезпечивши майбутніх 
власівців продпайком, вантажив їх в ешелон для відправки за місцем 
призначення. Що стосується відбору у т. зв. національно-визвольні 
загони татар, узбеків та ін. [46], то Вольф, отримавши відповідні вка-
зівки згори, також доручав цю роботу мені. Відібраний контингент 
також відправлявся за місцем призначення у супроводі німецьких 
солдатів. За першу половину 1942 р., в період моєї роботи в централь-
ному таборі, у власівську армію та інші різні національно-визволь-
ні загони було відібрано близько 1300 чоловік: власівців – до 1 тис., 
кримських і волзьких татар, узбеків, таджиків тощо – до 300 чоловік. 

…Командування табору військовополонених не дозволяло мені 
самостійно залишати розташування табору. Щоправда, були ви-
падки, коли влітку 1942 р. ми із перекладачем Краузе кілька разів 
їздили на велосипедах на рибалку в сусіднє село, чи на Дніпро. При-
близно з червня-місяця 1942 р. мені все ж дозволили раз чи двічі на 
тиждень виходити до міста на 2–3 години. У ці дні я ходив до своєї 
близької знайомої Маршалович Ніни Георгіївни, яка мешкала в за-
лізничному селищі при ст. Орша (вул. Садова, 29), з якою я був у 
добрих стосунках. Вона працювала зубним лікарем при медпункті 
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станції з обслуговування радянських робітників. З нею я познайо-
мився приблизно 24 грудня 1941 р. при наданні мені лікарської до-
помоги. Я часто говорив із нею на теми війни і навіть вступав у супе-
речку, доводячи неминучість краху Червоної Армії; вона ж стояла 
на твердих позиціях, вірячи у перемогу Радянського Союзу. Інших 
знайомих у місті я не мав і з цивільним населенням не спілкувався. 

З числа активних пособників німецьким властям по табору можу 
назвати таких осіб: 

– Рудаков Сергій, приблизно 1914–1915 р. н., уродженець Моск-
ви; до війни працював майстром-водопровідником; у Червоній Ар-
мії був старшиною одного із саперних батальйонів; у таборі військо-
вополонених служив у німців комендантом лівої сторони [47]. 

– Жаворонков Андрій, 1917–1918 р. н., уродженець Північного 
Кавказу – ст. Невинномиська [48]; із робітників; росіянин; до війни 
працював у П’ятигорську в артілі по ремонту друкарських машинок 
та арифмометрів; за час його перебування в таборі служив у німців 
комендантом лівої сторони. 

– Рєпін Ілля, приблизно 1909 р. н., уродженець м. Калініна [49], із 
службовців, росіянин; до призову в Червону Армію працював у Ка-
лініні завідуючим дитячим будинком чи дитячою колонією. У таборі 
військовополонених служив у німців старшиною бараку. Військово-
полонених, що порушували режим табору (крадіжки, спроби втечі 
тощо), неодноразово бив батогом, завдаючи їм по 40–50 ударів. 

– Мізін Аркадій Степанович, приблизно 1906–1907 р. н., уро-
дженець Москви, росіянин; до служби в Червоній Армії працював 
у Моск ві в Народному комісаріаті водного транспорту СРСР; за час 
перебування в таборі військовополонених служив у німців стар-
шиною бараку, комендантом лівої сторони, а в останній час – заві-
дуючим лазнями табору. Німецьке командування відпускало його з 
території табору. Приблизно в червні 1942 р. Мізін у залізничному 
селищі ст. Орша в одній із квартир затримав невідомого чоловіка, 
який до війни працював диспетчером на станції, запідозривши його 
в приналежності до радянських партизанів; відібравши в нього до-
кументи, він здав їх у контррозвідку табору по відповідній заяві. 
Яка подальша доля затриманого – мені не відомо. 

Починаючи з червня 1942 р., з боку Краузе, обер-лейтенанта Гессе, 
а також Абверу мені неодноразово надходили пропозиції про зачис-
лення мене на службу у власівські війська, у спецзагони по боротьбі 
з партизанами, в українські формування, в жандармерію й поліцію. 
Моя відмова в прийнятті перерахованої роботи викликала з боку нім-
ців питання про необхідність, у такому випадку, направити мене до 
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Німеччини, оскільки тримати в таборі військовополонених підпол-
ковника начебто заборонялося. У другій половині липня 1942 р. мені 
запропонували попрацювати в поліції на Україні, на що я дав згоду. 

Після цього комендатура таборів розпочала листування з цього 
питання із німецькою поліцією в Києві. Через деякий час Краузе по-
відомив, що з Києва прийшла відповідь. Там обіцяли, що зможуть 
підшукати для мене місце, якщо комендатура візьме на себе всю від-
повідальність. Тоді Краузе запитав мене конкретно, де я бажаю пра-
цювати в поліції? Я відповів, що хотів би служити у Києві, Миколаєві 
чи Полтаві. Він мене попередив, що це питання остаточно буде вирі-
шене у вищих інстанціях поліції м. Києва, куди їм ще раз відправлять 
запит по моїй справі. Лише в жовтні 1942 р. із Києва надійшла відпо-
відь із принциповою згодою про надання мені роботи в поліції Києва 
чи Полтави. При цьому Краузе сказав, що остаточне погодження на 
моє призначення залежить від Берліна. В останніх числах листопада 
1942 р. я зустрівся з Краузе, і він мені повідомив, що із Києва ще раз 
було отримане підтвердження того, що питання про моє призначен-
ня цілком вирішене, і я скоро повинен буду виїхати до Києва.

На початку грудня 1942 р. я, у супроводі перекладача Абверу Крау-
зе, виїхав із Орші в Київ. Краузе, як він мені сам говорив, поїхав зі мною 
для того, щоб особисто рекомендувати мене як хорошого працівника, і 
допомогти влаштуватися на місце. На руках у мене вже був документ із 
комендатури центрального табору про те, що я направляюся на робо-
ту до України. Заїзд у Київ, за словами Краузе, пояснювався тим, щоб 
представитися керівництву орднунг-поліцай (поліції порядку) голов-
ного управління по Україні [50]. Вранці 12 грудня ми прибули в Київ – 
на центральний залізничний вокзал. Здавши речі в камеру зберігання, 
ми відправилися в місто, маючи на меті розшукати головне управління 
німецької поліції. Довідавшись про її місцезнаходження – у Печер-
ському районі міста, ми прийшли до будинку, де вона розміщувалася 
[51]. Краузе залишив мене в коридорі, а сам увійшов до однієї з кім-
нат, на вхідних дверях якої був напис німецькою мовою «Ад’ютант». 
Хвилин через десять він вийшов і повідомив, що та людина, якій мене 
мали представити, зараз знаходиться у відрядженні. Ад’ютант, через 
Краузе, запропонував мені обійняти посаду командира поліцейського 
батальйону в Києві. Я поцікавився, які завдання стоять перед цим ба-
тальйоном? Краузе відповів, що до його функцій входить відновлення 
порядку, як у Києві, так і в інших населених пунктах; не виключала-
ся також можливість використання його для боротьби з партизана-
ми. Від призначення на посаду командира цього батальйону я кате-
горично відмовився [52]. В той же час я, зі свого боку, запропонував 
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Краузе поїхати в Полтаву, щоб дізнатися про те, яку роботу мені там 
можуть надати. Погодившись із моєю пропозицією, Краузе повернув-
ся в кімнату ад’ютанта і хвилин через двадцять вийшов, повідомивши, 
що будемо їхати в Полтаву. Спочатку ми відправилися на прогулянку 
містом, зайшли в кілька комісійних магазинів, у кіно, подивилися іс-
торичні місця, а о 10-й вечора поїздом виїхали в Полтаву, куди прибули 
наступного дня, 13 грудня, увечері. Краузе поїхав зі мною, щоб поба-
чити, як я там влаштуюся, а після повернення в Оршу доповісти про це 
в таборі. Так він мені пояснив. У Полтаві він пробув трохи більше доби. 
Відразу після приїзду ми з ним зупинилися в німецькому офіцерсько-
му готелі на Остроградській вулиці [53]. 

Наступного дня ми прийшли до підполковника Мюллера, який 
у Полтаві був начальником німецької поліції. Краузе відрекоменду-
вав мене йому і представив характеристику про мою роботу в Орші, 
усну й письмову, в якій говорилося, що я, Мозговий, перебуваючи 
на посаді начальника поліції та коменданта табору, з поставленими 
командуванням завданнями справився добре… 

Мюллер спочатку хотів призначити мене начальником одного 
із двох підрозділів, розміщених у Полтаві – «Козачої сотні» [54] 
або 120-го поліцейського батальйону, який складався з українців і      
росіян [55]. Дізнавшись про завдання цих підрозділів, я відмовився. 
Тоді Мюллер запропонував призначити мене начальником україн-
ської поліції м. Полтави, на місце колишнього начальника Мірош-
ниченка [56]. На цю пропозицію я погодився. Тим часом Краузе, на 
моє прохання, заявив підполковнику Мюллеру про моє бажання 
піти у відпустку й поїхати на батьківщину – в с. Саксагань на Дні-
пропетровщині, де мешкала моя мати, а один із братів також слу-
жив у поліції. Мюллер не заперечував. Потім ми зайшли в кабінет 
майора Гофмана – заступника Мюллера. Познайомившись із ним, я 
ще раз озвучив своє бажання про поїздку до матері. Моє прохання 
задовольнили й надали короткотермінову відпустку на 14 діб. 

При від’їзді з Полтави Краузе просив мене повідомити йому про 
те, які тут будуть умови роботи й проживання. Після повернення з 
відпустки я написав листа, в якому сповістив його про свою поїздку 
на батьківщину, про зустріч із рідними і про те, що вже приступив 
до роботи. На цей лист я від нього отримав відповідь, де він писав 
про життя табору, про відкриття клубу, про влаштування у таборі 
радіо та про окремих людей табору. В подальшому листи були ана-
логічного змісту. Всього від Краузе я отримав 4–5 листів. Наше лис-
тування тривало до березня-квітня 1943 р., а потім обірвалося. Зі 
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слів Краузе мені відомо, що ці листи проходили окружним шляхом 
через Мінськ і від Орші до Полтави йшли близько трьох тижнів. 

У кінці грудня 1942 р. до Полтави із Оршанського табору при-
було ще 4 чоловіки для служби в поліції: Ніколов Георгій, Чубатюк 
Іван, Леліца (ім’я й по-батькові не пам’ятаю), Тихоступ Олексій, а 
через деякий час – ще й Базалій Яків. Завербував їх ад’ютант Хубен, 
а запропонував прийняти на роботу в поліцію – Краузе. Я тоді під-
тримав цю пропозицію. При переводі в поліцію м. Полтави їх звіль-
нили з табору. Вони мені розповідали, що перед від’їздом Краузе 
особисто оформив їм документи, провів на вокзал і посадив на по-
їзд. Ось більш детальна характеристика кожного з них: 

– Ніколов Георгій Захарович, 25–26 років, в минулому був ком-
соргом полку; у полон потрапив у перший період війни десь в ра-
йоні Орші. І в таборі, і після переводу до Полтави служив рядовим 
поліцейським, а згодом призначений заступником начальника 2-го 
району поліції м. Полтави, потім – начальником продовольчого 
складу поліції. 

– Чубатюк Іван, 25–26 років, уродженець Вінницької області, у 
минулому також був комсоргом якогось полку; в полон потрапив 
у перший період війни. У таборі виконував обов’язки поліцейсько-
го; у Полтаві, на моє прохання і з дозволу німецького командуван-
ня, його залишили при мені ординарцем. Він приносив мені обіди, 
отримував пошту тощо. 

– Тихоступ Олексій, близько 30-и років; до армії був шофером, у 
таборі працював шевцем. Після приїзду в Полтаву був направлений 
німецькою поліцією в жандармерію для отримання призначення за 
місцем проживання. 

– Леліца, 26–27 років, до війни (з його слів) був студентом Лі-
тературного інституту. В таборі військовополонених працював у 
поліції з червня 1942 р. і до від’їзду в Полтаву, де після 3-х місяців 
служби дезертирував із поліції. 

– Базалій Яків, близько 30-ти років, уродженець хутора Голт-
вянчик під Полтавою; до війни був колгоспником у с. Пушкарівка. В 
РСЧА служив молодшим командиром. У таборі працював у поліції. 
До Полтави прибув у червні 1943 р. 

Під час проживання їх у Полтаві я бував на квартирі Чубатюка й 
Ніколова 6–8 разів. Ці зустрічі супроводжувалися розмовами, а ін-
коли й невеликою випивкою. Чубатюк у мене на квартирі був часто, 
оскільки носив для мене продукти й пайок. Ніколов за весь час був 
разів чотири. У Базалія на квартирі в хуторі Голтвянчик я був двічі, 
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а він у мене – один раз. У Тихоступа і Леліци я жодного разу не був 
і вони в мене не були. 

…Отже, після закінчення відпустки, 29–30 грудня 1943 р., я по-
вернувся до Полтави. Спочатку мешкав по вул. Кобеляцькій, 190 – у 
будинку, де жили німецькі поліцейські [57], а через деякий час пере-
селився на вул. Комсомольську, 26. Потрібно сказати, що тоді мене 
поклали до міської лікарні на операцію апендициту, тому до роботи 
начальником поліції м. Полтави я приступив лише 5 січня 1942 р. [58]. 

Коротко про організаційну структуру та завдання української 
шуцполіції, станом на травень 1943 р.: 

1. Штаб української шуцполіції (раніше штабу не було, він був 
організований при мені у травні 1943 р.), до якого входили такі по-
садові особи: 

– начальник поліції м. Полтави – я, Мозговий Георгій Степано-
вич; 

– заступник начальника поліції – П’янковський Василь Антоно-
вич [59]; 

– секретар-діловод – Чухліб Григорій Іванович [60]; 
– писар при штабі поліції – Педашенко, колишній старший писар 

при штабі Червоної Армії; 
– перекладач – Носатий Володимир – колишній червоноармієць 

будівельного батальйону; обслуговував керівництво полтавської 
поліції [61]; 

– перекладач канцелярії – прізвища не пам’ятаю; 
– машиністка-перекладачка – Яковлєва Лідія; 
– прибиральниця штабу міської поліції – Попова Марія, уро-

дженка с. Нижні Млини; мешкала на розі Кобеляцької та Пушкін-
ської вулиць; 

– мій ад’ютант – Чубатюк Іван. 
2. Слідчий відділ – вул. Ново-Кременчуцька, 12 [62]: 
– начальник відділу – Бідний Василь Лукич [63]; 
– заступник начальника відділу – Бречко [64]; 
– слідчий відділ, в якому працювало до 20-ти поліцейських та пе-

рекладачка. Серед слідчих пам’ятаю прізвища – Луценко [65], Яков-
лєв [66], Грінченко [67] , Ярошенко [68] , Сайнога [69], Іванов [70], 
Іванчиха [71], Петруй [72] та ін. 

3. Відділ по боротьбі зі спекуляцією – ВБС: 
– начальник відділу – Йопа [73]; 
– штат – до 25-ти чоловік шуцманів; 
– перекладачка – Оксана.
4. 5 районів шуцполіції: 
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– 1-й район – вул. Ново-Кременчуцька, 12. Начальник – Олійник; 
3 чергових по району, до 60-ти поліцейських, перекладачка – Окса-
на. Район обслуговував охорону тюрми м. Полтави зі спеціальним 
відділенням у 15 – 16 чоловік на чолі з Сидоровим [74]. 

– 2-й район – розміщувався поблизу Південного вокзалу – вул. 
Пролетарська, 81 [75]. Начальник районної поліції – Дума Афана-
сій [76], а з березня 1943 р. – Кучеренко [77]; 3 чергових, перекладач-
ка та поліцейських до 70-и чоловік.

– 3-й район – вул. Кобеляцька, 190. Начальник районної полі-
ції – Іванов Віктор Пилипович, а з травня 1943 р. – Яресько Іван 
Пор фирович [78]; 3 чергових, перекладачка Ляшенко та поліцей-
ських до 80-ти чоловік; 

– 4-й район – дислокувався на Решетилівській вулиці [79] у при-
міщенні колишнього пожежного депо. Начальники поліції мінялися – 
Патика [80], Йопа, у травні – серпні 1943 р. – Камишов Олександр [81] 
та ін.; 3 чергових, перекладачка та поліцейських до 70-ти чоловік; 

– 5-й район – містився поблизу Київського вокзалу. Начальни-
ком районної шуцполіції був Максимов [80]; 3 чергових, перекла-
дачка і поліцейських до 60-ти чоловік. 

Крім того, у кожному районі начальниками шуцполіції були ні-
мецькі молодші офіцери із заступниками. 

Камери для утримання заарештованих містилися в 1-му та 3-му 
районах поліції (де були підвали), а звідти їх переводили в тюрму на 
вул. Пушкіна [83]. 

5. Школа поліції м. Полтави. Начальник школи – німець, старший 
лейтенант Бойке; його заступник – перекладач Віторський Павло 
Йосипович, колишній білий офіцер [84];

перекладачка Оксана; учитель школи Іванов Віктор Пилипович; 
фельдфебель школи Якименко – завідував стройовою підготовкою, 
виконанням розпорядку дня та внутрішнім порядком школи; унтер-
офіцер школи Сидоренко, а крім нього ще два унтер-офіцери, які 
вели навчання у відділеннях. У школі вчилося 33 чоловіки, розбитих 
на три навчальних групи. Випускала школа молодших командирів 
поліції та рядових. Термін навчання – 2–3 місяці [85].

6. Санітарна частина української шуцполіції м. Полтави: началь-
ник – лікар Самойленко; два санітари та один німецький лікар на 
прізвище Гаке. 

7. Пожежна охорона зі штатом 50 чоловік [86].
Всього особового складу української шуцполіції м. Полтави 

в 1943 р. нараховувалося до 450-ти осіб. Штат поліцейських був із 
числа зрадників Батьківщини, дезертирів Червоної Армії, військо-
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вополонених червоноармійців і осіб, які не бажали їхати на роботу 
до Німеччини. Необхідно відзначити, що міська поліція, начальни-
ком якої я був, репресивними і каральними заходами по відношен-
ню до жителів міста не займалася. Керування українською шуц-
поліцією міста здійснювалося німецьким штабом міської поліції в 
особі майора Гофмана. На українську шуцполіцію покладалися 
такі завдання: патрулювання вулицями в нічний час для затриман-
ня осіб без документів і перепусток та направлення їх у відповідний 
район поліції; охорона об’єктів державного та промислового зна-
чення – банку, водокачки, електростанції, залізничних мостів че-
рез р. Ворсклу; нагляд за виконанням світломаскування жителями 
міста; боротьба зі спекуляцією продуктами харчування, контроль 
над базарами для виявлення осіб, що мають велику кількість жи-
рів, борошна, м’яса тощо та конфіскація у них цих продуктів; регу-
лювання транспортного руху по місту; контроль санітарного стану 
Полтави; внутрішня і зовнішня охорона міської тюрми; боротьба із 
кримінальними елементами та проведення розслідування по цих 
справах. Основне ж завдання української шуцполіції м. Полтави – 
підтримка встановленого німецько-фашистською владою режиму. 

Із січня 1943 р. штаб української поліції розміщувався в 3-му ра-
йоні, а з літа того ж року – разом із німецькою поліцією по Пушкін-
ській вулиці в колишньому Будинку Червоної Армії [87]. Для мене 
тут було відведене місце в кімнаті № 64, а ще одна кімната призна-
чалася для співробітників – секретаря, заступника П’янковського, 
перекладача, діловода, машиністки. 

Коли я приймав поліцію, то майор Гофман представив мене 1-му 
і 3-му районам, слідчому відділу і школі; іншим районам представив 
мене його ад’ютант лейтенант Хубен. Заступивши на посаду, я став 
самостійно проводити об’їзди районів шуцполіції. Це відбувалося 
таким чином: приїхавши в район, я збирав увесь особовий склад 
поліцейських, вишиковував їх і опитував усіх без виключення, для 
ознайомлення. Одночасно проводив огляд обмундирування та зов-
нішнього вигляду. Потім я виступав із короткою промовою, яка б 
мобілізувала поліцейських на виконання завдань, поставлених ні-
мецьким керівництвом міста і району; закликав їх до добросовісно-
го несення служби та дотримання належної дисципліни. 

Після об’їзду районів я доповідав німецькому керівництву про 
всі виявлені недоліки – низький рівень дисципліни, неналежне ви-
конання поліцейськими своїх обов’язків, розпущеність тощо і на-
мічав відповідні заходи для їх усунення. 
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Тоді ж я від підполковника Мюллера отримав завдання нагляда-
ти за «Козачою сотнею», яка дислокувалася в Полтаві, із завданням 
запровадити там стройові заняття і підняти дисципліну особового 
складу. Командував тим підрозділом колишній командир РСЧА ка-
валерист капітан Косумов. «Козача сотня» була створена німецьким 
командуванням з агітаційною метою і перебувала в підпорядкуванні 
підполковника Мюллера. Крім охорони штабу німецької шуцполіції 
вона несла патрулювання в нічний час у центрі міста. Всі козаки но-
сили національну форму, мали ансамбль пісні і танцю, акордеон та 
інші музичні інструменти. Одночасно в моє підпорядкування Гоф-
ман включив і команду резерву української шуцполіції м. Полтави, 
з духовим оркестром, у кількості 100 осіб. Таким чином, коло моїх 
обов’язків, як начальника української шуцполіції, розширилося.

У другій половині січня 1943 р. головний перекладач німецької 
шуцполіції представив мене бургомістру м. Полтави Галаніну [88]. 

У першій половині лютого 1943 р. я від підполковника Мюлле-
ра, через головного перекладача німецької поліції Батштубнера, 
отримав наказ про евакуацію української шуцполіції в німецький 
тил у зв’язку з наближенням лінії фронту [89]. Вказівка по еваку-
ації була наступною: евакуюватися мали всі поліцейські, а бажаю-
чі могли б узяти з собою і свої сім’ї. Начальник німецької поліції 
Гофман наказав мені скласти список благонадійних і неблагонадій-
них поліцейських, виходячи з того, чи будуть вони евакуюватися 
разом із німецькими військами, чи ні. Список склав мій заступник 
П’янковський, а я його підписав.

10–11 лютого 1943 р. я викликав начальників районів української 
шуцполіції та командира «Козачої сотні» Косумова, яким повідо-
мив про настанови німецького командування по евакуації. Одно-
часно з головним перекладачем Батштубнером я, через ВІКАДО 
[90], вжив заходів, щоб забезпечити продуктами харчування ро-
дини шуцманів, які залишалися в Полтаві, і таким чином показати 
турботу німців по відношенню до українських поліцейських, які пе-
ребували у них на службі. 

Евакуація української шуцполіції з Полтави, а це більше 300 чоло-
вік, розпочалася 18 лютого 1943 р. Колона рухалася в такому порядку: 
«Козача сотня», райони поліції, слідчо-кримінальний відділ, коман-
да резерву та ін. Частина шуцманів залишилася в Полтаві – охорона 
тюрми, пожежна команда, духовий оркестр, який розбігся. Під час 
евакуації я їхав на транспортній машині з кухнею попереду колони і 
за наказом німецького начальника колони старшого лейтенанта Бой-
ке займався питаннями розквартирування, організації харчування, 
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підтримки дисципліни маршу, перевірки особового складу шуцманів 
на зупинках тощо. Евакуювалися ми в Білу Церкву [91], куди прибули 
5–8 березня, а потім – у с. Гатне, що під Києвом [92]. Там «Козачу со-
тню» було передано в Київ. Пробувши в Гатному 10 днів, 29 березня 
українська шуцполіція знову повернулася в Полтаву. 

Уже після приїзду, як я вже говорив, за вказівкою начальника ні-
мецької шуцполіції майора Гофмана, я організував штаб української 
шуцполіції в Полтаві, відділ по боротьбі зі спекуляцією, брав участь 
в організації районів шуцполіції міста, увів новий облік особового 
складу поліцейських, займався прийомом на службу нових людей.

Моя робота полягала у загальному керівництві районами шуцпо-
ліції. Особисто мною, за завданням Гофмана, були розроблені прак-
тичні заходи для зміцнення дисципліни й порядку в шуцполіції та 
складені плани її роботи на найближчий час і намічені кроки щодо 
втілення їх у життя. Крім того, постійно проводилася робота, спря-
мована на покращення матеріально-побутового стану поліцейських. 

У першій половині квітня 1943 р., за розпорядженням Гофмана, 
я створив відділ по боротьбі зі спекуляцією, начальником якого був 
Йопа, а секретарем – Хромченко. Спочатку там числилося 5–7 шуцма-
нів, а пізніше їх кількість збільшилася до 12–15-ти чоловік. Моя прак-
тична діяльність з керівництва відділом полягала в тому, що я давав 
вказівки з питань нагляду за базарами міста й обліку осіб, що закупля-
ли продукти у великій кількості. Необхідно було встановити, навіщо 
вони це роблять і відбирати ці продукти. За час мого керівництва від-
ділом на Центральному ринку затримали близько 60-ти чоловік таких 
людей. Серед затриманих більшість була з інших місць, переважно з 
Харкова. Але заарештували лише одного чоловіка, якого потім відпра-
вили в тюрму. За час існування ВБС було приблизно вилучено: борош-
на – 100 пудів, м’яса – 1000 кг, олії – 500 кг, солі – 2000 кг; 20 чоловік 
піддано штрафу розміром від 100 до 1000 крб. Штраф стягував штаб ні-
мецької поліції через штрафний відділ, куди ВБС направляв матеріали. 
Начальник відділу Йопа за моєю вказівкою і самостійно роботу ВБС 
будував таким чином, що спостереження за ринками велося гласно і 
негласно. Негласно спостереження проводилося шляхом чергування 
шуцманів у цивільному одязі й особистого спостереження за людьми. 
Те саме робили і поліцейські ВБС у формі.

З моменту організації українського штабу шуцполіції в моє підпо-
рядкування увійшов і слідчий відділ, яким керував Бідний Василь Лу-
кич. Практичне керівництво слідчим відділом здійснював штрафний 
відділ німецького штабу шуцполіції і особисто його шеф майор Гоф-
ман. Я ж перевіряв вихід на роботу апарату слідчого відділу, заванта-
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женість робочого дня слідчих, стежив за можливими зловживаннями 
з боку останніх. Я особисто переглядав матеріали слідчих справ на за-
арештованих і затриманих без арешту, писав висновки, скріплені під-
писом, а потім справи направляв у штрафний відділ штабу німецької 
поліції. Особисто мною, починаючи з червня по вересень 1943 р. було 
пропущено близько 25–30 слідчих справ виключно кримінального ха-
рактеру, по яких обвинувачені утримувалися під арештом. 

Необхідно сказати, що всі слідчі мали особисту зброю і залуча-
лися для допомоги СД [93] в оперативній роботі. У цьому відношен-
ні, наприклад, є показовим факт, коли в кінці липня – на початку 
серпня 1943 р. начальник слідчого відділу Бідний за завданням СД і 
розпорядженням німецького генерала, що відав питаннями управ-
ління містом, разом із співробітниками відділу і німецькою поліцією 
на залізничних станціях Київська та Південна м. Полтави проводив 
роботу по розкриттю і затриманню осіб, які займалися розкрадан-
ням продуктів, обмундирування тощо із вагонів німецьких ешело-
нів, що курсували через місто, завдаючи цим шкоди німецькій армії. 
В результаті на Південному вокзалі було заарештовано 8 праців-
ників залізниці, й по цій справі проводилося слідство у відділі під 
керівництвом Бідного [94]. У серпні 1943 р., за завданням СД м. Пол-
тави, слідчий відділ брав участь у затриманні заарештованих, які 
намагалися втекти із потяга при перевезенні їх із Полтави до Києва 
[95]. В той же період частина української шуцполіції (група з 15-ти 
чоловік) виїжджала разом із німецькою поліцією на Харківську до-
рогу з метою ліквідації партизанів. Але там нікого так і не знайшли, 
тому повернулися назад у Полтаву.

У першій половині 1943 р. в 5-му районі, де начальником був Мак-
симов, німці організували спеціальний табір для людей, відібраних 
на примусові каторжні роботи до Німеччини. Цей спецтабір був 
огороджений колючим дротом і знаходився на Фабрикантській ву-
лиці – у дворі будинку, що виходить на площу в 5-му районі міста 
[96]. Умови утримання там були погані, годували слабко, постійно 
били громадян. Охорону табору доручили українській шуцполіції. 
За наказом начальника німецької поліції 5-го району в розпоря-
дження начальника табору перекладача Шевчука Максимов виді-
лив 8 чоловік поліцейських. Я особисто лише один раз відвідав цей 
табір у травні 1943 р.; на той час там утримувалося 150–180 чоловіків 
та жінок – жителів міста. В кінці квітня – на початку травня 1943 р. 
українська шуцполіція брала участь в конвоюванні людей із цього 
табору на залізничну станцію для завантаження в ешелони. 
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За допомогою до української поліції зверталася також Полтав-
ська біржа праці з питання вручення повісток громадянам 1922–
1925 років народження для виклику їх на роботу. Це відбувалося 
таким чином. Після того, як штаб української шуцполіції отриму-
вав повістки, секретар Чухліб доповідав мені про це. Я давав розпо-
рядження своєму заступнику П’янковському та Чухлібу розкласти 
всі ці повістки по районах міста. У штабі шуцполіції була карта із 
зазначенням вулиць міста, тому розкладка по районах робилася 
легко. Потім я викликав начальників районів поліції, яким під роз-
писку давалася відповідна кількість повісток. Кожен районний 
відділ зобов’язаний був розшукати адресатів і вручити їм повістки 
під розписку. Документи з відмітками про вручення повісток по-
верталися мені, а я їх передавав у штаб німецької поліції. Ця акція 
в 1943 р. проводилася тричі і всього було роздано близько тисячі 
повісток. Яку ж кількість радянських громадян м. Полтави було на-
сильно вивезено на каторгу в Німеччину за допомогою української 
шуцполіції я не знаю. Якихось наказів і розпоряджень із цього при-
воду я не віддавав і цією роботою не керував.

У січні – лютому 1943 р. я один раз був присутнім на заняттях у 
школі молодших чинів поліції м. Полтави. Пізніше я відвідав школу 
ще 1–2 рази разом із майором Гофманом та один раз із пропаган-
дистською німецькою групою, яка через спеціальну радіоустанов-
ку, англійською мовою, транслювала інсценування занять. Це було 
на початку травня 1943 р. Набір у школу проводився штабом україн-
ської шуцполіції, за розпорядженням штабу німецької шуцполіції, 
й затверджувався мною. В 1943 р. школа здійснила два випуски у 
кількості до 60-ти чоловік молодших чинів і рядових поліцейських. 

З травня 1943 р. я зобов’язаний був щомісяця, на кожне 1-ше 
число, представляти у штаб німецької шуцполіції звіти про роботу 
української шуцполіції. В них відображалися наступні питання: ро-
бота слідчого відділу із зазначенням кількості закінчених слідчих 
справ; робота ВБС, де зазначалася кількість складених протоколів 
на затриманих; політико-матеріальний стан жителів міста, який, 
зазвичай, визнавався задовільним; також тут вказувалася кількість 
проведених навчально-стройових занять, кількість прочитаних 
лекцій при санітарній частині поліції, кількість нових людей, прий-
нятих на роботу за місяць, кількість дисциплінарних проступків 
та доган, складених на поліцейських тощо. Ці звіти закінчувалися 
тим, що в них намічалися практичні заходи по роботі на наступний 
місяць, що й надавало їм характер плану. Особисто мною було під-
писано три місячних звіти: за червень, липень і серпень 1943 р. 
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Необхідно відзначити й такий факт: у травні 1943 р. я вирішив 
здійснити поїздку до Берліна. У той час якраз формувався ешелон 
із радянськими людьми, яких насильно вивозили до Німеччини на 
каторжні роботи. Цей поїзд, частина вагонів якого формувалася в 
Полтаві, мав рухатися з Києва до Франкфурта-на-Майні [97]. 

14 травня 1943 р. я звернувся до колишнього перекладача поліції 
у м. Полтаві з проханням посприяти мені у здійсненні цієї поїздки. 
На його зауваження про те, що мене одного можуть не відпустити, 
оскільки знайомих у мене в Берліні немає, я відповів, що начебто 
списався про зустріч із Краузе (чого насправді не було). Я також за-
явив, що в Берліні хочу зустрітися з представниками армії Власова, 
з метою перейти до них на службу. Але це був лише привід. Я зби-
рався їхати виключно із цікавості, хотів подивитися «Нову Європу» 
[98]. Того ж дня перекладач доповів про це майору Гофману, який на 
той час уже обіймав посаду начальника німецької поліції м. Полта-
ви, й останній задовольнив моє прохання, тобто поїздку дозволив.

Тоді ж у німецькій поліції я отримав документ на право поїздки. 
Це було відпускне посвідчення, в якому говорилося, що підполков-
нику Мозговому надається відпустка на 14 діб із правом поїздки в 
Берлін. Мені також видали продовольчу картку на цей період та два 
квитки на проїзд до Берліна й назад – до Полтави. При мені було ще 
й особисте посвідчення, підписане майором Гофманом, де вказува-
лося, що я працюю в шуцполіції м. Полтави. Головний перекладач 
німецької шуцполіції вахтмейстер [99] Батштубнер передав мені 
листа до його сім’ї, яка мешкала у м. Бреслау [100]. 

15 травня 1943 р. я виїхав із Полтави. Разом зі мною у відпуст-
ку їхав і начальник школи поліції м. Полтави старший лейтенант 
Бойке з 5-ма поліцейськими німцями. З Полтави до Києва йшло 4–5 
вагонів. У Києві Бойке призначили начальником ешелону, який на-
раховував уже до 25-ти вагонів. Я їхав у класному (пасажирському) 
вагоні з Бойке, як пасажир у збірному поїзді, який віз російських 
та українських хлопців і дівчат на роботу до Німеччини. Цим еше-
лоном я доїхав до старого німецького кордону за м. Лодзь [101]. На 
одній зі станцій я пересів у пасажирський потяг на Бреслау, де й 
зупинився на одну добу. 

18 травня я прибув до Бреслау, де наступного дня зустрівся з дру-
жиною Батштубнера в зоологічному магазині, власниками якого 
вони були. Передавши привіт і листа, я 19 травня вечірнім швидким 
поїздом виїхав до Берліну, куди прибув близько 23-ї години вечора. 
На центральному вокзалі я зайшов до відділення комендатури. Там, 
перевіривши мої документи, мене зареєстрували й видали талон на 
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право отримання номера в готелі при вокзалі. Потім німецький 
солдат провів мене в комендатуру міста, де брали на облік усіх, хто 
прибував у відпустку. Також я відвідав продовольче бюро, де отри-
мав продовольчі картки. 

Після цього я відправився на відпочинок у готель св. Георгія. На-
ступного дня я просто ходив по місту в районі готелю. Потім пі-
шов шукати квартиру Краузе й знайшов її тільки в кінці дня. Через 
незнання німецької мови я був скутий у своїх діях, тому вирішив 
звернутися до двоюрідної сестри Краузе – Магди Федорівни, яка, 
за словами брата, розмовляла російською. Але прийшовши до неї 
на квартиру за адресою: Марко-Брюннер штрассе, будинок № 17 
(квартири не пам’ятаю), я абсолютно випадково для себе зустрів 
самого Краузе Карла Оскаровича, який приїхав до Берліну трохи 
раніше. Він розповів, що прибув сюди для закупівлі паперу для дру-
карських машинок, посуду, радіоапаратури та канцелярського при-
ладдя для комендатури Оршанського табору. 

Залишивши готель, я на квартирі у Краузе провів 7 діб – до 28 
травня, а сам він у цей час жив у своєї двоюрідної сестри, що меш-
кала поблизу. Ми зустрічалися з ним кожного дня. Разом ходили в 
комендатуру для отримання продкартки, за якою я міг би обідати 
в ресторані, в кінотеатр, в театр «Scala» [102], в зоопарк [103], від-
відали ряд магазинів, могилу невідомого солдата [104], оглянули бу-
дівлю оперного театру [105], проїхали й пройшлися центральними 
вулицями Берліну і т. ін. 

У розмовах про Оршу Краузе розповів мені про зміни, які там 
відбулися в центральному таборі військовополонених. Він повідо-
мив, що цей табір після мого від’їзду, з весни 1943 р., став місцем 
формування власівських частин. У зв’язку із цим він був радіофі-
кований, у ньому влаштували кінотеатр; там же організували бюро 
пропаганди із військовополонених; власівці перебували у привіле-
йованому становищі, на відміну від військовополонених, що утри-
мувалися в другому таборі за Дніпром. В кіосках Берліну я зустрі-
чав російськомовну газету «Заря», яку видавали там власівці [106].

Повертаючись із Берліна, ми з Краузе заїхали в Оршу – на старе 
місце служби – подивитися табір, провідати знайомих. Крім того, у 
мене залишалося 6–7 днів невикористаної відпустки. Жив я в сані-
тарній частині комендатури табору, а також дві ночі провів на квар-
тирі сім’ї Маршелович. На початку червня 1943 р. я застав у таборі 
до 400 власівців, які в міру накопичення їх формувалися в роти і 
батальйони, а потім, за словами працівника табору Жаворонкова 
Андрія, направлялися у Східну Пруссію. 
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Пізніше, в кінці червня 1943 р., я мав особисту розмову із за-
ступником начальника школи поліції м. Полтави, колишнім біло-
емігрантом, капітаном Віторським, який розповідав, що служив у 
власівській армії в Східній Пруссії до червня 1943 р., але був звіль-
нений за віком. Він повідомив, що там було зосереджено близько 
500 тис. чоловік, які служили у власівських військах. Формування їх 
по окремих підрозділах доходило не вище батальйон – полк, і вони 
там проходили навчання [107]. 

Використавши відпустку, я 9 червня 1943 р. повернувся в Полта-
ву і знову приступив до роботи начальником української шуцполі-
ції міста. Доки мене не було, мої обов’язки виконував мій заступ-
ник П’янковський. Наступного дня я здав свій проїзний документ 
ад’ютанту майора Гофмана Хубену, якому й доповів про поїздку і 
лише через два дні представився особисто майору Гофману. У роз-
мові з ним я повідомив, що побував у Берліні, що місто справило хо-
роше враження, що відвідав театр «Скала», кінотеатр та інші місця, 
що зустрічався з Краузе, з яким їздив до Орші. Стосовно того, чи 
була у мене зустріч із Власовим Гофман нічого не запитував, і я йому 
про це не доповідав. Лише Батштубнеру я розповів, що з Власовим 
чи його представниками я не зустрічався. 

…До питань моєї практичної діяльності, як начальника україн-
ської шуцполіції м. Полтави, належав і прийом на роботу в поліцію. 
В 1943 р. мною було прийнято на цю роботу близько 100 чоловік. 
Прийом відбувався так. Бажаючий вступити на службу приходив у 
німецький штаб поліції (в колишньому Будинку Червоної Армії на 
Пушкінській вулиці), де подавав заяву в 3-й відділ німецької поліції. 
У 3-му відділі його опитували і направляли до мене для остаточного 
вирішення питання. Основна вказівка була такою: в українську шуц-
поліцію приймати виключно українців. На цю роботу у весняний і 
літній період 1943 р. йшла переважно молодь. У штабі української 
шуцполіції я також опитував претендентів на роботу з таких питань: 
прізвище, ім’я та по-батькові, звідки родом, вік, національність, чи 
служив у Червоній Армії? Додатково до заяви я вимагав скласти ав-
тобіографію. Після цього я видавав кожному папірець, в якому пи-
сав: «В драй-, тобто, в 3-й відділ. До прийому на роботу в українську 
шуцполіцію заперечень не маю. Підполковник Мозговий». Кожному 
з претендентів видавався санітарний листок і він проходив медич-
ний огляд у санітарній частині української шуцполіції.

Начальником санслужби був німецький лікар. В огляді брав 
участь і український лікар Самойленко. Після проходження мед-
комісії претендента оформляли в 3-му відділі: заповнювалася спе-
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ціальна розширена анкета німецькою мовою, складалася особиста 
картка, бралася підписка про чесну і сумлінну службу, а потім вида-
валося посвідчення особи з фотокарткою. Із 3-го відділу німецької 
поліції їх направляли до начальників районних відділів української 
шуцполіції для оформлення та зарахування на роботу.

Ніякого прямого або непрямого зв’язку з гестапо я не мав. Рішу-
че стверджую, що не був знайомий із працівником СД м. Полтави 
Камінським [108] та іншими слідчими. Я знав лише перекладача СД 
на ім’я Корній (прізвища не пам’ятаю) [109]. Це був чоловік, років 26-
ти, за національністю українець чи німець-колоніст, який володів 
німецькою, російською та українською мовами. Мешкав у Полтаві 
по сусідству з моїм заступником П’янковським [110]. Познайомився 
я з ним у липні 1943 р. на квартирі останнього, де ми зібралися з при-
воду його дня народження. На іменинах у той день були: Галанін – 
бургомістр Полтави, Кущинський – директор кустарних об’єднань, 
Логвиненко – директор трикотажної фабрики [111], Корній – пе-
рекладач СД, якийсь молодий лікар і я – Мозговий. Після приходу 
Корнія П’янковський мене представив йому. 

Пізніше Корній двічі особисто заходив до мене в штаб україн-
ської шуцполіції у серпні 1943 р. Це було викликане такими обста-
винами. Один із його сусідів зарізав корову й продавав на базарі 
м’ясо. У ВБС про це стало відомо і м’ясо вилучили. За встановленим 
порядком на цю особу мали скласти протокол. Тож сусід Корнія, 
боячись арешту, звернувся за допомогою до нього, а він двічі при-
ходив до мене просити за цього громадянина. Я тоді відповів, що 
справу передано у штаб німецької шуцполіції, тож вплинути на хід 
слідства я не маю змоги. Оскільки вказівок про арешт від німецько-
го штабу не надходило, то з Корнієм я більше не зустрічався. 

Як я вже говорив, з гестапо я не був пов’язаний, але деяких пра-
цівників знав. Серед них:

– Настенко Олександр Пилипович, років 35-ти. При Радянській 
владі був артистом чи культпрацівником при клубі. З початку окупа-
ції працював начальником адміністративного відділу бургомістрату 
м. Полтави, потім – начальником персонального відділу при тій же 
установі. Він мені розповідав, що з приходом німців у Полтаву про-
водив реєстрацію комуністів і комсомольців, які залишалися про-
живати на окупованій території. Зі слів секретаря Настенка (пріз-
вища не пам’ятаю) мені також відомо, що той був тісно пов’язаний 
із гестапо, часто викликався туди у службових справах. Крім того, 
він працював у соборі дияконом. Приблизно у серпні 1943 р., з ме-
тою дарування перемоги німецькій зброї, німці у Полтаві організу-
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вали Хресний хід, в якому брав участь і Настенко. Мене він також 
запрошував узяти в ньому участь, але я відмовився, сказавши, що 
перевантажений роботою. Стосовно того, куди Настенко передав 
складені ним списки комуністів і комсомольців, хто конкретно був 
внесений у них та які заходи застосовувалися німецькими властями 
з приводу цього, – про це мені Настенко не розповідав [112].

– Гринько (ім’я й по-батькові не знаю), приблизно 1910–1913 р. н. 
Мешкав із дружиною у Полтаві. До окупації працював учителем в 
одній із шкіл Полтавської області. Під час окупації служив слідчим 
у поліції. В роботі слідчого відділу виявляв велику активність, че-
рез що Бідний його дуже високо цінував. Під час окупації німця-
ми Полтави тримав ресторан по вул. Шевченка, біля базару. Влітку 
1943 р., після служби, я зайшов на квартиру Драгослава – начальни-
ка поліції Полтавського району [113]. Через деякий час до квартири 
Драгослава увійшов невідомий мені громадянин, із яким господар 
вийшов в окрему кімнату і близько 10-ти хвилин про щось із ним 
розмовляв. Коли невідомий пішов, я запитав Драгослава: «Хто це?». 
Він відповів: «Це завідуючий рестораном Гринько. Моя людина». 
Більше я про нього нічого не запитував і де він зараз – не знаю. 

– Драгослав Володимир, 33-х років, уродженець м. Таганрог 
Ростовської області. В 1941 р. був репресований органами НКВС (за 
що – не знаю) й утримувався, за його словами, в Полтавській тюрмі. 
З приходом німців служив начальником районної поліції Полтав-
ського району й підпорядковувався безпосередньо СД і жандарме-
рії. Неодноразово разом із поліцією виїжджав на облави в пошу-
ках партизанів. Особисто застрелив комісара Червоної Армії, що 
переховувався від німецьких властей (з його слів). Часто відвідував 
гестапо. З Драгославом я познайомився у другій половині червня 
1943 р. Причому він сам виявив бажання зі мною познайомитися 
і з цією метою прийшов до мене на службу. Пізніше я також інко-
ли бував у нього на квартирі, де ми слухали радіо й Радянське ін-
формбюро, оскільки він мав радіоприймач. У мене на квартирі він 
також бував, але мало, а на роботі відвідував мене систематично – 
по кілька разів на тиждень. Пізніше я дізнався від деяких осіб, що, 
за завданням гестапо, він нелегально був поставлений, щоб слідку-
вати за моїми діями. Про це, наприклад, свідчить такий випадок. У 
серпні 1943 р. Драгослав запропонував мені поїхати до лікаря – за-
відуючого туберкульозною лікарнею, щоб випити, оскільки в того 
був спирт. Я не відмовився. Коли ми випили й Драгослав вийшов із 
кімнати, то лікар мене попередив, щоб я остерігався Драгослава. 
Більш детально розпитати його про це я не мав можливості, бо той 
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повернувся до кімнати. Пізніше лікар Лотоцький [114] мені прямо 
сказав, що Драгослав спеціально приставлений, щоб слідкувати за 
мною. Звідки про це йому стало відомо, він не сказав. Пізніше, коли 
я зустрівся з Червоною Армією, то з контррозвідкою приїздив до 
Полтави для арешту зрадників Батьківщини, яких я знав. Я заходив 
на квартиру Драгослава, але він утік із німцями. Жінка на ім’я Гали-
на, яка жила в одному з ним будинку, розповіла, що Драгослав дуже 
сильно розлютився, дізнавшись, що я пішов з Полтави. 

– Онищенко Микола, близько 30-ти років. Під час окупації нім-
цями Полтави працював в адміністративному відділі бургомістрату 
на посаді якогось інструктора [115]. 

– Гонтаренко Людмила, років 20-ти, мешкала у Полтаві по вули-
ці Трегубівській [116], Єлизаветинський провулок, № 1 [117]. 

Про двох останніх я повинен сказати наступне. Працюючи началь-
ником поліції, я неодноразово у справах служби заходив до бургомі-
страту. Під час одного з таких відвідань, приблизно в червні 1943 р., 
інспектор поліції бургомістрату Борис [118] заявив мені, що зі мною 
бажає познайомитися дівчина на ім’я Людмила, яка раніше працю-
вала в бургомістраті паспортисткою. Слово «паспортистка» мене за-
цікавило, оскільки, у зв’язку з наступом Червоної Армії, я готувався 
до відходу з Полтави й шукав можливості дістати для себе фіктивний 
паспорт. Тому я погодився на знайомство з дівчиною, яку Борис лас-
каво називав Люсею. Наша зустріч відбулася в бургомістраті, в ка-
бінеті Бориса, у присутності його самого та його секретарки Мусі. 
Наша розмова тривала близько години й її характер був переважно 
жартівливий. Приблизно через тиждень після цього нашого першого 
знайомства Людмила зі своєю подругою Мусею зайшли до мене в ка-
бінет під якимось надуманим приводом, начебто у службових спра-
вах. Приблизно через півгодини ми з кабінету вийшли, Муся пішла 
додому, а я з Людмилою рушив по вулиці Кобеляцькій, у напрямку 
до її дому. Не доходячи до її будинку, я запитав, чи можна до неї зай-
ти увечері? Вона не заперечувала, а навпаки була дуже задоволена 
такою пропозицією, і навіть вказала мені свою адресу. Того ж дня я 
прийшов до неї, і ми разом провели час приблизно до 2-ї години ночі. 
Після цього я заходив до неї ще разів 12, а може й більше. Вона також 
близько 10-ти разів заходила до мене на квартиру по вул. Комсомоль-
ській, 26, кв. 14. Під час цих відвідин я дізнався, що вона працює в 
будинкоуправлінні № 15 по вул. Кобеляцькій, а до того була паспор-
тисткою в адміністративному відділі бургомістрату. Пізніше, перед 
відступом німців із Полтави, вона працювала секретарем у інспекто-
ра поліції бургомістрату Бориса. Мати Людмили часто їздила за про-
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дуктами харчування в Новосанжарський район, де затримувалася на 
кілька днів. Це давало мені можливість неодноразово залишатися в 
квартирі дівчини на ніч. Коли я вже був у близьких стосунках із Люд-
милою і побачив, що вона кохає мене, в один із вечорів розповів їй, що 
я – колишній підполковник Червоної Армії й зараз чекаю зручного 
моменту, щоб утекти з Полтави, але для цього мені потрібний новий 
паспорт. На запитання, чи не могла б вона мені його дістати, Людми-
ла відповіла, що зробить усе, що зможе. Однак, у мене тоді виникла 
підозра, чи не є вона таємним співробітником гестапо або жандар-
мерії чи не може бува видати мене німецьким каральним органам. Я 
прямо її запитав про це. Вона спочатку не бажала про це говорити, 
але все-таки дещо розповіла. 

Онищенко, який працював інспектором в адміністративному 
відділі бургомістрату, докладав усіх зусиль, щоб Гонтаренко гу-
ляла з ним, часто приставав до неї, але вона старалася уникати 
його. Одного разу, в квітні 1943 р., він позвав Людмилу до себе на 
квартиру й поставив перед нею такі умови: або вона повинна з ним 
переспати ніч, або буде відправлена до Німеччини. Людмила пого-
дилася на першу умову. Після того Онищенко запропонував їй спів-
робітничати з гестапо, на що вона дала свою згоду. Наступного дня 
вони разом ходили до якогось офіцера гестапо, але про подробиці 
цього я її не запитував. Я запитав, які завдання вона отримувала 
від німецького офіцера гестапо, а вона відповіла, що всі завдання 
їй давав безпосередньо Онищенко. Що це були за завдання, мені не 
відомо і я в ці подробиці не вникав. Дізнавшись, що Гонтаренко є 
таємним агентом гестапо, я вирішив стосунків із нею не розривати, 
але в подальших наших зустрічах про свій намір втекти з Полтави 
їй більше не говорив і не наполягав, щоб вона дістала мені паспорт. 

– Гранатов Володимир, житель м. Полтави. Під час окупації слу-
жив у німців зоотехніком при райземуправі. Я познайомився з ним 
десь у червні 1943 р. і це сталося за таких обставин. Будучи заці-
кавлений у ловлі риби в ставках, що знаходилися у віданні райзем-
управи, я дізнався, що дозвіл на це можна отримати у Гранатова. 
Для вирішення цього питання я до нього й зайшов. Він охоче по-
годився й запропонував разом із ним піти ловити рибу. Тож, через 
день-два ми удвох на велосипедах відправилися на рибалку. Поба-
чивши, що Гранатов непоганий товариш, я продовжував підтриму-
вати з ним знайомство. Рибалити ми їздили неодноразово. Про те, 
чому він не був мобілізований до Червоної Армії, Гранатов розповів, 
що, як спеціаліст-зоотехнік, мав бронь. З наближенням німецьких 
військ йому доручили організувати евакуацію худоби на Схід. Він 



186

займався організаційними питаннями до того часу, поки Полтаву 
не захопили німці, і він не зміг виїхати. Про його ворожу діяльність 
нічого сказати не можу, бо не знаю [119]. 

Про те, хто із полтавців зраджував радянських громадян, – та-
кож сказати не можу. Особисто мені, як начальнику поліції, заяв 
зрадницького характеру від жителів Полтави або Полтавської об-
ласті не надходило. 

Серед моїх знайомих по Полтаві також були: лікар Пишний Єли-
сей Опанасович [120], лікар Синельников Борис Львович [121], шо-
фер машини райземуправи Попов Василь [122], Коньков Яків, без 
певних занять. 

У кінці липня – на початку серпня 1943 р. мною та всім особовим 
складом української міської шуцполіції у дві черги була дана при-
сяга, як письмова, так і усна, на вірність німцям. Письмова присяга 
проходила так: у 3-му відділі штабу німецької шуцполіції були заго-
товлені бланки присяги німецькою й українською мовами, приблиз-
но такого тексту: «Я приймаю присягу на вірність служби німецькій 
визвольній владі, зобов’язуюсь виконувати чесно і сумлінно всі на-
кази і розпорядження німецького начальства по боротьбі з жидо-
більшовицьким режимом; за порушення присяги буду підданий від-
повідальності ...». Точного тексту письмової присяги не пам’ятаю. 
Внизу, після тексту українською мовою, було місце для підпису. У 
серпні 1943 р. мене викликали в 3-й відділ штабу німецької поліції, 
де начальник відділу дав мені бланк присяги. Я її прочитав і підпи-
сав. Усна присяга проводилася з такою церемонією: в кінці липня 
1943 р. у дворі німецької шуцполіції зібралася вся українська шуц-
поліція в 3 черги (одночасно всі присягу прийняти не могли, зва-
жаючи на зайнятість по роботі). До першої черги входив особовий 
склад штабу української шуцполіції, слідчий відділ, ВБС і частина 
районів не в повному складі. Прийом усної присяги організовував 
і проводив Бойке з начальником 3-го відділу німецької шуцполі-
ції в присутності Гофмана і німецьких начальників районів. Перед 
фронтом поліцейських поставили портрет Гітлера, біля якого ви-
ставили почесну варту з німецьких солдатів. Старший лейтенант 
Бойке зачитував присягу німецькою мовою. Перекладач школи по-
ліції перекладав текст на російську мову, а за ним повторювали всі 
інші українські шуцмани, що стояли струнко в строю. Я перебував 
на правому фланзі і також повторював текст присяги разом із усі-
ма. Аналогічно була прийнята присяга українських поліцейських і 
у двох інших чергах. 
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Після прийняття письмової та усної присяги, на початку серп-
ня 1943 р. німецьке командування, особисто я та мій заступник 
П’янковський, з метою, щоб зацікавити українську поліцію, почали 
проводити атестацію чинів шуцполіції. Моя роль у цій справі по-
лягала в тому, що я брав участь у засіданнях під час розгляду атес-
тації в німецькому штабі. Там за списком зачитувалися прізвища 
шуцманів м. Полтави – від тих, хто вже мав чини до рядових. Так, 
наприклад, Гофман називав прізвище з чином фельдфебеля – Мак-
симов, начальник 5-го району, і пропонував дати чин оберфельдфе-
беля. При цьому питав мою думку. Я погоджувався, і це приймало-
ся і записувалося начальником 3-го відділу німецької шуцполіції. 
Після цього переходили до присвоєння чинів наступним у списку 
особам. Так, начальнику 2-го району поліції Кучеренку, що не мав 
чина, дали звання унтер-офіцера, а, наприклад, унтер-офіцеру Си-
доренку – фельдфебеля; фельдфебелю школи Якименку – цугфю-
рера – взводного начальника. Такий же чин дали П’янковському і 
Бідному; начальнику ВБС фельдфебелю Йопі – обер-фельдфебеля; 
перекладачеві Носатому – унтер-офіцера, Чухлібові – фельдфебе-
ля, вчителю школи поліції Іванову – унтер-офіцера і т. д. Усі ці зван-
ня увійшли в силу за наказом Гофмана з 1 вересня 1943 р. У тому ж 
німецькому наказі говорилося й про присвоєння мені звання батай-
льон-фюрера (майора). Однак я продовжував підписувати докумен-
ти: «Підполковник Мозговий». Атестацію української шуцполіції 
провели не в повному обсязі, атестували приблизно 100 осіб. 

У середині серпня 1943 р., за завданням штабу німецької шуц-
поліції, я проводив також роботу по розбивці особового складу 
української поліції на благонадійних і неблагонадійних шляхом 
складання списків по районах із зазначенням прізвища, імені та 
по-батькові поліцейських. Це робилося таємно за розпорядженням 
Батштубнера. Для виконання цього завдання я викликав началь-
ників усіх районів української шуцполіції, яким наказав через три 
дні представити мені списки, керуючись тим, чи поїде той чи інший 
шуцман в евакуацію з німцями, чи ні. За словами Батштубнера, не-
благонадійних, на випадок евакуації, німці повинні будуть відпра-
вити в першу чергу. Начальники районів склали і принесли мені ці 
списки. Всі вони були підсумовані, переписані в два загальних спис-
ки, які я й передав у 3-й відділ німецької поліції із загальної кіль-
кості української шуцполіції міста Полтави (450 осіб) благонадій-
них виявилося 300, а неблагонадійних – 150 чоловік. 

Таким чином, працюючи на посаді начальника Полтавської міської 
поліції, я визнаю свою причетність до всіх злочинів, які вони чинили 
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у місті, а саме: у знищенні радянських громадян, які виступали проти 
німців, у відправці жителів Полтави у німецьке рабство, в пограбуван-
ні населення, в безчинствах щодо старих, жінок та дітей тощо. Однак, 
безпосереднім виконавцем я не був, оскільки здійснював загальне ке-
рівництво міською поліцією. Хоча, мушу признатися, що інколи осо-
бисто застосовував заходи фізичного впливу до громадян. 

Та, незважаючи на все це, я весь час намагався знайти зв’язок 
із партизанами. Нарешті в червні 1943 р. я зустрівся з Миколою 
Жаровим (він же Федір Крестовський – колишній політрук Черво-
ної Армії) і від нього дізнався про існування в Полтаві підпільної 
організації, яку він очолював, і про те, що велася робота по створен-
ню партизанського загону [123]. Познайомився я з Крестовським 
через старшого зоотехніка райземуправи Володимира Гранатова. Я 
примкнув до цієї організації, однак моя участь там була незначною. 
Вони розраховували через мене дістати зброю, однак у цьому я їм 
не міг допомогти, бо міська поліція зброї не мала.

Велику впевненість моїй роботі надавала листівка від 9 серпня 
1943 р., підписана тов. Хрущовим [124], в якій говорилося, що на-
віть поліцейський може бути прощений, якщо він дійсно потрапив 
до поліції через необхідність, якщо він із поліції пішов у партизани 
й бив ворогів, як солдат, виконуючи свій обов’язок. 

На одній із нарад у мене на квартирі ми вирішили створити ве-
лику групу й піти до партизанів. Але така група не була створена, 
зібралося лише 7 чоловік. Ми вирішили піти з міста, щоб з’єднатися 
з частинами Червоної Армії, які перебували в населеному пункті 
Опішня [125] – приблизно за 45 кілометрів від Полтави. 

Наш виступ призначили на 11 вересня, з виходом у Милорадів-
ські ліси [126]. Однак, в останній момент від лікаря Лотоцького 
мені стало відомо про зраду нашого партизанського загону, й ви-
хід зірвався. Лотоцький повідомив, що він дізнався, не сказавши від 
кого, що мене збираються заарештувати, тому я повинен негайно 
залишити Полтаву. Нарешті 13 вересня 1943 р. я із групою з 6-ти 
чоловік пішов із міста. Я знав, що коли мене впіймають німці, то від-
разу ж розстріляють. Я також знав, що й тут на мене також чекає 
розстріл. Але я зробив вибір, не задумуючись. Була слабка надія на 
те, що свої, радянські, люди зрозуміють мене і дадуть можливість 
спокутувати свою провину в боях із фашистами. Коли ми вийшли 
з Полтави, то на всю нашу групу була лише одна гвинтівка та два 
пістолети. Я сказав, що з такою зброєю неможливо вести активні дії 
проти німців; я також був проти підриву моста через Ворсклу. Піс-
ля виходу з Полтави я викинув свою записну книжку з німецькими 
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адресами, а також спалив інші папери, що були при мені – кілька ра-
портів із районів поліції про дезертирство поліцейських зі служби, 
записку бургомістра Галаніна з проханням вжити заходи з розшу-
ку викрадених речей у співробітників бургомістрату тощо; знищив 
також посвідчення особи, бо не хотів мати при собі ніяких слідів 
своєї поліцейської служби.

Коли наша група вже перебувала в лісі, то наступного дня ми по-
слали в місто одного 17-річного хлопця, щоб зібрати інших учасни-
ків нашого партизанського загону. Цей хлопчина повернувся з дво-
ма чи трьома чоловіками й сказав, що в Полтаві зустрічав Гранатова 
і той іти в ліс до партизанів відмовився, а підводою збирався їхати з 
німцями. Після цього ми Гранатова затаврували як зрадника. 

21 вересня ми зустрілися з передовими частинами Червоної Ар-
мії. Мене направили у відділ контррозвідки «Смерш» [127], де я все 
детально про себе розповів…

Я не був зрадником, на фронті я вів себе як чесний солдат. Це 
можна дізнатися від багатьох ще живих командирів. Я міг би зроби-
ти ряд авантюристичних комбінацій, підібрати документи, перейти 
фронт і під іншим ім’ям воювати, але я вирішив прямо розповісти 
про все, у чому винен, віддаючи себе на суд народу. Я прошу про 
одне: дайте мені можливість вступити з нашими військами у Полта-
ву, взяти посильну участь в бойовій роботі частин (околиці я добре 
знаю). Остаточні висновки про мене можна зробити в Полтаві; не-
хай радянські люди дадуть мені свою неупереджену оцінку, після 
цього я нікому не буду дорікати, щоб зі мною не трапилося…». 

Із заяви Г. Мозгового на ім’я начальника контррозвідки «Смерш» 
4-ї гвардійської армії гвардії полковника Бєлоглазова від 30 вересня 
1943 р.: 

«Зусилля майора Валуєва (слідчий, який допитував Мозгово-
го. – Авт.), спрямовані на те, щоб зробити з мене великого агента 
німецької контррозвідки (він упевнений у цьому!), мене ніколи не 
переконають. Для вас і для майора занадто багато обставин, які на-
водять на таку думку, але це тільки обставини, які не встановлюють 
самого факту моєї приналежності до вказаних органів. Я ніколи в 
цих органах не був і з ними не співпрацював.

Я був комендантом табору військовополонених, був начальни-
ком поліції. Цих двох фактів достатньо, щоб підняти мене на петлю. 
Я це знав, ідучи з Полтави назустріч нашим військам, і за це готовий 
нести заслужену кару.

Пережите мною пізніше почуття сорому і каяття в період співп-
раці з німцями, тут, на допиті у майора Валуєва, переконали, що від-
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правка мене на фронт солдатом була б занадто слабким покаран-
ням, а смерть на полі бою занадто легкою й не могла б спокутувати 
моєї провини перед Батьківщиною.

Разом із тим величезне бажання хоч почасти зробити що-небудь 
корисне для Червоної Армії, змушує мене звернутися до вас із прохан-
ням. Місцевість, уродженцем якої я є, знаходиться в 120-ти кілометрах 
від обласного центру на захід. Цю місцевість перетинає двоколійна за-
лізниця, яка є головною німецької комунікацією із заходу на схід на 
цій ділянці фронту. Наявність ряду середніх залізничних мостів на ній 
робить магістраль вразливим місцем. Знищення хоча б одного моста 
призведе до паралічу підвезення до фронту на тривалий період.

Наявність у цьому районі двох лісів і величезна перевага в людях 
серед місцевого населення, у зв’язку з безсумнівними успіхами Чер-
воної Армії і діями німецьких звірів, що відступають, сприяють ор-
ганізації могутнього і дієвого партизанського руху. Особистий, не-
великий, правда, досвід в організації партизанського загону вселяє 
у мене впевненість, що в своєму районі я доб’юся великих успіхів, в 
першу чергу по лінії диверсії мостів, а потім партизанського руху. 

Охорона мостів здійснюється, як правило, українськими та ро-
сійськими підрозділами, керованими кількома німецькими нижні-
ми чинами, що також сприяє успіху справи. 

Тут у мене залишається дружина, донька, брати. Я завжди гото-
вий все зробити в ім’я перемоги, в першу чергу для Червоної Армії, 
а значить і для них. Я виключаю провокацію в якому б то не було 
вигляді, знаючи, що відповідальність ляже в першу чергу на сім’ю.

Я прекрасно знаю намічений мною район в радіусі 50–60 кіломет-
рів, це забезпечить необхідну маневреність у роботі і масштаб дії, а 
знання необхідних для цього заходів допоможуть зорганізуватися 
швидко і впевнено. 5–10 хвилин, десяток гвинтівок і півсотні гранат 
стануть основою озброєння. 

Якщо ж я загину, то це буде покаранням мені за шкоду, яку я зав-
дав своєму народові співпрацею з німцями, але люди, що залишили-
ся, будуть продовжувати розпочату справу.

Висловлюю повну впевненість у безсумнівному успіху зробленої 
вам пропозиції, оскільки особисто я володію достатньою енергією 
і волею, тренованими мною за останні місяці, і це мене тільки за-
гартувало.

Якщо ви посприяєте у здійсненні наміченого мною плану, а в 
успіху я не сумніваюся, то для мене не потрібно ні почестей, ні на-
город. Усвідомлення того, що я зробив щось корисне для народу, 
буде найкращою нагородою, а до вас залишиться почуття величез-
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ної подяки за повернення моє в радянське суспільство, якщо, може 
навіть, фізично я й не буду існувати» [128].

Примітки та коментарі

1. Нині П’ятихатського району Дніпропетровської області.
2. Тепер адміністративний центр Обоянського району Курської області 

Росії. 
3. Нині Синельниківського району Дніпропетровської області.
4. Нині адміністративний центр Верхньодніпровського району Дніпро-

петровської області. 
5. КСМ – Комуністична спілка молоді. 
6. Київська артшкола бере свій початок з 1914 р., коли згідно указу ім-

ператора Миколи ІІ, було засноване Київське Миколаївське артилерійське 
училище, що існувало до лютого 1918 р. З березня 1919 р. на його території 
розмістилися Київські артилерійські курси, згодом реорганізовані в арти-
лерійську школу, що готувала молодших командирів-артилеристів. З 1936 р. 
нав чальний заклад мав назву: 1-е Київське артилерійське училище ім. П. Ле-
бедєва. 1941 р. воно було нагороджене орденом Червоного Прапора і з того 
часу мало назву: Київське Червонопрапорне артилерійське училище ім. С. Кі-
рова. 1945 р. нагороджене орденом Леніна. З 1958 р. стало вищим артилерій-
ським інженерним училищем і з 1974 р. називалося: Київське вище ордена 
Леніна Червонопрапорне зенітне ракетне інженерне училище ім. С. Кірова. 
У 1994 р. відбувся останній випуск училища й невдовзі воно було розформо-
ване. Нині, за адресою, де воно розміщувалося – просп. Повітрофлотський, 
28, – знаходиться Національна академія Міністерства Оборони України. 

7. 30-й артилерійський полк входив до складу 30-ї Іркутської ім. ВЦВК 
стрілецької дивізії 7-го стрілецького корпусу Українського військового 
округу. З 1923 р. дислокувався у м. Катеринославі (з 1926 р. – Дніпропет-
ровськ, з 2016 р. – Дніпро). 

8. Історія танкового полку при Військовій академії механізації та мото-
ризації бере свій початок з осені 1931 р., коли в Москві на базі стрілець-
кого батальйону стрілецько-тактичних курсів удосконалення командного 
складу «Выстрел» створили окремий навчальний зведений загін, який у 
1932 р. було переформовано в Навчальний механізований загін при Мос-
ковських курсах удосконалення командного складу мотомеханізованих 
військ РСЧА ім. Комінтерна. Дислокувався у м. Кунцево Московської 
області. У 1933 р. перейменований в Окремий навчальний механізований 
загін. У зв’язку з об’єднанням Московських курсів ім. Комінтерна та Вій-
ськової академії механізації й моторизації РСЧА загін перетворено в нав-
чально-механізований полк ВАМіМ. Він мав у своєму складі два баталь-
йони, до 1-го з яких входило три танкових роти – Т-35 і Т-28, БТ, Т-26, а до 
2-го – рота зв’язку та рота транспортних машин. 

9. Кам’янськ (до 1927 р. – ст. Кам’янська) 1929 р. отримав офіційну наз-
ву – Кам’янськ-Шахтинський. Був адміністративним центром Шахтин-
сько-Донецького округу Північнокавказького, а з 1934 р. – Азово-Чорно-
морського краю. У вересні 1937 р. став районним цент ром новоствореної 
Ростовської області. 
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10. 13-й механізований полк 13-ї Донської козачої кавалерійської дивізії 
4-го кавалерійського корпусу ім. С. Будьонного створений за наказом НКО 
№ 061 від 21 квітня 1936 р. у м. Кам’янськ Північно-Кавказького військового 
округу. У березні 1938 р. дивізію розформували, а на базі 13-го мехполку 
та окремого танкового батальйону 7-го механізованого корпусу створили 
6-й легкотанковий полк, який пізніше увійшов до складу 7-ї легкотанкової 
бригади, переформованої в 1940 р. в 6-у окрему танкову дивізію. 

11. Найімовірніше, Г. Мозговий був начальником штабу 10-го Терського 
козачого механізованого полку, що входив до складу 10-ї Терсько-Став-
ропольської козачої дивізії ПКВО. Саме цей полк був розквартирований у 
П’ятигорську. Навесні 1941 р. на базі дивізії сформовано 26-й механізова-
ний корпус. 

12. 104-й танковий полк, сформований у березні 1941 р., входив до скла-
ду 52-ї танкової дивізії 26-го механізованого корпусу. Останній не був 
включений до складу жодної з армій і призначався для використання під 
час війни як резерв. 

13. Нині адміністративний центр Георгіївського району Ставрополь-
ського краю Росії.

14. Військова академія механізації й моторизації РСЧА створена в 
Москві згідно постанови Ради Праці й Оборони та наказу Реввійськради 
СРСР від 13 травня 1932 р. на базі факультету механізації й моторизації 
Військово-технічної академії ім. Ф. Дзержинського та Московського авто-
тракторного інституту ім. М. Ломоносова. Спочатку мала 4 факультети – 
командний, експлуатаційний, конструкторський і промисловий, а пізніше – 
заочний. 1933 р. академії присвоєно ім’я Й. Сталіна. З 1943 р. мала назву 
Військова ордена Леніна академія бронетанкових і механізованих військ 
Червоної Армії ім. Й. Сталіна, з 1961 р. – Військова ордена Леніна академія 
бронетанкових військ. Пізніше нагороджена орденами Жовтневої револю-
ції та Червоного Прапора. 1967 р. їй присвоєно ім’я Маршала Радянського 
Союзу Р. Малиновського. У 1998 р. реорганізована входженням до складу 
Загальновійськової академії Збройних Сил Російської Федерації. 

15. Нині адміністративний центр Вяземського району Смоленської об-
ласті Росії. 

16. 8 липня 1941 р. Генеральний Штаб Червоної Армії, враховуючи до-
свід перших днів війни, прийняв рішення про розформування корпусної 
ланки бронетанкових військ та про переформування танкових дивізій, 
перш за все тих, що ще не брали участі в бойових діях, за новими штатами. 
Новим дивізіям присвоювалися нові номери, починаючи зі 101-го. Таким 
чином, після розформування 26-го мехкорпусу 52-а дивізія була перетво-
рена в 101-у танкову дивізію, до складу якої входив і 203-й танковий полк. 
Дивізія дислокувалася в лісах на схід та південний схід від ст. Алферово 
(нині Сафроновського району Смоленської області Росії).

17. Рокосовський Костянтин Костянтинович (1896–1968) згодом став 
одним із найвизначніших радянських полководців Другої світової війни, 
Маршалом Радянського Союзу (1944 р.), Маршалом Польщі (1949 р.), двічі 
Героєм Радянського Союзу (1944; 1945 р.); командував Парадом Перемоги 
в Москві. У початковий період війни був командиром 9-го механізованого 
корпусу, а потім – командуючим 4-ї Армії, що вели активні бої з противни-



193

ком. 17 липня 1941 р., у зв’язку з погіршенням обстановки, генерал-майору 
К. Рокосовському штаб Західного фронту доручив керівництво оператив-
ною групою для виправлення становища в районі Смоленська. За короткий 
час він зібрав і підпорядкував собі залишки 16-ї, 19-ї та 20-ї армій, що ви-
ходили зі Смоленського котла. Таким чином, в районі м. Ярцево Смолен-
ської області було сформовано з’єднання, яке отримало офіційну назву 
«група генерала Рокосовського». Вона сприяла деблокуванню оточених в 
районі Смоленська радянських частин, а 10 серпня була реорганізована в 
16-у Армію (другого формування). Самого К. Рокосовського призначили 
командуючим цієї Армії. 

18. Нині районний центр Смоленської області Росії. 
19. На посаду начальника штабу 101-ї танкової дивізії Г. Мозгового при-

значили 23 липня 1941 р. 
20. Конєв Іван Степанович (1897–1973 рр.) – згодом Маршал Радянсько-

го Союзу (1944 р.), двічі Герой Радянського Союзу (1944; 1945 р.). З початку 
Німецько-радянської війни був командуючим 19-ї Армії, сформованої із 
військ Північно-Кавказького військового округу. У липні – на початку ве-
ресня 1941 р. армія брала участь у боях під Смоленськом, де було зупинено 
значні сили противника, що призвело до зриву плану прориву німецьких 
військ на Москву. 

21. Болдін Іван Васильович (1892–1965 рр.) – радянський воєначальник, 
командарм, генерал-полковник (1944 р.). На початку Німецько-радянської 
війни обіймав посаду 1-го заступника командуючого військами Західно-
го Особливого військового округу. У другій половині вересня 1941 р., коли 
склалася напружена обстановка на Московському стратегічному напрям-
ку, оперативній групі під командуванням генерал-лейтенанта І. Болдіна, 
створеній за наказом командування Західного фронту, відводилася вирі-
шальна роль в нанесенні контрудару по угрупованню військ противника в 
районі населеного пункту Холм-Жирківський. До групи увійшли фронтові 
резерви: 126-а, 128-а та 147-а танкові бригади, 15-а стрілецька, 45-а кавале-
рійська та 101-а мотострілецька дивізії. 

22. Нині селище міського типу, районний центр Смоленської області Росії. 
23. Спроба командування фронту організувати контрудар із флангів по 

угрупованню противника, що вклинилося в радянські позиції, виявилася 
нездійсненною. 6 жовтня 1941 р. частини 3-ї й 4-ї танкових груп вермах-
ту з’єдналися в районі Вязьми, замкнувши таким чином кільце оточення 
військ Західного й Резервного фронтів. В оточення потрапили 38 дивізій (в 
т. ч. й 101-а мотострілецька) і всі 9 танкових бригад двох фронтів. 

24. Могильов Тимофій Антонович, 1905 р. н., уродженець с. Капустин 
Яр, нині Ахтубинського району Астраханської області Росії. Був началь-
ником штабу 203-го танкового полку 101-ї танкової дивізії. Останнє вій-
ськове звання – ст. лейтенант. Після здачі в полон відправлений до Німеч-
чини, де утримувався в різних концтаборах до кінця війни. У травні 1945 р. 
репатрійований в СРСР. За звинуваченням у зраді Батьківщини був зааре-
штований і в червні 1947 р. Військовим трибуналом Астраханського гар-
нізону засуджений до 10-ти років позбавлення волі. Того ж року помер у 
тюрмі. Реабілітований в 1995 р. 
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25. Лукін Михайло Федорович (1892–1970) – радянський воєначальник, 
генерал-лейтенант (з 1940 р.). З початку Німецько-радянської війни коман-
дував 16-ю армією, із серпня по вересень 1941 р. – 20-ю армією, а потім був 
призначений командуючим 19-ї Армії. Після оточення з’єднань 19-ї, 20-ї, 24-ї 
та 32-ї армій, за рішенням Ставки, командування цими оточеними частинами 
північніше Вязьми покладалося на генерал-лейтенанта Лукіна. При виході з 
оточення 14 жовтня 1941 р. він отримав тяжке поранення і без свідомості по-
трапив до німецького полону, де йому ампутували ногу. В німецьких таборах 
перебував до кінця війни. У травні 1945 р. повернувся в СРСР. Указом Прези-
дента Російської Федерації від 1 жовтня 1993 р. генерал-лейтенанту Лукіну 
присвоїли звання Героя Російської Федерації (посмертно). 

26. Нині місто районного підпорядкування (з 2013 р.) в Республіці Біло-
русь, центр Оршанського району Вітебської області. 

27. За час окупації Орші нацисти створили у місті близько десятка різ-
них таборів. У даному випадку мова йде, найвірогідніше, про один із збір-
но-пересильних пунктів, на базі якого розмістився шталаг 353, переміще-
ний до Орші в кінці 1941 р. Він підпорядковувався 286-й охоронній дивізії, 
а також коменданту у справах військовополонених округу «К», і призна-
чався для військовополонених рядового й сержантського складу. Комен-
дантом табору в кін. 1941 – на поч. 1942 р. був підполковник Вільд. 

28. Зондерфюрери – особливі спеціалісти (військові чиновники) в ар-
мії вермахту, які не мали військової освіти, але виконували офіцерські 
обов’язки у різних сферах діяльності, де була потрібна спеціальна кваліфі-
кація на період, поки вони працювали на цій посаді. Це були лікарі, музи-
канти, військові кореспонденти тощо чи перекладачі, як у даному випадку. 

29. Абвер – орган військової розвідки і контррозвідки нацистської Ні-
меччини. Відділи або представники Абверу були у кожному таборі для 
військовополонених. Вони вели вербування агентури серед військовопо-
лонених з метою виявлення радянських розвідників, осіб, що приховували 
свою приналежність до політичного й командного складу РСЧА, євреїв, а 
також тих, хто вороже ставився до німців, хто готувався здійснити втечу; 
проводили відбір осіб, які виявляли бажання служити в німецькій армії чи 
сприяти їй якимось іншим чином; виявляли військовополонених, оголо-
шених у розшук німецькими розвідорганами; проводили збір радянського 
обмундирування, нагород і документів; контролювали й інструктували та-
борну охорону з метою запобігання втеч військовополонених тощо. 

30. Польська кампанія вермахту – збройна операція військових сил 
нацистської Німеччини і Словаччини проти Польщі, розпочата 1 вересня 
1939 р. У відповідь на це Велика Британія і Франція, згідно з попередніми 
домовленостями з польським урядом, 3 вересня 1939 р. оголосили війну 
Німеччині, що ознаменувало початок Другої світової війни. 17 вересня у 
конфлікт втрутився союзник нацистської Німеччини – Радянський Союз, 
який окупував східні області Польщі. Результатом кампанії став розгром 
польських збройних сил і розподіл території Польщі між Німеччиною, 
СРСР, Словаччиною та Литвою. 

31. Фельдфебель – унтер-офіцерський чин в армії вермахту, що при-
близно відповідає званню старшого сержанта в Радянській Армії. 
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32. Про цього «ката-поліцая» Рєпіна згадує також В. Ільїн у своїй книзі 
мемуарів «Партизани не здаются!» (М. : Яуза, Ексмо, 2007. – С. 393). 

33. Нині це адміністративні райони в південно-західній частині Вітеб-
ської області Білорусі: Оршанський (м. Орша), Сенненський (м. Сенно), 
Дуб ровенський (м. Дубровно). 

34. Ортскомендатура – місцева міська комендатура, орган німецького 
військового управління на тимчасово окупованій території. Знаходилася в 
підпорядкуванні штабу тилового району групи армій «Центр». 

35. Тут неточність. РОА (рос. «Русская Освободительная Армия») – кола-
бораціоністський військовий підрозділ, що був сформований із радянських 
військовополонених і воював на боці Третього Рейху проти СРСР, ство-
рений пізніше – у грудні 1942 р. Очолив його колишній генерал-лейтенант 
Червоної Армії Андрій Власов, який, потрапивши у полон 11 липня 1942  р., 
дав згоду на співробітництво з нацистами. Є також версія, не підтвердже-
на документально, що його завербували ще в кінці 1941 р. Пізніше поняття 
«власівці» поширилося на всіх радянських громадян, які служили у складі 
частин вермахту і люфтваффе, навіть якщо вони не мали жодного стосунку 
ні до «РОА», ні до Власова. Так і в даному випадку. Тут мається на увазі Ро-
сійська Національна Народна Армія (РННА; Абверкоманда-203), створена 
за ініціативою російського білоемігранта С. Іванова та німецького коман-
дування для ведення антирадянської боротьби на центральній ділянці Схід-
ного фронту. У березні 1942 р. Сергій Іванов (колишній соратник білогвар-
дійського генерала Є. Міллера) заручився підтримкою командуючого групи 
армій «Центр» фон Клюге, отримавши від нього дозвіл на відбір військово-
полонених із концтаборів, що розміщувалися в тилу групи армій «Центр». 
Місцем постійної дислокації «армії» обрали сел. Осінторф, що знаходилося 
неподалік ст. Осіновка на залізниці Орша – смоленськ у Білорусі. До серпня 
1942 р. РННА нараховувала вже 1500 чоловік, а до кінця 1942 р. – до 8 тис. 
чоловік. Вона воювала проти частин Червоної Армії та партизанських заго-
нів. При цьому багато бійців, іноді цілими підрозділами, переходили на бік 
партизан. У листопаді 1942 р., після одного з таких переходів, нацисти роз-
формували російський штаб РННА, і вона припинила існування. На її базі 
було створено 700-й Добровольчий полк, перекинутий пізніше у Францію. 
Частина солдатів і офіцерів РННА увійшла до складу «РОА». 

36. За ініціативою німецького командування «загони по боротьбі з пар-
тизанами і бандитами» почали формуватися в Оршанському районі з липня 
1942 р. З числа військовополонених бійців Червоної Армії були сформовані 
загони: Баранський, Дубровенський, Оршанський, Осінторфський, Орі-
ховський, Межевський, Молотнянський, Понизовський, Смольянський, 
які нараховували по кілька сотень чоловік. За перший рік свого існу вання 
вони провели 57 операцій, у результаті яких було вбито й захоплено в по-
лон 30 чоловік партизанів та затримано за зв’язок із партизанами 90 чо-
ловік; відбито багато худоби, коней, зброї… (зі звіту начальника Оршан-
ського районного управління охорони порядку, колишнього майора РСЧА 
Яковлєва). Однак, через низький моральний рівень багатьох учасників цих 
загонів, а також масових переходів на бік Червоної Армії, вони так повніс-
тю й не виконали покладених на них зобов’язань.

37. Нині селище в Дубровненському районі Вітебської області Білорусі. 
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38. Франсиско Франко (1892 – 1975) – іспанський військовий і держав-
ний діяч. Був одним із організаторів військового перевороту 1936 р. в Іспа-
нії, що призвів до громадянської війни між республіканцями й націоналіс-
тами, в результаті чого було повалено республіканський уряд і ліквідовано 
Іспанську республіку. Після перемоги у війні, в 1939 р. він став фактично 
диктатором Іспанії, отримавши повний контроль над країною і встановив-
ши у ній правий авторитарний режим, відомий як Франкістська Іспанія. У 
бойових діях під час війни на боці Національної армії брали участь і росій-
ські білоемігранти-добровольці, які розглядали цю війну, як «хрестовий 
похід проти комунізму». 

39. Найімовірніше, мова йде про Ігоря Костянтиновича Сахарова 
(псевд. «Левін», 1912 – 1977) – сина білогвардійського генерала, що емігру-
вав у 1920 р. до Берліна. У 1930-х рр. він служив офіцером в арміях Арген-
тини, Уругваю й Китаю; був учасником громадянської війни 1936 – 1939 рр. 
в Іспанії у складі армії генерала Ф. Франко. Мав звання лейтенанта (вищий 
чин у цій армії для військовослужбовців, що не мали іспанського грома-
дянства) і за службу отримав ряд бойових нагород. З весни 1942 р. Сахаров 
перебував у сел. Осінторф, де був заступником командира РННА. Пізніше 
обіймав посаду оперативного ад’ютанта генерала А. Власова, командував 
одним із полків Комітету Визволення Народів Росії (рос. абр. КОНР). Піс-
ля закінчення війни мешкав у ФРН, а з поч. 1950-х рр. – в Австралії. 1977 р. 
загинув у автокатастрофі. 

40. Основою уніформи РННА була форма РСЧА з погонами, на які пе-
реносилися знаки розрізнення з петлиць (шпали, кубики тощо); на голов-
них уборах були біло-синьо-червоні кокарди, зроблені з текстилю чи кар-
тону; на рукаві – шеврон із написом «РННА». Дозволялося також носити 
радянські нагороди, у кого вони збереглися. 

41. Можливо, мається на увазі майор Олексій Матвійович Бочаров 
(псевд. «Бугров»), колишній командир 462-го окремого саперного баталь-
йону 160-ї стрілецької дивізії 33-ї армії РСЧА, який після полону під Вязь-
мою перейшов на службу до німців. Був командиром диверсійного загону 
РННА. У 1944 р. командував 700-м Добровольчим полком, сформованим із 
залишків РННА. Пізніше був офіцером з особливих доручень по козачих 
справах та особистим представником Головнокомандуючого збройних сил 
КОНР генерал-лейтенанта А. Власова при штабі Окремого козачого корпу-
су генерал-майора Т. Доманова в Північній Італії. Після закінчення вій ни 
емігрував у США. 

42. Роти пропаганди – спеціальні військові підрозділи в арміях, які під-
порядковувалися сформованому в 1939 р. відділу пропаганди при штабі 
Верховного головнокомандування вермахту. Вони призначалися для вирі-
шення наступних завдань: ведення пропаганди серед німецького населен-
ня й військовослужбовців, у прифронтовій смузі, серед військ противника. 
Саме вони займалися розповсюдженням листівок, виданням газет, журна-
лів, радіомовленням тощо. 

43. Селище Осінторф було місцем постійної дислокації штабу РННА 
(відомої ще як «Зондервербанд «Граукопф» – спецпідрозділ «Сива го-
лова»). Там же та в найближчих населених пунктах стояли батальйони 
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РННА. У місті існувала шпигунсько-диверсійна школа, де готували шпи-
гунів, терористів, диверсантів, псевдопартизанів та псевдопідпільників. 

44. Мова мабуть іде про Івана Микитовича Кононова (1900–1967), ко-
лишнього майора РСЧА, командира 436-го стрілецького полку 155-ї стрі-
лецької дивізії 10-ї армії. В серпні 1941 р. його частина потрапила в оточен-
ня, і він разом із групою інших офіцерів та бійців перейшов на бік німців, 
відразу ж заявивши їм про своє бажання сформувати добровольчий ко-
зачий полк і взяти з ним участь у боях проти військ Червоної Армії. Вже у 
жовтні 1941 р. він сформував із військовополонених козачу добровольчу 
частину № 102, перетворену в 1942 р. у 600-й окремий козачий батальйон 
(дивізіон). Відбір особового складу він проводив сам особисто у таборах 
військовополонених Орші, Могилева, Смоленська, Вітебська і Гомеля. Піз-
ніше командував 5-м Донським полком, окремою Пластунською бригадою 
та був начальником штабу 15-го козачого кавалерійського корпусу військ 
СС. До кінця війни мав звання полковника вермахту та генерал-майора 
збройних сил КОНР. В кінці 1940-х рр. емігрував до Австралії. 

45. Ще до початку війни на території Німеччини було створено два 
українських батальйони (легіони) – «Нахтігаль» і «Роланд», що входили 
до складу вермахту. У листопаді 1941 р. із легіонерів цих підрозділів німці 
сформували 201-й шуцманшафт-батальйон («Український легіон»), підпо-
рядкований СС. У березні 1942 р. його було передислоковано на територію 
Білорусі для несення охоронної служби та боротьби з партизанами. Ба-
тальйон формально очолював гауптман (капітан) Євген Побігущий, його 
заступником був гауптман Роман Шухевич, а фактично керував ним ні-
мець – гауптман В. Моха. Вербування українських добровольців із числа 
військовополонених для поповнення складу батальйону проводили у та-
борах на території Білорусі, в тому числі і в Оршанському таборі. У грудні 
1942 р. батальйон розформували і майже весь його особовий склад влився 
до лав Української повстанської армії (УПА), що діяла одночасно проти 
німців, радянських партизанів та регулярних військ РСЧА. 

46. З початку Другої світової війни на території Німеччини та в окупо-
ваних районах СРСР під керівництвом німецького командування почали 
створюватися різні націоналістичні озброєні загони, що налічували у сво-
їх лавах десятки тисяч чоловік. Серед таких колабораціоністських фор-
мувань були: Литовський, Латвійський та Естонський легіони, Туркестан-
ський легіон, куди входило мусульманське населення середньоазіатських 
республік, 1-а Татарська гірсько-єгерська бригада СС, що складалася із 
кримських татар, Калмицький корпус, Азербайджанський корпус спеці-
ального призначення «Бергман», Грузинський легіон тощо. Всього, за де-
якими даними, із радянських військовополонених різних національностей 
було створено більше 180-ти різних формувань. 

47. Можливо, мова йде про Рудакова Сергія Миколайовича, 1914 р. н., 
уродженця с. Голіцино Звенигородського району Московської області. До 
лав РСЧА призваний 1941 р. Куйбишевським РВК м. Москви. Був коман-
диром відділення 538-го окремого мінно-саперного батальйону, що входив 
до складу 43-ї армії. За офіційними документами, пропав безвісти в липні 
1941 р. в районі м. Єльня Смоленської області. 
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48. Нині залізнична станція Мінераловодського регіону Північно-Кав-
казької залізниці (м. Невинномиськ Ставропольського краю Росії). 

49. Нині м. Твер (Росія). 
50. Українська допоміжна поліція з початку окупації називалася «по-

ліцією порядку» (орднунг-поліцай), але в листопаді 1941 р. за наказом 
рейхсфюрера СС Гімлера ці формування реорганізували в охоронні заго-
ни («шуцманшафт», «шуцполіція»). Вони створювалися німецькою адміні-
страцією на окупованих територіях України для підтримки порядку і без-
посередньо підпорядковувалися німецькій поліції порядку. Формувалися 
переважно з радянських військовополонених та місцевого населення. 

51. Головне управління поліції окупаційних військ розміщувалося в 
Києві у приміщенні колишніх «Присутственних місць» за адресою: вул.
іКо роленка (нині вул. Володимирська), 15. Начальником охоронної поліції 
та жандармерії генерального округу «Київ», куди входила й Полтавська 
область, був генерал-лейтенант Пауль Шеєр. Нині тут знаходиться Голов не 
управління МВС України та ряд інших установ. 

52. Можливо, мова йде про 118-й український поліцейський батальйон, 
сформований у 1942 р. в Києві. Він брав участь у масових розстрілах у Ба-
биному Яру. В грудні 1942 р. передислокований на територію Білорусі, де в 
березні 1943 р. «відзначився» у знищенні с. Хатині та іншими каральними 
операціями. В липні 1944 р. переміщений до Франції, де перейшов на бік 
французького Руху Опору. 

53. Мається на увазі нинішня вул. В’ячеслава Чорновола. 
54. Очевидно, мова йде про Козачу сотню, сформовану із військовопо-

лонених червоноармійців та українських колабораціоністів, яка входила 
до складу 1-го Отаманського полку (командир – підполковник барон фон 
Вольф), який із серпня 1942 р. по лютий 1943 р. дислокувався у таборі «Во-
єнстрой» в районі Полтави. Використовувався як навчальний центр вій-
ськових частин. Пізніше увійшов до 1-ї Козачої дивізії вермахту. 

55. 120-й український поліцейський батальйон створений на поч. 1942 р. в 
Києві. Через деякий час був передислокований до Полтави. Нараховував до 
300 чоловік особового складу. В 1943 р. розформований через ненадійність.

56. Мірошниченко Сергій Петрович, 1897 р. н., уродженець м. Полтави. 
Начальником української поліції в Полтаві працював із січня по червень 
1942 р.; потім був командиром батальйону по боротьбі з партизанами, а з 
травня 1943 р. – начальником школи поліції в Полтаві. В листопаді 1943  р. 
заарештований органами УНКВС Полтавської області, а в квітні 1944 р. 
Військовим Трибуналом військ НКВС Полтавської області за зраду Бать-
ківщини засуджений до 15-ти років виправно-трудових таборів. 

57. Вул. Кобеляцька 1925 р. була перейменована на вул. ім. Фрунзе, а 
2016 р. – на Європейську. Під час німецької окупації їй тимчасово поверну-
ли історичну назву – Кобеляцька; крім того, потрібно сказати, що в окупо-
ваних містах, в тому числі й у Полтаві, німці встановлювали ще й свою нуме-
рацію будинків, яка відрізнялася від української. Її особливістю було те, що 
вона не мала поділу на парну й непарну сторони. Суцільна нумерація йшла 
спочатку по лівій стороні до кінця вулиці, а потім по правій поверталася на-
зад. Така подвійна нумерація інколи викликала плутанину в жителів міста.
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58. За показами лікаря Є. Пишного, Г. Мозговий у січні 1943 р. лише про-
ходив обстеження у 2-й поліклініці м. Полтави на предмет гострого реце-
дивуючого апендициту, а операцію йому провели на початку квітня 1943 р.

59. П’янковський (справж. Піонтковський) Василь Антонович, 1910 р. н., 
уродженець с. Кричунове Одеської області. До початку війни працював у 
Полтаві в конторі «Заготзерно». Восени 1941 р. під час бойових дій в райо-
ні Пирятина здався в німецький полон, де дав згоду на співробітництво з 
фашистами. Повернувшись до Полтави, став працювати в поліції – спочат-
ку командиром взводу, а потім заступником начальника поліції. У вересні 
1943 р. виїхав у м. Кам’янець-Подільський Хмельницької області, де меш-
кав до звільнення його радянськими військами. Приховавши своє справ-
жнє прізвище, шляхом обману був знову призваний до лав Червоної Армії, 
де служив до грудня 1945 р. Після демобілізації працював директором офі-
церського готелю в Чернівцях. Заарештований органами УМДБ в 1947 р. 
і за зраду Батьківщини, Військовим Трибуналом Полтавського гарнізону 
засуджений до 25-ти років позбавлення волі. 

60. Чухліб Григорій Іванович, 1890 р. н., уродженець с. Головач Полтав-
ського району. В Червоній Армії не служив. Проживаючи під час німецької 
окупації в Полтаві, у березні 1943 р. поступив на службу в поліцію на по-
саду секретаря. У вересні 1943 р. утік разом із відступаючими німецьки-
ми військами. В 1946 р., після репатріації, знову повернувся до Полтави. У 
серпні 1947 р. заарештований УМДБ Полтавської області і за зраду Бать-
ківщини в листопаді того ж року засуджений до 10-ти років виправно-тру-
дових таборів. 

61. Носатий Володимир Степанович під час німецької окупації м. Пол-
тави служив перекладачем в поліції. У вересні 1943 р. виїхав разом із німця-
ми; мешкав у Тернопільській області, де й був заарештований Управлінням 
МВС у листопаді 1953 р. 

62. Нині вул. Лідова. 
63. Бідний Василь Лукич, 1907 р. н., уродженець с. Велика Рудка Ди-

канського району. Працював завідуючим лекторію обласного лекційно-
го бюро. З початком війни призваний до лав Червоної Армії, але у верес-
ні 1941 р. дезертирував із частини, де служив. Повернувшись у Полтаву, 
поступив на службу в українську поліцію; був командиром взводу охо-
ронної поліції, комендантом базару, слідчим поліції, керував охоронною 
і патрульною службою в місті; з лютого 1942 р. по вересень 1943 р. пра-
цював начальником кримінального відділу шуцполіції м. Полтави. Мав 
чин фельд фебеля. У вересні 1943 р. разом із німцями втік із Полтави. У 
1944–1947 рр., приховавши свою діяльність в період окупації, служив у Ра-
дянській Армії. У травні 1951 р. заарештований органами УМДБ, а в січні 
1952 р. Військовим Трибуналом Київського військового округу, за зраду 
Батьківщини засуджений до вищої міри покарання – розстрілу. 

64. Бречко Сергій Костянтинович, 1920 р. н., уродженець с. Бречківка 
Полтавського району; до війни був учителем. У роки німецької окупації пра-
цював заступником начальника слідчого відділу поліції м. Полтави. У вересні 
1943 р. евакуювався разом із німцями й подальша його доля невідома. 

65. Луценко Тарас (Георгій) Степанович, 1919 р. н., уродженець сел. Ди-
канька Полтавської області. До початку війни мешкав у Полтаві, де працював 
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механіком при науково-дослідному інституті свинарства. Під час німецької 
окупації поступив на службу в поліцію – спочатку рядовим поліцейським, а 
з серпня 1942 р. – завідуючим канцелярії слідчого відділу поліції м. Полтави. 
У вересні 1943 р. разом із відступаючими німцями виїхав із Полтави. Мешкав 
у м. Рівне, де й був заарештований співробітниками УМДБ у 1944 р. та засуд-
жений за зраду Батьківщини, на 10 років позбавлення волі. 

66. Яковлєв Володимир Георгійович, 1923 р. н., уродженець м. Полта-
ви. Залишившись проживати на окупованій території, в жовтні 1942 р. по-
ступив на службу в кримінальний відділ української поліції м. Полтави, 
де працював слідчим. У червні 1943 р. був заарештований німцями як не-
благонадійний і відправлений на роботу до Німеччини (м. Дюссельдорф). 
У 1945–1947 рр. служив у Червоній Армії. У червні 1947 р. Військовим Три-
буналом військ МВС за зраду Батьківщини засуджений до 10-ти років ви-
правно-трудових таборів. 1955 р. достроково звільнений, після чого весь 
час мешкав у Полтаві. 

67. Грінченко Іван Васильович, 1912 р. н., уродженець с. Тахтаулове 
Полтавського району. Після призову до лав Червоної Армії в червні 1941 р., 
служив у караульній команді при Полтавському міськ військкоматі, звідки 
16 вересня 1941 р. дезертирував і залишився проживати в Полтаві, яку не-
забаром окупували німецькі війська. Восени 1941 р. добровільно поступив 
на службу в поліцію, де працював слідчим кримінального відділу до вересня 
1943 р., коли разом із німецькими військами евакуювався у м. Тернопіль. 
З березня по грудень 1944 р. служив у Червоній Армії. В листопаді 1951 р. 
заарештований органами УМДБ Полтавської області. 11 лютого 1952 р. за-
суджений Військовим Трибуналом Київського військового округу за зраду 
Батьківщини на 25 років виправно-трудових таборів. 

68. Ярошенко Іван Іванович, приблизно 1901–1905 р. н. До Полтави при-
їхав із-під Сталінграда. Працював слідчим слідчого відділу української по-
ліції м. Полтави. У вересні 1943 р. евакуювався разом із німцями. 

69. Сайнога Антон, 1901 р. н. Працював слідчим слідчого відділу україн-
ської поліції м. Полтави. У травні 1943 р. здійснив втечу з поліції. Подаль-
ша його доля невідома. 

70. Іванов Віктор Пилипович, 1908 р. н., уродженець с. Крутий Берег 
Полтавського району. До початку війни працював учителем у Харківській 
області, а потім повернувся до Полтави. У липні 1942 р. поступив на служ-
бу в слідчий відділ, а у вересні 1942 р. призначений начальником 3-го району 
української поліції м. Полтави; з квітня 1943 р. працював викладачем у шко-
лі поліції, а потім знову в кримінальному відділі поліції. У вересні 1943  р. 
заареш тований відділом контррозвідки «Смерш» 5-ї гвардійської армії, а 7 
січня 1944  р. судом Військового Трибуналу військ НКВС Полтавської області 
засуджений, за зраду Батьківщини, на 15 років виправно-трудових таборів. 

71. Іванчиха Микола Іванович, 1915 р. н., уродженець м. Полтави. До 
початку війни працював у вагонному депо ст. Полтава-Південна. Під час 
окупації міста поступив на роботу в поліцію, спочатку рядовим поліцей-
ським, а з березня 1942 р. – слідчим кримінального відділу. Після звіль-
нення міста радянськими військами був заарештований слідчим відділом 
контррозвідки «Смерш» 5-ї гвардійської армії. За зраду Батьківщини та 
співробітництво з фашистами, 7 січня 1944 р. засуджений судом Військо-
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вого Трибуналу військ НКВС Полтавської області на 10 років позбавлення 
волі з відбуттям покарання у виправно-трудових таборах. 

72. Петруй Дмитро Митрофанович, 1911 р. н., уродженець м. Полтави. 
До жовтня 1942 р. працював майстром на Полтавській музичній фабриці. 
Потім, щоб уникнути відправки до Німеччини, поступив на роботу до по-
ліції. Спочатку був рядовим поліцейським, а з січня 1943 р. – слідчим кри-
мінального відділу. Після звільнення міста був заарештований слідчим 
відділом контррозвідки «Смерш» 5-ї гвардійської армії. За зраду Батьків-
щини та співробітництво з фашистами, 7 січня 1944 р. засуджений судом 
Військового Трибуналу військ НКВС Полтавської області на 10 років вип-
равно-трудових таборів.

73. Йопа Іван Степанович, приблизно 1906 р. н., уродженець с. Саран-
чівка Зіньківського району Полтавської області. До початку війни працю-
вав у Полтаві на заводі «Метал». Восени 1941 р. поступив на роботу в кри-
мінальний відділ поліції – спочатку слідчим, а навесні 1943 р. призначений 
начальником відділу по боротьбі зі спекуляцією. У вересні 1943 р. разом із 
відступаючими німцями виїхав із Полтави.

74. Сидоров Тимофій Данилович, 1914 р. н., уродженець Ставрополь-
ського краю. Перебуваючи в діючій Червоній Армії, у вересні 1941 р. потра-
пив у полон. Звільнившись, залишився у Полтаві, де доб ровільно поступив 
на службу в поліцію; був начальником караулу з охорони тюрми. В жовтні 
1943 р. заарештований органами УНКДБ, а вже 11 листопада Військовим 
Трибуналом військ НКВС Українського округу засуджений, за зраду Бать-
ківщини, на 10 років позбавлення волі.

75. Нині вул. Анатолія Кукоби. 
76. Дума Афанасій працював начальником 2-го району поліції. У лю-

тому 1943 р. був заарештований і розстріляний за виступ проти німецьких 
властей. 

77. Кучеренко Денис Артемович, 1910 р. н., уродженець с. Терентіївка 
Полтавського району. У 1930-х рр. був репресований органами радянської 
влади. Під час німецької окупації служив у поліції з перших днів її органі-
зації в Полтаві; працював начальником 1-го району, а потім – 2-го району 
поліції. У вересні 1943 р. виїхав разом із відступаючими німцями. 

78. Яресько Іван Порфирович, 1901 р. н., уродженець с. Лютеньські Бу-
дища Зіньківського району Полтавської області. Залишившись проживати в 
окупованій німецькими військами Полтаві, добровільно поступив на служ-
бу в міську поліцію; до листопада 1942 р. працював бухгалтером в управлін-
ні поліції, потім поліцейським, а з травня по вересень 1943 р. – начальником 
3-го району поліції. У вересні 1943 р. виїхав із Полтави; мешкав у Вінниці та 
Сумах. У листопаді 1950 р. заарештований УМДБ по Полтавській області, а 
8 лютого 1951 р. за зраду Батьківщини Військовим Трибуналом військ МВС 
Полтавської області засуджений на 25 років виправно-трудових таборів. 

79. Нині вул. Маршала Бірюзова. 
80. Патик Юрій, уродженець с. Зінці (чи Терешки) Полтавського ра-

йону. До початку війни працював дільничним інспектором міліції. Під час 
організації нацистами української поліції добровільно пішов на службу до 
останної – спочатку рядовим поліцейським. а потім просунувся по службі 
до посади начальника одного з районів поліції м. Полтави.
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81. Камишов Олександр Олександрович, 1912 р. н., уродженець м. Ста-
лінграда. Під час окупації Полтави служив поліцейським спочатку в 2-му 
районі поліції, а з травня 1943 р. – начальником 4-го району. 18 серпня 
1943 р. заарештований фашистами за заклик до непокори німецьким влас-
тям та за читання радянської листівки, а 26 серпня розстріляний.

82. Максимов Петро, приблизно 1910 р. н., уродженець м. Полтави. В 
поліції служив від дня її організації – спочатку в стройовій частині, а по-
тім начальником 5-го району. Влітку 1943 р. закінчив у Полтаві школу роз-
відників-диверсантів і у вересні того ж року перекинутий у тил Червоної 
Армії для ведення підривної роботи. Подальша його доля невідома.

83. Знаходилася на вул. Пушкіна, 91, де нині міститься Полтавський 
слідчий ізолятор.

84. Віторський Павло Йосипович, 1895 р. н., уродженець м. Несвіж 
Мінської області. Білоемігрант. На початку 1943 р. прибув до Полтави, де 
працював заступником начальника та перекладачем школи української 
поліції. У вересні того ж року разом із німцями виїхав із міста; мешкав у 
Білгород-Дністровському районі на Одещині. 1951 р. заарештований орга-
нами МДБ і, за зраду Батьківщини, притягнений до кримінальної відпо-
відальності.

85. Школа шуцполіції містилася в Полтаві на вул. Фабрикантській (нині 
Балакіна), 32; існувала з 15 листопада 1942 р. по вересень 1943 р. За цей час 
зробила два повноцінних випуски – у січні та червні 1943 р.; ще два випус-
ки – у березні та вересні 1943 р. проведені не були через евакуацію школи у 
зв’язку із наступом Червоної Армії.

86. Містилася на розі нинішніх вул. Соборності та Чорновола, на місці 
сучасного Будинку зв’язку. 

87. Вул. Пушкіна, 30. Будівлю зведено 1916 р. для Полтавського музич-
ного училища. З початку 1930-х рр. тут містився Будинок Червоної Армії, 
з 1960 р. – Палац піонерів (нині – Палац дитячої та юнацької творчості). 

88. Галанін Петро Павлович, 1904 (?) р. н. Був бургомістром м. Полтави 
з 1 вересня 1942 р. до вересня 1943 р. Після звільнення міста радянськими 
військами виїхав у Кіровоград (нині м. Кропивницький), а звідти, очевид-
но, втік на Захід. Є відомості, що у повоєнні роки він мешкав у Нью-Йорку 
(США), де й помер у квітні 1982 р. 

89. Йдеться про Харківську наступальну операцію радянських військ у 
лютому – березні 1943 р., метою якої було: завершення розгрому основних 
сил німецької групи армій «Б» і звільнення Харківського промислового ра-
йону. Прорвавши оборону противника і, незважаючи на його запеклий опір, 
війська Воронезького фронту 16 лютого оволоділи м. Харковом. Розвиваю-
чи наступ, до початку березня вони просунулися на 100–260 км, дійшовши 
східних околиць Полтавської області. Однак, досягнутий успіх закріпити не 
вдалося. Не маючи резервів та вичерпавши наступальні можливості, радян-
ські війська з 3 березня 1943 р. перейшли до оборони, а потім відступили.

90. ВІКАДО (скорочено від нім. «Віршафтскоммандо») – господарська 
команда верховного військового управління, яка займалася питаннями 
промисловості, торгівлі та землеробства, а також використанням матері-
альних ресурсів окупованих районів СРСР в інтересах вермахту.

91. Нині місто обласного значення, районний центр Київської області. 
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92. Сучасне село в Києво-Святошинському районі Київської області. 
93. СД – служба безпеки Третього рейху. 
94. Можливо, мова йде про радянську підпільну групу, яку очолював 

Откидач Петро Миколайович, що входила до складу підпільної антифа-
шистської організації ім. Залізняка (керівник Крестовський Федір Кузьмич). 

95. Втечі заарештованих радянських громадян, яких перевозили із пол-
тавської тюрми до київського концтабору, були здійснені двічі – на початку 
серпня та в середині вересня 1943 р. Вперше – в районі Білої Церкви Київ-
ської області, а вдруге – в районі Кременчука (ешелон слідував із Полтави 
на Київ через Кременчук, Смілу, Білу Церкву). Під час руху поїзда, вночі, 
заарештовані проломили двері чи стіну вагона й втекли. В обох випадках 
нікого з них затримати так і не вдалося. 

96. Цей табір містився на території сучасної Полтавської загальноосвіт-
ньої школи № 7 ім. Т. Шевченка по вул. Балакіна (кол. Фабрикантській, 2). 

97. Нині одне з міст землі Гессен у Німеччині, в якому знаходиться одна 
з найбільших залізничних станцій країни. 

98. «Нова Європа» – пропагандистський термін, який використовува-
ла нацистська Німеччина для розповсюдження і підтримки міфу про Нову 
Європу, в яку увійдуть «звільнені німецькою армією» європейські народи, 
в тому числі й країни колишнього Радянського Союзу після повалення в 
них більшовицької влади. Провідником цієї ідеї був і генерал-лейтенант 
А. Власов, авторитет якого широко використовували ідеологи нацизму. 

99. Вахтмейстер – унтер-офіцерський чин в німецькій армії, що при-
близно відповідав званню старшого сержанта у Червоній Армії. 

100. Бреслау – німецька назва м. Вроцлав. До 1945 р. входив до скла-
ду Німеччини. Нині Вроцлав є столицею Нижньосілезького воєводства і 
цент ром Вроцлавського повята Польщі. 

101. У даному районі старий кордон проходив по р. Варта. 
102. «Скала» (Die Scala) – популярне вар’єте Берліну, де виступало бага-

то всесвітньо відомих акторів та музикантів. Відкрите 1920 р. Під час війни 
вважалося найбільшим у Німеччині вар’єте й естрадним театром. У ніч з 
22 на 23 листопада 1943 р. будівля була зруйнована під час бомбардування 
й більше не відновлювалася. Містилася за адресою: Лютер-штрассе, 22/24 
(нині Мартин-Лютер-штрассе, 12/14).

103. Берлінський зоопарк – один із найбільших і найбагатших зоопарків 
світу. Заснований у 1844 р. Під час Другої світової війни більша його части-
на була зруйнована, але в повоєнні роки його знову відбудували. Містить-
ся в берлінському районі Тіргартен. 

104. Очевидно, мова йде про Колону Перемоги на площі Велика Зірка, 
побудовану на честь великих для німецької історії перемог в найважливі-
ших війнах і битвах. Первісно Колона містилася перед Рейхстагом, але в 
1939 р. була перенесена на Велику Зірку. 

105. Берлінська опера – один із найстаріших і найбільших музичних 
театрів у Німеччині. Заснована в 1742 р. Розміщена в Берліні на бульварі 
Унтер-ден-Лінден. У роки війни будівля опери була частково зруйнована, 
але потім відновлена. 

106. Пропагандистська газета «Заря» була органом т. зв. «Русского ко-
митета», створеного під керівництвом А. Власова в кінці грудня 1942 р. Її 
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організатор і головний редактор – М. Зиков (загинув восени 1944 р. в гес-
тапівських катівнях). Видавалася з 1 січня 1943 р. Редакція містилася на 
території табору Дабендорф, на південь від Берліна. Там же знаходилася 
школа «РОА» – єдиний кад ровий навчальний центр власівців, де готували 
офіцерські кадри для Російської визвольної армії. 

107. Очевидно, мається на увазі м. Льотцен (Східна Пруссія), де містив-
ся штаб командуючого Добровольчими Східними військами, і де з серпня 
1943 р. перебував «Особливий табір для підготовки офіцерського складу 
частин «РОА», в якому з військовополонених, після відповідного навчання 
й формувалися військові підрозділи «РОА». Там же працювала спецшкола 
з підготовки контррозвідників «РОА» і для таборів військовополонених. 

108. Камінський (він же Бєляєв, Попов, Соломонов) Віктор Андріано-
вич, 1905 (за ін. даними – 1916) р. н., уродженець Кубані (за ін. даними – м. 
Черкас чи Дніпропетровська). Служив у Червоній Армії в бронетанкових 
військах, але в перші дні війни добровільно перейшов на бік німців. Навчав-
ся у Варшавській розвідшколі. Після цього двічі закидався у тил Черво-
ної Армії для шпигунської роботи. До Полтави прибув у 1942 р. Спочатку 
викладав у німецькій розвідшколі, де готували радистів (вул. Жовтнева, 
10), а згодом перейшов на роботу в СД таємним агентом-вербувальником, 
а пізніше – слідчим. Користувався авторитетом у німецьких властей. Брав 
активну участь у виявленні й зраді радянських людей; проводив арешти, 
обшуки, допити – часто з побиттям. У вересні 1943 р. разом із німцями втік 
із Полтави. Мешкав у м. Рівне, де того ж року був убитий невідомо ким у 
себе на квартирі. 

109. Мається на увазі Фрізен Корній, прибл. 1916–1918 р. н., колишній 
житель Запорізької області. Працював перекладачем у Полтавському СД. 
У 1943 р. був відкликаний німецькими властями для роботи в Києві. 

110. Піонтковський Василь Антонович мешкав у Полтаві по Темно-Єлиза-
ветинському провулку (нині пров. 8 Березня), № 10, а Фрізен – у будинку № 8. 

111. Логвиненко Микола Харитонович, 1915 р. н., уродженець м. Полта-
ви, з робітників. У роки німецької окупації працював директором Полтав-
ської фабрики «Ремтрикотаж». У жовтні 1943 р. заарештований органами 
НКДБ Полтавської області за звинуваченням у співробітництві з фашис-
тами і 9 травня 1944 р. засуджений до 10-ти років позбавлення волі у вип-
равно-трудових таборах. Не реабілітований.

112. Настенко Олександр Пилипович, 1904 р. н., уродженець м. Гадяч 
Полтавської області. Із сім’ї священика. Під час німецької окупації пра-
цював у Полтаві спочатку начальником районного відділу поліції, а потім 
у бургомістраті – завідуючим авторемонтною майстернею, начальником 
персональної групи, заступником начальника адміністративного відділу. 
Одночасно служив протодияконом Полтавського Преображенського со-
бору. Співпрацював із гестапо. У вересні 1943 р. разом із німцями виїхав із 
Полтави в Кіровоград, де й був заарештований органами УНКДБ. У травні 
1944 р. судом Військового Трибуналу засуджений на 20 років позбавлен-
ня волі й заслання на каторжні роботи. Після відбуття терміну покарання 
мешкав у Полтаві. 

113. Драгослав Михайло Володимирович, 1914 р. н., уродженець м. Та-
ганрог Ростовської області. Випускник Харківського авіаційного інститу-
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ту. У лютому – квітні 1942 р. працював інспектором Микільської поліцей-
ської дільниці Полтавського району, а потім – начальником Полтавської 
районної поліції. У вересні 1943 р. разом із районним відділенням поліції 
евакуювався у м. Краків (Польща), де був призначений командиром роти т. 
зв. «203-го добровольчого шуцбатальйону», створеного німцями із колиш-
ніх поліцейських Полтавського й Решетилівського відділень поліції для 
боротьби з польськими партизанами. Подальша його доля невідома. 

114. Лотоцький Федір Архипович, 1900 р. н. З початком Німецько-радян-
ської війни перебував на фронті мав звання військлікаря 3-го рангу. У грудні 
1941 р., після поранення, потрапив у німецький полон. Під час окупації Полта-
ви працював лікарем у міській лікарні. У повоєнні роки мешкав у Запоріжжі. 

115. Онищенко Микола, 1912 – 1913 р. н., уродженець Новосанжарсько-
го району Полтавської області. До початку війни навчався в Полтавському 
педагогічному інституті. Під час окупації працював інструктором жит-
лового відділу, а потім – помічником начальника персонального відділу 
бургомістрату. 1943 р. за підробку документів був звільнений із роботи. У 
вересні 1943 р. виїхав із відступаючими німцями на Захід. 

116. Первісна назва – Перша Кобищанська вул., з 1902 р. – Трегубівська, 
з 1923 р. – Карла Лібкнехта, з 2016 р. – вул. Патріарха Мстислава. 

117. Гонтаренко Людмила Дем’янівна, 1923 р. н., уродженка сел. Нові 
Санжари Полтавської області. До початку війни була студенткою Пол-
тавського педагогічного інституту. Під час німецької окупації мешкала у 
Полтаві й працювала прибиральницею в німецькому госпіталі. 1942 р. по-
ступила на навчання в Полтавську фармацевтичну школу. Після розпуску 
останньої влаштувалася на роботу паспортисткою в будинкоуправлінні, а 
потім секретарем у міській управі. У квітні 1944 р. заарештована співробіт-
никами УНКДБ Полтавської області за звинуваченням у співробітництві 
з гестапо, а 17 червня того ж року Військовим Трибуналом військ НКВС 
Полтавської області засуджена на 15 років виправно-трудових таборів. 
Пізніше цей термін було знижено до 10-ти років. У Полтаві мешкала за 
адресою: пров. 8 Березня, 1. 

118. Борис Петро Іванович, 1895 р. н., уродженець м. Холм (нині Люб-
лінського воєводства Польщі). В період німецької окупації працював у 
Полтаві спочатку на різних підприємствах, з березня 1943 р. – начальником 
поліцейської інспекції, а потім начальником інспекторського відділу бур-
гомістрату. У вересні 1943 р. разом із німцями втік із Полтави у Вінницю, 
де в квітні 1944 р. й був заареш тований органами УНКДБ. 23 вересня того 
ж року Військовим Трибуналом військ НКВС Полтавської області за зраду 
Батьківщини був засуджений на 15 років виправно-трудових таборів. 

119. Гранатов Володимир Михайлович, 1912 р. н., уродженець м. Зіньків 
Полтавської області. 1938 р. закінчив Полтавський сільськогосподарський 
інститут, служив у Червоній Армії. З 1940 р. працював зоотехніком Пол-
тавського райземвідділу, а з моменту німецької окупації міста – на тій же 
посаді в Полтавській райземуправі. У жовтні 1943 р. заарештований орга-
нами УНКДБ Полтавської області. Його слідчу справу було направлено на 
розгляд Особливої Наради при НКВС СРСР, яка 1 липня 1944 р. винесла 
рішення засудити В. Гранатова за зраду Батьківщини до 7-ми років виправ-
но-трудових таборів. У 1989 р. реабілітований. 
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120. Пишний Єлисей Опанасович, 1898 р. н., уродженець с. Носачо-
ве Ротмістровського району Київської області (нині Смілянського райо-
ну Черкаської області). 1926 р. закінчив Київський медичний інститут. У 
передвоєнні роки працював у 2-му Харківському медичному інституті на 
посаді асистента факультету хірургічної клініки. З початку війни був кон-
сультантом-хірургом у госпіталях НКО м. Харкова. У зв’язку з хворобою 
не зміг евакуюватися й залишився на окупованій території. У січні 1942 р. 
разом із групою наукових працівників прибув до Полтави. Спочатку був 
завідуючим районної лікарні у сел. Диканька, а в жовтні 1942 р. переве-
дений у Полтавський госпіталь для військовополонених (колишню 1-шу 
Радянську лікарню) на посаду завідуючого хірургічного відділення. Од-
ночасно викладав хірургію в Полтавській фельдшерській школі. У травні 
1944 р. заарештований органами УНКДБ Полтавської області і 5 жовтня 
того ж року засуджений Військовим Трибуналом військ НКВС Полтав-
ської області до 10-ти років позбавлення волі. Невдовзі справу було пере-
глянуто і у вересні 1945 р. Є. Пишного виправдали й звільнили з-під варти. 

121. Синельников Борис Львович, 1903 р. н., уродженець м. Рязані. До 
початку війни працював директором санаторію ЦК КП(б)У у м. Моршин 
Львівської області. В червні 1941 р. мобілізований до лав Червоної Армії й 
призначений головним лікарем польового пересувного госпіталю № 2426. 
Під Оржицею на Полтавщині був контужений і потрапив в оточення. У ве-
ресні 1941 р. прибув до Полтави, де влаштувався на роботу лікарем в хі-
рургічне відділення госпіталю для військовополонених. Двічі заарешто-
вувався гестапо, в тому числі й за підозрою у приналежності до відомої 
підпільної групи Лялі Убийвовк. Після звільнення Полтави служив ліка-
рем-ординатором 423-го окремого медико-санітарного батальйону 97-ї 
гвардійської стрілецької Полтавської дивізії. Мав звання гвардії капітана 
медичної служби. 1945 р. нагороджений медаллю «За бойові заслуги». 

122. Попов Василь Григорович, 1918 р. н., уродженець с. Сростки Бій-
ського району Алтайського краю. У 1941 р. був курсантом Полтавського 
військового автотехнічного училища, але не встиг евакуюватися разом із 
ним. Під час німецької окупації міста працював шофером у райземуправі. 
Був членом підпільного партизанського загону «Залізняк». Після звіль-
нення Полтави перебував у діючій армії. Загинув у бою. 

123. Крестовський Федір Кузьмич, 1910 р. н., уродженець м. Харкова. До 
лав Червоної Армії призваний 1939 р. З початку війни перебував у діючій ар-
мії на посаді комсорга авіаескадрильї 89-го винищувального полку 16-ї авіа-
дивізії Південно-Західного напрямку. У вересні 1941 р. потрапив у полон і 
був направлений у табір для військовополонених. Разом із однією з військо-
вих частин прибув до Полтави. Працюючи на бензозаправці, проводив робо-
ту зі створення підпільної організації. Щоб уникнути арешту, змушений був 
перейти на нелегальне становище. Мешкав у с. Пасічне Новосанжарського 
району. На початку 1943 р. очолив підпільну антифашистську партизанську 
групу ім. Залізняка, до якої входили колишні радянські військовополонені 
та місцеві жителі. Діяла вона на території Новосанжарського, Решетилів-
ського, Диканського, Полтавського районів та у м. Полтаві. У вересні 1943 р. 
з частинами Червоної Армії знову пішов на фронт. Нагороджений орденом 
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Вітчизняної війни І. ст. та медаллю «Партизану Вітчизняної війни» І ст. У 
повоєнні роки мешкав у м. Шахтарськ Донецької області. 

124. Хрущов Микита Сергійович (1894–1971) – державний і партійний 
діяч СРСР; Герой Радянського Союзу, тричі Герой Соціалістичної Праці. У 
1938–1949 рр. працював Першим секретарем ЦК компартії України, у 1953–
1964 рр. – Першим секретарем ЦК КПРС, у 1958–1964 рр. – Головою Ради 
Міністрів СРСР. У роки Німецько-радянської війни був членом військових 
рад різних фронтів. Закінчив війну у званні генерал-лейтенанта.

125. Сучасне сел. Опішня в Зіньківському районі Полтавської області.
126. Село Милорадове – адміністративний центр Милорадівської сіль-

ради Котелевського району Полтавської області. 
127. Головне управління контррозвідки «Смерш» (скор. від «Смерть 

шпигунам!») НКО СРСР створене у квітні 1943 р. Основними його завдан-
нями були: боротьба зі шпигунською, диверсійною, терористичною та ін-
шою підривною діяльністю іноземних розвідок у частинах та установах 
Червоної Армії; боротьба з антирадянськими елементами, зі зрадниками 
Батьківщини в частинах Червоної Армії; боротьба з дезертирством та чле-
ноушкодженнями на фронтах; перевірка військовослужбовців та інших 
осіб, що перебували в полоні та в оточенні супротивника тощо. 

128. Георгій Степанович Мозговий був заарештований 1 жовтня 1943 р. 
постановою ВКР «Смерш» 4-ї гвардійської армії. 8 жовтня його слід-
чу справу передали зі слідчого відділу управління контррозвідки НКО 
«Смерш» Воронезького фронту до Головного управління контррозвідки 
«Смерш». Тоді ж його етапували в Москву, де утримували у внутрішній 
тюрмі НКДБ СРСР. Однак, враховуючи, що Г. Мозговий «здійснив злочини 
у м. Полтаві», 24 листопада 1943 р. слідчу справу разом із обвинуваченим 
направили для подальшого ведення слідства в контррозвідку «Смерш» 
1-го Українського фронту, звідти, 22 грудня – в НКДБ УРСР, а через тиж-
день – в УНКДБ Полтавської області. До Полтави Мозговий прибув лише 
в кінці січня 1944 р., причому у хворобливому стані. Через це робота з ним 
часто переривалася. 

Обвинувальний висновок по цій слідчій справі був сформульований 4 
квітня 1944 р. й направлений у Військову Прокуратуру військ НКВС Пол-
тавської області для передачі обвинуваченого до суду. 

Закрите судове засідання Військового Трибуналу Харківського вій-
ськового округу по справі Г. Мозгового відбулося 28–29 квітня 1944 р. у 
Полтаві. Воно проходило без обвинувачувачів і захисників. Чесно роз-
повівши про свою діяльність, підсудний повністю визнав себе винним. У 
заключному слові він сказав: «… Я глибоко усвідомив свою провину пе-
ред Батьківщиною і народом… Хоч я й не заслужив пощади, але прошу по-
блажливості…». Однак Військовий Трибунал прийняв наступне рішення: 
«…Мозгового Георгія Степановича позбавити військового звання «під-
полковник» і згідно ст. 54-1б КК УРСР піддати вищій мірі покарання – роз-
стрілу, з конфіскацією всього майна». Виконання цього вироку було на 
деякий час відтерміноване – до особливого розпорядження, і лише після 
узгодження з усіма інстанціями його було приведено в дію 5 липня 1944 р. 

У лютому 1945 р. засудили і вислали на 10 років у Таджикистан і дружи-
ну Мозгового Людмилу Андріївну – «за чоловіка» (реабілітована в 1990 р.).
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У 1962 р. Військова прокуратура Київського військового округу пере-
глядала архівну справу по обвинуваченню Г. С. Мозгового, у зв’язку зі 
скаргою, поданою його донькою. Однак цю скаргу залишили без задово-
лення. Ще раз справа переглядалася в 1991 р., а потім в 1994 р. Висновок: 
Мозгового засуджено обґрунтовано і вирок Військового Трибуналу сто-
совно нього оскарженню не підлягає…

джерело

Архів Служби безпеки України в Полтавській області. – Спр. 13706-О. 

Ключевые слова: Вторая мировая война, Георгий Мозговой, коллабо-
рационизм, Орша, Полтава, лагерь для военнопленных, полиция. 

Keywords: the Second World War, Heorhii Mozhovyi, collaborationism, 
Orsha, Poltava, camp for prisoners of war, police.

резюме

юрий Гужва

Георгий мозговой: Показания начальника 
 Полтавской городской украинской полиции

Георгий Мозговой – офицер Красной Армии, который в 1941 г., ока-
завшись в плену, добровольно согласился на сотрудничество с нацист-
ской Германией. Сначала служил в Беларуси – в лагере для советских 
военнопленных г. Орши, а затем в Украине – начальником украинской 
полиции г. Полтавы. В 1943 г., после освобождения города от немецких 
оккупантов, он, за сотрудничество с нацистами, был арестован и пригово-
рен к расстрелу. В этой публикации – материалы уголовного дела Георгия 
Мозгового, которое хранится в архиве Службы безопасности Украины в 
Полтавской области.

Summary

yurii Huzhwa

Heorhii mozhovyi: Story of Poltava City Police Chief
Heorhii Mozhovyi is an officer of the Red Army, who in 1941, having been 

captured, voluntarily agreed to cooperate with Nazi Germany. First he served in 
Belarus – in the camp for Soviet prisoners of war in Orsha, and then in Ukraine – 
the head of the Ukrainian police in Poltava. In 1943, after the liberation of the 
city from the German invaders, he, for his cooperation with the Nazis, was 
arrested and sentenced to be shot. This publication is based on the materials 
of the criminal case of Heorhii Mozgovyi, which is stored in the archive of the 
Security Service of Ukraine in the Poltava Region.
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5. ІсторІя церкви на ПолтавщинІ

УДК 271.2-523.42(477.53-22)(091)

олег скирда, антоніна скирда

введенська церква с. ждани

Про історію Введенської церкви села Ждани Лубенського району 
Полтавської області та родовід її настоятелів Савицьких. Також пред-
ставлено архівний документ 1924 р. про утворення громади Української 
Православної Автокефальної церкви у селі.

Ключові слова: Введенська церква, Ждани, Савицькі, Орбеліані, школа.

За давньою традицією українці будували церкву в центрі села на 
просторому майдані. Звідусіль було видно її куполи і чутно благо-
датний передзвін, який сповіщав людей про радісні та тривожні по-
дії. Так само у серці села Ждани Лубенського району Полтавської 
області стоїть велична споруда, проте мало хто тепер впізнає у ній 
церкву. У 1744 р. в селі збудовано дерев’яну церкву на мурованому 
цоколі на честь Введення у храм Пресвятої Богородиці [2, с. 340]. 
Проіснувала вона до 1864 р., коли на її місці звели нову цегляну 
церкву з прибудованою дзвіницею [6, с. 132]. Церковними настояте-
лями на той час були священики Савицькі. У 1895 р. церква володіла 
капіталом у сумі 300 руб., 285,5 дес. церковної, 1,25 дес. садибної 
та 83 дес. ружної землі, мала будинки для причту і для церковно-
парафіяльної школи, яка діяла. А в 1902 р. церква володіла 335 дес. 
992 кв. саж. церковної, 1 дес. 1500 кв. саж. садибної, 33 дес. 1590 кв. 
саж. ружної землі, мала церковну сторожку, будинки для квартир 
священика та учителів церковнопарафіяльної школи, діяли цер-
ковна бібліотека, чоловіча церковнопарафіяльна школа, двоклас-
на церковновчительська жіноча школа зі зразковою однокласною 
школою для дівчаток при ній, церковнопарафіяльне попечитель-
ство. 1912 р. – мала квартири для священика і псаломщика, діяли 
однокласна двокомплектна чоловіча церковнопарафіяльна школа, 
двокласна жіноча церковновчительська школа зі зразковою одно-
класною жіночою церковнопарафіяльною школою. [2, с. 340].
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На 1895 р. парафіян налічувалось 2253 душі обох статей; на 
1902 р. – 2453 душі обох статей; на 1912 р. – 2745 душ обох статей. 

На жаль, мало що вдалося дізнатися про рід Савицьких, настоя-
телів Жданівської церкви. 

У родовідній дворян Савицьких, які ведуть свій рід від польсько-
го шляхтича Новини Савицького, йшлося, що його нащадок Роман 
одружився з дочкою жданівського ієрея Івана Семеновича і став на-
ступником тестя в парафії. У Романа був син Василь, також жданів-
ський ієрей, який мав п’ять синів: Стефана (Лубенського полкового 
писаря), Василя (протопопа Роменського), Ісаака (ієрея с. Юсків-
ці), Симеона і Федора (ієреї с. Ждани). У 1697 році відмічено, що у 
Федора було чотири сини. Степан народився близько 1728 року, на 
службі з 1764, у 1779 – військовий товариш, поручик. Йому, за ре-
візією 1782 року, в Жданах належало 170 душ обох статей, у 1787 
році Степан Федорович проживав у Жданах із дружиною Тетяною 
Антонівною і дітьми (Григорій 14 р., Василь 13 р., Костянтин 12 р., 
Феодосія 8 р., Ганна 6 р., Тетяна 4 р.). Василь на службі з 1762 року – 
писар Лубенського міського суду, з 1765 року – військовий канцеля-
рист у Генеральному суді. За Указом Сенату від 8 жовтня 1781 року 
призначений повітовим Лохвицьким скарбничим. Йому, за ревізією 
1782 року, в Жданах належало 74 душі обох статей, у 1787 році про-
живав у Жданах. Григорій народився у 1732 році. З 1752 – канце-
лярист Лубенської полкової канцелярії, 1765 – земський писар у 
Роменському повіті, 1781 – бунчуковий товариш, 1784 – колезький 
асесор. За ревізією 1782 року, йому належало спадкових душ обох 
статей в Жданах – 105, у хуторі Стінка – 10, в 1787 році проживав у 
Жданах. Федір народився близько 1731–1733 років. На службі з 1770 
року – військовий канцелярист, 1779 – військовий товариш, з 1787 – 
поручик у відставці. Йому, за ревізією 1782 року, у Жданах і хуторі 
Миньковщина належало 80 душ обох статей [3, с. 832].

Із священиків відомі: Петро Євтихійович Лук’янов (1895), Олек-
сій Васильович Станіславський (1902), Іоанн Федорович Неєлов 
(1912), ієрей Василій Лесько (2008); із дияконів – Микола Івано-
вич Лебединський (1895); із псаломщиків – Василь Миколайович 
Петровський (1895, 1902), Леонід Антонович Черницький (1912); із 
церковних старост – дворянин Афанасій Петрович Нестула-Про-
копенко (1902), козак Сергій Гаврилович Зубко (1912) [4, с. 222].

Після більшовицького перевороту 1917 р., встановлення 
радянської влади на теренах України і насильницького насад-
ження атеїстичного світосприйняття серед населення для цер-
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ков настали важкі часи. На початку 1920-х рр., у період оманли-
вого послаблення державної політики щодо духовності і релігії, в 
Україні розпочався рух за автокефалію Української Православної 
церкви. У 1924 р. у Жданах було створено громаду Української 
Православної Автокефальної церкви, про що у Державному архіві 
Полтавської області зберігається документ. Наводимо текст доку-
менту повністю, правопис згідно оригіналу:

«статут протокол загальних зборів, заява та список членів  
релігійної громади села жданівки сенецького району. 

Почато 5 березня 1924 року.
Закінчено 6 червня 1924 року
До Міжвідомчої комісії «Мекосо» при Полтавському Губернському 

виконкомі.
Фундаторів Української Православної Автокефальної парафії 

с. Жданів Сенецького району Лубенської округи.
Подписка
Мы нижеподписавшиеся учредители Ждановского христианского пра-

вославного украинского автокефального религиозного общества, устав 
коего зарегистрирован Полтавской Губернской Междуведомственной Ко-
мисией под № 1238 вересня 12-го дня 1924 року обязуемся:

1). Проводить деятельность учреждаемого нами общества исключи-
тельно в пределах утвержденного устава и методами не противоречащи-
ми Конституции УССР и его законам.

2). Соблюдать все установленные деятельности общества правила и 
своевременно доставлять в отдел управления Полтавского Губисполкома 
все необходимые сведения в часности:

а) представлять в отдел управления не позднее недельного строка по-
сле утверждения протоколов заседаний уполномоченых.

б) правление, религиозная комиссия и общего собрания, а также отче-
ты правления и религиозной комисии.

в) сообщать отделам управления состав органов управления делами 
общества (уполномоченых) с точным указанием местожительства вхо-
дящих в них лиц, а также о всех изменениях в личном составе и их место-
жительстве.

г) публиковать о всех общих собраниях в местном официальном органе.
д) безпрепятственно допускать уполномоченых отделов управления 

или НКВД присутствовать на заседаниях и к ознакомлению с делами об-
щества, а также с денежными и хозяйственными его операциями и давать 
необходимые справки и разьяснения.

е) о всех намеченых в деятельности общества изменениях немедлено 
доводить до сведения Губкомисии по делам об обществах и сою зах.

э) молитвенные собрания и собрания внутреннего разпорядка религи-
озной группы допускаются в богослужебном помещении, полученом от 
правительства.

ж) общие собрания религиозной группы допускаются безпрепятствен-
но по вопросам, связаным с управлением и пользованием молитвенным зда-
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нием, культовым имуществом или по вопросам внутренней жизни группы 
/выборы уполномоченых, причта и т.д. / при чем уполномоченый группы 
обязан не позднее, как за три дня до собрания письменно уведомить Губад-
минотдел о дне его и подлежащих обсуждению на нем вопросов.

з) собрания уполномоченых группы для разрешения текущих дел, по-
ручаемых им общим собранием группы, совершаются с предварительным 
уведомлением местной власти не позже как за 12 часов до собрания о вре-
мени его по вопросам, предложенных к обсуждению на собрании. Учредите-
ли: Степан Пархоменко, В. Пономаренко, Г. Петренко, М. Гнибіда, А. По-
номаренко, С. Пономаренко, П. Темченко, С. Темченко, А. Кривенченко, 
І. Галич, В. Пархоменко.

Делопроизводитель Степан Пархоменко.
Церковний причет: 
Священник Тесленко Єремій Юхимович, бідняк до 1917 року, учитель, 

козак.
Диякон Середа Яків Володимирович, бідняк до 1917 року, козак.
Задачи общества. 
1. Ждановское религиозное общество имеет целое обьединение граж-

дан православного исповедания в районе с. Жданы. 
2. С этой целью Ждановское православное религиозное общество: 

а) устраивает молитвенные собрания, управляет имуществом, получен-
ным по договору от местных органов Советской власти; б) заключает 
сделки частно-правового характера, связанные с управлением культовым 
имуществом; в) участвует в сьездах религиозных обществ; г) назначает 
служителей культа для совершения религиозных обрядов.

Состав общества.
3. Членом Ждановского религиозного общества может быть каждый 

гражданин, принадлежащий к данному культу, достигший 18-ти лет.
4. Зачисление в члены общества производится общим собранием членов 

общества, открытым голосованием, простым большинством голосов.
5. Выбытие из числа членов общества производится или по личному за-

явлению выбывающего или по постановлению 2/3 наличного числа членов 
общества по спискам.

6. Списки членов общества ежегодно представляются в отдел управле-
ния Полтавского Губисполкома.

Средства общества.
7. Отдельные члены общества или его уполномоченные могут соби-

рать добровольные пожертвования для покрытия расходов, связанных с 
обладанием культовым имуществом.

Примечание: обязательных членских взносов на членов общества воз-
ложено быть не может.

Управление делами общества.
8. Все вопросы возникающие в жизни общества, разрешаются на общих 

собраниях общества открытым голосованием, простым большинством 
голосов, за исключением случаев предусмотренных в п.п. 5 и II устава об-
щества, общие собрания общества происходят открыто.

9. Для выполнения своих постановлений, а также внешнего предста-
вительства общие собрания, по мере надобности, выделяют из своей сре-
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ды уполномоченных, действующих в пределах предосталеному каждому 
полномочий.

Порядок изменения устава общества.
10. Устав общества может быть изменен общим собранием по пред-

ложению членов общества большинством 2/3 голосов с последующим ут-
верждением отдела управления или по предложению подлежащих органов 
государственной власти.

Порядок закрытия общества.
11. Общество может быть закрыто: 1) по постановлению соответ-

ствующего исполкома или НКВД; 
2) по постановлению общего собрания общества.
12. В случае закрытия общества все имущество находящееся в пользо-

вании общества, возвращается местному совету по инвентарной описи 
специальным уполномоченным, избранным, для сего ликвидационным со-
бранием общества» [1].

Отже, як бачимо з документу, православна громада та вся її 
діяльність контролювалась тодішньою владою. 

Проте, для створення слухняного атеїстичного суспільства 
церква була значною перешкодою і загрозою, тому, починаючи з 
другої половини 1920-х рр., церковні будівлі були націоналізовані, 
а духовенство зазнало переслідувань. Храми почали закривати, 
мотивуючи це їх антиурядовою діяльністю. Більшість церковних 
споруд були або зруйновані, або використовувались для потреб 
сільського господарства.

У 1937 р. Введенську церкву закрито, було знято дзвони, зруй-
новано дзвіницю, винесено церковну атрибутику. Від остаточного 
руйнування будівлю вберегло те, що тут розмістили початкові кла-
си Жданівської середньої школи. За проектом полтавських буді-
вельників, приміщення поділене на два поверхи. На місці вівтарної 
частини церкви влаштовано центральний вхід до школи, в якій було 
п’ять класних кімнат, два коридори, два кабінети та кімнати для біб-
ліотеки і буфету [5, с. 95]. 

Релігійна громада відновила діяльність під час тимчасової гітлерів-
ської окупації села в 1941–1943 рр. Після звільнення села від загарб-
ників у вересні 1943 р. у церковній будівлі знову розмістилась школа. 
А релігійна громада знята з державної реєстрації 1954 р. [4, с. 222].

Біля Введенської церкви у XIX – на поч. XX ст. на цвинтарі хо-
вали сільську знать. Зокрема, тут були могили князя Володимира 
Орбеліані, княгині Ксенії Петрівни Орбеліані. Надгробки князів 
Орбеліані за наказом місцевої влади закопали біля церкви, щоб не 
було й сліду від них.
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Тільки 1990 р., коли розпочалася добудова сільської школи й бу-
дівельники копали котлован для фундаменту, було виявлено чотири 
фрагменти давніх мармурових надгробків. На одному з них викар-
буваний напис: «Князь Владимир Орбелиани». Другий фрагмент 
має напис: «Княгиня К. П. Орбелиани. † 1 июля 1890 г.». А також, 
мармурова фігура жінки в довгому одязі на кшталт тоги, розбита 
на дві частини. Всі фрагменти надгробків за ініціативи Людмили 
Олександрівни Розсохи, заступника директора з наукової роботи 
Миргородського краєзнавчого музею, і представниці роду Орбеліа-
ні – Галини Георгіївни Орбеліані-Булатнікової – навесні 2004 року 
перевезено до музею Д. Гурамішвілі у м. Миргород [5, с. 16–17].

У новітній час ініціаторами відновлення діяльності релігійної 
громади Української Православної Церкви Московського патріар-
хату стали М. М. Сім’яновська та О. М. Дерев’янко (зареєстрована 
органами державної влади від 27.08.1997 за № 332). Для релігійних 
відправ використовується пристосований будинок [4, с. 222].

Архітектурне обличчя та велич Введенської церкви знівельована 
внаслідок численних перебудов задля пристосування її до шкільних 
потреб. Остання перебудова відбулася на початку 1990-х рр., коли було 
розібрано другий поверх, зведено прибудови із північно-західного та 
південно-західного боків, а фасад облицьовано плиткою. 

Отже, сукупність зовнішньо-політичних та внутрішньо-
суспільних чинників призвела до часткової руйнації і забуття мину-
лого Введенської церкви, але рішення місцевої громади розмістити 
тут школу вберегло споруду від остаточного знищення. 
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введенская церковь с. жданы
Приводится история Введенской церкви села Жданы Лубенского ра-

йона Полтавской области и родословие ее настоятелей Савицких. Также 
представлен архивный документ 1924 г. о создании общества Украинской 
Православной Автокефальной церкви в селе.

Summary
Oleh Skyrda, antonina Skyrda

Presentation Church in Zhdany Village
History of Presentation Church in Zhdany Village Lubny District Poltava 

Region and genus of its archpriests the Savytskis is told in the article. Archieve 
document of 1924 about creating a society of Ukrainian Orthodox Autocephalous 
Church in village is also presented.

УДК 271.2(477.53)"1941/1943"
віктор ревегук

церковне життя Полтавщини  
ПІд нІмецькою окуПацІЄю (1941 – 1943 рр.)

У статті йдеться про відродження церковного життя Полтавщини 
в умовах німецької окупації 1941–1943 рр. і політику нацистів щодо пра-
вославних конфесій – Автономної та Української автокефальної церков.

Ключові слова: німецький окупаційний режим, Українська автоке-
фальна церква, релігійне життя, Богословські курси, Єпархіальне управ-
ління, Московський патріархат.

Протягом перших двадцяти років більшовицького режиму в 
Україні «войовничі атеїсти» знищили майже всі діючі православні 
церкви. Культові споруди використовувалися радянською владою 
для господарських потреб або стояли поруйнованими, як пам’ятки 
комуністичної жорстокості і нетерпимості. З приходом німців у 
вересні 1941 р. ситуація в релігійному житті на Полтавщині доко-
рінно змінилася. Нацистський режим по відношенню до релігії ви-
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явився більш лояльним, аніж російський комуністичний. Намагаю-
чись здобути прихильність українського народу, нацисти спочатку 
не перешкоджали релігійним домаганням українців. До того ж, їм 
імпонувала роль «визволителів» від безбожної влади більшовиків в 
очах багатьох віруючих.

На початку радянсько-німецької війни Головне командування 
вермахту видало низку розпоряджень, які стосувалися ставлення 
німців до релігійних почуттів українців, суть яких зводилася до 
того, щоб «релігійній діяльності цивільного населення не сприяти 
і не перешкоджати» [1, с. 30].

Тому в перший період окупації німці дотримувалися політики не-
втручання у внутрішньоцерковні справи, що сприяло відродженню 
релігійного життя в Україні. З самого початку воно проходило шля-
хом одночасного створення двох паралельних конфесій православ’я: 
Української автокефальної православної церкви (УАПЦ), яка пози-
ціонувала себе як національна церква українського народу і була 
знищена більшовиками в кінці 20-х – на початку 30-х років XX ст., 
та Автономної православної церкви, канонічно підпорядкованої 
Московському патріархату Російської православної церкви – єдино 
дозволеної в СРСР. Відсутність єдності в українському православ’ї 
вміло використовували у своїх інтересах окупанти з тим, щоб не до-
пустити створення загальноукраїнських церковних структур.

Вибір конфесій був для полтавців справою добровільною. Коли у 
Старих Санжарах наприкінці 1941 р. постало питання про відкриття в 
селі церкви, громада розділилася, але суперечки виникли не нав ко ло 
того, до якої з релігійних конфесій належати, а якою мовою відбува-
тиметься служба Божа: українською чи старослов’янською, фактич-
но російською? Пристрасті розгорілися ще й навколо неконтрольо-
ваного громадою використання помічником старости села коштів і 
продуктів, які селяни зібрали з-поміж себе на ремонт церкви. 

Церковний староста Петро Хохуля спершу був прибічником ав-
токефалії, але потім змінив свою орієнтацію, поїхав у Єпархіальне 
управління в Полтаві до В. Беневського і просив призначити до Ста-
росанжарської Святотроїцької церкви попа-автономіста. Директор 
Старосанжарівської середньої школи Ростислав Макаренко, нав-
па ки, був безкомпромісним прибічником УАПЦ. На його прохання 
О. Потульницький призначив настоятелем церкви Василя Ткача. 
Народився він 1889 року в селі Мачухи поблизу Полтави у бідній се-
лянській родині. Протягом 1918–1922 рр. був дяком у містечку Орлик 
Кобеляцького повіту. 1922 р. склав екзамен на священика і церков-
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ну службу відбував у селах Полтавського і Кегичівського районів, а 
після закриття радянською владою церков працював бухгалтером у 
кількох радянських бюрократичних установах. Із жовтня 1941 р. ви-
конував обов’язки священика Новомиколаївської церкви в Полтаві. 

В. Ткач спершу службу Божу правив почергово: то українською, то 
старослов’янською мовами. Нарешті, 28 серпня 1942 р. збори вірую-
чих остаточно визначилися – служба у церкві має бути українською 
мовою. У відповідь П. Хохуля закрив церкву і забрав ключі з собою, 
але поліція змусила повернути їх громаді. Таким чином, Старосан-
жарівська церква остаточно утвердилась як автокефальна [2].

Політика фашистів щодо УАПЦ була двоякою: з одного боку її 
протистояння Російській православній церкві було на руку оку-
пантам, а з другого – УАПЦ могла стати центром згуртування на-
ціональних сил українського народу, що аж ніяк не відповідало їх 
імперській політиці «поділяй і владарюй» стосовно України. Без-
перечно одне: гітлерівці дозволяли існування православної церкви 
в Україні лише в тій мірі, в якій вона мала служити їх інтересам.

Одночасно з відродженням релігійного життя на Полтавщині 
почали створюватись і обласні координаційні центри обох право-
славних конфесій. На початку жовтня 1941 р. була утворена Укра-
їнська церковна рада як тимчасовий орган з відродження УАПЦ на 
Полтавщині. Очолив її священик О. М. Шевченко, про якого нічого 
не відомо. Церковна рада мала діяти до скликання обласного Єпар-
хіального з’їзду та церковного Собору в Києві, які мали стати ко-
ординаційними центрами розбудови УАПЦ і створити відповідну 
церковну ієрархію [3, с. 174]. 

У перші місяці німецької окупації загальноукраїнського центру 
УАПЦ не існувало. Формально її куратором в Україні вважався 
Степан Редько (так він себе називав) – настоятель Андріївського 
собору в Києві. Восени 1941 р. він провів три наради з приводу від-
новлення і легалізації УАПЦ в умовах німецької окупації, але вони 
ні до чого не призвели [4]. Лише на першому (Пінському) Соборі ад-
міністратором УАПЦ було призначено архієпископа Полікарпа. 

Наприкінці грудня 1941 р. на зміну церковній раді було створе-
не обласне єпархіальне управління УАПЦ, яке очолив протоієрей 
Олексій Потульницький – у недалекому минулому довголітній 
в’язень сталінських концтаборів, а з приходом німців – настоятель 
Святопокровської церкви в Полтаві. Його заступником став насто-
ятель Спаської (згодом – Святомиколаївської) церкви отець Павло 
Бойко. Обов’язки секретаря Єпархіального управління УАПЦ вико-
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нував Демид Бурко. У 1920-ті рр. всі вони були активними діячами 
УАПЦ, а після її розгрому більшовиками зазнали репресій. 

Д. Бурко народився 1894 р. в селі Пироги Вінницького повіту По-
дільської губернії. За Української революції 1917–1921 рр. був од-
ним з ініціаторів створення української національної церкви. У 20-х 
роках закінчив Кам’янець-Подільський інститут народної освіти. 
Вперше був заарештований чекістами 1921 року, вдруге – 1935 р., 
але втік з Баришівської тюрми і до початку радянсько-німецької 
вій ни жив під чужим прізвищем. 12 червня 1942 р. Харківський мит-
рополит Феофіл Булдовський висвятив його на священика. З кін-
ця 1943 р. Д. Бурко жив на еміграції, був членом ради Метрополії 
УАПЦ. Помер 1989 р. у Штуттгарті (Німеччина).

Формально на Полтавщині існували дві єпископські кафедри, 
які тяжіли до Харківського центру УАПЦ. Проте призначеному на 
Полтавську єпархію отцю Ігорю (Губі) окупаційні власті заборо-
нили займати єпископську кафедру, позаяк його призначення від-
булося без погодження з німцями. Єпископом Лубенським і Мир-
городським у червні 1942 р. став Сильвестр – колишній професор 
української мови та літератури Кременчуцького Учительського ін-
ституту. До кінця фашистської окупації він залишався фактичним 
керівником УАПЦ на Полтавщині [5].

Восени 1941 р. виникло й обласне єпархіальне управління авто-
номістів. Очолював його протоієрей Володимир Беневський, який 
одночасно виконував і обов’язки настоятеля Преображенського 
собору в Полтаві. На цій посаді він перебував до прибуття 18 серп-
ня 1942 р. з Почаївської Лаври до Полтави єпископа Веніаміна (Но-
вицького), який змінив його. Приїзд Веніаміна до Полтави не був 
узгоджений з німецькою окупаційною владою, тому вже на почат-
ку вересня гестапо заарештувало його і відправило до Києва. Лише 
після того, коли Веніамін одержав від німців офіційну згоду, йому 
дозволили повернутися до Полтави [6]. 

Порівнюючи з автономістами, автокефалісти мали більшу довіру 
серед віруючих, позаяк УАПЦ була більш близькою і зрозумілою для 
українців. Першою автокефальною у Полтаві в листопаді 1941 р. стала 
Спаська церква. 21 листопада українські церкви відкрилися в Диканьці 
і Нижніх Млинах, 30 листопада – в Руновщині, 18 грудня – Святоми-
колаївська церква в Полтаві. Під час церковної літургії в ній співала 
Українська хорова капела під орудою хормейстера Полтавського му-
зично-драматичного театру Шаповаленка. Місцева окупаційна пре-
са відзначала, що стіни храму не могли вмістити всіх віруючих, серед 
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яких було багато дітей та молоді. Відвідування церков було справді ма-
совим, позаяк полтавці вперше після багатьох років заборони і пере-
слідувань віруючих дістали можливість молитися і єднатися з Богом. 
Пізніше, вже перебуваючи на еміграції, Д. Бурко згадував: «Люди, що 
понад двадцять років жили під режимом, який намагався скувати їх 
душі кригою матеріалістичної ідеології, та більше десяти років не чули 
церковних відправ, були позбавлені таїнств і треб своєї предковічної 
віри, тепер у духовному пориві доходили до екстазу» [7, с. 425].

У травні 1942 р. на Полтавщині налічувалося 27 парафій УАПЦ, а 
в червні – 61. Ці цифри наводила обласна окупаційна газета «Голос 
Полтавщини». На наш погляд, вони дещо занижені. Автори десяти-
томної «Історії релігії в Україні», посилаючись на відомого дослід-
ника церковної історії І. Власовського, стверджують, що наприкінці 
1942 р. лише в Полтавській єпархії діяло близько 150 церков УАПЦ, 
а в Лубенській – 102 [7, с. 436]. 

Але ми маємо й інші цифри. Згідно з даними Полтавського об-
кому КП(б)У протягом 1941–1945 рр. в області було відкрито три жі-
ночих монастирі (у Полтаві, Козельщині і Золотоноші) і 342 церкви 
та молитовних будинки, у тому числі в 1941 р. – 74, 1942 р. – 193, 
1943 р. – 46, 1944 р. – 28 і в 1945 р. – 2. За підрахунками Ю. Волоши-
на, серед діючих храмів Полтавщини 176 були автокефальними [3, 
с. 177]. За браком статистичних даних важко судити про кількість 
віруючих взагалі і вірних УАПЦ зокрема. Спроба священиків вести 
їх облік наражалася на заборону німецьких властей.

Велику подвижницьку роботу з відродження УАПЦ на Полтав-
щині провів єпископ Переяславський Мстислав (Степан Скрипник) – 
небіж голови Директорії УНР Симона Петлюри. Його авторитет як 
духовного пастиря серед віруючих був незаперечним. Один із чіль-
них керівників німецької окупаційної влади професор Рейнхардт від-
значав у вересні 1942 р.: «Найважливіша духовна персона в Києві – це 
висвячений у травні цього року в єпископи православної церкви по-
літикан Мстислав» [8]. 17 липня 1942 р. він прибув до Полтави і того 
ж дня провів у Покровській (Архієрейській) церкві урочисту соборну 
службу. Єпископ Мстислав також мав численні зустрічі з духовен-
ством Полтавщини, брав участь у масових хрещеннях народу, висвяті 
священиків, виданні богословської літератури тощо.

Відбудова поруйнованих комуністами храмів стала справді все-
народною справою. Там, де культові споруди не збереглися, під 
церкви використовували інші приміщення. Лубенські автокефаліс-
ти під церкву зайняли один із цехів місцевого шкіряного заводу, в 
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Оболоні – приміщення колишнього райкому КП(б)У та райвикон-
кому, у Машівці – районного Будинку культури, у Нових Санжарах 
і Кишеньках – закриті окупантами середні школи.

Якщо знайти приміщення для відправлення релігійних потреб 
все ж було можливо, то заповнити вакансії священиків було ніким. 
Як свідчить проведена в жовтні 1941 р. реєстрація духовенства, на 
Полтавщині після двадцяти років комуністичного терору вціліло 
лише 89 священників, головним чином літнього віку [1, с. 57]. Тому 
церковні приходи часто обіймали люди без належної богословської 
освіти. Наприклад, Іван Вдовенко до радянсько-німецької війни 
працював ковалем у колгоспі, але співав у церковному хорі в Луб-
нах. На початку німецької окупації зареєструвався безробітним на 
Біржі праці. Згодом отримав місце слюсаря у ваговій майстерні, од-
ночасно з березня 1942 р. виконував обов’язки дяка у церкві, а вже 
з серпня цього ж року єпископ Сильвестр висвятив його на свяще-
ника і призначив настоятелем Святотроїцької церкви у Лубнах [9].

Іван Ручкін у 20-х роках служив псаломщиком і дияконом у пат-
ріаршій церкві, а після її закриття і переїзду 1934 року до Полтави 
працював десятником у ремонтно-будівельному управлінні. З лис-
топада 1941 р. по вересень 1942 р. служив дияконом, а потім про-
тоієреєм В. Беневським за рекомендацією єпископа Веніаміна (Но-
вицького) був висвячений на священика [10].

Терентій Марюта народився 1884 року в селі Яненки на Київщині. 
Після закінчення 1906 р. Єпархіального училища в Лубнах вчителю-
вав у різних школах Переяславського повіту. 1915 року був мобілізо-
ваний до російської армії, а 1917 р. потрапив до німецького полону. 
У розташованому в місті Зальцведелі таборі для військовополоне-
них українців діяла табірна «Просвіта», проводилася українська 
державницька, а з початку 1918 р. – протибільшовицька агітація та 
запис до Українського легіону Січових стрільців. Під впливом гали-
чан Т. Марюта став свідомим українським націоналістом. Після по-
вернення з полону знову вчителював у селах Переяславського і Пи-
рятинського повітів, а коли у школах завели більшовицькі порядки, 
пішов до УАПЦ і вже наступного року архієпископом Олексіюком 
був рукоположений на священика. Активно проти радянської влади 
не виступав, позаяк боявся за свою сім’ю: мав трьох братів і сестру, 
а після одруження 1931 р. – чотирьох дочок.

Після ліквідації 1934 р. церкви, щоб прогодувати свою велику 
сім’ю, працював на різних роботах, але до колгоспу не пішов. Під 
час німецької окупації Т. Марюта одним з перших на Полтавщи-
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ні зареєстрував приход УАПЦ у Миргороді. Будучи настоятелем 
церкви УАПЦ у Великому Байраку, одержав від єпископа Силь-
вестра відоз ву до віруючих молитися за створення «самостійної 
України», але побоюючись розправи від німців, у своїх проповідях 
пом’якшував її зміст, хоча історію України продовжував розповіда-
ти у відповідності з концепцією М. Грушевського [11].

Василь Ткач народився 1889 р. в селі Мачухи Полтавського пові-
ту в сім’ї бідняків – його батько мав лише 1,5 гектари землі. Незва-
жаючи на нестатки, йому вдалося закінчити вищу початкову школу. 
Щоб мати стабільний заробіток і вибитися з нужди, батьки віддали 
його служкою до місцевої церкви. 1909 р. він склав екзамен на пса-
ломщика при Полтавській Духовній семінарії, 1918 р. – на диякона, 
а 1922 р. – на священика Руської православної церкви. До 1928 р. 
службу Божу відбував у Демидівці Кременчуцького району. Після 
закриття «войовничими атеїстами» церкви працював на різних ро-
ботах у Кривому Розі і Полтаві, але через кожні 3-4 місяці його як 
колишнього служителя культу звільняли з роботи. Напередодні ра-
дянсько-німецької війни працював бухгалтером у Полтаві [12].

Така ж доля склалася й у Василя Назаревського. Народився він 
1904 р. в Корсунівці Лохвицького повіту в родині священика. Після 
закінчення церковно-приходської школи у своєму селі 1915 р. всту-
пив до Роменського Духовного училища, яке закінчив 1919 р. Після 
невеликої перерви навчання продовжив на курсах УАПЦ в Полтаві 
і був призначений псаломщиком спочатку в Гаркушенці, а потім у 
Зубівку Миргородського району. Після її закриття 1929 р. був мобі-
лізований на будівництво Харківського турбінно-генераторного за-
воду, де працював чорноробом. Коли ж в Устивицькій церкві відкри-
лася посада псаломщика, перейшов туди і службу Божу відбував до її 
остаточного закриття 1934 р. До початку війни працював підсобним 
робітником на хлібопекарні у Миргороді [13].

Зважаючи на гостру нестачу священнослужителів, Єпархіальне 
управління УАПЦ 10 квітня 1942 р. відкрило в Полтаві шестимісячні 
богословські курси, на яких навчалося більше 30 слухачів з пере-
важно вищою освітою. Працювали вони у невеликому приміщенні 
у дворі Краєзнавчого музею. Слухачами курсів були й окремі учас-
ники Похідних груп ОУН, які врятувалися від проведених у квітні 
1942 р. розстрілів німцями українських патріотів: Микола Соколов-
ський (псевдо – Біда), Василь Шарий, Володимир Козир та сотник 
армії УНР Шкода, який під час окупації повернувся в Україну з емі-
грації [14]. Крім богословських наук, слухачі курсів вивчали філо-
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софію, психологію, педагогіку, українознавство та німецьку мову. 
Серед викладачів богословських курсів були видатний український 
педагог професор Г. Ващенко, доцент Харківського університету 
Семененко, вчитель-методист Ф. Пошивайло. Українську мову ви-
кладав В. Мигаль, який одночасно був і слухачем курсів.

Віктор Мигаль пройшов тернистий шлях служіння Богові й Укра-
їні. Народився він 1912 р. в селі Сторожовому Чутівського району. 
Після закінчення робітничого факультету навчання продовжив у 
Полтавському педагогічному інституті, який закінчив 1933 р. (мож-
ливо, заочно), здобувши фах учителя української мови і літерату-
ри. Протягом 1937–1939 рр. працював науковим співробітником у 
Полтавському Краєзнавчому музеї. 1939 р. вступив до Київського 
університету, але відразу ж був мобілізований до Червоної армії. 
Радянсько-німецьку війну зустрів у званні молодшого лейтенанта 
на посаді помічника начальника зв’язку стрілецького полку. Брав 
участь у боях під Володимиром-Волинським, а у вересні 1941 р. 
під Оржицею, будучи пораненим у голову і контуженим, потрапив 
до німецького полону. Під час конвоювання у Лубнах утік з коло-
ни військовополонених. Деякий час працював у газеті «Голос Пол-
тавщини» та в Полтавській управі Українського Червоного Хреста, 
підтримував зв’язки з підпіллям ОУН. По закінченні Богословських 
курсів пастирські обов’язки виконував у Бірках Зіньківського райо-
ну та Зубівці Миргородського району, де і був 29 березня 1944 р. за-
арештований органами НКВС і 30 червня 1945 р. засуджений Особ-
ливою нарадою (ОСО) при НКВС СРСР за «ізмєну Родіни» на 7 років 
виправно-трудових таборів [15]. Подальша його доля невідома.

Кілька разів курси відвідували єпископи Сильвестр та Мстислав. 
Керівником Полтавських богословських курсів з часу їх заснування 
був отець Олексій Потульницький, з початку 1943 р. – архімандрит 
Досифей, а радником з освітніх справ – протоієрей Рахубовський. 
Курси зробили два випуски слухачів, які були висвячені в сан свяще-
ників і послані в сільські приходи Полтавщини. Завдяки вжитим за-
ходам уже на кінець 1942 р. псаломщики в автокефальних церквах 
області були замінені священиками.

Такі ж богословські курси, але восьмимісячні, відкрилися і при 
єпархіальному управлінні автономістської церкви. Працювали 
вони по вулиці Шевченка, 4 і були розраховані на 60 слухачів, фак-
тично ж їх закінчило близько 80. Спочатку їх очолював Володимир 
Беневський, а з серпня 1942 р. – єпископ Лубенський і Полтавський 
Веніамін (Новицький). Крім них, викладачами на курсах працювали 
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ігумен Андрій Алтуєв і секретар Єпархіального управління Василь 
Хорьков. Перед випуском майбутні священики заповнювали анке-
ти з біографічними даними і брали зобов’язання протягом року по-
повнювати свою богословську освіту. Рукоположення курсантів у 
священики автономістської церкви здійснював єпископ Веніамін у 
Преображенському соборі Полтави [16].

Крім суто релігійних обрядів, церкви обох православних конфе-
сій проводили велику благодійну роботу, організовуючи віруючих 
на допомогу сиротам, інвалідам, людям похилого віку, біженцям, – 
усім, хто залишився без засобів існування в часи воєнного лихоліття 
і потребував опіки й допомоги. З ініціативи священика УАПЦ с. Жу-
ківки Машівського району о. Федора Забіяки та його дружини 30 
червня 1942 р. був влаштований благодійний сніданок для 600 радян-
ських військовополонених, яких німці гнали через село. На дорогу їм 
було роздано також по 400 грамів хліба, а пораненим надана медична 
допомога [17]. Прихожани Успенського собору у Миргороді зібра-
ли для військовополонених у лютому 1942 р. 1937 крб. [18], а у квітні 
1943 р. для благодійного товариства «Братерство» – 950 крб. [19].

На початку 1942 р. з ініціативи В. Беневського при Преображен-
ському соборі було утворене Сестринське братство, яке очолювали 
Фатина Бантиш (голова) та Людмила Кривошеєва. Жінки займали-
ся прикрашанням церкви, виготовленням церковного облачиння 
та збирали кошти серед населення для релігійних пот реб. 1943 р. 
автономісти влаштували два концерти церковного хорового співу 
(керівник – Житник) для жителів Полтави [20].

Знані на Полтавщині священики УАПЦ О. Потульницький і Д. Бур-
ко та їхні дружини Зінаїда Потульницька та Антоніна Кушнір-Бурко 
стали ініціаторами створення в листопаді 1941 р. Полтавського коміте-
ту Українського Червоного Хреста, основним завданням якого стало 
надання допомоги військовополоненим українцям, жертвам більшо-
вицького терору, сиротам, інвалідам та всім нужденним і знедоленим. 
Полтавський комітет УЧХ існував виключно на пожертви населення і 
підтримував тісні зв’язки з Єпархіальним управлінням УАПЦ, якому 
для видання духовних книг українською мовою позичив 25 тисяч кар-
бованців. На ці кошти Єпархіальне управління УАПЦ придбало моли-
товники та Євангеліє для своїх вір них, які розійшлися не лише серед 
громад УАПЦ Полтавщини, а й по інших регіонах України [21].

В умовах ворожої окупації Українська православна церква обох 
конфесій перебувала під постійним контролем фашистів і змушена 
була виконувати всі їх розпорядження. Уже восени 1941 р. до обох 
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їх координаційних центрів надійшло розпорядження священикам у 
своїх молитвах обов’язково прославляти Гітлера як «визволителя» 
українців з більшовицької неволі і правити молебні в день його на-
родження та славити перемоги німецької зброї.

Швидке і неконтрольоване німцями відродження УАПЦ та її 
намагання створити загальноукраїнський координаційний центр 
викликало все більше занепокоєння окупантів. Після чисельних 
страт українських патріотів навесні 1942 р. УАПЦ стала предметом 
прискіпливої уваги німців. У ній вони вбачали основний осередок 
українського національно-визвольного руху і центр національно-
го відродження українського народу. Виконуючи розпоряджен-
ня рейхскомісара України Е. Коха від 1 червня 1942 р. про правові 
відносини релігійних організацій, окупанти посилили втручання 
у церковне життя українців. Зокрема, німецьким гебітскомісарам 
надавалося виключне право контролю за реєстрацією нових цер-
ковних громад, затвердження і звільнення священиків. Українські 
старости районів відтепер повністю усувалися від церковних справ. 
Незареєстровані в гебітскомісаріатах церковні громади штрафува-
лися і розпускалися. Навіть релігійні відправи могли відбуватися 
лише з дозволу гебітскомісарів, та й то за григоріанським, а не юлі-
анським календарем, як це прийнято у православних храмах [23].

Священика-автономіста Макарівської церкви у Полтаві Івана 
Ручкіна гестапо заарештувало 10 червня 1942 р. за звинуваченням 
у тому, що він напередодні радянсько-німецької війни деякий час 
працював десятником у будівельній організації, яка перебувала у 
віданні НКВС. Протримавши 23 дні в тюрмі, його таки відпустили, 
але взяли підписку про невиїзд. І. Ручкіну та В. Беневському німці 
з невідомих причин заборонили проводити богослужіння у Малій 
Перещепині та Старих Санжарах [25].

З великими труднощами епископу Сильвестру вдалося домогти-
ся дозволу Полтавського гебітскомісара на відправлення панахиди 
на могилі І. Котляревського, та й то за умови, що під час відправи не 
буде проповіді єпископа, демонстрацій населення і триватиме вона не 
більше 20 хвилин. Незважаючи на грубе втручання німців у духовне 
життя українців, слухачі пастирських курсів раділи і такому обмеже-
ному святові. Василь Шарий та Володимир Козир зробили із свіжої 
хвої великого Тризуба, оповили його широкою синьо-жовтою стріч-
кою і поставили біля надгробка поета. На панахиду прибули численні 
гурти полтавців та півчі Миколаївської і Покровської церков УАПЦ. 
Не забарилися й гестапівці з вівчарками. Коли запала тривожна тиша, 
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владика Сильвестр, всупереч забороні, розпочав проповідь і заспіва-
ли півчі. Присутні щиро молилися, але панахида враз увірвалася піс-
ля помаху руки гестапівця, коли минуло 20 хвилин відведеного часу. 
Невдоволено гули люди, посилаючи німі прокляття на голови окупан-
там, і почали поквапливо розходитися [25]. Отже, у ставленні фашис-
тів до УАПЦ чітко простежуються два періоди: перший – від початку 
окупації і до весни 1942 р., коли Полтавщина перебувала в підпоряд-
куванні німецького фронтового командування. У цей час відбувався 
неконтрольований окупантами процес відродження православних 
храмів і створення церковних громад УАПЦ. Другий етап у діяльнос-
ті УАПЦ розпочався з переходом Полтавщини в управління цивільної 
німецької адміністрації. Потяг полтавців до рідної церкви викликав 
протидію з боку фашистів, які вбачали в ньому важливий чинник на-
ціонального відродження, що суперечило колонізаторській політиці 
нацистів, спрямованій на знищення будь-яких спроб відродження 
української державно сті і цілковите поневолення українського на-
роду. Діяльність УАПЦ була поставлена під жорсткий контроль оку-
пантів. При наближенні радянських військ до Полтавщини німці пе-
ред втечею забирали із собою і священиків (дехто з них, відчуваючи 
загрозу своєму життю, евакуювався добровільно), але Єпархіальне 
управління вирішило церковних цінностей з Полтави не вивозити. По-
передньо це питання узгоджувалося з фашистами в день народження 
протоієрея В. Беневського 15 липня 1943 р. під час обіду, на якому були 
присутні близько 60 чоловік, серед них – бургомістр Галанін, комен-
дант Полтави з перекладачем і все автономістське духовенство міста. 
На обіді єпископ Веніамін (Новицький) заручився підтримкою комен-
данта щодо долі церковних цінностей і духовенства [26].

Єпархіальне управління залишило в Полтаві лише трьох священи-
ків (Сахарова, Алтуєва і Будзинського), але Сахарова вбили німці під 
час втечі з Полтави і замість нього на прохання єпископа Веніаміна 
окупанти дозволили залишитися І. Ручкіну. В. Беневський евакую-
вався з Полтави ще за місяць до втечі фашистів і відбув до Вінниці, 
залишивши замість себе благочинним Алтуєва. Але це не врятувало 
В. Беневського від розправи чекістів. Наприкінці війни він був за-
суджений військовим трибуналом і на волю не вийшов – помер у 
в’язниці. За три дні до вступу радянських військ до Полтави 20 верес-
ня 1943 р. разом з німцями виїхав на Захід і єпископ Веніамін.

Більшість священиків обох православних конфесій, які не встиг ли 
втекти з фашистами, чекала жорстока розправа каральних органів 
СРСР за звинуваченням у співпраці з окупантами. Згаданого вище 
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священика-автономіста І. Ручкіна заарештували 10 травня 1944 р. На 
слідстві його змушували підписувати сфальсифіковані протоколи. 
Слідчий капітан Білоусов бив І. Ручкіна кулаками в обличчя, а зби-
того з ніг на підлогу – бив ногами. Після скарги І. Ручкіна прокурор 
передав його справу іншому слідчому, але сфальсифіковані протоко-
ли залишили без змін. Вирок був стандартним – 10 років тюремного 
ув’язнення, яке він відбував у Свердловській області на Уралі. Там від 
туберкульозу 1949 р. померла його дружина Зінаїда Чібасова [27].

В. Ткач після того, як німці перед втечею спалили церкву в Буня-
ківці Козельщинського району, де він відбував службу Божу, переїхав 
до Нових Санжар, позаяк місцевий священик Андрій Мовчан утік з 
окупантами. Незважаючи на те, що його чотири сини воювали в Чер-
воній армії, В. Ткача заарештували 26 квітня 1944 р. Найбільше у вину 
йому ставили те, що він був автокефалістом, проводив богослужіння 
українською мовою і 15 серпня 1942 р. під час Храмового свята від-
служив панахиду по С. Петлюрі. 3 жовтня 1944 р. військовий трибунал 
військ НКВС засудив В. Ткача на 10 років виправно-трудових таборів. 
На волю він так і не вийшов – помер y в’язниці 1948 р. [28].

Після повернення радянської влади на Полтавщину УАПЦ була при-
речена на ліквідацію, хоча відкриті при німцях церкви ще деякий час про-
довжували діяти. Згідно із постановою Уповноваженого у справах Ро-
сійської православної церкви при Раднаркомі УРСР від 5 квітня 1944 р. 
«Функціонування церков, що були відкриті в період німецької окупації 
(фактично діючі на сьогодні) припиняти не слід» [29], але ця постанова 
стосувалася лише автономістів. УАПЦ як «вогнище поширення націо-
налізму в Україні» підлягала негайній ліквідації. Восени 1944 р. із 11 ав-
токефальних церков Миргородщини десять уже були закриті.

Невдовзі після вступу Червоної армії до Києва С. Редько скликав 
нараду вірних УАПЦ священиків, переважно з Правобережної Укра-
їни, які ще залишалися у своїх приходах. На ній він заявив, що «чор-
ні ворони з Москви» займають парафії УАПЦ. Тому С. Редько вніс 
пропозицію: щоб зберегти українську церкву, потрібно формально 
визнати зверхність Московського патріархату. Після тривалого об-
говорення учасники наради вирішили перейменувати УАПЦ на Укра-
їнську православну соборно-апостольську церкву, канонічно під-
порядковану Московському патріархові і звернулися з відповідним 
поданням до патріарха Сергія. Проте останній відповів, що приймає 
УАПЦ під свою юрисдикцію лише після рукоположення всіх україн-
ських священиків Московськими православними ієрархами. Це озна-
чало повну ліквідацію автокефалії української церкви.
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14 червня 1944 р. С. Редько скликав другу нараду, на яку зібралося 
кілька десятків священиків УАПЦ, у тому числі Іван Ступка з Чорну-
хинського району та Терентій Марюта – з Миргородського. Учасники 
наради відкинули ультиматум патріарха Сергія і вирішили продов-
жити боротьбу за збереження УАПЦ. Через кілька днів енкаведисти 
заарештували С. Редька. Йому висунули звинувачення в тому, що під 
приводом приєднання до патріаршої церкви він продовжував роботу 
по збереженню незалежної від Москви української церкви [30].

На кінець 1944 р. на Миргородщині залишилася єдина УАПЦ, 
але представник Московського патріархату Бачинський відсторо-
нив благочинного Т. Марюту від служби в ній, позаяк він не захо-
тів переходити в підпорядкування Московського патріархату. Дея-
кий час Т. Марюта залишався без роботи і лише, перейшовши до 
патріаршої церкви, одержав приход у Великій Багачці, але служив 
там недовго, позаяк енкаведисти пригадали йому націоналістичне 
минуле і навесні 1945 р. заарештували. 9 листопада 1945 р. Полтав-
ський обласний суд виніс йому стандартну міру покарання – 10 ро-
ків виправно-трудових таборів [30].

До кінця І945 р. всі автокефальні церкви Полтавщини перейшли 
в підпорядкування Московського патріархату Російської право-
славної церкви, яка завжди була одним із засобів русифікації укра-
їнського народу. Священик Святомиколаївської церкви в Полтаві 
О. П. Бойко, формально визнавши зверхність Московського патрі-
архату, аж до 1948 р. проводив богослужіння українською мовою, 
доки єпископ Полтавський Палладій не заборонив йому це робити 
[32]. Українській церкві, як і Українській державі, в умовах комуніс-
тичного режиму місця не було.
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6. ПерсоналІї

УДК 929 Василенко: 908 (477.53)

віктор самородов, світлана кигим

академІк микола василенко (1866–1935) І Полтавщина:  
сторІнки БІоГрафІї

Стаття знайомить з одним із організаторів Національної академії 
наук України, її другим президентом (1921–1922), істориком держави і пра-
ва Миколою Прокоповичем Василенком, його зв’язками з Полтавщиною.

Ключові слова: Національна академія наук України, Перша Полтав-
ська класична чоловіча гімназія, Дерптський університет, газета «Пол-
тавский Вестник».

У листопаді 2018 р. вищій науковій інституції України – Національ-
нальній академії наук, виповнилось 100 років. Слід зазначити, що саме 
з нашого міста поїхав очолити академію у 1918 р. геніальний Володи-
мир Вернадський [7]. А от ім’я людини, яка власне і була ініціатором 
створення цієї важливої для кожної країни установи, яка запросила 
В. І. Вернадського до Києва, на теренах нашого краю практично не ві-
доме [4]. Йдеться про основоположника української історико-право-
вої науки, міністра освіти та мистецтв Української держави, заступ-
ника Президента Державного сенату, академіка, другого президента 
Україн ської академії наук (1921–1922) Миколу Прокоповича Василен-
ка (1866–1935), який був тісно пов’язаний з Полтавщиною [7].

За місцем свого походження відомий історик, учений, держав-
ний та політичний діяч Микола Василенко був не полтавцем, адже 
народився він у с. Єсмань Чернігівської губернії (нині селище місь-
кого типу Глухівського району Сумської області), та його життя має 
і полтавську прописку [1, с. 5–8].

Після закінчення у червні 1883 р. прогімназії у Глухові Микола 
став єдиним із класу, хто поїхав здобувати подальшу освіту до та-
кої, як йому тоді здавалося, далекої та незвіданої Полтави. Сталося 
це тому, що саме тут з кінця 1870 р. жив його земляк, далекий родич 
батьків, відомий у колах полтавської інтелігенції адвокат, присяж-
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ний повірений Петро Григорович 
Васьков (1837–1934) [1, с. 7]. Дуже 
добрий та дієвий, він вирішив узяти 
Миколу під свою опіку. Усім серцем 
прийняла його вся родина Вась-
кових, у великому будинку якої, 
на Познанському провулку (По-
знанська гребля, нині вул. Миколи 
Дмит рієва) під час навчання у Пер-
шій Полтавській класичній чолові-
чій гімназії імені Імператора Олек-
сандра І Благословенного (нині 
Полтавська спеціалізована школа 
І-ІІІ ступенів № 3) оселився Мико-
ла Василенко [1, с. 7]. У ті часи цей 
навчальний заклад був відомим та 
престижним, переповненим учнями 
з різних міст [3]. Лише старання-
ми П. Г. Васькова Миколу у серпні 
1883 р. зарахували до гімназії. Від-
тоді і на все життя Полтава стала 
найулюбленішим містом майбут-

нього академіка. Про це він красномовно писав в 1924 р. у своїх спо-
гадах «Моє життя» [1]. Вони були видані лише в 2008 р. у вибраних 
творах видатного громадського діяча та науковця. Написані досить 
деталізовано й аргументовано, вони передають багато маловідомих 
фактів із життя тогочасної Полтави. З них дізнаємося, що П. Г. Вась-
ков, якого Микола Василенко вважав «людиною живою, цікавою, 
дотепною…», приклав багато зусиль та енергії для його виховання, 
увівши до кола кращих людей Полтави [1, с. 129]. Все це вплинуло 
на культурне зростання юнака. З більшості предметів він мав від-
мінні оцінки, трішки гірше було з класичними мовами – латиною та 
грецькою. Цікаво й те, що у Полтаві вчився не тільки Микола Васи-
ленко. У нашому місті здобули середню освіту два його брати та се-
стра Фросина [1, 3, 6]. Брати Іван та Михайло також стали відоми-
ми особами, чим прославили Першу Полтавську класичну чоловічу 
гімназію [3, с. 6]. Навчаючись, Микола повсякчас підробляв, даючи 
приватні уроки сину відомого полтавського лікаря Е. Мейєра. За до-
помогою останнього він увійшов до кола його знайомих, серед них 
був і всесвітньовідомий професор медицини, блискучий хірург Ми-
кола Скліфософський [1].
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Мабуть, знайомству зі згаданими лікарями М. П. Василенко 
зобов’язаний і тим, що перестав хворіти на постійне запалення легень. 
У нього навіть підозрювали сухоти (майже невиліковну хворобу на той 
час), та все минулося. Важливо й те, що саме Микола Скліфософський 
вплинув на М. П. Василенка, і той вирішив стати лікарем, неодмінно 
навчатися на медичному факультеті Московського університету. Та 
доля розпорядилася інакше. Закінчивши у 1885 р. Першу Полтавську 
класичну чоловічу гімназію, Микола Василенко вступив до Дерпт-
ського університету (нині Тартуський) [1, с. 6]. Але усіма свої ми дум-
ками він був не в холодній Естонії, а в теплій, привітній Полтаві, без 
якої вже не міг уявити свого життя. Миколу, як магніт притягувала до 
себе родина Васькових. Її глава – Петро Григорович, став для нього 
наставником на все життя, а їх спілкування перетворилося на міцну 
та довгу дружбу. Саме П. Г. Васьков показав своєму молодшому другу 
країни світу. Завдяки цій подорожі Микола Прокопович уперше 1895 
р. побачив такі розвинені країни, як Німеччина, Швейцарія, Італія і 
Туреччина [5]. Захоплюючись історичною літературою, будучи ак-
тивним дописувачем із цієї теми до міської газети «Полтавский Вест-
ник», Петро Васьков залучив до цього Миколу Василенка. Останній 
почав жваво цікавитися історією, читав багато журналів та книжок, 
навіть тоді, коли приїздив на літні канікули до Полтави. Велике вра-
ження справила на нього подарована Петром Григоровичем знаме-
нита книжка О. М. Лазаревського «Описание старой Малороссии», 
адже саме з того часу для Миколи Василенка історія стала постійною 
пристрастю [6, 9]. У зв’язку з цим він навіть перевівся з медичного фа-
культету на історико-філологічний. Цьому сприяв ще один важливий 
збіг обставин. Річ у тому, що згаданий український історик Олек-
сандр Матвійович Лазаревський (1834–1902) у ті часи жив у Полтаві, 
і не де-небудь, а на Познанському провулку, в одному будинку з Пе-
тром Васьковим. Вони дуже приятелювали. Петро Григорович багато 
розповідав Миколі Василенку про О. М. Лазаревського, і той став для 
Миколи першим і головним кумиром, надто під час його опрацюван-
ня унікальних матеріалів знаменитого «Рум’янцевського опису» [1]. 
Після смерті О. М. Лазаревського Микола Василенко написав про 
нього фундаментальну розвідку, яку у 1903 р. було опубліковано у 
17-й книжці читань Товариства Нестора-літописця [6]. 

Та не тільки це пов’язало Миколу Василенка з Полтавою. Саме тут 
до нього прийшло перше кохання. У П. Г. Васькова було три дочки. 
З ними Микола Василенко приятелював у роки навчання в гімназії. 
Старша з них закохалась у М. Б. Ахшарумова. Потім вони побрались 
і Варвара Петрівна стала засновницею відомої в Полтаві першої при-
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ватної жіночої гімназії. У середню із сестер – Єлизавету закохався 
Микола Василенко. Вона також захоплювалася вивченням історії, 
нав чаючись на Безстужівських курсах у Петербурзі [7]. Через неї Ми-
кола Василенко постійно затягував своє перебування у Полтаві. Тому 
він навіть спізнювався на початок нового навчального року до універ-
ситету. Ось як описував цей період свого життя майбутній академік: 
«Відвідування Полтави і родини Васькових… було для мене суцільним 
святом. Час збігав швидко, цікаво…» [1, с. 134]. Не дивно, що в цей пе-
ріод Микола Прокопович познайомився з багатьма полтавцями. Серед 
них були різні знакові постаті. Одна з них – художник Григорій Мя-
соєдов, про якого Микола Василенко залишив дуже теплі спогади, у 
яких він характеризує і його дружину – О. Іванову та їх сина Івана. 
Він, за оцінкою Миколи Прокоповича «поєднав талановитого худож-
ника-батька з художницею-матір’ю…», що «…дало Івану Григоровичу 
велику спадщину, і свій видатний талант молодий Мясоєдов виявив 
вже у дитинстві» [1, с. 275]. Цікаві спогади Миколи Василенка і про 
міського архітектора Полтави І. О. Клименка та його родину; лікаря 
О. О. Волкенштейна та його друзів-«толстовців»; історика І. Ф. Пав-
ловського. Між іншим, Микола Василенко вважав, «що весь інтерес до 
історії» у Полтаві тримається на І. Ф. Павловському: «Гріха утаємни-
чувати нічого»[1, с. 276]. У 1890 р. Микола Василенко опублікував ціка-
ву рецензію на книжку І. Ф. Павловського про історію Петровського 
Полтавського кадетського корпусу. Перебуваючи у далекому Дерпті, 
студент Микола Василенко хотів знати про Полтаву все. Для цього він 
вів жваве листування зі своїми полтавськими друзями, зокрема, Єли-
заветою Васьковою та Тетяною Клименко. Якщо перша надсилала ко-
роткі листи з почуттями закоханої людини, то друга писала ґрунтовні, 
які «містили в собі низку подробиць, характеризуючи полтавське жит-
тя 1880-х років» [1, с. 279]. Микола цінував ці епістолярії, зберігаючи їх 
у своєму власному архіві, дуже побивався, коли вони загинули у вирі 
громадянської війни [7]. Саме Єлизаветі Васьковій Микола Василенко 
був вдячний за введення його до кола знаної на Полтавщині родини 
Старицьких. При цьому він познайомився з багатьма її славними та 
впливовими представниками: Єгором Павловичем Старицьким, його 
сином Георгієм та дочкою Наталією Старицькими. Остання на той час 
була вже «замужем за відомим вченим і ліберальним громадським дія-
чем академіком В. І. Вернадським» [1, с. 281].

Символічно й те, що так само як В. І. Вернадський, поєднав свою 
долю зі Старицькими, так поєднала її перша кохана жінка Миколи 
Василенка – Єлизавета Васькова, адже у 1902 р. вона одружилась 
з Георгієм Старицьким – рідним братом дружини В. І. Вернадсько-
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го. Микола Прокопович залишив цікаву характеристику Георгія 
Єгоровича, зокрема, у своїх спогадах він відзначав: «Родинний дім 
Старицьких деякий час був маленьким центром суспільного життя 
Полтави. Там часто бував В. Г. Короленко, з яким у Старицьких були 
дружні стосунки» [1, с. 280]. Як відомо, великий письменник-демо-
крат був троюрідним братом В. І. Вернадського. Познайомившись з 
В. Г. Короленком у Полтаві, Микола Василенко на все життя проніс 
повагу до видатного письменника за його людяність, демократизм 
та літературні здібності [6]. Недарма в одному з листів до цього май-
стра слова Микола Прокопович відзначав: «Не пропускаю жодного 
рядка з того, що написане Вами» [6, с. 95]. Взагалі ж, листування цих 
велетнів духу та думки ще чекає своїх дослідників, адже це цілий 
пласт цікавих питань, найголовніше з яких – про роль цензури у дер-
жавній політиці – і до сьогодні актуальній та важливій темі. Великий 
майстер слова також опікувався долею свого прихильника та шану-
вальника. На підтвердження цього наведемо такий красномовний, 
але маловідомий факт. Коли М. П. Василенко, як редактор газети 
«Киевские отклики» 16 січня 1906 р. передрукував на її шпальтах з 
газети «Полтавщина» відкритий лист В. Г. Короленка з його обурен-
ням діями радника полтавського губернського правління Ф. В. Філо-
нова, котрий здійснив екзекуцію над селянами, то М. П. Василенка 
за це притягнули до сурової відповідальності. Дізнавшись про це, 
В. Г. Короленко приїхав до Києва, щоб особисто підтримати Миколу 
Прокоповича. Володимир Галактіонович виступив на його захист, 
для цього він представив до суду безперечні документи. Узявши їх 
до уваги суд виправдав М. П. Василенка [6, с. 82]. 

З тих пір дружні контакти та надто листування між цими до-
стойниками стали більш активними. Так, у 1911 р., Микола Проко-
пович надіслав щирі привітання В. Г. Короленку до Полтави: «По-
вернувшись до Києва, дізнався, що нещодавно виповнилось 25 років 
відтоді, коли Ви повернулись з Сибіру в Росію. Майже стільки, як 
я знаю Вас як письменника, читаю Ваші художні твори і статті, не 
пропускаю жодного рядка з того, що написано Вами. <...> адже 
Вам належить перше місце у вітчизняній літературі. Мої щирі поба-
жання Вам здоров’я, спокою душевного, бадьорості для тієї великої 
місії в суспільстві, яка припала на Вашу долю – нещадно викривати 
теперішнє зло, закликаючи до вже видимих вогнів майбутнього, де 
любитимуть й поважатимуть людину» [6, с. 95]. Після цього стає 
зрозумілим, чому у липні 1921 р., вже на посаді президента Всеу-
країнської академії наук, М. П. Василенко звертається до В. Г. Ко-
роленка як до найбільшого морального авторитета в країні. Саме 
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тоді ВУАН взялася за створення Всеукраїнського комітету допо-
моги голодуючим. Президент Академії М. П. Василенко запросив 
очолити його В. Г. Короленка. У листі до нього він писав: «Тільки 
Ваше ім’я може розбудити розбите, залякане суспільство та може 
примусити його взятися до активної роботи» [4, с. 26]. 

Та найбільшим побратимом Миколи Василенка безперечно був 
академік В І. Вернадський. Достеменно невідомо, коли і де вони 
вперше познайомилися. Не варто виключати, що це могло статися у 
Полтаві, в колі родичів В. І. Вернадського – Старицьких [7]. Згодом 
у Петрограді у вересні-жовтні 1917 року, коли Микола Прокопо-
вич працював заступником міністра народної освіти Росії, він тісно 
спілкувався з Володимиром Івановичем. Саме тоді вони стали од-
нодумцями-реформаторами державної організації наукових дослі-
джень. Сформульована Миколою Прокоповичем ідея національної 
академії наук спричинила тривалу кулуарну дискусію про створен-
ня державою академій наук в Україні, Грузії та Сибіру. За браком 
коштів, а також зважаючи на прихильність до національних інсти-
туцій міністрів С. Ф. Ольденбурга, а згодом О. О. Салазкіна, вони 
не поспішали виносити питання на офіційний рівень. Після падіння 
Тимчасового уряду ідею довелося облишити, але не надовго [5].

За часів гетьманату, 2 травня 1918 р., М. П. Василенко очолив 
Міністерство народної освіти, а відтак 5 травня запропонував про-
граму дій в галузі освіти, науки і культури. В ній практично вперше 
сформульовано намір держави утворити Українську академію наук 
у Києві. Ця справа за висловом біографів М. П. Василенка стала для 
нього «зорею Великої Мрії» [6, с. 144].

Навесні 1918 року саме він став ініціатором, а надалі й провід-
ником адміністративного («статутного») її створення.

Як відомо, для організації Української Академії наук (УАН) Ми-
кола Василенко запросив В. І. Вернадського, який опинився тоді в 
Полтаві [5; 6]. У телеграмі, надісланій 29 травня 1918 р. з Києва на 
адресу «Полтава, Познанський провулок, дом Старицької Вернад-
ському», Микола Прокопович повідомив: «Прошу приїхати в Київ. 
Міністр Василенко» [2, с. 111]. Навряд чи можна було зробити кра-
щий вибір для створення УАН шляхом, обраним М. П. Василенком. 
Відомий організатор науки, В. І. Вернадський був палким прихиль-
ником створення державної мережі науково-дослідних інститутів. 
Такий шлях був не новий. Згадаймо, що Петербурзьку академію 
наук створено державним шляхом і також на зламі епох. Поза ака-
демією наука Росії розвивалася також виключно у державних інсти-
туціях – вишах, наукових комісіях, експедиціях тощо. Пожертви й 
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меценатські фонди були надто малі, порівняно з науковими потре-
бами, відтак становили лише допоміжні кошти для державних уста-
нов, а то й взагалі надходили через відомства (міністерств народної 
освіти та мистецтв, торгівлі й промисловості, тощо) й підпадали під 
регламентацію держави. Лише багаторічні носії ідеї української 
академії – НТШ і УНТ – не були ланцюгами цієї системи, але вони й 
не мали наукових інституцій і були лише громадськими асоціаціями 
вчених. Такою ж вони бачили й майбутню УАН [5, 6].

Недаремно Володимир Вернадський у своїх спогадах об’єктивно 
відзначав, що саме у Миколи Василенка «першого з’явилася думка 
про створення Української академії наук» [8, с. 26]. Відтоді у нау-
ковців «виник дружній зв’язок», який не припинявся ні на рік, аж до 
самої смерті Миколи Василенка у жовтні 1935 р.

Знаковим є й те, що перший лист на посаді президента Україн-
ської академії наук В. І. Вернадський адресував у листопаді 1918 
року саме Миколі Василенку. В ньому йшлося про те, що загальне 
зібрання академії одноголосно вирішило «надіслати Вам, Високо-
поважний Миколо Прокоповичу, своє щире привітання та гарячу 
подяку, за те, що бувши міністром народної освіти, Ви всією душею 
поклопоталися про заснування Української академії наук та і за-
писали своє ім’я нестертими літерами в історію Академії» [8, с. 27].

Сьогодні, в столітню річницю академії, ці слова не втратили 
своєї значущості та високої оцінки ролі, яку відіграв у історії на-
шої держави Микола Василенко, адже на посаді Міністра освіти він 
проводив політику українізації освітніх закладів, був ініціатором 
створення Національної бібліотеки, його особистими стараннями 
відкрито 50 нових українських шкіл та два університети [6]. 

Слід відзначити, що полтавськими фактами пронизана вся ве-
личезна наукова спадщина М. П. Василенка. Тут і великі праці та 
окремі публікації різного історико-публіцистичного напрямку [6, 
с. 246–251], а також цікаві та оригінальні за змістом історичні біо-
графії, надто таких відомих полтавців, як Осип Бодянський (1904), 
Михайло Драгоманов (1912), Іван Котляревський (1902), Олександр 
Лазаревський (1903), Орест Левицький (1923) [6, с. 248–250]. 

Тож бачимо, полтавська складова біографії великого громадя-
нина та науковця України М. П. Василенка є змістовною та ваго-
мою, адже він у значній мірі належав нашому краю, представники 
якого сприяли реалізації багатьох складових його таланту.
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академик николай василенко (1866–1935) и Полтавщина:  
страницы биографии

Статья знакомит с одним из организаторов Национальной академии 
наук Украины, её вторым президентом (1921–1922), историком государства 
и права Николаем Прокоповичем Василенко, его связями с Полтавщиной.

Summary
Viktor Samorodov, Svitlana Kyhym

academician mykola Vasylenko (1866-1935) and Poltava region:  
Pages of Biography

The article introduces one of the first organizators of the National Academy 
of Science of Ukraine, its second president (1921-1922), historian of state and law 
Mykola Prokopovych Vasylenko, his connection to Poltava Region.
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Галина Галян

творче довГолІття танІ осадци

Біографічний нарис про відому писанкарку Т. Осадцу, її музейні дарун-
ки та листування з нею.

Ключові слова: Т. Осадца, писанка, узори, орнаменти, виставки, діа-
спора, архів, Україна, Київ, Полтава, музей, США.

Життєпис музею пишуть люди про людей, які започатковують 
храми муз, будують, досліджують, архівують і весь час продовжують 
збирати, доглядати, реставрувати профільні експонати, а в нашому 
випадку й унікальну музейну споруду – дім Василя Кричевського.

На довгому віку (128 років з дня заснування ПКМ імені Васи-
ля Кричевського) до музею потрапило їх величезна кількість, по-
різному склались їх долі: окремі в часи лихоліття знищувались, по-
варварські вивозилися, потім повертались, деякі спокійно лежали 
в шухлядках і виставлялись у разі потреби. Говорю про них, як про 
живих істот: вони мають дати народження, смерті, інколи їх повер-
тають до життя та, на відміну від людини, при ретельному догляді 
можуть жити тисячі років, зберігаючи енергетику автора-творця, 
збирача, науковця та доглядача. 

Наш сивочолий музейний заклад має безліч жертводавців, про 
яких написано стоси книжок. Зупинюсь на одній такій долі – аме-
риканській українці. Це – Таня Клим-Осадца, яка народилася 31 
січня 1926 р. в місті Сєдльце, Польща. Її батько, Андрій Клим і мати 
Павлина (1896–1990) з роду Елиїв, походили з містечка Копичинці 
Тернопільської області Західної України, вчителювали в початко-
вій школі у польському селі Доманіце. У неповні шість років мати 
Павлина навчила Таню писати писанки, користуючись кісткою і 
бджолиним воском. Вона дотримувалася щорічної традиції деко-
рування яєць символами і узорами, чого навчилася від своєї матері 
Параскеви Поморянської (1867–1904), яка походила із села Котівка, 
поблизу Копичинець. Навчалася Таня в сільській школі в Доманіцах 
(1932–1938) і кожного літа з батьками, молодшою сестрою Акою і 
братом Юстином їздила до Копичинець, щоб відвідати дідуся і ба-
бусю та інших родичів. Час, проведений нею в українському середо-
вищі, пробуджував любов до всього українського. 

Під час навчання в гімназії (1938–1939) в Седльцах, вона знайо-
миться з сім’єю професора Дем’яна Горняткевича (1892–1980), ви-
значного живописця і мистецтвознавця. В його домі вона мала 
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нагоду роздивлятися колекцію писанок і серед них чимало виго-
товлених відомою писанкаркою із Сокальщини (Західна Україна) 
Іриною Білянською. У1940–1941 рр. сім’я Климів переселилася із 
Польщі до Сокаля. Таня з сестрою Акою і братом Юстином мали 
можливість навчатися в українській школі. 1944 р. Таня отримала 
атестат зрілості (матуру) про середню освіту. Цього ж року сім’я 
Климів рятується втечею на захід перед неминучою совєтською 
інвазією зі сходу. Перебуваючи в часи Великодня в лемківському 
селі Команча в східних Карпатах, Таня знайомиться з особливим 
лемківським способом писання писанок (наприклад, замість кістки 
лемкині використовували звичайну шпильку). Вона копіює на папе-
рі деякі лемківські розписи. 

У 1944–1945 рр. родина Климів живе в Австрії у містах Ґрац та 
Інсбрук. Після закінчення Другої світової війни, Таня поступила в 
університет (Інсбрук), де вивчала фармакологію. Переїхавши до Ні-
меччини, студіювала в університеті Ерлянґен у Баварії, де зустріла 
та одружилася зі студентом-медиком Богданом Осадцею [1, с. 1].

У 1950 році вони емігрували до США і поселилися в Нью Йорку 
(штат Нью Джерсі), там спокійна атмосфера сприяла продовженню 
традиції писання писанок: робить першу кістку, як вчила мама. У 
Нью Йорку вдруге зустрілася з родиною професора Д. Горнятке-
вича, який мав велику колекцію писанок. Кольоровими олівцями 
копію вала узори оригінальних писанок, з його бібліотеки дізнала-
ся про публікації та альбоми з фотографіями і рисунками старих 
писанок, де особливу цікавість викликав рідкісний каталог писанок 
музею Катерини Скаржинської в Лубнах у Східній Україні, виданий 
1899 року Сергієм Кульжинським [1, с. 2].

Під час відвідин Торонто, провінція Онтаріо в Канаді (1952–
1953 рр.), Таня фотографувала колекцію оригінальних гуцульських 
писанок Івана Носика, копіювала численні узори писанок з колекції 
її дядьків Ярослава та Зенона Елиїв.

Із Нью Йорку вони переселяються до Диксона, штат Іллінойс, 
там її чоловік працював лікарем у Диксон Стейт Госпітал, а вона за-
початкувала свою власну колекцію писанок. Першу виставку влаш-
тувала в рамках щорічного «Hobby Boosters Show» в Аштон, штат 
Іллінойс, навчила цьому мистецтву свою дочку Ірму. 

У 1956 р. родина переселилася з Диксона до Сан Дієго (штат Калі-
форнія), де чоловік служив в американському флоті. Таня подарувала 
писанки для виставки «Українське народне мистецтво» у відділення 
публічної бібліотеки в Лос Анжелесі, що влаштував місцевий відділ 
Союзу Українок Америки. Народжується син Корнелій. Після за-
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вершення військової служби чоловіка сім’я повернулася на два роки 
до Диксона, потім переїхала до Чикаґо, де Богдан Осадца спеціалі-
зувався у ветеранській адміністрації і в Пассавант лікарнях [1, с. 2]. 

У Чикаго майстриня розширювала свої знання традиційних узо-
рів писанок. Під час пошуків в університетській бібліотеці вона роз-
добула мікрофільм каталогу «Описаніє колекції народних писанок» 
(1899), укладений Сергієм Кульжинським, де понад 2000 писанкових 
візерунків, а в Польському Музеї Чикаго фотографувала понад 300 
оригінальних гуцульських писанок. Ця колекція експонувалася в 
польському павільйоні під час світової виставки в Нью Йорку 1939 р.

1963 р. родина переїхала в передмістя Клівленда і з цього часу 
Таня постійно демонструвала свої писанки в публічній бібліотеці 
Брексвіла аж до 2003 р. 

Нагороди на конкурсах, статті в газетах стають регулярними. 
У квітні 1970 р. Таня показала шість писанок під час «Змагання за 
першу писанку», що влаштував відділ Союзу Українок Америки. 
Її писанки отримали третю нагороду за виконання оригінальним 
способом. Вони разом із грошовою винагородою були передані до 
Українського Музею в Нью Йорку. Пізніше Таня демонструвала 
розписування писанок разом з сестрою Акою Переймою під час 
«Октоуберфесту» в інституті Дейтона, штат Огайо (1972), читала 
лекції про особливості писанки в бібліотеці штатного університе-
ту Нью Йорку в Баффало (1973), штат Нью Йорк, відвідувала лекції 
доктора Марії Косової, етнолога з університету в Братиславі (Сло-
ваччина), яка оглянула її колекцію і після повернення в Братиславу 
прислала книжку про моравські орнаменти доктора Інджиха Ван-
келя. Це перша книжка про писанки опублікована 1888 р. в Оломоуц 
(Чехія), стала стимулом для професора Миколи Сумцова з Харкова 
написати першу книгу про українські писанки в 1891 році.

У вересні 1975 р. здійснила першу подорож в Україну: відвідала 
етнографічні музеї у Києві, Львові, фотографувала колекції писанок, 
була у Кракові в етнографічному музеї, вивчала колекції писанок, Ру-
мунії – в народному музеї мистецтва в Радауті (буковинський регіон 
Румунії), а також Димитріє Густі – Національний Музей Села в Бу-
харесті, придбала прикрашені бісером писанки для власної колекції.

1978 р. 250 писанок були показані на виставці «Українські тра-
диційні узори тканин і великодніх яєць» в Історичному Товаристві 
Вестерн Різерв у Клівленді, 1980 року – виставка «Писанки та їх 
символіка» в Українському Музеї в Нью Йорку з кількома сотнями 
писанок. На відкритті – читала лекцію з діапозитивами, а наступно-
го року виставку «Писанки – мистецтво Великодня» на запрошення 
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директора музею мистецтв представила в Сан Дієґо (Каліфорнія). 
Крім писанок, авторка показала допоміжні матеріали: кістки, віск, 
таблиці візерунків і докладні інструкції по виготовленню писанок. 

1984 року експонує 360 писанок і допоміжні матеріали в бібліо-
теці університету Дейтон. У квітні – травні 1985 року виставила 200 
писанок, допоміжні матеріали, картини, книжки і фотографії в ко-
леджі Нотр Дам у Саунт Юклід, штат Огайо.

У березні-травні 1986 р. виставка «1001 яйце» була показана в га-
лереї Файн Артс Консолідейтед в місті Парма, штат Огайо. Вистав-
ка включала кількасот писанок з її колекції разом із мистецькими 
творами її сестри Аки Перейми (картини, кераміка, скульптура), ін-
спіровані писанками. В газетах і телевізійних програмах вернісаж 
висвітлили позитивно.

У 1986 р. майстриня почала листування з архітектором і колекціо-
нером декоративних яєць зі світовою славою Едвардом Поляком з 
Відня, Австрія: обмінювалася книжками, літературою, декоратив-
ними яйцями аж до його смерті в грудні 1998 р. Цього ж року мала 
подорож до провінцій Альберта та Британська Колумбія в Канаді. 
В Едмонтоні відвідала різні українські музеї, книгарню, Українське 
Село культурної спадщини, музей ордену Василіан у Мандері та ім-
позантну скульптуру-писанку в Веґревілі (Альберта).

У квітні 1987 року 400 писанок було розміщено на виставці «Ве-
ликодні селекції» в Українському інституті Америки в Нью Йорку. 
Виставка включала також мистецькі твори А. Перейми. Дирек-
тор Українського інституту Америки Марта Коломієць розмісти-
ла статтю про це в часописі «New York Tribune» за 17 квітня. На-
ступного року знову виставка сестер в українському мистецькому 
цент рі в Лос Анжелесі і присвячена вона 1000-літтю християнства 
в Україні. Частину колекції Таня дарує музеєві історії культури при 
Каліфорнійському університеті в Лос Анжелесі. Потім експонуван-
ня виставки у Колумбійському центрі культурного мистецтва, штат 
Огайо, далі в жіночому міському клубі Клівленда, міській раді Ога-
йо, де нагороджується субсидією програми «Майстер-челядник 
з вивчення традиційного мистецтва». 25 жовтня Таня стає членом 
американського фольклорного товариства і бере участь у зборах з 
нагоди 100-ліття товариства у Кембриджі, штат Массачусетс. Пере-
їзд родини з міста Брексвіл до м. Трой (штат Огайо).

1989 р. (березень, квітень) – виставка сестер у Манор Джуньйор 
коледжу Дженкінтаун, штат Пенсильванія, потім в рамках вистав-
ки «Великодні селекції» в інституті Святого Володимира в Торонто. 
В червні – участь у конференції «Візії богині» в Томпкінс Кортленд 
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Ком’юніті коледжу у Драйдені, штат Нью Йорк. Під час конференції 
зустрічає Раїсу Захарчук-Чугай, куратора Львівського етнографіч-
ного музею і це дає їй нагоду отримати інформацію про кілька тисяч 
писанок, що зберігаються в цьому музеї. У вересні і жовтні писанкові 
акції у Дейтоні – інституті мистецтва і на конференції американсько-
го фольклорного товариства в Філадельфії, штат Пенсильванія.

У 1990 р. – виставка в Дейтонському інституті мистецтва, участь 
у конференції американського фольклорного товариства в Оклен-
ді, штат Каліфорнія, з виступом «Рослинна орнаментація великод-
ніх яєць», дослідження джерельних матеріалів і публікацій про пи-
санки в департаменті славістики публічної бібліотеки Нью Йорку 
та українському музеї і бібліотеці в Стемфорді (штат Коннектикут). 
В кінці року отримує запрошення від Інституту мистецтвознавст ва, 
фольклористики та етнології імені Максима Рильського влашту-
вати пересувну виставку писанок разом з мистецькими творами 
А. Перейми у різних мистецьких музеях України [1, с. 4].

У березні 1991 р. Таню запросили на прийом, влаштований для 
Бориса Патона, – президента Української Академії Наук у місті 
Трой (Огайо), де вона подарувала йому багато декоровану писанку 
на гусячому яйці.

У травні відвідала музей та архіви православної церкви Святого 
Андрія в Б. Бруку (штат Нью Джерсі), там вивчала і копіювала роз-
писи писанок із колекції Костя Мощенка, колишнього директора 
Полтавського природо-історичного музею.

У вересні 1991 р. Таня з сестрою Акою Переймою приїхали до 
Києва і передали 250 писанок і мистецькі твори. Це був початок пе-
ресувної виставки Тані Осадци і Аки Перейми, організованої Інсти-
тутом мистецтвознавства, фольклористики та етнології імені Мак-
сима Рильського. Завдяки допомозі і співпраці таких науковців, як 
Оксана Пеленська, Ніна Розсошинська і доктора наук Олександра 
Федорука, виставка експонувалася від вересня 1991 до квітня 2003 р. 
в містах: Київ, Львів, Чернівці, Коломия, Івано-Франківськ, Канів, 
Луганськ, Харків, Чугуїв, Суми, Лебедин, Вінниця, Одеса, Мико-
лаїв, Херсон, Хмельницький, Кам’янець-Подільський, Меджибіж, 
Луцьк, Колодяжне, Острог, Рівне, Самбір, Бережани, Бучач, Пол-
тава і два рази в Тернополі. Поверталася з України Т. Осадца через 
Відень, щоб зупинитися у колекціонера декоративних яєць Е. По-
ляка і додати до його величезної колекції (близько 18 тисяч) кілька 
оригінальних українських писанок, куплених у Києві.
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У січні 1992 р. у київському журналі «Образотворче мистецтво» 
з’являється стаття «Повернення з вирію» Михайла Селівачова. По-
тім акції, виставки в містах Колумбус, Детройті.

У квітні 1992 року Таня Осадца втрете їде до України: відвіда-
ла Михайла Фірчука, відомого колекціонера писанок і предметів 
народного мистецтва у селі Виженка на Буковині, Коломийський 
музей народного мистецтва Гуцульщини та Покуття, фотографу-
вала там збірку писанок, а також досліджувала архівні матеріали 
в Інституті мистецтвознавства, фольклористики та етнології імені 
Максима Рильського і писанки в етнографічному музеї на території 
Лаври (Київ). Бере участь у Великодньому всеукраїнському конгре-
сі писанкарів у Івано-Франківську. В червні – учасниця щорічної 
конференції «Ukraine and West» в університеті в місті Урбана, штат 
Іллінойс, де слухала доповіді визначних дисидентів з України: Іва-
на Дзюбу, Євгена Сверстюка, Соломію Павличко, Григорія Кочура, 
В’ячеслава Брюховецького та інших.

На початку вересня 1992 р. – четверта поїздка в Україну на 
Перший міжнародний конгрес писанкарів у Києві під назвою «Пи-
санка – символ України», де виголосила доповідь «Дослідники 
українсь ких писанок», показала зразки писанок найбільш відомих 
колекціонерів з 1876 р.: Косач, Литвинова, Кульжинський, Кордуба, 
Шухевич та Щербаківський, подарувала 72 писанки Українському 
центру народної творчості у Києві. Авторка цієї статті – Галя Га-
лян – також учасниця цього конгресу, там вперше бачила знаного 
популяризатора писанок, почула виступ Тані Осадци, спілкувала-
ся з нею. Під час роботи конгресу писанкарів на вернісажі в музеї 
українського мистецтва познайомилася з Андрієм Горняткевичем 
(сином Дем’яна Горняткевича), який розповів про колекцію батька і 
про писанки в ній з Полтавського краєзнавчого музею, зібрані Кос-
тем Мощенком. Все наче випадково, але з часом пазли склалися…

У вересні Таня побувала у Дрогобичі, де сфотографувала пи-
санки з бойківського регіону у місцевому музеї. У січні 1993 р. на 
запрошення смитсонівської інституції Таня О. брала участь в інав-
гурації Президента Білла Клінтона під назвою «American Reunion 
on the Mall» («Американці – разом») у Вашингтоні. Там єдина з 28 
майстрів у наметі-робітні вона показувала писанки. 

Квітень 1993 – п’ята поїздка в Україну (виставки, лекції у Києві, 
Одесі). У жовтні 300 писанок і техніку майстриня демонструвала у 
Мидделтауні (штат Огайо) у зв’язку з програмою «Місто-посестра».

Жовтень-листопад 1993 р. – шоста поїздка в Україну: досліджува-
ла і фотографувала писанки у Державному музеї українського народ-
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ного декоративного мистецтва, купила 80 оригінальних українських 
писанок, деякі згодом дарувала колекціонерові Е. Полякові. В грудні 
цього ж року 150 писанок, які репрезентували різні етнографічні ре-
гіони України, подарувала Українському Музею-Архіву в Клівленді.

Квітень 1994 р. – сьома поїздка в Україну: відкриття пересув-
ної виставки в Кам’янець-Подільську, читання лекції «Писанки в 
колекції Юхима Сіцинського» (батька відомого архітектора Воло-
димира Січинського). Третього травня Спілка майстрів народного 
мистецтва України в Києві обрала Таню Почесним її членом.

У червні цього ж року подарувала 36 писанок для Українського 
Музею в Нью Йорку, на них узори Борщівського району на Терно-
пільщині. У вересні-листопаді Таня експонувала 400 писанок під час 
виставки «Скарби народного мистецтва України» у Charles Summer 
School Museum and Archives у Вашингтоні.

1996 р. Таня Осадца написала статтю про писанки полтавського 
регіону, брала участь у конференції україніки «Україна і Захід» в 
університеті міста Урбана (штат Іллінойс).

18 грудня історичне товариство Вестерн Різерв запечатало 
100-літню часову капсулу, в якій з нагоди 300-ліття Клівленда схо-
вано 12 предметів від української громади: один з них, це писанка, 
яку виготовила Т. Осадца.

У березні 1997 р. 400 писанок і зразків українського народного 
мистецтва були показані на виставці «Українські великодні яйця: 
старе святкування весни» у Музеї Природознавства міста Клівлен-
да. У вересні з’являється стаття про писанки Сокальського району 
в каталозі виставки «Збереження спадщини», влаштованій в Укра-
їнському Музеї в Нью Йорку.

У травні 1998 р. Таня восьмий раз була в Україні. 12 травня від-
відала краєзнавчий музей у Полтаві, оглянула залишки колишньої 
великої колекції писанок, яку зібрали за дорученням Катерини 
Скаржинської, прочитала лекцію студентам Полтавського педа-
гогічного інституту «Писанкарство діаспори», розповіла про по-
пуляризацію писанок в Америці та інших країнах, відвідала також 
Решетилівський центр ткацтва і вишивки з приватною майстернею 
знаної ткалі Надії Бабенко. В музеї українського народного деко-
ративного мистецтва у Києві на території Києво-Печерської Лаври 
фотографувала неопубліковані акварельні картини писанок Ераста 
Біняшівського, автора книжки «Українські писанки» (К., 1968). 

У кінці жовтня – читала лекцію про писанки Сокальського райо-
ну (Галичина) в Українському Музеї в Нью Йорку, що було підсум-
ком її виставки «Збереження спадщини». В січні 1999 р. в альманаху 
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Українського Народного Союзу з’явилася її стаття «Каталогу про 
українські писанки – сто років», присвячена неперевершеній роботі 
Сергія Кульжинського з Лубен, його писанковій абетці й енцикло-
педії майстрів традиційної художньої мініатюри. 

У 1999, 2000 рр. – виставки в Українському Музеї (Нью Йорк) ра-
зом з А. Переймою та майстрами писанкарства, у 2001 – Таня Осад-
ца отримує медаль «Заслужений майстер народної творчості Украї-
ни» та проголошення від Президента України Леоніда Кучми: «За 
вагомий особистий внесок у піднесення міжнародного авторитету 
України, зміцнення співробітництва, дружніх зв’язків з історичною 
Батьківщиною та з нагоди 10-ої річниці незалежності України». 
Медаль і проголошення про нагородження вона одержала в україн-
ському посольстві у Вашингтоні, наприкінці жовтня.

У березні 2003 року родина Осадців переселяється з Троя (штат 
Огайо) до Ведерсфілда (штат Коннектикут). У цьому ж році україн-
ська «Пересувна виставка» рідних сестер Тані і Аки, експонована 
у 28 містах протягом 12 років, перевозиться до Полтави. Вона була 
репрезентована у Полтавському художньому музеї, де назавжди 
лишилися роботи професійної художниці Аки Перейми (скульпту-
ра, графіка), а добра частина – писанкова колекція Т. Осадци і пи-
санкова графіка А. Перейми (всього 150 творчих робіт) передані до 
патріарха музеїв Полтавщини.

Виставки в публічній бібліотеці Ведерсфілда, Українському Му-
зеї в Нью Йорку відбулися відповідно у 2005, 2007, 2011 рр.

Навесні 2013 р. Т. Осадца подарувала 1100 писанок з скриньками для 
них, численними предметами українського народного мистецтва (ви-
шивка, текстиль, килими), а також багатотомний альбом фотографій до 
Українського Музею і Бібліотеки в Стемфорді. Про цю акцію – писанко-
ву діяльність та подаровану колекцію відомої майстрині написано в стат-
тях директора музею Любові Волинець у виданні «Сіяч» Української ка-
толицької єпархії (від 24 лютого та 31 березня 2013 р.) [1, с. 12].

Протягом останнього часу Таня Осадца впорядковує свої багаті 
архіви і бібліотеку. До Полтавського краєзнавчого музею імені Васи-
ля Кричевського щороку надсилаються цінні вантажі. Це моногра-
фії з історії, мистецтва, геральдики, всесвітньої культури, альбоми, 
каталоги, велика серія творів поетів Розстріляного Відродження, 
прозові твори українських письменників, диски з музичними твора-
ми Миколи Лисенка тощо. Надіслано понад 200 книг українською, 
англійською, німецькою, польською, чеською та іншими мовами*.

 * Іл. див. на кол. вкл. ІІІ.
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Творчий портрет відомої писанкарки, на наш погляд, буде не 
повний без листів, що протягом останніх 30-ти років з перервами 
надходили до Полтави, бо вони, як свідки подій зі спостереження-
ми про людину і світ, колом зацікавлень та оціночних суджень роз-
ширюють уявлення про особистість, естетичні та етичні цінності, 
стенографують найменші душевні порухи, дають можливість пізна-
вати не лише факти, а й саму людину.

У 1999 році почалося наше листування, яке продовжується і сьо-
годні. Отже, нижче публікуються листи визначної писанкарки, ві-
домої українки і доброго друга нашого музею.

№ 1. лист від 12 квітня 1999 р.

Шановна і дорога Пані Галю! Пишу до Вас на адресу Музею, бо не маю 
Вашої домашньої адреси ані телефону.

Для мене дуже важливо, щоб переговорити з Вами справу доповнення 
збірки писанок з Полтавщини у Вашому музеї.

Я почала реплікувати для Вас узори з альбому Кульжинського1 поки що з 
кольорових таблиць, а згодом може вдасться мені відтворити деякі з чорно-
білих рисунків. Я збираюсь поїхати до Б. Бруку і там оглянути їх замальовки 
в кольорах. Наш побут в Полтаві був такий переповнений іншими справами, 
що не мала часу про це поговорити. Наша виставка мабуть в коротший час 
приїде до Полтави, то будете мати нагоду оглянути нашу творчість.

Прошу напишіть мені і подайте свою домашню адресу і телефон, або 
телефон музею і години праці. Нетерпеливо очікую відповіді і здоровлю 
щиро.

Таня Осадца
Tanya Ocadsa
118 S. Walnyt St.
Troy, OH 45373
Tel. (937)339-5716

1.  Кульжинський Сергій (1867–1943) – етнограф, колекціонер, археолог, завіду-
вач Лубенського музею К. Скаржинської.

№ 2. лист від 17 травня 1999 р.

Дорога Пані Галю!
Я дуже радувалась Вашому листу. Йшов тільки 6 днів. Про те, що ви-

ставка не є в Полтаві ми вже довідались телефоном з Києва. Виставкою 
опікується Олександр Федорук1. Ми не знаємо точно чому «не вийшло». 
Надіємось, що ця виставка ще колись помандрує до Полтави, а тоді, як на 
мене, можна буде експонати пороздавати до заінтересованих музеїв чи 
інституцій. Виставка від 1991 р. побувала вже в багатьох (23-ьох) містах 
України і може то вже досить.

Я далі відписую, копіюю полтавські писанки з альбому Кульжинського. Не 
завжди вдається мені точно відтворити узор і кольори. Це так, якби копіювати 
чиєсь письмо, точно не виходить. Найтяжче копіювати ті узори, що написані 
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недбало – «скоропискою». Кольори також певно не дуже точні. Я маю зі всіх 
кольорових таблиць зроблені слайди і ще раз кольорові відбитки і їх кольори 
дуже різняться між собою. На жаль, оригіналу альбому Кульжинського не 
маю, зрештою кольорова літографія в тому часі, напевно, точно не відтворю-
вала красок оригіналів. Найбільше достовірно було б порівняти з карточками, 
які знаходяться в Б. Бруку. Я вже Вам згадувала, що планую колись туди по-
їхати, але поки що треба мені «підготувати ґрунти». До Б. Бруку від нас дуже 
далеко, близько 1000 кілометрів, отже не хотіла б на дурно туди їхати.

Я зрозуміла унікальну вартість тих карточок ще десь в 1960-х роках, як 
сама почала цікавитись писанками. В тому часі ми з чоловіком ще були в змо-
зі фінансувати фотографування всіх карточок (понад 3000), щоб була копія 
і щоб «щось» не сталося. Уявіть собі, що було б якби ті узори пропали. Це 
була б недопустима втрата для українського народного мистецтва. В 1960-х 
роках ми були молодші, їздили кілька раз до Б. Бруку і пропонували Патрі-
архові Мстиславові, але він казав нам писати до Консисторії, а Консисторія 
на мого листа ніколи не відповідала. З інших джерел знаю, що вони боялись, 
щоб хтось не використав тих репродукцій для приватного бізнесу.

Від того часу (60-тих років) багато змінилось. Є нові молоді епіскопи і 
може дозволять мені хоч порівняти ті писанки, що тепер пишу з кольорови-
ми рисунками. В Б. Бруку є декілька оригінальних писанок з Лубенського 
музею. Найкраще було б, щоб вони повернулись до Полтави, але з другої 
сторони може тому що професор Мощенко2 їх вивіз на захід, вони вряту-
вались, а то були б згоріли. Можна ріжно думати.

З преси знаю, що збирають кошти на будову нового музейного примі-
щення в Б. Бруку, бо поки що музей знаходиться в підвалах церкви.

Я маю декілька фотографій з нашої зустрічі в Полтаві – якраз рік тому, 
колись при нагоді передам. 

P. S. Окремо посилаю Вам два буклети з нашої виставки в Українському 
музеї в Нью Йорку на домашню адресу.

Таня Осадца
1. Федорук Олександр – український мистецтвознавець, академік.
2.  Мощенко Кость (1876–1963) – архітектор, етнограф, директор Полтав-

ського краєзнавчого музею у 1941–1943 рр.

№ 3. лист від 20 серпня 1999 р.

Дорога Пані Галю! Вашого листа я одержала в червні, дуже дякую. 
Я протягнула з відписуванням, бо літні місяці в нас звичайно дуже зайняті, 
а не відпочинкові як воно повинно бути. Зрештою ми пенсіонери маємо час 
відпочивати цілий рік. Ака ще досі є на дачі, куди приїхали її діти з Фран-
ції. Ще на початку літа Ака говорила телефоном з Федоруком і довідалась, 
що наша виставка зі Збаража переїхала до Галича і, за його словами, буде 
там через літо або і далі. 

Я вже була готова до її продовження, та найкраще - подарувала б пи-
санки до якогось музею і більше тим не журилась.

Поки що писанок не пишу, але з початком вересня буди далі продовжувати.
До Б. Бруку цього року ми мабуть не поїдемо. Крім того, що це довга 

дорога, ми туди радо їдемо, бо дуже близько там проживає брат мого чоло-
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віка з родиною, які завжди щиро запрошують і де ми можемо задержатись 
кілька днів.

Ви згадували, що у 1992 році відвідав Ваш музей Яр. Скрипник1, він міг 
би переконати батька, якби розумів важливість повернення писанкових 
матеріалів до Полтави, але різні люди мають різні пріоритети і, крім оди-
ниць, писанками не цікавляться.

Десь у 80-х роках Ака і я провели кілька годин у Б. Бруку (в музеї), де я 
зарисувала кілька узорів і потайки зробила кілька знімків. Карточок (7,7 х 
12,7) у музеї, кажуть, понад 4 тисячі. Багато з них то тільки рисунок олів-
цем, не викінчений кольорами. Краски на інших є прекрасні. Малюнок на 
доброму папері і добрими фарбами, яркі і майстерно виконані з дописаною 
короткою інформацією про село, повіт, губернію і рік виконання та число 
каталогу не зовсім узгоджується з числом у каталозі Кульжинського. 

Пан Вишневецький запопадливо оберігає їхні експонати і не радо їх по-
казує. Читала я знову, що в Б. Бруку вирішено добудувати нове крило до 
будинку для музею, бо в підвалах церкви тепер знаходиться крипта-гроб-
ниця Патріарха Мстислава.

Окремо посилаю Вам знімок з двох карток і шухляди де вони зберіга-
ються. На жаль напису не можна прочитати. Посилаю також знімок нашої 
зустрічі в Полтаві. Посилаю їх в окремому конверті, бо деякі листи з до-
датками не доходять. Так вже траплялось, коли нам посилали знімки для 
рідних. Цікаво, чи дійдуть? Я вишлю їх на кілька днів пізніше.

У Вас наближаються різні святкування і конференції. Може хтось на-
писав би про це до нашого тижневика «Свобода». Святкуйте весело!

Svoboda
P. o. Box 280
Parsippany N. g. 07054[2, с.3].

1. Скрипник Ярослав – син Патріарха Руси-України Мстислава.

№ 4. лист від 18 грудня 1999 р.

Дорога Пані Галю! Вашого листа з 26.10 отримала, щиро дякую. Багато 
цікавого Ви мені написали, але сьогодні не маю часу багато розписуватись.

В нас тепер поки ситуація, що святкуємо подвійні свята. Внуки мають 
вільний час тепер, а на наші свята вже мусять бути у школі. Наша онука На-
талка в університеті далеко від хати, то ми їдемо до Канади, до дочки, щоб 
її побачити. На Новий Рік всі приїжджають до нас і з тим пов’язано багато 
приготувань і роботи. Новий рік, напевно, принесе багато змін у нашому 
житті, бо хочемо продавати нашу велику, холодну хату і переноситись до 
малої теплої хатинки - без сходів із одною підлогою. Богдан і я терпимо на 
артрит у суглобах і на старість потрібно нам тепло і вигода.

Мушу ліквідувати багато нагромадженого «добра», в якому крім мене 
ніхто не міг би розібратися.

Наталка Даниленко1 робить багато доброго, але в дечому я розчаро-
вана. Книга-альбом про Холмщину і Підляшшя виданий без індексу! Про 
писанки тих регіонів Тетяна Кара-Васільєва2 також могла більше специ-
фічного написати.
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Ваша Полтава, здається, є місто-побратим міста Rochester у штаті Нью 
Йорк. Там живе Зенко Елиїв3 і Володимир Пилишенко4. Можливо, що Пи-
лишенко це побратимство організував.

Не знаємо нічого конкретного про виставку у Полтаві в 2000 році. Якщо 
це буде актуально, то тільки Ака поїде. Не все можна в поїздку зреалізува-
ти. Вірю однак, що ми ще побачимось.

Здоровлю щиро
Таня Осадца

1.  Даниленко Наталія (1925–2011) – активістка міжнародного жіночого руху, 
меценатка (США).

2.  Кара-Васильєва Тетяна – мистецтвознавець, академік Національної акаде-
мії наук України.

3. Елиїв Зенон – писанкар, дослідник писанкарства (США), дядя Т. Осадци.
4.  Пилишенко Володимир – активний діяч української діаспори у Рочестері (США).

№ 5. лист від 21 червня 2007 р.

Дорога Пані Галю!
З Вашого некрологу про О. Ізарського1 (Свобода від 15.6.07) я довіда-

лась про його смерть. Чомусь в березні або квітні не було в наших газетах 
про це повідомлення, або я перескочила. Ізарського я пізнала в 1980-х ро-
ках, коли ми проживали в Клівленді і чула як він читав уривки з котроїсь зі 
своїх повістей. Маю сім його книжок окрім останньої з того циклу - «Сто-
лиця над Ізаром» і «Щоденники». Постараюсь в якийсь спосіб їх дістати, 
якщо накладу вистачить для всіх зацікавлених.

Ваш допис викликав у мене спогади про нашу з Вами зустріч у Полтаві в 
1998 р. Від того часу багато в моєму житті змінилось: пережила дві опера-
ції, перенеслася з чоловіком зі штату Огайо до штату Коннектикут, щоб бути 
ближче до нашого сина. Моєю найбільшою журбою тепер є хвороба мого чо-
ловіка Богдана, який від 2000 р. хворіє на склероз, або як у нас називають 
«Alzheimer disease» (хвороба Альцгеймера). Мушу ним опікуватись і догля-
дати, бо тільки я є тепер його пам’ять і орієнтація. Не маю з ним великих кло-
потів, але маю багато малих. Крім всього я далі під час великих перерв (коли 
він спить або «бавиться» своїми примітивними забавами) переглядаю свій 
архів і стараюся навести в ньому якийсь порядок, бо часу залишилось мало.

Від березня до вересня відбувається в Українському Музеї Нью Йорку 
виставка писанок, які я реплікувала зі старих джерел. Є там 100 писанок з 
каталогу Кульжинського2. До кожного джерела я додала короткий комен-
тар, а до Кульжинського написала, що колекція писанок з краєзнавчого му-
зею в Полтаві пропала в часи війни. До цього коментаря епіскоп Анатолій 
з Б. Бруку мав дати заувагу, що це неправда, бо «колекція є в нас», тобто в 
Б. Бруку. Очевидно, тут йдеться про дві різні речі – писанки і зарисовки пи-
санок, що є в архіві Б. Бруцького музею. Мене дивує, чому до сих пір, коли 
стільки національних цінностей повертаються в Україну, ці зарисовки ще 
далі в Америці, де мало хто ними користується. Ми з Акою мали труднощі, 
хоча б здалеку їх переглянути, а це було ще у 1980-х роках. У журналі «На-
родне мистецтво» № 1-2 за 1999 рік, сторінка 27 Тамара Лисенко, директор 
музею народного мистецтва Слобожанщини пише, що в них побувала Іри-
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на Цегельська, директор музею при церкві Андрія Первозваного в США 
(Б. Брук) і наводить її описку народного мистецтва Слобожанщини. Мені 
цікаво чи Ірина Цегельська побувала і в Вашому музеї і якщо так, то чи роз-
казувала про зарисовки писанок і інші архівні матеріали.

Інша річ про яку я дуже хотіла б дізнатися це: чи є у Вашому крає-
знавчому музеї мої писанки, що разом з картинами і скульптурами сестри 
Аки були передані до Полтавського художнього музею на постійне збері-
гання в травні 2003 року. Мої писанки мали бути передані до краєзнавчого 
музею. Це знаю від Аки, яка говорила з О. Федоруком3. Від краєзнавчого 
музею я жодного повідомлення про це не одержала.

Не раз згадую про наші поїздки в Україну і про цікавих людей, яких ми 
мали нагоду пізнати.

Ака має проблеми зі здоров’ям, недавно пережила операцію на коліні і 
ще має труднощі при ходьбі. Вона досі малює і з помічником зварює своїх 
пташок з брухту. Нам обом ще дуже не хочеться старіти. Вітаю Вас, пані 
Галю, сердечно і прошу хоча б кілька слів відповіді. Я жадаю вісток з Укра-
їни, бо лише сумні вістки з газет. Живу досить ізольовано від світу.

Здоровлю щиро
Таня Осадца
USA
Електронна пошта:
Osadca@sbcglobal.net

1.  Мальченко Олексій, псевдонім Ізарський Олекса (1919–2007) – український 
письменник-романіст, літературознавець, перекладач, уродженець Полтави.

№ 6. лист від 9 серпня 2007 р.

Дорога Пані Галю, дуже дякую за Вашого листа і як про це говорять 
в Америці: «it made my daу» - тобто був радісною подією для мене в тому 
дні. Про Ізарського довідалась дещо більше від моєї приятельки в Клів-
ленді - Наді Дейчаківської. Надя дізналась про його смерть з Вашого не-
крологу в «Свободі», хоча жила від Ізарського недалеко. Майже ніхто 
про його смерть в Клівленді не знав. Надя потелефонувала до отця Івана 
Наконечного з собору Святого Володимира і дізналась, що він хоронив 
п. Олексу дуже скромно і майже таємно, бо таке було бажання п. Олек-
си. Отець Наконечний сказав Наді, що Володя Рінг опікувався Ізарським 
під час його хвороби і займається його справами. Надя телефонувала і до 
п. Володі і він сказав їй, що все буде полагоджено згідно з бажанням п. Із-
арського (думаю про архів). Молодший брат Олекси - Борис помер раніше. 
Надін чоловік – Микола був лікарем і опікувався мамою Мальченків. Він 
помер п’ять років тому. Надіюсь, що Катерина Кричевська1 зможе дістати 
останні видання Ізарського, або може в пресі буде про це повідомлення. 

Про музей в Б. Бруку я чула від Люби Волинець, куратора збірки народ-
ного мистецтва в Українському Музеї Нью Йорка, що в Б. Бруку «нічого 
не діється». Ірина Цегельська і п. В. Вишневський уже на пенсії і хто там 
опікується музеєм і архівом не знаю. Сього року весною там знову була 
велика повінь. Я бачила в газеті фото пам’ятника княгині Ользі неначе по-
серед озера. Не знаю, чи були якісь пошкодження в музеї. 
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Літо поволі збігає до кінця. Були в нас дочка з Канади, а син відвідує 
досить часто. Наше планове переселення до Канади було пов’язане з вели-
кими адміністративними клопотами і то вже було не на мої сили, бо Богдан 
(чоловік) від 2000 р. нічим не займається, бо не розуміє. Тут живемо у ма-
лому містечку, передмісті Hartford, де є мала українська громада, народ-
ний дім, церкви, кредитова спілка і все це в межах 2-3 кілометрів. Є сусіди 
українці. Я два рази на тиждень, як Богдан спить по обіді, їду на сходини 
клубу сеньйорів, де зустрічаю нових знайомих і наші політикани інформу-
ють нас і дебатують про події в Україні. Позатим то впорядковую свої архі-
ви, або пишу ще ненаписані старі узори писанок. Не знаю, чи писала Вам 
ще у 1998 році про архів Ераста Біняшівського2, тобто про одну стару ва-
лізу повну його оригінальних рисунків, паперів, фотографій і не знаю, що 
там ще було. Хтось знайшов це на смітнику (де ремонтували помешкання 
після Е. Б. смерті) і передав до музею народно-декоративного мистецтва в 
Києві. Пані Ніна Розсошинська, директорка, дозволила мені зробити світ-
лини 100 рисунків, по два на одному картоні. Забракло мені фільмів і часу 
зробити більше, або лише переглянути, що там ще було. На деяких картон-
ках були написи олівцем з житомирського музею, або навіть з Вільнюса у 
Литві, або від приватних осіб. Всі ці матеріали писанок Біняшівського ще 
з альбому 1968 року перевидані брошурою в 1991 році, накладом 50 тисяч 
і тому такі популярні і в книзі «Україна – нене моя», але маю багато кри-
тичних зауваг про його назви писанок і інші речі. На конгресі писанкарів 
(1992) його не було, але я зустріла його при якійсь іншій нагоді і маю навіть 
фотографію разом з ним. Я питала декого, чому його на Конгрес не запро-
сили та про це тяжко було довідатися. У вівторок 7.8.07 в Україну поїхала 
моя знайома Орися Трач. Вона дописує про український фольклор, народ-
не мистецтво, звичаї і т. п. до англомовної газети «Ukrainian weekly». Вона 
є екскурсоводом для групи 26 чоловік і буде в Україні три тижні. Буде в Пе-
реяслав-Хмельницькому і по телефону розказувала мені про цей цікавий 
музей. Може п. Віктор Ткаченко3 буде мати нагоду її пізнати. На жаль, до 
Полтави ця група не поїде. Може на другий рік.

Аки виставка «40 років мистецької творчості» відбулася в Чикаго (кві-
тень-травень 2005 р.) в українському інституті модерного мистецтва. Ви-
дали гарний малий каталог і якщо Ака ще їх має, то колись пізніше Вам від-
правлю. Ака перевтомлена гостями. Вона має троє дітей, а від них десятеро 
внуків і двоє правнуків і всі ті дорогі гості в ріжні часи їдуть до Баби і Діда. 

Ми маємо лише двох дітей і двоє внуків від Ірми. Син наш, на жаль, ді-
тей не має. Його жінка була колись добра знайома з теперішнім єпископом 
Антонієм з Б. Бруку, коли він ще служив в парафії коло Пітсбургу. Я наді-
ялась, що через це знайомство дістану дозвіл переглянути їх архів, але в 
теперішній ситуації це для мене неможливо.

Приємно мені хоч листовно поговорити з Вами п. Галю, тож не забувай-
те за мене.

Прошу передати вітання п. Віталієві Ханку4, читала спогади про нього 
О. Федорука в «Образотворчому мистецтві» № 2 за 2006 рік. З приємністю 
згадую про наш побут в Полтаві.

Здоровлю щиро 
Таня Осадца
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1. Кричевська Катерина – українська й американська художниця.
2. Біняшівський Ераст (1928–1996) - український дослідник писанки, колекціонер.
3. Ткаченко Віктор – вчений секретар музею в Переяславі.
4. Ханко Віталій – відомий полтавський мистецтвознавець.

№ 7. лист від 16 вересня 2007 р.

Дорога п. Галю!
Листа від 16 серпня одержала. Дуже вдячна за копії з Вашої виставки в 

ПКМ, одну послала до Аки.
Окремо посилаю Вам останню газету-тижневик «Свобода» за 7 вересня, 

де є повідомлення про будову нового культурного центру в Б. Бруку. Крім 
цього повідомляла, може Вам буде цікаво подивитися, як у нас пишуться га-
зети. Часто половина газети це лише оголошення, які фінансово піддержу-
ють видання тої газети. Але таке в нас життя, передплатників щораз менше. 
В тому числі є також лист до редакції, якого написав 17-літній Денис Дейча-
ківський про свій побут літом цього року в Україні. Він є внук моєї приятель-
ки Наді Дейчаківської, про яку я згадувала в попередньому листі.

Разом зі «Свободою» посилаю Вам каталог з Аки виставки в Чикаго в 
2005 р.

Мої писанки з виставки в Українському музеї в Нью Йорку вже неза-
довго повернуться додому. Виставка триватиме до кінця вересня. З книгар-
ні «Євшан» у Канаді замовила нову книгу про писанки «Писанкова абет-
ка», ще не одержала. Не знаю чи знайду в ній щось нового крім може нових 
писанкових узорів. Виглядає так, що і в Україні почалися перегони поміж 
писанкарями - хто напише найдрібніший узор, розписаний тонкою лінією. 
Правду сказати я захоплена вправністю тих майстринь розписувати, але 
вважаю це вже за авторські твори.

Я буду Вам дуже вдячна, якщо б Ви змогли дістати і прислати мені 
останні дві книжки Ізарського. Оплату я перешлю Вам через фірму «Міст». 
А поки дякую.

Писав до мене О. Федорук і Ака згадувала, що він у листопаді приїж-
джає до Америки. Поїде також до Переймів. Я просила його виписати і ви-
силати «Образотворче мистецтво» для нашої доньки Ірми. Вона закінчи-
ла Академію мистецтв і я хотіла б, щоб вона пізнала мистецтво України. 
Останнє число «ОМ» № 2 за 2007 прислав мені недавно чоловік, що привіз 
його від Федорука.

Дуже хочу також діставати поштою журнал «Народне мистецтво». Ко-
лись давніше Володимир Прядка1 завжди присилав до Аки два числа того 
журналу, то вона пересилала один мені. Востаннє Ака дістала лише одне 
число. Я написала до редакції «Народне мистецтво» і просила присилати 
мені безпосередньо і питала за кошти передплати і пересилки, але одержа-
ла лише чемного листа і ні слова про кошти. Може через Федорука передам.

Літо кінчається. Шкода мені теплих днів, коли я могла сидіти з Богда-
ном на малій веранді перед хатою і приглядатися – хто переїхав, хто пере-
біг, хто з песиком перейшов, вгадувати вік дітей на роверах і тому подібне. 
Це все для Богдана було цікаво, але для мене втрата часу, та він сам сидіти 
не хоче і не любить бути сам навіть у хаті. Все шукає мене, каже «я хочу 
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бути з тобою», - видно звик. У вересні йому минуло 88р., а в листопаді буде 
60 років як ми одружені.

Не пригадую чи я послала Вам фото з нашої зустрічі у 1998 р. Посилаю 
декілька копій, вибачте, на звичайному папері: у педагогічному інституті 
в Полтаві (травень), пані Галя – пояснює, на дачі Переймів «Вовче озеро» 
в Канаді, вересень 1993 р. та відкриття виставки Аки в Чикаго (травень, 
2005). В центрі групи сидить Микола Маричевський2, коло Аки (ліворуч) – 
кураторка виставки – Ляля Кучма. За Маричевським – донька Аки Христя, 
над нею друга донька – Варвара і Аки чоловік Костя. Коло Христини (пра-
воруч) наша донька Ірма. За Лялею Кучма – консул України в Чикаго Борис 
Базилевський. Він є братом Лесика Базилевського, котрий помер два роки 
тому. До Лесика і його дружини художниці Лесі Довженко, так званих 
«Лесиків» Ака і я завжди заїжджали, коли перебували в Києві і там пізна-
ли Бориса. Ця виставка мабуть вже «Лебедина пісня» Аки, хоча вона каже 
мені, що далі «домальовує» нескінченні картини і робить пташок з брухту. 

Надіюсь, що всі Ваші нові виставки і імпрези відбулись успішно. Бажаю 
Вам і надалі витривалості й натхнення у Вашій роботі.

Здоровлю щиро 
Таня Осадца

1.  Прядко Володимир – художник монументально-декоративного мистецтва, 
лауреат премії Т. Шевченка, засновник журналу «Народне мистецтво».

2.  Маричевський Микола – колишній головний редактор журналу «Образот-
ворче мистецтво».

№ 8. лист від 12 грудня 2007 р.

Дорога Пані Галю!
Посилку одержала. Йшла понад два місяця. Дуже, дуже дякую за «Що-

денник». Якщо зможете дістати «Столицю над Ізаром», то буду дуже рада. 
«Полтави» не присилайте, бо я маю, видана в Німеччині в 1977 р.

Відписую коротко, бо назбиралось забагато неполагоджених справ. 
Діти присилають мені поправляти або українську мову, або перекладати 
на українську з англійської, а я сама добре української мови не знаю… Ва-
шого листа прочитала Аці і вона щиро Вас поздоровляє і дякує за пам’ять.

На фото з відкриття Аки виставки чоловік з лівого боку – Іван Ковер-
ко. Він, здається, є головою або в управі інституту модерного мистецтва в 
Чикаго.

Я пробувала до Вас потелефонувати, бо маю Ваш домашній телефон, 
але сполучення не дістала…

№ 9. лист від 29 січня 2008 р.

Дорога п. Галю!
Відпишусь відразу на Ваші два листи і ще раз дуже дякую за «Щоден-

ник» і «Столицю над Ізаром».
 Колись давніше Ви питали мене про мою техніку виконання писанок. Роз-

писую яйця розтопленим бджолиним воском. Маю електричну кістку-писа-
чок, в якому можу міняти рурочки до розписування, від дуже тонкої лінії 
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до грубішої, або зовсім грубої і до заповнювання широких площ узору. Так 
само пишуть всюди в Україні. Розпис гуцульських-космацьких писанок та-
кож дуже дрібний, хоча певно не всі писанкарки користуються електричною 
кісткою, а гріють над свічкою або мачають у розтоплений віск. Декотрі мої 
писанки позначені буквою і числом і це є значок-метрика, з якого джерела 
я цей візерунок відписала. Ваші каталоги про етномистецьку експозицію та 
про В. Г. Кричевського дуже елегантно і естетично видані. Гратулюю Вам і 
К. Кричевській-Росандіч, що передала такі шедеври туди, де вони мають бути.

Ви пишете, що Катерина дочка Василя (молодшого) сина В. Г. Кричев-
ського, є приятелькою моєї знайомої з Клівленду – Нелі Винярської, кот-
ра підтримувала контакт з Ізарським і деколи була досить критична до 
його творчості. Стиль писання Ізарського особливий, дивний синтаксис, 
але треба звикнути і тоді видна його ерудиція і начитаність. Ще довго в 
Клівленді вважали його за інтелектуального сноба. Було небагато людей, 
з якими він спілкувався, бо не було йому рівних. Зате провадив широку 
кореспонденцію і обмін книжок з друзями в Америці і Європі. Літерату-
рознавці високо цінили його творчість.

Дякую Вам за відбитки краєвидів з України і за Вашу лялечку. Дуже 
цікаве «hobby». Я належу до групи «ukr. folkarts» в інтернеті і якраз не-
давно відбулася поміж членами тої групи довга дискусія і обмін думками 
про такі ляльки, виставка яких, здається, була недавно в Києві. Я не знаю, 
хто належить до тієї групи, бо всі …тільки перші імена. Всіх членів - 83, 
є декілька писанкарів і інших зацікавлених народним мистецтвом і фоль-
клором. Останні пишуть багато про «Рушник національної єдності», який 
по дорозі до Канади був в Українському музеї в Нью Йорку в п’ятницю 25 
січня тільки 5 годин. Бачила його в інтернеті - прекрасний рушник. Наша 
дочка, напевно, побачить його в Торонто.

Федорук був у США на початку січня. Був кілька днів у Переймів, а по-
тім в Нью Йорку. Я говорила з ним по телефону, дякувала за журнали і 
книжки. Тепер від Аки довідаюсь про їх розмови на різні теми і про те, 
що діється в Києві. У Федорука в майстерні був вогонь, згорів його архів 
і багато картин. Він підозрює хто це зробив... Прислав мені свою книжку 
«Московитія проти України: політика, культура…», Київ, 2006р., наклад – 
1000 примірників. Хто знає, що його за цю книжку чекає, але він вважає , 
що треба таке писати.

Пожежа у Вашому Музеї це велике нещастя. Дай Вам сили і терпіння 
привести все знову до порядку.

В нашій столиці Вашингтоні відбудеться симпозіум, на який запрошу-
ють писанкарок з Америки і Канади, 8-9 березня. Буде кілька доповідей і 
короткий курс писанкарства, а також виставка-продаж писанок і тради-
ційного печива. Цікаво було і мені поїхати, та на жаль, не поїду. Колись 
довідаюсь про це з інтернету. Приналежність до тої групи дає мені велику 
приємність і розвагу. Це моє вікно в світ. 

Були у нас гості з України в неділю, внучки Богдана сестри з Дрогоби-
ча, на жаль, він нікого не пізнав, але усміхався і трохи жартував. Бувайте, 
Таня [2, с. 9].
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№ 10. лист від 16 лютого 2008 р.

Дорога Пані Галю, останній раз я писала Вам 29 січня, а 6 лютого одер-
жала Вашого листа, так що наші листи розминулися.

Дуже дякую за копію з НТЕ (5/2007) про писанкарство в Канаді. Я чула, 
що в Едмонтоні хтось пише тезу про писанки і здогадуюсь, що може це 
авторка допису Марія Лесів.

Я багато років одержувала НТЕ, але через мої різні проблеми переста-
ла відновляти передплату. Буду дуже вдячна, якщо відправите мені знову 
якийсь допис про писанки.

З великим зацікавленням я прочитала про картину Федора Кричевсько-
го – його сестер. Якраз в минулий понеділок були у нас доньки Аки Варвара і 
Христина. Вака живе недалеко від нас, дві години їзди машиною, а Христина 
приїздила відвідати свою доню в Нью Йорку і разом заскочили і до нас. Варвара 
більше року тому полагоджувала справи спалення і перевезення праху Євге-
на Перейми на Україну, а також їздила до Мар’яни завезти їй документи про 
його смерть. Я розповіла їм про цей портрет сестер Мар’яни батька – Ф. Кри-
чевського. Варвара сказала, що потелефонує до Мар’яни і їй про це розповість.

Я написала О. Федоруку про цю знахідку, або може він вже про це знає. 
Було б цікаво побачити цю картину в журналі «Образотворче мистецтво». Фе-
дорук прислав мені останнє найповніше число №4/2007 «ОМ», де є допис Ві-
талія Ханка про полтавського художника Івана Дряпаченка1. В тому самому 
числі є коротка рецензія про книгу «Українська народна лялька» О. С. Най-
дена. Може там є згадка і про Ваші лялечки. Коротко згадується про підпал 
будинку на Андріївському узвозі № 34 б, де мабуть була майстерня Федорука.

Про Костя Мощенка знаю мало – ще в 1960-х рр. як я була перший раз в 
Б. Бруку з Музеєм нас знайомив старенький професор Паливода і від нього 
дещо довідалася і записала: зарисовки писанок і багато іншого, яку біжу-
терію вивіз на захід К. Мощенко і передав Владиці Мстиславові і Консисто-
рії УПЦ з проханням опікуватися його вдовою.

В книзі «Орнаментація української хати» В. Щербаківського2 (Рим, 
1980 р.) в передмові В. Щ. пише, що малюнки частково зі збірки інженера, 
архітектора К. Мощенка, на жаль, не подає котрі це малюнки. Деякі під-
писані В. Кричевський, а деякі не підписані – може то малюнки вікон і на 
стінах з Уманського повіту.

Як я з Акою їхала до Полтави в 1998 р., мене просила Катерина Довбен-
ко4 або щось передати, або щось привезти з Полтави – не пригадую! Вона 
згадала, що знала К. Мощенка і працювала з ним в ПКМ. Вона викладала 
російську мову десь коло Пітсбургу. Після повернення я послала їй кілька 
фотографій з Полтави і з церкви (дзвіниці), але вона не відповіла, а може я 
вже не пригадую собі.

Про книжку Мощенка про писанки я ніколи не чула. Може про це є 
щось в архівах Б. Бруку. Там кілька тижнів працювала-порядкувала Раїса 
Чугай3 що тепер працює у Львівському музеї етнографії і промислу як і Ми-
хайло Селівачов4 з Києва.

Посилаю Вам копії зі старих інформацій про музей в Б. Бруку.
З зацікавленням прочитала «Столицю…» Ізарського. Він пише про 

багато знайомих мені авторів. Легко догадатись хто є хто, хоча прізвища 
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змінені. Кілька разів згадує Юрія Косача5 (Юрій І. Корсунь) і його жінку 
Мар’яну, вплетених в сценарій роману. В «Щоденнику» Ізарський часто 
згадує з респектом Івана Коровицького, літератора і критика, котрий довгі 
роки працював у бібліотеці і в архіві Б. Бруку. 

«Рушник Національної Єдності» був у Торонто дуже коротко. Ірма (наша 
донька) його не бачила, тільки по телевізії. Тепер він в Едмонтоні або в Оттаві 
і мабуть скоро повернеться в Україну. Великодній настрій у нас вже почався, 
бо багато католицьких церков перейшло на латинський календар і Великдень 
вже 23 березня. В інтернеті багато оголошень писанкарок, які мають вже свої 
веб-сайти і оголошують своїми, переважно авторські узори на яйцях різної 
величини – від страусових до голубиних. Я також пишу, як маю нагоду схо-
ватися в пивниці, де є моя майстерня і архів. До Аки передала кілька писа-
нок через Христину. Ака тепер малює велику картину про «Катрін» – повінь 
в Новому Орлеані (2005), запросили її взяти участь в картинній галереї в 
«Columbus», Ohio. Виставка запланована на річницю тої трагедії, здається, у 
вересні, точно не знаю. Як пришле мені фото, то зроблю копію для Вас.

Минулого року я посадила посвячену вербу і вона дуже гарно прийняла-
ся і проросла. Тепер заглядаю, коли почне розвиватись, бо чекаю на весну.

Здоровлю щиро
Таня Осадца

1. Дряпаченко Іван (1881–1936) – маляр, графік, уродженець Полтавщини.
2.  Щербаківський Вадим (1876–1957) – історик мистецтва, археолог, етно-

лог, фольклорист.
3. Захарчук-Чугай Раїса – мистецтвознавець.
4. Селівачов Михайло – мистецтвознавець.
5.  Косач Юрій (1908–1990) – український письменник (небіж Лесі Українки), 

чоловік Мар’яни Кричевської.

№ 11. лист від 27 березня 2008 р.

Дорога Пані Галю,
Одержала від Вас два листа і критику про «Київ» Ізарського, фото пор-

трета сестер Ф. Кричевського і поезії Ігоря Павлюка. Дуже, дуже за все дя-
кую. Одержала зі Спілки народних майстрів журнал Народне мистецтво 
№ 3-4 за 2007 р. і здивувалася, що там помістили мого листа. Я з іншого дже-
рела довідалася як цей журнал виписати і замовила на три роки наперед.

Дивує мене, що в цьому ювілейному номері (10 літ) нема більшої згад-
ки про Володимира Прядку, який цей журнал заснував. Підозрюю, що там 
були, або ще існують якісь непорозуміння. Я страшенно дивуюсь спромож-
ності Спілки видавати такий журнал. В Америці, крім безлічі журналів на 
різні теми, нічого подібного не видається, а може я про це не знаю. 

Шкода, що поміж ляльками не показали Вашої лялечки. Група люби-
телів ukr. folkarts, з якими я спілкуюся в інтернеті, мали довгий – кілька 
денний обмін думок і захоплення тими ляльками-мотанками. Всі хочуть їх 
робити і більше знати. Тепер ті ентузіасти ведуть численні і довгі дискусії 
про пісні страви і великоднє печиво, яке їх бабці або мами приготовляли за 
старими рецептами.
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У Вашингтоні відбувся симпозіум не тему «Defining Pysanka: tradition 
and innovation». Я ще дуже мало про це знаю. Може хтось з учасників біль-
ше про це напише. Телефонувала до мене Люба Волинець і дещо розпові-
ла. Вона є куратором етнографічного відділу в Українському музеї в Нью 
Йорку. Казала мені, що музей готує виставку старих мап з України і при 
цьому хочуть показати дещо з козацької доби. Вже домовилися з музеєм в 
Б. Бруку, щоб позичити в них деякі експонати і я просила Любу, щоб при тій 
нагоді довідалась про Костя Мощенка.

Поки посилаю Вам копії з моїх старих фотографій, які я зробила як 
була в Б. Бруку в 1985 р. Писанки були укладені рядом… Можна пізнати, що 
декотрі надруковані в каталозі Кульжинського. Написи тяжко прочитати.

Ви питаєте про килими на тему українського вбрання в Музеї в Нью 
Йорку. Я не маю тої фотографії, але догадуюсь, що Ви питаєте про речі, 
які висять вздовж сходів на гору. Ці речі подарував для музею президент 
Ющенко як був там кілька років тому. Вони виготовлені в Україні. 

З інтернету довідалася (зі сторінки my kosmach), що там знову плану-
ють фестиваль і міжнародний з’їзд писанкарів. Навіть мене згадують у 
групі приїжджих зі США. Я про це нічого не знаю, випадково довідалася. 
Очевидно, не зможу поїхати.

Я знову перечитую «Щоденник» Ізарського. Він часто згадує про перепис-
ку з Катериною Кричевською. Вся його кореспонденція була б цікавою кни-
гою, якби її видати. Планована ним «Зустрічі і листи», певно, не будуть видані.

Цікаво читати в «Щоденнику» про «породові болі» автора при писанні 
романів. 

За кілька тижнів добігає 10 років як Ака і я були у Полтаві. Не хочеться 
вірити, як ті роки швидко минають. 

У нас вже перші прояви весни. Моя верба розвивається. Посилаю Вам 
фотографії моєї пшениці, яку я посіяла два роки тому і вона дуже гарно 
виросла і доспіла. Мали ми свого дідуха, дала синові і донці, послала Аці. 
Минулого року виростила огірки, які так вродили, що мусила роздавати 
сусідам і знайомим.

Вітаю Вас з весною і бажаю веселих свят Великодня, Таня Осадца.

№ 12. лист від 6 червня 2008 р.

Дорога Пані Галя,
Дуже багато за цей час трапилось. Перегравала старі касетки з записами 

концертів капели бандуристів. Переглядала старі «Videos», фотографії, що 
збирала ще від 1960-х рр. Диригент капели і композитор Григорій Трохи-
мович Китастий (з Кобеляк), наш дуже близький приятель, помер у 1986 р. 
і тому я мала всі ті речі в моєму архіві. Тепер молодий професійний проду-
цент (сам бандурист) попросив мене прислати йому все, що маю, бо накручує 
фільм про капелу «Живі струни»-історія української капели бандуристів (з 
Детройту, США) і треба переглядати матеріал для нього, комунікувати з 
ним, а це забирало і ще забирає багато часу, попри це, прийшла весна. Мої 
хліборобські гени загнали мене до мого малого городика. Місяць тому до-
купила 20 квадратних метрів землі і як тягнула мішок до городу пошкодила 
нерв в правій руці (carpal tunnel syndrome). Три перші пальці задеревіли і ще 
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терпнуть, тяжко мені писати чи що-небудь інше робити. Але я не здавалась 
і тиждень тому підготувала грядки під огірки, дуже втомилась: впала на це-
гляну доріжку перед хатою, розбила голову і праву сторону обличчя. Око 
напухло і почорніло. Тепер видужую. В суботу їздила до шпиталю на про-
світлення, бо ще не дуже стійка на ногах і боялась, чи немає якої тріщини. 
Виглядаю як ті темно-фіолетові братки, що посадила перед хатою – не по-
трібні проблеми, які сама собі наробила. Тепер чекаю, щоб все погоїлося.

Дуже дякую Вам за згадку про Аку і про мене в газеті «Полтавська гро-
мада». Я до Аки вже телефонувала і все їй прочитала. Пізніше відправлю 
їй копію з Вашого допису. Поки що моя стара копіювальна машина попсу-
валася. Відправляти на ремонт її коштуватиме дорожче, чим купити нову і 
тому цей проект поки що відставлений на дальший план.

Передвиборча істерія в США закінчилася. Демократи будуть мати чор-
ного кандидата і я сумніваюся чи він поборе республіканського, хоча стар-
шого віком, але національного героя.

Україна має свої партійні проблеми: робиться сумно про це все читати 
або слухати.

П. Віталію Ханко передайте від мене привіт. Як він хоче, то прошу дайте 
йому мою адресу. Кілька років тому він прислав мені якісь інформації про 
Катерину Скаржинську, за що я йому дуже вдячна. Я тепер не маю можли-
востей що-небудь роздобути. Я поволі роблю список матеріалів, які маю в 
моєму архіві, щоби самій собі пригадати. Є там деякі цікаві речі зі старих 
польських чи передреволюційних видань. То є проект на кілька місяців.

Богдан (чоловік) поволі занепадає. Забуває слова і злоститься як не 
може сказати того, що хоче. Я стараюсь згадувати в що ходити, підказую 
слова чи речення, але то не все вдається. Позатим є проблеми з їдою, з гі-
гієною, з часом, бо нічого його не цікавить окрім «бути» зі мною. Мій віль-
ний час є лише тоді, як він спить. Але, щоб не було гірше!

Ака зігнорувала спроби поправить свої коліна через терапію, вправи і 
тому подібне. Їй вистачає її палички або крісла з колесами і щоби лишили 
її в спокої. Доглядає її донька Христина і жінка, що приходить. В наступ-
ному числі «ОМ», здається, буде допис Федорука про творчість Христини 
Перейми-О’Ніл.

Ще раз дякую Вам за прихильний допис в полтавській газеті. Бажаю 
спокійного і безжурного відпочинку… 

Таня Осадца
P. S. Вибачте за кошлатий лист. Дякую за дуже гарні поштові значки, я 

їх збираю для доньки [2, арк. 13]. 
1. Скаржинська Катерина (1853–1932) – меценатка дворянського роду, зачина-
тель музейництва на Полтавщині.

№ 13. лист від 7 серпня 2008 р.

Дорога Пані Галю, щиро дякую за листа і дуже цікавий допис про Фе-
дора Вовка1.

Не хочу Вам більше писати про мої проблеми зі здоров’ям, бо переко-
ную себе, що все є і мусить бути в порядку. Паралізує мене думка, що ста-
лося, якби я не змогла бути здібна доглядати Богдана. Він забирає в мене 
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щоразу більше часу, але дякую Богу, що не гірше, як деколи трапляється в 
пацієнтів з хворобою «Alzheimer».

Велику несподіванку і радість зробила нам Ака, яка без попереджень 
приїхала нас відвідати. Її син Марко, що одружений з француженкою і по-
стійно живе у Франції приїхав відвідати батьків і сестер і привіз Аку до 
її старшої доньки Ваки (Варвари), котра живе у 200 км від нас, а тоді «за-
скочили» і до нас на полуденок. Ми з Акою не бачились п’ять років. Було 
про що поговорити. Ака через своє лінивство прибула на возі, згорбилася і 
без палички не може ходити. Я її посварила, як вона могла до такого стану 
допустити. Я натомість втратила багато ваги, бо перестала їсти солодощі і 
інші добрі речі (через діабет) і виглядаю «як з хреста знята». Тиждень піс-
ля від’їзду Аки приїхала до нас наша дочка Ірма з родиною, так що я мала 
багато роботи, але і радості. Ірма постійно живе в Торонто. Вона закінчила 
художній інститут в Канаді і належить да Канадської Української спілки 
образотворчих мистців (УСОМ). Цього року в Торонто в «Royal Ontario 
Museum» 29 листопада відкривається велика виставка «Антична Укра-
їна  – Містерії Трипільської Культури». Буде тривати до 22 березня 2009 
року, а після цього мандруватиме іншими музеями. З цієї нагоди УСОМ1 
будує і впорядковує рівночасно свою виставку з Трипільською тематикою. 
Я послала до Ірми копію Вашого допису про Ф. Вовка.

Про «Етнографічні особливості українського народу» я мала нагоду 
читати, бо її переклали українською і перевидали в Празі в 1928, а після 
цього ще раз у Нью Йорку в 1978. 

Мене цікавлять його згадки про писанки в «Трудах» з ІІІ Археологіч-
ного з’їзду в 1874 р., видані в 1878 р. Кульжинський пише, що про писанки 
Вовк згадав лише в 12 рядках. З іншого джерела «Заборона українства», 
Київ, 1930 р. я довідалась, що 12 травня 1876 р. Ф. Вовк виголосив у Київ-
ському університеті доповідь «О малорусской орнаментике и в частности 
об орнаменте малорусских писанок», де Вовк розповідає дещо більше ніж 
в «Трудах» про характер, географічне розташування візерунків на писан-
ках. Не знаю чи ця доповідь була надрукована.

У 1896-их роках Ф. Вовк допомагав Мироні Кордубі3 опрацювати квес-
тіонар про збирання писанкової інформації. Серед моїх джерельних екс-
понатів маю книжку «Peasant Art in Russia» (може вона є і у Вашому архі-
ві?), London? 1912 (?), є в ній довгий допис М. Біляшівського4 про народне 
українське мистецтво, дуже коротка згадка про писанки, але є цікаві старі 
фотографії, між ними від 379-384 є фото з виставки народного мистецтва 
і одна з таблиць 385 з Полтавського музею де, здогадуюсь, видно шухляд-
ки, в яких зберігались писанки з музею К. Скаржинської. На деяких нових 
фото писанок з Київського ДМУНДМ видно гачки, на котрих ті писанки 
мабуть були завішані десь аж під стелею. Посилаю Вам копії.

Літо кінчається! Шкода – бо як підуть холодні дні, то не зможемо сиді-
ти з Богданом на нашій «призьбі» під хатою і приглядатись, що діється на 
вулиці. Напишіть щось більше про Ваш «поte-book». Я справді не знаю, що 
це є і як Ви зможете ним користуватися.

Здоровлю щиро 
Таня Осадца
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1.  Вовк Федір (1847–1918) - український антрополог, етнограф, архівіст, музе-
єзнавець, видавець.

2. УСОМ – Українська Спілка Образотворчих Мистців.
3.  Кордуба Мирон (1876–1947) – український державник, вчений, публіцист, 

історик, письменник, вивчав писанки Сокальщини.
4.  Біляшівський Микола (1867–1926) - український археолог, історик, мисте-

цтвознавець, академік.

№ 14. лист від 23 жовтня 2008 р.

Дорога Пані Галю, 
Вашого листа одержала ще в серпні, але дуже багато обов’язків та проб-

лем не дозволяють мені часто писати. Дякую за Вашу статтю про Ф. Кри-
чевського і П. Ротача про Ізарського.

Покійна Тетяна Осадца – жінка Аполінарія, у котрого батько Корнель 
був старшим братом Богданового батька Михайла виїхали на захід в часи 
війни, а Богдана батько помер в таборі Абезь на Воркуті. Богдана дві мо-
лодші сестри живуть ще в Дрогобичі.

Ваша стаття про Ф. Кричевського дуже цікава, сконденсована і ясна, 
без зайвої патетики і чужомовних слів, якими тепер засмічені дописи вче-
них мистецтвознавців.

Федорук посилає Ірмі журнал «Обр. мистецтво», але їй тяжко багато 
чого зрозуміти. Її творчість переходила і переходить різні стадії, стилі і 
техніки – від олійної, акрила до пастелі і «conte». Від абстрактного до реа-
лістичного і графіки.

Думаю, що Вашу наукову статтю про К. Мощенка варто було б послати 
до Б. Бруку. Там, здається, тепер застій - нічого цікавого не діється. Я по-
волі відшукую серед нагромаджених паперів інформації про мої виставки, 
доповіді і демонстрування писанкової техніки в США і в Україні, щоб мати 
підтвердження, що я дещо про писанки знаю – як прийдеться мені віддати 
мою збірку писанок і матеріалів до якоїсь інституції.

П’ять років тому, як ми переселилися з Огайо, то крім меблів і іншого 
барахла, я позбулась дуже багатьох речей, книжок, збірки 300 декоратив-
них яєць (не українських) і багато іншого, мусила перебрати наш інвентар. 
Тепер приходить час далі позбуватись багато-чого, бо не хочу залишати 
клопоту дітям. Богдан занепадає. Часто питає мене, «коли ми вертаємось 
додому», але він не може пояснити, де той дім є. В останні тижні є великі 
проблеми з Аки здоров’ям. З початку місяця до них приїхала внучка і двоє 
правнуків з Франції і привезли якийсь європейський грип, на який всі за-
хворіли. Ака була в лікарні майже два тижні, а тепер в клініці, де приводять 
її до здоров’я. Не має ще досить сили, щоб бути вдома без постійної опіки. 

Комп’ютером я користуюся для посилання коротких вісток до дітей 
і внуків, як також слідкую за впливом думок між членами групи «ukr. 
folkarts» на Yahoo або шукаю інформацію на «google». То є моє вікно у світ.

Погода у нас прекрасна – золота осінь. Я стараюсь кожного дня вирва-
тись на півгодинний прохід, щоб провітрити голову.
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Посилаю Вам звіт про найбільший монумент писанки у Веґревілі, коло 
Едмонтону в Канаді. Я була там з Богданом у 1986 році і маю фотографію, 
котру відправлю Вам другим разом.

Поки що, будьмо здорові!
На все добре,
Таня Осадца

1. Ротач Петро (1925–2007) – полтавський краєзнавець, літератор.

№ 15. лист від 7 листопада 2008 р.

Дорога, п. Галю,
Пишу лише кілька слів, як доповнення до мого попереднього листа від 

23 жовтня.
Зробила копію з монументу писанки у Веґревілі як рівно ж з монументу 

Голодомору в Едмонтоні, Альберта, Канада, відкритого ще у 1983 році. 
Знайшла також допис про творчість нашої доньки Ірми, який Микола 

Маричевський1 помістив у журналі «Образотворче мистецтво» № 2, 2004  р. 
М. Маричевський будучи в Канаді, попросив у Ірми декілька фотографій з 
її творів і декілька з них використала Лідія Гурська у своєму дописі.

М. Маричевський в той час збирав матеріали про художників за кордо-
ном «Скрижалі Духу» і пропонував Ірмі видати альбом про її творчість, 
але Ірма не погодилась з ріжних причин.

В нас готуються до «святкувань» (якщо так можна це назвати) Голодо-
мору 32–33 рр., але ріжні кризи і вибори заглушають новини важливішими 
справами. 

Маємо нового президента, але що зробиш: «Побачимо», – як казав сліпий. 
Здоровлю щиро
Таня Осадца

№ 16. лист від 30 грудня 2008 р.
Дорога Пані Галю!

Вашого листа від 24 листопада одержала. Кінчається старий рік, то я 
хочу починати Новий рік без залежалої кореспонденції.

Різдво в нашій парафії вже відсвяткували. На свят-вечір приїздили син 
з невісткою. Я готую майже всі страви подвійно, бо в них Різдво 6-го січня. 
Невістка працює довгі години, то немає часу ліпити вареники. Вона внучка 
ще перших емігрантів до Канади (ще перед Першою світовою війною), але ще 
придержується традицій. Ірма теж придержується традицій, бо в неї чоловік - 
канадець ірландського походження. Марія Рипан1 перед поїздкою в Україну 
просила членів фольклорної групи поділитися інформацією, де і що можна 
побачити, але після повернення не поділилася враженнями від подорожі.

В Торонто всі захоплені Трипільською виставкою. Так склалось, що мої вну-
ки були на свята вдома і я рада, що вони мали нагоду побачити цю виставку.

Ірма тепер готується до індивідуальної виставки в якійсь малій гале-
реї – в лютому. Її остання творчість так само як і Аки інспірована писан-
ковою символікою, тому в дечому подібні, з тим, що кольору в Ірми графіці 
нема, тільки відтінки – градація чорного, посилаю Вам фото з однієї кар-
тини з її реалістичної творчості, але це вже старі картини, ще з часу, коли в 
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неї не було дітей, з 1970–1980-х років. В тому часі вона також для нас і для 
себе кожного року друкувала різдвяні картки, з котрих дві Вам посилаю 
разом з побажаннями Веселих свят та щасливого Нового Року.

Таня Осадца
1. Рипан Марія – майстриня бісерних прикрас з Канади, небога Любомира Гузара 

№ 17. лист від 30 березня 2009 р.
Дорога Пані Галю, давно до Вас не писала, маю багато клопотів, так що 

листи йдуть на другий план. Фотографія ікони «Полтавська Мадонна» Дарії 
Кульчицької з Клівленду тепер дуже поширена у формі карток або картин. 
Одну подарували навіть Президенту Ющенку, не пригадую з якої нагоди. 

Скатертину, що на Ірми картині, я не вишивала, дістала в дарунок. Ірма 
мала «Solo» виставку в Торонто, мала гарні відгуки, але нічого не прода-
ла. В нас тепер велика економічна криза: люди живуть ощадно, картин не 
купують.

Ака знову впала, дістала тріщину в сідниці (pelvis), була в лікарні, потім 
в клініці для терапії, тепер – дома, але мусить ходити з поміччю. За карти-
ну «Перервана гребля» (в New Orleans) дістала відзначення…

Якщо в архіві краєзнавчого музею є фотографія Катерини Скаржин-
ської, то зробіть для мене ксерокопію.

Мій чоловік занепадає. По ночах встає, ходить по хаті цілий час, пов-
торює, щоб ми вже верталися «додому», але не знає де той дім є. Я через 
це також не досипаю і назагал почуваю пригноблено. В нас перші прояви 
весни. Може з весною відійдемо.

Бажаю Вам всього доброго і веселих свят.
Таня О.

№ 18. лист від 6 травня 2012 р.

Дорога Пані Галю, дякую, що згадали про мене в дописі «Історія…», 
поміщеного у «Свободі» за 30.03.2012. Ака також дякує. Не раз згадуємо 
про Вас: наш короткий побут у Полтаві. Я не відписала на Вашого остан-
нього листа ще з квітня 2009 р., і досі той лист, Ваші Великодні вітання і 
долучені фотографії лежать у моїй шухляді, котру відчиняю кожного дня 
і маю викиди совісті, що не відписала. З того часу дуже багато діялось і 
я занехаяла кореспонденцію. В мене багато клопотів. Мій чоловік Богдан 
помер 15.11.2009 і останні місяці його хвороби були такі жахливі для нього 
і для мене, що наші діти журились, що поховають нас разом. Тепер я трохи 
відійшла і знову пірнула в «Писанкологію». Минулого року підготувала 
виставку писанок у нашій місцевій бібліотеці.

В Аки більше клопотів чим в мене. Вона перенесла дві операції на колі-
нах і має проблеми з серцем, але! Не хоче робити терапію, не приймає ліки, 
не хоче, не пробує стратити вагу і ще багато іншого «не хоче». Її чоловік 
Костик помер досить нагло 21.03.12. Я ще й досі під враженням того по-
хорону, бо це був великий родинний заїзд дітей, внуків і рідних з Франції, 
Канади і Америки. Буду про це писати до Федорука, бо телефонував до 
мене, щоби написала, як це сталося. Федорук був у Переймів кілька днів 
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в січні 2012 року як приїздив до Америки. Він зробив матеріали про твор-
чість Грищенка1. Минулого року він видав книжку про Аки кераміку.

Після Богдана смерті і моїх проблем зі здоров’ям я трохи відійшла і 
отямилася, що мені зробити зі збіркою в сотні писанок і великим архівом, 
котрий почала збирати для себе від 1950-их рр. Поки що перенесла всі мате-
ріали з пивниці на гору і одну кімнату перемінила на архів де грубо впоряд-
кувала, але не все. Під час хвороби Богдана, я не мала часу цього робити.

Головне, що я тепер роблю – описую інвентар, бо розгублююся де, що 
маю. Поза тим маю спів авторку – Тамару Гутник2, з якою пишемо бібліо-
графію про писанкові публікації: книжки, дописи і інше ріжних авторів 
і ріжними мовами, починаючи зі згадок в літературі, а тоді дослідників, 
авторів з кінця ХІХ ст., про яких маю інформацію, або знаю. Моя спів ав-
торка молода і вміє це все записати на комп’ютері. Я не знаю українських 
термінів на ті електронні процедури, тому тяжко мені Вам про це написати. 
Поки що ми дійшли до літери «О» і не є професійні архіваріуси, тому маємо 
багато проблем – що головне, а що ні. Як зробимо перший варіант такої біб-
ліографії, то будемо просити професійної критики. Може в Україні хтось 
над таким проектом працює. В Україні це було б набагато легше, бо є ар-
хіви, музеї, бібліотеки, а ми користуємось тим, що я назбирала, а моя спів 
авторка має доступ до бібліотеки Гарвардського університету, де є багато 
цікавого. Останніми я дістала копії листів Мирона Кордуби до М. Грушев-
ського з 1895 р. в часі його праці «Про писанки на Галицькій Волині» (1899), 
то їх видали «Старожитності Південної України» в Запоріжжі 2005 р. 

В інтернеті я є членом групи: ukr_folkart@yahoo.com і дає мені вели-
ке задоволення слідкувати за обміном думок, дискусіями, суперечками 
і навіть рецептами, як спекти добру паску. В групі є понад 100 членів, не 
всі часто беруть участь, більшість таких як я, що збоку придивляються. 
Вживається англійська мова, або українська латинкою. Як я часом напишу 
українськими буквами, то в інших виходять якісь закарлючки, або знаки 
запитання. Я користуюсь комп’ютером, щоб посилати пошту дітям, ону-
кам і знайомим. Користуюсь також google і Wikipedia, а поза тим-то «не-
грамотна». Маю сина, котрий часто мені допомагає або пояснює, але то 
вже не тримається голови. Якщо у Вас є електронна адреса, то прошу на-
пишіть мені на: osadca@sbcglobal.net. 

Вітаю Вас з Христовим Воскресінням. Бажаю щастя, здоров’я і успіхів 
у праці.

Таня Осадца
1.  Грищенко Олекса (1883–1977) – український художник, письменник, мисте-

цтвознавець.
2.  Гутник Тамара – координатор проектів в Українському інституті Гар-

вардського університету.

№ 19. лист від 30 серпня 2012 р.

Дорога Пані Галино, я дуже рада, що ми налагодили зв’язок електрон-
ною поштою. Не розумію чому Ваші попередні посилки до мене не дійшли. 
Я переписуюсь з рідними в Дрогобичі і з Федоруком, але не регулярно. До 
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Раїси Захарчук не пишу. Знайомство з нею почалось ще у 1985 р. і ми мали 
багато зустрічей в Україні і США. Кілька років тому Раїса працювала в ар-
хіві у Б. Бруку. Моя приятелька Тамара була там після Великодня і довіда-
лась, що майже всі карточки з пересувного каталогу Кульжинського були 
вже «scanned». Може Полтавський музей вже їх має.

Наша бібліографія просувається поволі, бо Тамара – координатор 
проектів в Українському інституті Гарвардського університету в Бостоні 
працює в інституті кожного дня від 9 годин до 17. Вона перевіряє мої ін-
формації і додає до «data base». Недавно я отримала бібліографію, видану 
в Харкові 1998 р. «Яйце Райце» Т. Б. Бахмет – дуже багато матеріалу з ріж-
них категорій. Я стараюсь знайти в цьому щось для нас цікаве.

Два роки тому я отримала книжечку «Полтавська писанка» упорядник 
В. Осадчева1, Полтава, 2008 р. Я маю комплект усіх книжок Ізарського, які 
вже перечитувала по два або три рази. Дуже цікаво було почути від Вас, що 
Ви ходили до тої самої школи і знали Лялю. Я знала декого з часу його по-
буту в Німеччині по війні і в Америці під час його проживання в Клівленді, 
Огайо. Тепер я проживаю у Wethersfield, Connekticut. Моє містечко «істо-
ричне». Це перша оселя білих в цій околиці засноване у 1634 р., на території 
котру колись заселяли індіанці, яких «білі» виперли. Це містечко неначе 
передмістя Hartford, в якому довгі роки проживав Марк Твен і його хата є 
доступна для відвідувачів, але я там ще не була. Я ще їжджу сама авто, але 
близько хати за харчами, до церкви і на імпрези до народного дому.

Ака поволі «приходить до себе». Тепер зайнята проектуванням пам’ят-
ника для Костика (і її) могили. Позатим до неї тепер часто приїздять гості. 
Вона має поміч і опіку. Я збираюсь поїхати до неї у вересні на її 85-ліття.

Щиро здоровлю,
Таня Осадца

P. S. Музей в Б. Бруку ще не закінчений, бракує фондів, але вони мають 
свою веб-сторінку : www.uocofusa.0rg/museum.ntml.

Хоча не завжди можна її дістати.
1. Осадча Валентина – авторка книги «Полтавська писанка» (2010).

№ 20. лист від 13 листопада 2012 р.

Дорога Пані Галю,
Сердечно дякую за альбомчик «Писанка». Дуже гарне, елегантне, але 

скромне видання. Зміст сконденсований, але вичерпуюче пояснює ґенезу 
традиції писанкарства. Малюнки писанок Ірини Суховської дуже гарні. Здо-
гадуюсь, що числа під малюнками це числа з музейної збірки ПКМ. Пізнаю, 
що деякі походять з каталогу С. Кульжинського. Каталог Кульжинського пе-
ревидано у Харкові у 2010 р. видавництвом «Сага». Тираж 500, в побільше-
ному альбомному вигляді. Мені пощастило його дістати через посередників 
у Львові. Оригінальне видання каталогу можна побачити в інтернеті www.
irbis-rbuv.gov.ua/E lib/ з дедукцією Є. Скаржинської Владимиру Васильевичу 
Стасову, 23, Апр. 1899, яке знаходиться в бібліотеці Вернадського в Києві.

Дякую, що згадуєте про мене і Аку, я вислала їй один екземпляр.
Наша бібліографія просувається поволі до кінця. Роботу Віктора Тка-

ченко за 2006 рік про писанку не маю, але певно є у Гарвардській універ-
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ситетській бібліотеці. Між іншим виходять нові видання, які ще треба до-
давати. З Б. Бруку отримала еmail-лист від Наталі Гончаренко, директора 
музею. Вони мають свою нову веб сторінку www.ukrhec.org, назва музею 
«Ukrainе Historical and Education Center of Ng». Через брак коштів музей не 
закінчений. Про писанкові карточки веб сторінка не згадує. 

Я мушу віддати в «добрі руки» свою збірку реплік-писанок з Кульжин-
ського, Кордуби, Щербаківського і інших і мій архів та книжки, бо може 
буду змушена переселятись на менше помешкання та й через вік. Я вже вирі-
шила передати це все до Українського музею і бібліотеки у Стемфорді «The 
Ukrainian Museum and Library of Stamford Сt». Це найбільша збірка в США, 
яка існує від 1930 року при католицькій єпархії. Вони фахово впорядкову-
ють свої експонати і книжки і є доступні до користування зацікавленими.

Посилаю Вам фотографії з вишивок і килимів, які я зняла в Б. Бруці ще 
у 1990-х роках. Вони мабуть з колекції Полтавського краєзнавчого музею, 
яку тепер називають збіркою К. Мощенка. Про нього пишуть в інтернеті у 
Wikipedia, не знаю чи Ви нею користуєтесь. Цікаво!

Ще раз щиро за все дякую.
Таня

№ 21. листівка від 22 травня 2015 р.

Дорога п. Галю,
Пишу рукою, бо маю проблему з очима «macular degeneration», а на 

комп’ютері замалі букви і забагато світла. Дістала укол в праве око, ліве ще 
ОК. Маю ще дістати три, один раз на місяць. 18 травня я вислала Вам через 
фірму «Міст» посилку з книжок. Там є 9 книжок О. Ізарського, з того 2 від 
Вас. Мушу вибачитись, що в декотрих робила позначки олівцем, або роби-
ла зауваги. Крім О. Ізарського послала п’ять грубих томів М. Хвильового і 
доповнила коробку іншими книжечками. Оксану Соловей я знала особис-
то. Вона приятелька професора Ю. Шевельова. З професором Шевельовим 
я деякий час листувалась у 1990-их роках. Він хотів знати як відбувались 
візити делегації з Харкова до Cincinnati (Цинциннаті), штат Огайо, місто-
побратим Харкова. Ми при кожній нагоді з харків’янами зустрічалися, бо 
мешкали поблизу. Шевельова листи я послала до моєї приятельки, котра 
була його студенткою в Німеччині в 1940-х роках.

Я упорядковую свої фотографії і згадую наші з Акою поїздки в Украї-
ну. Пригадую Ваш прекрасний Музей, Пед. Інститут, Віталія Ханка і Олеся 
Бабенка. Останнім часом переживаю роки дитинства і молодості, бо від-
найшла загублені записки мого брата Юстина (нар. 1929 р.), які він почав 
писати ще в Польщі своєю неграмотною українською мовою від 1 січня 1941 
до 1946 року через роки війни. Пригадав мені багато забутих моментів.

Якщо Ви зацікавлені ще якимись книжками, то прошу напишіть, може я 
їх маю. Пересилка водою є досить дешева, але бере 5 тижнів.

Через проблему з очима не можу дивитись в монітор і слідкувати за 
подіями в Україні, зате журналістів з «громадського» знаю неначе своїх 
внуків.

Щиро вітаю, Таня [2, арк. 22].



265

№ 22. лист від 12 листопада 2015 р.

Невдовзі Ви отримаєте книжки, про які я згадувала в електронній пош-
ті. Є там ріжна збиранина. Дещо цікаве, а дещо менш вартісне. В 1950–
1980-их роках я була «голодна» на інформації з українського народного 
мистецтва, бо з України мало що надходило і тоді я збирала інформації 
з діаспорних видань і тепер послала це все до Вас, бо дітям, внукам вони 
не пригодяться. З вартісних книжок це комплект (30) річників журналу 
«Наше мистецтво», які у Філадельфії видавав Петро Мегик. Бракує першо-
го числа, але постараюсь дістати копію і вишлю. Крім того є альбом Якова 
Гніздовського. Про його виставку в Полтаві читала в газеті. Посилаю та-
кож Лавріненка «Розстріляне Відродження», котре, здається, є вже пере-
видане в Україні. Є там 4 томи Юрія Клена і дві книжки про Аки кераміку. 
Доповнила теплими шкарпетками на зиму.

Тема Шевельова тепер актуальна з нагоди його 110-річчя народин. 
Оксана Забушко також писала про її листування з Шевельовим в журналі 
«Сучасність».

Союз Українок в Америці (СУА) святкує цього року 90-ліття. Вони засну-
вали Український Музей, що тепер в Нью Йорку, ще у 1970-их роках. З цієї 
нагоди крім бенкетів підготували виставку українських мисткинь в Америці. 
Моя Ірма привезла три картини. Твори Аки і її доньок Ваки і Христини є та-
кож у цій виставці. Ірма приїздила із Торонто на відкриття – 18 жовтня, від-
відала музей і зустрілася з кузинами, що буває не часто. Каталог виставки ще 
друкується, але як отримаю, то Вам відправлю. Виставка буде тривати до лю-
того 2016 року. Після того там відкривають велику виставку Гніздовського.

Цікаво чи Катерина Кричевська утримує зв’язок зі своєю тіткою 
Мар’яною. Мар’яна після розводу з Косачем одружилась з Євгеном Перей-
мою, молодшим братом Костика, чоловіка Аки. Євген помер у 1998, а після 
цього слід Мар’яни пропав. Ніхто нічого про неї не знає.

Я лікую свої очі і бачу деяку поправу, хоча це кондиція невиліковна. 
Поза тим старечі недомагання з ногами і таке інше. В січні мені виповнить-
ся 90 літ. Син Корнель (57 літ) відвідує мене кожного понеділка як приво-
зить невістку на пробу хору «Євшан».

Посилаю деякі повідомлення і старі фотографії.
Щиро здоровлю
Таня

1.  Мегик Петро (1899–1992) – український художник, засновник української 

студії мистецтв у Філадельфії.

2.  Гніздовський Яків (1915–1985) – україно-американський художник, графік, 

кераміст, мистецтвознавець.

3.  Лавриненко Юрій (1905–1987) – український літературознавець, дослідник 

«Розстріляного Відродження».

4.  Клен Юрій (1891–1947) – український поет, перекладач, критик.

5. Забушко Оксана – українська письменниця, поетеса, есеїстка.
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№ 23. листівка від 23 грудня 2015 р.

Дорога Пані Галю, сьогодні отримала Вашого листа і підтвердження 
прийому книг від ПКМ з 12.12.15.

Я захоплена надзвичайно професійним звітом про ці посилки. Є чому 
навчитись нашим діаспорним музейникам. При цьому повідомляю Вас, що 
21 грудня я знову вислала на Вашу адресу нову посилку. Альбоми і книжки 
на мистецькі теми, про деяких мистців з діаспори і два томи про архітекту-
ру Володимира Січинського. Не зробила для себе переліка, так що не можу 
Вам точно написати…

За пересилку заплатив добродій, пан Іван Дітюк, член нашого клубу 
сеньйорів і місцевий суспільний діяч.

Завтра святкуємо Свят-Вечір за юліанським календарем. Приїдуть до 
мене син з невісткою, бо я відмовилась вибиратися з моєї комфорт-зони. 
Погода в нас неймовірно тепла. На Різдво (25 грудня) обіцяють: 20°С.

Бажаю Вам Веселих Свят і щасливого, успішного Нового Року

№ 24. лист від 15 березня 2017 р.

Ваші «Розповіді…» читаю що раз знову і знову. Хотілося б ще більше ін-
формацій і знімків Кричевських; яка надзвичайно талановита і цікава ро-
дина. Катерина, то моя ровесниця, але я не мала нагоди з нею зустрітися. 
Знаю її приятельку Нелю Винярську.

«Акти передання» книжок імпресивні! Ще до сих пір ніхто з місцевих 
музеїв мені таких звітів не присилав.

До музею «Писанка» в Коломиї я вислала 23 липня 2016 авіа поштою 
посилку де був лист з поясненнями, моя «Хронологія», одна велика гусяча 
писанка і 12 писанок на малих яйцях з різних джерел. 11 серпня я отри-
мала еmail від Ярослави Ткачук, що «Ми отримали Вашу посилку. Завтра 
відкриємо і поставимо на музейний облік…» і то все! Від того часу жодної 
звістки. До Єпархіального музею в Stamford CT я подарувала понад тисячу 
писанок, великі меблі з шухлядами для зберігання сотень писанок, крім 
того 20 рамок на стіну (20 писанок в кожній) з різних територій України 
і багато архівних матеріалів. Куратором в цьому музеї є Люба Волинець, 
моя знайома. Але, цей музей то «спляча царівна». Там нема фондів, нема 
працівників, нема приміщення, а останнім часом музей і бібліотека пере-
вантажені подарунками від дітей, батьки яких повмирали, або старі. По-
дібна ситуація і в Б. Бруку. Музей не закінчений, а архів мало доступний, 
хоча там час від часу відбуваються конференції. Я маю велику проблему, 
що мені робити з великим архівом про писанки?

Матеріали я збирала для себе, але я аматор, «некваліфікована», виду-
мала сама «систему» для себе, при якій мені зручно знайти авторів, за-
головки книжок, роки видання і регіональні узори і всяке інше. Матеріали 
ці я з любов’ю збирала з часу приїзду до США в 1950 році. Тисячі годин 
пошуків і сотні записок і зауваг. Були великі перерви в роках, коли ми пере-
селялись, тай за дев’ять років хвороби мого чоловіка Богдана, тепер часто 
не можу відчитати мого власного листа. Не пригадую багато скорочень і 
акронімів. Багато з тих матеріалів можна тепер знайти «он лайн», але не 
зібраних «під одним дахом». 
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Мої діти і внуки знають про цей архів, але вони мають свої професії і 
інтереси і я не хочу їх цією проблемою обтяжувати. Прошу порадити, куди 
це віддати? 

На ФБ я попала, щоб познайомитися з писанкарями теперішнього часу, 
але я часто розгублена, «неграмотна», знаю лише найбільш примітивні 
функції.

Цього року я знову підготувала виставку писанок в місцевій бібліотеці, 
буде відкрита до 30 квітня.

Я готую знову нову посилку до Вас з книжками, повідомлю як вишлю.
Вибачте, що обтяжую Вас своїми турботами, але не знаю хто інший 

зрозумів би цю проблему.
Залучаю стару фотографію з Олексою Ізарським, коли він читав для 

групи зацікавленої публіки уривки зі своїх книжок. Ліворуч від Ізарського 
сидить Неля Винярська, подруга Катерини Кричевської, я стою четверта 
(ліворуч).

Дякую за прихильні слова на ФБ-ці.
Здоровлю щиро
Таня О.

Надіюсь, що Ваша рука вже загоїлась!

№ 25. Бандероль від 18 травня 2017 р.
Включає 20 листів (форми А-4) кольорових відбитків у двадцяти шух-

лядках з писанками різних регіонів (всього 400 одиниць), виконаних 
Т. Осадцею: 1. Курськ – Вороніж. 2. Харків – Слобожанщина. 3. Чернігів-
щина. 4 – 5. Полтавщина. 6 – 7. Київщина. 8. Херсон – Дніпропетровськ. 
9 – 10. Східне Поділля. 11. Волинь. 12. Підляшшя. 13. Холмщина – Lublin. 
14. Лемківщина. 15. Бойківщина. 16. Буковина. 17. Галичина – Сокаль. 
18. Галичина. 19 – 20. Гуцульщина. 

№ 26. лист від 25 жовтня 2017 р.
Дорога п. Галю, пишу, щоб узгодити з Вами чи зацікавлені отримати 

старі видання:
1. Енциклопедія Українознавства, три томи, 1949. Мюнхен–Нью Йорк 

під редакцією проф. Володимира Кубійовича, НТШ.
2. Енциклопедія Українознавства десять (10) томів. А–Я: Париж–Нью 

Йорк, 1955–1984 під редакцією Володимира Кубійовича.
3. Англійською мовою. Encyclopedia of Ukraine. П’ять (5) великих томів і 

мапа Toronto – London, 1985, University of Toronto.
Це видання є «on line».

* * *
Ці книжки і інші почали видавати наші науковці після поселення в США 

і Канаді. Разом забирають 70 см місця на полиці. Напишіть мені, чи згодні 
їх отримати. Тут у нас молода генерація позбувається нагромадження їх 
батьків, місцеві бібліотеки вже це мають.

Український конгресовий комітет з Філадельфії просить присилати 
книжки до них, а вони відсилають до збірного пункту у Львові, звідти роз-
поділяють ці книжки до бібліотек в Україні. Я радо їх вишлю прямо до Вас. Я 
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маю деякі «совєтські» видання з 70-х і 80-х років, але певно вони вже у Вас є. 
Прошу повідомити мене, чи вислати ці енциклопедії до Полтави. 

Щиро здоровлю і обнімаю Таня О.

№ 27. лист від 6 грудня 2017 р.
Дорога п. Галю, пишу щоби повідомити Вас, що 26 листопада 2017 року ви-

слала Вам посилку (20 кг), де є три томи енциклопедії з 1985 р. Крім того запис 
пісень Миколи Лисенка на дисках і словник символів польською мовою. До 
книжок долучила ще довге, тепле пальто, що купила 5 токів тому, але ніко-
ли не носила. Може Вам або кому іншому пригодиться.

Щодо книжок, які посилаю, то вони з помітками, заувагами, рисками і 
т. п. Але це були книжки тільки для мене, помічники для дослідів на писан-
ках, починаючи з 1960-х років.

Я не сподівалась тоді, що буду колись посилати в Україну.
Я поки що здорова, хоча зір занепадає. Перестала їздити авто, з чого 

мої діти дуже вдоволені.
Вітаю і обіймаю Таня

P. S. Прошу прислати мені Ваш домашній телефон.

№ 28. лист від 21 травня 2018 р.

Дорога п. Галю, акт передачі останньої посилки отримала і вдоволена 
якщо книжки подобаються. Читаю в пресі, що в Миргороді також збира-
ють діаспорні видання.

В понеділок 14 травня вислала Вам нову посилку де є книжки деякі 
польською мовою, може десь на польському факультеті пригодяться. Я ви-
черпую свій запас діаспорних видань…

Хотіла б знати, чи маєте, або чи хотіли б мати «Словник української 
мови», Київ, Наукова думка, одинадцять великих томів, виданих від 1970–
1980 рр. Тираж був 20000. Можу їх Вам вислати. Маю також етимологічний 
словник перші томи, виданий в 1982 р., дальших томів не могла дістати.

Мушу позбуватися книжок, бо мої діти і онуки вже забрали, що хоті-
ли, а решту мушу роздати. Мій великий писанковий архів вже віддала при-
ятельці, з котрою десять років тому почала бібліографію про писанки, але 
не закінчила з ріжних причин. Зате я зібрала і записала хронологію мого 
«писанкування» до 2014 р. Прошу не перехвалюйте мене, як «всесвітньо 
відому писанкарку», бо є вже більш славні і мудріші за мене. Передайте 
найщиріші вітання для Віталія Ханка!

На все добре Таня Осадца [2, арк. 28].

висновки. Ця публікація ілюструє як на тлі curriculum vita ро-
дини Тані Осадци, відбувалося її мистецьке змужніння, а закоха-
ність в писанкову традицію, протягом вісімдесяти років активного 
писанкарства спонукало до свідомого придбання профільних книг, 
альбомів, каталогів, інформацій про походження, техніку вико-
нання, орнаментику, регіональні особливості, наукові відкриття 
про художню мініатюру, її колекціонерів, знавців, музейників та 
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дослідників. Все це проходило за активною участю майстрині у 
виставках, конгресах, симпозіумах про писанкові особливості на 
теренах США, Канади, Польщі, Румунії, Словаччини, України з 
благочинною передачею власної писанкової колекції і предметів 
народного мистецтва в різні музеї та збірки світу.

Колекції музею поповнюються щодня, змінюються лише назви 
предметів, їх призначення та дарувальники. Те, що було актуаль-
ним в колишній імперії, пізніше – після жовтневого заколоту, сьо-
годні вже втратило гостроту і необхідність, хіба що в ретро показі, 
або на виставках.

Енциклопедії, карти, монографії, книги, а серед них багато за-
боронених і вилучених з бібліотек у ХХ столітті, а також мистецькі 
твори традиційних і професійних художників залишаться в музей-
них сховищах і бібліотеках як інтелектуальне, історичне, мисте-
цтвознавче та образотворче надбання, як джерело людського ро-
зуму, хисту, герцу та духу. Серед музейних симпатиків двадцять 
першого століття назавжди буде вписано ім’я американської укра-
їнки, відомої писанкарки Тані Осадци.
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траГедІя українськоГо актора

У статті висвітлюється життєвий і творчий шлях забутого укра-
їнського актора, громадського діяча, режисера, письменника і пропаган-
диста творчості Т. Г. Шевченка Олександра (Олелька) Островського 
(1887–1919).

Ключові слова: Україна, Тарас Шевченко, Олександр Островський, ре-
волюція, театр.

Олександр Павлович (сценічне ім’я – Олелько) Островський наро-
дився 1887 р. у Золотоноші на Полтавщині в українській родині, яка 
мала козацьке походження. Навчався у місцевій юнацькій гімназії, де 
вперше познайомився з програмними засадами Революційної Україн-
ської партії (РУП) – першої на підросійській Україні політичної партії 
і під її впливом став справжнім «мазепинцем». У 1905 р. РУП розколо-
лася а дві гілки – «Спілку» і Українську соціал-демократичну робіт-
ничу партію (УСДРП). О. Островський вступив до останньої та в її 
складі брав активну участь у боротьбі з царським самодержавством у 
роки першої Російської революції 1905–1907 рр.

Після поразки революції О. Островський змушений був емігру-
вати до Західної України, що входила на той час до складу Авcтро-
Угорської імперії. Рятуючись від переслідувань з боку царизму, в 
Галичині знайшли прихисток немало українських патріотів, а най-
перше – лідери УСДРП Володимир Дорошенко, Андрій Жук, Микола 
Залізняк, Микола Троцький, Лев Юркевич та ін. Там у 1908 р. О. Ост-
ровський знайшов свою долю – вірну дружину Анну Петрівну.

У 1912 р. О. Островський повернувся у підросійську Україну, 
маючи намір пов’язати своє життя з театром, який був його дав-
нім захопленням. Із українською трупою побував у багатьох міс-
тах України, ставили переважно п’єси українських драматургів 
М.  Старицького, М. Кропивницького, І. Карпенка-Карого та ін. Але 
займатися улюбленою справою довелося недовго. З початком Пер-
шої світової війни О. Островський був мобілізований до російської 
армії. Військову службу відбував на Закавказькому фронті, де його 
й застала Лютнева революція 1917 р.

Після повалення самодержавства в Росії і створення 3 березня 
1917 р. в Києві Центральної Ради в Україні розпочався бурхливий 
процес національного відродження, який охопив найвіддалені-
ші куточки колишньої Російської імперії, включаючи й українців, 
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що служили у складі російської армії. Почався стихійний процес 
формування в ній українізованих частин. О. Островський влітку 
1917  р. вступив до української партії соціалістів-революціонерів і 
став одним із ініціаторів українізації 5-го корпусу російської армії, 
що стояв у Грузії. Українська крайова рада Закавказзя призначи-
ла 3  січня 1918 р. тимчасово виконуючим обов’язки отамана 5-го 
українізованого корпусу полковника Васильченка. 123-ю піхотну 
дивізію очолив генерал-майор Діденко, а 127-у піхотну дивізію – ге-
нерал-майор Хильченко. Інспектором артилерії корпусу було при-
значено полковника Руссіяна, який не володів українською мовою, 
але в цей нелегкий час вирішив послужити молодій Українській На-
родній Республіці, яка щойно народилася.

14 січня 1918 р. Українська Крайова рада Закавказзя заявила про 
свою підтримку проголошеної 7 листопада 1917 р. Української На-
родної республіки і чекала інструкцій від Центральної Ради, але 
ні підтримки, ні конкретних вказівок не отримала. Лідери Цент-
ральної Ради перебували в полоні соціалістичних ілюзій, нічого не 
зробили для створення національної української армії і в умовах 
більшовицької агресії проявили повну безпорадність. Вояки 5-го 
українізованого корпусу рвалися до рідних домівок і, не дочекав-
шись відповіді від Центральної Ради, вирушили хто як міг в Укра-
їну морем самостійно. Українці (селяни, працівники залізничного 
транспорту, телеграфу, пошти тощо) в умовах формування націо-
нальних урядів на Закавказзі також хотіли повернутися в Україну, 
шукали захисту в Центральної Ради, але не дочекалися. Українці 
Закавказзя були залишені напризволяще і кожний добирався на 
Батьківщину самотужки [3, арк. 10–11].

О. Островський повернувся в Україну на початку березня 1918 р. 
У Золотоноші, де пройшли його дитинство і юність, на цей час скла-
лася надзвичайно напружена ситуація. Люди не могли прийти до 
тями після погрому, який вчинили російські червоногвардійці Му-
равйова у Києві. Вони вперше побачили справжнє обличчя біль-
шовицької диктатури. Члени українських політичних партій або 
поховалися, або повтікали на захід разом із Центральною Радою. 
Створена за доби УНР міліція розбіглася, рятуючись від червоного 
терору. Комісар «революційного» загону, що вступив разом із во-
їнством Муравйова до Золотоноші, оголосив себе анархістом і про-
тивником будь-якої влади, крім своєї. У місті панували безладдя і 
розгул криміналітету. Всі чекали приходу німців як гарантів ста-
більності та правопорядку.
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Для захисту свого життя і майна жителі Золотоноші створили 
з-поміж себе загін самооборони у складі 60 чоловік під назвою «віль-
не козацтво». Як людину військову, отаманом козацького куреня 
громада призначила О. Островського. Голова Золотоніської повіто-
вої Селянської спілки Трохим Гайдамака, який одночасно вважався 
і головою військово-революційного комітету, видав козакам 60 гвин-
тівок і наказав виконувати в місті поліцейські функції та охороняти 
від розграбування розташовані в Золотоноші військові інтендант-
ські склади. Охорона не вдалася, позаяк створений із військовопо-
лонених чехословаків загін у складі російської армії, що знаходився 
у Драбові, розігнав охорону і забрав для власних потреб військове 

майно. Чехословаки обіцяли його 
повернути, але не повернули. Щоб 
змусити чехословаків дотримувати-
ся слова, у Драбів послали офіцера 
Легіна з невеликим загоном і паро-
возом, але його обстріляли і до міс-
та не пустили. Через кілька днів Зо-
лотоніський ревком послав у Драбів 
козацький курінь О. Островського, 
але ця операція закінчилася також 
невдачею. Поблизу роз’їзду Мехе-
дівка курінь обстріляли, на цей раз 
із гармат. Ніхто не постраждав, але 
«вільні козаки», більшість із яких 
тримали зброю вперше у житті, роз-
біглися з переляку. Від куреня за-
лишилося лише вісім козаків. Після 
такого прикрого випадку Легін по-
дався до Черкас, а О. Островський – 
до Києва.

Роботи на сцені у столиці України О. Островський не знайшов, 
позаяк театри були переповнені акторами, до того ж конкуренція 
між ними була великою, тому знову довелося повертатися до Золо-
тоноші. Під час втечі більшовиків із України у березні 1918 р. О. Ост-
ровський із загоном добровольців вигнав із Золотоноші загін чер-
воногвардійців під командою комісара Гальперіна і відновив у місті 
владу Центральної Ради.

Як тільки-но до Золотоноші вступила Запорізька бригада ге-
нерала Натієва, О. Островського знову призначили курінним ота-
маном «вільних козаків» з тим, щоб він забезпечив охорону пра-

Олександр Павлович  
Островський  

(1887-1919)
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вопорядку в місті, але цю посаду він обіймав лише кілька тижнів. 
14  квітня 1918 р. губернський військовий комісар Центральної Ради 
отаман Кудрявцев призначив полковника Дмитра Ясенюка комен-
дантом Золотоніського повіту і О. Островський здав йому курінь, 
який переформували у військову частину української армії. Після 
приходу до влади в Україні 29 квітня 1918 р. гетьмана П. Скоропад-
ського курінь знову розбігся [6, с. 168].

О. Островський переїхав до Полтави і влаштувався на роботу 
актором і одночасно режисером у Міському театрі. Здавалося б, 
нарешті можна було спокійно займатися улюбленою справою, але 
не судилося. Влітку 1918 р. з партії українських есерів виділилося 
ліве крило. Прибічники лівих поглядів гуртувалися навколо газети 
«Боротьба», звідси і дістали назву боротьбистів. Вони виступали 
за радянську форму влади, але незалежну від Москви Українську 
державу. О. Островський поділяв погляди боротьбистів, хоча офі-
ційно членом партії не був. Коли ж партія боротьбистів оголосила 
повстання проти гетьмана П. Скоропадського, він у вересні 1918 р. 
пристав до нього [3, арк. 33].

Восени 1918 р. на ґрунті поразок у Першій світовій війні в Ні-
меччині та Австро-Угорщині розпочалися демократичні революції. 
Окупаційний режим в Україні послаб, а з ним захиталася і влада 
гетьмана. У надвечірній час 27 листопада селянські повстанські за-
гони вступили до Полтави, а наступного дня до міста почали прибу-
вати і регулярні частини Запорозької дивізії П. Болбочана. У місті 
та губернії була встановлена влада Директорії УНР.

Із великою радістю і надією зустрів О. Островський відновлен-
ня демократичної Української Народної республіки. Він повернувся 
до мистецької діяльності і продовжував працювати актором Першої 
української трупи Міського театру та режисером Першої пересувної 
трупи, яка гастролювала містами і селами Полтавщини. Під час од-
нієї з вистав п’єси «Гетьман Дорошенко» у Міському театрі О. Ост-
ровський вигукнув зі сцени «Хай живе самостійна Україна!», чим ви-
кликав бурхливі оплески глядачів. Пізніше цей епізод став одним із 
пунктів звинувачення його в «українському шовінізмі» (націоналізмі).

В опублікованих через багато років спогадах Дмитро Соловей 
писав, що О. Островський запам’ятався йому, як «молодий мужчина 
років 35–40, огрядний, цвітучий, добре одягнений, можна сказати – 
блискучий! Разом із тим, виразне, красиве його лице було суворе й 
похмуре» [4, с. 142–143]. О. Островський горів роботою, не шкодую-
чи ні сил, ні здоров’я, позаяк театр для пересічних полтавців був єди-
ною розвагою і духовним храмом в роки революційних потрясінь.
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Поряд із сценічним життям О. Островський продовжував писати 
прозові і драматичні художні твори. Протягом 1917–1918 рр. у Києві та 
Золотоноші вийшли друком його повісті та оповідання: «Руйнування 
Батурина», «Полтава», «Берестечко», «Петрик», «Руйнування Чор-
томлицької Січі», а також п’єси «Гетьман Іван Мазепа» та «Нірвана».

Менше двох місяців існувала в Полтаві українська влада Дирек-
торії УНР. Скориставшись послабленням, а згодом і крахом австро-
німецького окупаційного режиму та Гетьманщини, більшовицька 
Росія вдруге розпочала агресію проти України, щоб знову повер-
нути її під свою імперську владу. Захопивши у січні 1919 р. Харків, 
червоні війська вступили на терени Полтавщини. Знекровлений у 
боях Запорізький корпус П. Болбочана був безсилим зупинити на-
ступ переважаючих сил Червоної армії і 19 січня вони вступили до 
Полтави. Тому українська національна культура існувала уже за 
несприятливих умов більшовицької окупації. 

Визначною подією у громадському житті Полтавщини, як і рані-
ше, було вшанування пам’яті Пророка України Тараса Шевченка під 
час проведення з цієї нагоди Шевченківських днів. 11 березня у Пол-
тавському Успенському кафедральному соборі співав український 
національний хор під орудою Ф. Попадича. Вшанувати пам’ять на-
родного Поета зібралося стільки людей, що собор не міг вмістити 
всіх бажаючих бути присутніми на урочистій панахиді і сотні пол-
тавців стояли навколо нього. Такі ж урочистості були проведені в 
усіх школах та «Просвітах» Полтавщини. У міському театрі О. Ост-
ровський натхненно читав зі сцени патріотичні вірші Т. Шевченка. 
Незабаром після Шевченківських днів Національний хор об’єднався 
з Українським хором імені Т. Шевченка, який став провідним не лише 
серед мистецьких колективів Полтави, але і всієї губернії.

Започатковане Центральною Радою українське національне 
відродження стримувалося грубими втручаннями більшовицьких 
верховодів, які чинили шалений наступ на будь-які прояви україн-
ського національного життя. Першими жертвами комуністів були 
представники української інтелігенції, які були провідниками наці-
онального відродження краю. 21 січня 1918 р. під час першого при-
ходу російських більшовиків в Україну червоногвардійці розстріля-
ли Леонарда Бочковського лише за те, що в його кишені знайшли 
червоний квиток члена Української Центральної Ради. Разом із ним 
загинули і молоді українські патріоти Богдан Зарудний та Ісаак Пу-
гач [1]. Їх убивство було безглуздим і нічим не виправданим злочи-
ном комуністичного режиму проти української інтелігенції.
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У лютому 1919 р. більшовики розпустили губернське земство – 
єдиний орган місцевого самоврядування, що на професійному рівні 
опікувався господарським життям краю. Разом із ним було ліквідо-
вано і педагогічне бюро, яке займалося розвитком української націо-
нальної освіти на Полтавщині. Практично завмерла робота і видав-
ництва Полтавської спілки споживчих товариств, позаяк комуністи 
реквізували з нього для друкування своїх агіток всі запаси паперу. 

У тяжких умовах червоного терору доводилося працювати і 
співробітникам «Комітету по охороні пам’яток старовини, мисте-
цтва і природи Полтавщини», який очолював Михайло Рудинський. 
Це був жорстокий час, коли комуністи нищили все, що мало відно-
шення до старого дореволюційного укладу життя, коли навіть саме 
життя переставало бути власністю людини. У полум’ї розбурханої 
більшовиками революції і братовбивчої громадянської війни гину-
ли найцінніші пам’ятки культури і людської цивілізації. Червоно-
армійці 8-го полку і місцеві селяни розграбували, а потім спалили 
величезний палац князів Кочубеїв у Диканці.

16 червня 1919 р., відповідно до постанови Опішнянського рево-
люційного штабу, після вистави М. Кропивницького «Доки сонце 
зійде, роса очі виїсть» були заарештовані місцеві самодіяльні ак-
тори Д. Білик, П. Рева, П. Начальний, І. Задорожний, І. Кулинич і 
П. Левіна – звичайні сільські інтелігенти, які до приходу більшо-
виків з Росії входили до української партії соціалістів-революціо-
нерів і працювали у місцевій «Просвіті». Причина арешту була для 
комуністів стандартною: звинувачення в «українському шовінізмі», 
тобто в любові до рідного краю [2, арк. 42].

Театральне життя Полтавщини було поставлене під жорстокий 
контроль більшовицьких комісарів, які нав’язували людям кому-
ністичні догми своєї ідеології. О. Островський намагався присто-
суватися до умов радянської дійсності, залишитися поза політикою 
і віддатися своїй улюбленій справі – театру. Один із лідерів полтав-
ських боротьбистів Матена-Богаєвич, який знав його з часів спіль-
ної боротьби проти Гетьманщини, пізніше свідчив у Чека: «За ха-
рактером Островський – типовий актор: непостійний, запальний, 
чванькуватий, амбітний і страшенно образливий. Ці риси його ха-
рактеру посилюються його надзвичайною нервозністю» [3, арк. 34].

2 червня 1919 р. під час концерту у Міському театрі О. Остров-
ський читав зі сцени поему Т. Шевченка «Гайдамаки»: «Ой, Дніпре 
мій Дніпре, / Широкий та дужий / Багато ти, батьку, у море носив / 
Козацької крові; ще понесеш, друже! / далі: 
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«Оживуть гетьмани в золотім жупані;
Прокинеться доля; козак заспіва:
«Ні жида, ні ляха», а в степах Украйни –
О, Боже мій милий – блисне булава!».

Після цих слів голова Полтавського губкому КП(б)У Я. Дробніс, 
який був присутнім на виставі, розлютився, і тут же наказав: «Эту 
петлюровскую сволочь нужно немедленно арестовать» [4, с. 143]. 
Вже наступного дня за стандартним звинуваченням у контррево-
люційності «Особый отдел» (завідуючий – Сіпельгас) Полтавської 
губернської Чека заарештував О. Островського.

Яхніс (Яків Наумович) Дробніс народився 1890 р. у Глухові на 
Чернігівщині у бідній і багатодітній сім’ї єврея-шевця, в якій вічними 
супутниками були п’янство та злидні. У дитинстві був відданий на 
навчання до шевця-чоботаря. Систематичної освіти не мав. До ро-
сійських соціал-демократів пристав під час першої Російської рево-
люції в 1906 р. Неодноразово заарештовувався царською владою за 
революційну діяльність. До Полтави прибився випадково в 1915 р., 
але помітної ролі в роботі місцевого осередку РСДРП не відігра-
вав. Після повалення самодержавства в Росії за партійним списком 
РСДРП потрапив гласним (депутатом) до Полтавської міської думи. 
Під час втечі більшовиків із України у березні 1918 р. виїхав з ними до 
Росії і став учасником Установчого з’їзду КП(б)У у Москві, де його 
обрали до складу Центрального комітету. Як політпрацівник Черво-
ної Армії (голова Реввійськради 12-ої Армії червоних) брав участь у 
боротьбі з Гетьманщиною і Директорією УНР. Після вступу черво-
них військ до Полтави у січні 1919 р., за протекцією Л. Троцького, 
був призначений головою Полтавського губкому КП(б)У. Як тоді го-
ворили: посада вище губернаторської. Воістину, як співається в ко-
муністичному гімні «Кто был никем, тот станет всем».

На захист О. Островського, якому загрожував розстріл, стала 
професійна спілка акторів і працівники сцени, які висловили про-
тест проти його арешту і вимагала звільнення. Завідуючий відділом 
управління Полтавського губвиконкому і відомий у місті більшо-
вик П. Маслич звернувся до губернської Чека із запитом, на якій 
підставі вони заарештували члена профспілки і відомого в Полтаві 
актора. Чекісти відповіли, що О. Островський ув’язнений тому, що 
брав участь у боротьбі з червоними під час їх першого приходу в 
Україну на початку 1918 р. При цьому чекісти посилалися на свід-
чення колишнього голови Золотоніського ревкому Т. Гайдамаки, 
який свідомо перекрутивши факти, підтвердив, що саме О. Остров-
ський у лютому 1918 р. був організатором «вільного козацтва» у 
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місті і брав участь у боях з червоними. Свідчення Т. Гайдамаки під-
твердив і Мойсей Раппопорт, написавши доноса у Чека.

На захист О. Островського стала спільниця більшовиків у бороть-
бі з Гетьманщиною і Директорією УНР українська партія комуністів-
боротьбистів. У адресованому Полтавському губернському ЧЕКА 
листі її лідер Матена-Богаєвич писав: «Розстріл його не зміцнить 
революцію, а лише позбавить український театр талановитого укра-
їнського актора і буде розглядатися українськими національними 
колами як боротьба радянської влади з українством взагалі». Мате-
на-Богаєвич намагався переконати більшовицьких верховодів міста, 
що О. Островський не прихильник, але і не ворог радянської влади: 
«Я не хотів би бути пророком, – продовжував він, – але якщо засто-
совувати розстріл до всіх тих, хто відноситься нейтрально до радян-
ської влади, то довелося б, напевно, розстріляти добру чверть, якщо 
не половину всього населення» [3, арк. 34]. Але все було марно.

11 червня 1919 р. «особый отдел» губернської Чека виніс вирок: 
О. Островського, «як явного і затятого противника радянської вла-
ди і при цьому цілком переконаного, а тому невиправного, який 
вносить розбрат в суспільство», – розстріляти. Це була помста 
комуністів за те, що в минулому О. Островський наважився бути 
українцем-самостійником. Того ж дня в полтавських «Известиях» 
було надруковане повідомлення про розстріл чотирьох «контрре-
волюціонерів»: Микитюка, Запорожця, 17-річного хлопчини Мар-
ченка й актора Української театральної трупи Красиленка. Про це 
вбивство В. Г. Короленко, письменник-гуманіст, який мешкав на той 
час у Полтаві, відразу ж листовно повідомив голову Раднаркому 
УСРР Х. Раковського, з яким був особисто знайомий ще з дорево-
люційних часів. «Театр, – писав він з тривогою, – тривалий час був 
єдиним вогнищем української культури і все, що стосується театру, 
примушує українця насторожитися. А тут безглузде нічне вбивство 
за якоюсь таємною ухвалою, просто на вулиці, що видом людської 
крові зібрало на ранок натовп…» [5, с. 129].

Через два дні В. Г. Короленко вже благав Х. Раковського: «За-
ради всього святого, – припиніть безсудні розстріли, хто б не чинив 
їх: особливий відділ, «чрезвичайка» або хто-небудь».

Наступні дні пройшли у В. Г. Короленка у хвилюваннях за жит-
тя О. Островського, коли вся Полтава жила в очікуванні можливої 
несправедливої страти. Письменник відразу ж звернувся до Сіпель-
гаса, який нічого конкретного В. Г. Короленкові не пообіцяв. З цим 
же проханням Володимир Галактіонович побував у Я. Дробніса і 
М. Алексеє ва, які обіцяли не страчувати засудженого в Полтаві. 
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Лише втручання Х. Раковського могло врятувати життя О. Остров-
ського.

20 червня В. Г. Короленко знову пише йому листа: «Ці два дні у 
мене пройшли у хвилюваннях за одне життя: людину вже засуди-
ли. Йдеться про артиста української трупи Островського, письмен-
ника-драматурга і режисера. Я вже писав Вам про це: українське 
суспільство дуже чуйне до своїх талантів, особливо до артистів і 
письменників, а Островський – людина надзвичайно привабли-
ва і популярна. Страта його, знову ж безсудна і неправедна була б 
жорстоким викликом абсолютно законним почуттям українців». 
В. Г. Короленко просив голову українського радянського уряду 
не допустити розправи над відомим діячем української культури. 
«Я від щирого серця закликаю навіть не про милосердя до нього, а 
про звичайну справедливість, правосуддя і … про звичайну розсуд-
ливість влади» [5, с. 149, 151].

Проте ні прохання української інтелігенції, ні В. Г. Короленка 
не допомогли. Комуністична влада іноді «милувала» криміналь-
них злочинців, контрреволюціонерів-білогвардійців, але ніколи – 
україн ських патріотів.

Коли стало зрозумілим, що вирок смерті вже винесено й О. Ост-
ровський приречений, залишалася остання надія врятувати йому 
життя – оскаржити його вищим органом радянської влади на Пол-
тавщині. 19 червня президія Полтавського губвиконкому (голо-
ва – Микита Алексеєв) запропонувала Сипельгасу відкласти ви-
конання смертного вироку і провести об’єктивне розслідування 
справи О. Островського. Проте його доля була вже вирішена осо-
бисто Я. Дробнісом.

Щоб не збурювати жителів Полтави позасудовими розстрілами 
в Чека, Я. Дробніс «умив руки». У листі до Всеукраїнської Чека від 
імені губкому КП(б)У він писав, що з «політичних міркувань» вико-
нання вироку над О. Островським у Полтаві може викликати «не-
бажані наслідки», а тому наказав відправити його до Особливого 
відділу Всеукраїнської Чека в Києві. Його керуючий пішов назустріч 
побажанню Я. Дробніса і 26 червня вирішив «у зв’язку з неспокійним 
часом у Полтаві, щоб не викликати зайвих хвилювань серед україн-
ців», виконати вирок смерті в Києві, що і було зроблено [3, арк. 43].

Я. Дробніс надовго пережив свою жертву, займаючи помітне 
місце в системі партійно-радянської номенклатури, але як затятий 
прибічник Л. Троцького був розстріляний у 1937 р. під час влашто-
ваного Й. Сталіним «великого терору».



279

джерела та література

1. Боротьба. – м. Полтава. – 1919. – 27 січня.
2. ДАПО. – Ф.П.-7. – Оп. І. – Спр. 48-А.
3. Державний архів СБУ. – Спр. 74295. – ФП.
4. соловей д. Розгром Полтави. Спогади з часів Визвольних змагань 

українського народу. 1914 – 1921 / Д. Соловей. – Вид. друге, доповн. – Пол-
тава : Вид-во «Криниця», 1994.

5. короленко в. Г. «…Что написано – неопровержимо» – «…Що написа-
но – неспростовне» / В. Г. Короленко. – К. : ДП «Вид. дім «Персонал», 2010.

6. ревегук в. Полтавщина в перший рік Української революції. Доба 
Центральної Ради /(березень 1917 – квітень 1918 рр.) / Віктор Ревегук. – 
Полтава : ТОВ «АСМІ», 2007.

Ключевые слова: Украина, Тарас Шевченко, Александр Островский, 
революция, театр .

Keywords: Ukraine, Taras Shevchenko, Oleksandr Ostrovskyi, revolution, 
theater.

резюме

виктор ревегук, надежда кочерга

трагедия украинского актера
В статье исследован жизненный и творческий путь забытого украин-

ского актера, общественного деятеля, режиссера, писателя и пропаган-
диста творчества Т. Г. Шевченко Александра (Олелька) Островского (1887–
1919).

Summary

Viktor revehuk, Nadiia Kocherha

Tragedy of the ukrainian actor
Life and careere of the forgotten Ukrainian actor, public figure, director, 

writer and promoter of Taras Shevchenko’s creativity Oleksander (Olelko) 
Ostrovskyi (1887 – 1919) are described in the article.
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УДК 929.52 Рудченко: 908(477.53)

вікторія Пащенко

«заГиБель славноГо роду Панаса мирноГо»

Про долю онука П. Я. Рудченка (Панаса Мирного) Юрія Михайловича Руд-
ченка, його участь в організації музею Панаса Мирного в Полтаві, героїчний 
захист Батьківщини в роки Другої світової війни. З’ясовано питання роз-
шуку документів про загибель Ю. М. Рудченка та вшанування його пам’яті.

Ключові слова: Панас Мирний, Юрій Рудченко, Теофіл Булдовський, Хар-
ківський політехнічний інститут, музей, війна, Кавказ, братська моги-
ла, Мельбурн, Еллан Пасіка.

Ішов далекий 1919 рік. Війна, голод, розруха. Панас Якович Руд-
ченко працював тоді завідувачем відділу підвідділу безпосередніх 
податків Полтавського губфінвідділу. Життя було тяжке. Нікому 
навіть дров нарубати. «Здоровье мое по-прежнему не важно: ка-
шель, лихорадит. Но я продолжаю ходить на службу, правда, еле 
допалзываю туда и обратно. …Эх! Тяжко приходится жить на белом 
свете, и поневоле позавидуешь умершим»**[16, с. 574], – писав Па-
нас Мирний синові Михайлу Рудченку.

І саме в цей час до Панаса Яковича дійшла радісна звістка про 
народження онука. Михайло навчався тоді в Катеринославському 
гірничому інституті, на першому курсі обзавівся сім’єю, змушений 
був підробляти. Тому дружину Віру із сином-немовлям відправив 
до батьків у Полтаву. На честь загиблого в російсько-турецькій вій-
ні брата Панас Мирний назвав онука Юрієм. 

4 серпня 1919 р. протоієрей Теофіл Булдовський хрестив Юрія 
Рудченка у Всіхсвятській церкві. Хрещеними батьками хлопчика 
стали дійсний статський радник Панас Якович Рудченко і дворянка 
Софія Михайлівна Грєхова, сестра дружини Панаса Мирного. Про 
це ми довідуємося з копії випису з першої частини метричної книги 
про народження Ю. Рудченка, виданої причетом Всіх Святих церк-
ви Кладовищенської міста Полтави [4].

Письменник дуже любив єдиного внука, бавився з ним, у скрутний 
час намагався щодня діставати свіже молоко. «Юрасик, слава богу, 
здоров. Сегодня после обеда, в ожидании прихода Веры, носил его 
на руках и целовал вместо тебя, только не за ушком, а в щечку» [16, 
с. 575], – писав Панас Мирний синові у березні 1919 року. А в наступ-
ному листі від 8 квітня 1919 р. повідомляв: «Юрунька с каждым днем 

 * Усі листи подані до друку мовою оригіналу.
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большает и громче и громче заявляет о своем существовании. Когда ты 
приедешь, то, вероятно, встретит тебя торжественным гимном» [16, 
с. 577]. Але ця зустріч відбулася вже без дідуся. У січні 1920 р. Панас 
Мирний помер. Юрі на той час був лише рік. У музеї й досі зберігається 
стрічка з вінка, на якій вишито: «Панасу Мирному від внука».

У будинку свого діда на 3-ій Кобищанській (нині – вул. Панаса 
Мирного) Юрась провів свої дитячі роки. Батька майже не бачив 
(той працював інженером на шахті), але свої радощі й хвилювання 
передавав йому в листах. У найпершому (за 1928 р.), що зберігся, 
Юра старанно вивів великими буквами: «Папочка! Спасибо за по-
дарок и спасибо за приглашение. Я много хотел бы тебе написать но 
я маленький и складывать письма не умею. Учусь я хорошо. Хочиш 
папа я нарисую тибе мою ручку. Ручка на другой стороне» [6].

1938 р. онук Панаса Мирного закінчив школу: «Итак, папа, мо-
жешь меня поздравить: я сегодня окончил школу. Здал последний 
экзамен по химии. 24-6-38 будет выпускной вечер» [7], – поспішав 
порадувати син батька.

Юрій вступив до Харківського політехнічного інституту. Саме в цей 
час він став першим помічником батька в організації музею. Із листів до 
М. Рудченка, тодішнього директора музею Панаса Мирного, видно, що 
Юрій постійно цікавився, як ідуть роботи зі створення музею («Нача-
лось ли уже строительство. Как дела с материалами» [11]), допомагав 
Михайлові Панасовичу вибирати меблі для музею, ходив у магазини, ді-
знавався про ціни («Я еще раз заходил в мебельные магазины и узнал, 
что оплатить через банк можно в том случае, если иметь разрешение 
Горторга, который находится в Горсовете. Письменные столы и кресла 
есть. Стола для заседаний я не видел… Есть столы столовые овальные. 
Но все это стоит очень дорого…» [8]), часто за дорученням батька захо-
див до Спілки письменників України («…Заходил я и в Союз Писателей. 
Видел там Гилева и говорил с ним. …Он интересовался, где ты думаешь 
печатать дедушкин сборник – в Харькове или в Киеве, или вообще в 
Полтаве» [9], збирав для музею видання творів Панаса Мирного, роз-
шукував документи про письменника в харківських архівах («Ты просил 
узнать адрес Архива. Посылаю его тебе: Харьков, ул. Свободной Ака-
демии № 8, Центральный Архив Революции» [8]; «Я говорил с Гилевым 
насчет того, чтобы получить документы о дедушке из архива НКВД. Он 
сказал, что ты, как директор музея, должен послать официальную бу-
мажку в архив с просьбой, чтобы они разрешили сфотографировать, а 
кроме того, пошли бумажку и в Союз Писателей (Харьковский), чтобы 
они походотайствовали о выдаче. Иначе получить их нельзя» [9]).
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У лютому 1941 р. Юрій, студент ІІІ курсу політехнічного інститу-
ту, проходив практику на Харківському тракторному заводі. У лис-
ті до батька він писав: «Сейчас я на практике. … Завод прекрасный. 
Оборудование такое, что просто удивляешься. Особенно большое 
впечатление на меня произвели станки-автоматы. Просто человек, 
а не машина. Я был в механическом и сборочном цехах. В механи-
ческом я был просто американским наблюдателем, а на сборке ра-
ботал сам; так что есть трактора, задний мост которых собран мои-
ми руками. С сегодняшнего дня я в кузнечном цеху. Поразительная 
мощность, но и поразительная жара и шум» [10].

А влітку Юра написав листа бабусі, Олександрі Михайлівні Руд-
ченко (вдові Панаса Мирного): «Посылаю тебе фотографию, кото-
рую ты просила. Я там немного грозный, но ничего не попишешь. 
Такой уж у меня вид. В жизни я немного добрый. Бабуся, как ты 
себя чувствуешь? Вот летом, вероятно, я приеду на более долгое 
время» [15]. Лист від 21 червня 1941 р. Це був останній мирний день. 
22 червня почалася війна. Вже через місяць Юрій писав: «Я очень 
жалею, что в этом году не смог приехать в Полтаву» [12].

Із серпня 1941 р. Ю. Рудченко навчався у військовому училищі: 
«Сейчас я в училище. Буду командиром» [13], – писав він батькові. 
І навіть у цей період думає не лише про себе, а й про здоров’я роди-
чів, долю музею: «Как у тебя дела с музеем? Очевидно, сейчас вся-
кая работа прекратилась? Ведь сейчас все должно пойти на борьбу. 
Музей можно будет отстроить и позже» [13].

А в листі від 29 серпня 1941 р. Юрій з гордістю сповіщав, що йти-
ме захищати Батьківщину: «С институтом распрощался потому, что 
останусь в армии пожизненно. Ведь я буду командиром, а комсос-
тав из армии не увольняется. Да это в конце концов не плохо. Люди 
нужны везде. …Сейчас положение такое, что выбирать не приходит-
ся. Буду защищать свою Родину могучей стальной машиной. Здесь 
я сильно поправился и вообще чувствую себя хорошо. Правильный 
режим дня на меня влияет хорошо. Одно, что мне трудно дается, 
это научиться быстро заворачивать портянку» [14]. У цьому ж листі 
Юра знову жалкує: «Жаль, что нам в это лето не удалось повидать-
ся. Ну, ничего, отвоюем, а там, может, и увидимся» [14]. Якби ж то 
знав Михайло Панасович, що це була остання вісточка від сина.

На запит М. П. Рудченка з Управління з персонального обліку 
втрат діючої армії в 1944 р. надійшла відповідь: «Сообщаю, что во-
еннослужащий Рудченко Ю. М. по спискам потерь в Управлении не 
числится. Без указания полевой почты розыск произвести не пред-
ставляется возможным» [2].
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Більше тридцяти років вважалося, що Юрій зник безвісти. 
І увесь цей час батько шукав сина.

Після смерті Михайла Панасовича пошуки продовжили нау-
ковці музею на чолі з директором О. І. Володарець. І ось на запит 
Полтавського літературно-меморіального музею Панаса Мирного 
з Головного управління кадрів Міністерства оборони СРСР у 1977 р. 
надійшов лист, із якого стало відомо, що Юрій воював на Кавказі у 
складі 63-ої окремої танкової бригади. Будучи командиром танка 
Т-70, лейтенант Рудченко Юрій Михайлович загинув 6 листопада 
1942 р. (у день народження свого батька) в бою за село Гізель, неда-
леко від міста Орджонікідзе [3]. Даних про місце поховання не було.

Тоді співробітники музею Панаса Мирного звернулися до учасни-
ків Всесоюзної пошукової експедиції «Літопис Великої Вітчизняної», 
до молоді Північної Осетії з проханням знайти могилу Юрія Рудчен-
ка. На звернення відгукнулися журналісти осетинської газети «Мо-
лодой коммунист», у якій було опубліковано ряд статей про онука 
Панаса Мирного. Секретар Північно-Осетинського обкому ВЛКСМ 
Чермен Зангієв доручив пошуки місця поховання Ю. М. Рудченка чер-
воним слідопитам с. Гізель. І як результат – лист до директора музею 
М. Л. Лисенка від журналіста, автора шести книг військово-патріо-
тичної тематики, учасника Великої Вітчизняної війни Віталія Дмит-
ровича Лук’яненка. Він опублікував статті про Юрія Рудченка на 
сторінках газети «Социалистическая Осетия», у журналі «Пионер» 
(осетинською мовою), виступав у місцевих телепередачах. «К сожа-
лению, – пише Віталій Дмитрович, – вестей от красных следопытов 
пока нет. Лично мое мнение – лейтенант Ю. Рудченко похоронен в 
районе с. Гизель, но узнать точно где, не представляется возможным. 
Здесь установлен памятник на общей могиле – по-моему, следует на 
нем выбить фамилию Рудченко, и в торжественной обстановке. Та-
ким образом, в вашем музее можно будет оформить уголок о внуке 
классика украинской литературы» [5].

Тринадцять років тому в музеї Панаса Мирного діяла вистав-
ка «Листи з фронту», на якій були представлені й кілька листів 
Ю. М. Рудченка. Про цю виставку записали радіопередачу, яку по-
чув Ігор Васильович Назаревич. Старенький дідусь відразу ж прий-
шов до науковців і розповів, що знав Юрія Рудченка з дитинства. 
Разом хлопці ходили до школи, гралися. Повідав нам, що Юра був 
допитливим, старанним і цілеспрямованим, добре вчився, відвіду-
вав заняття технічних гуртків, захоплювався конструюванням мо-
делей машин. Це і вплинуло на вибір професії.
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Пізніше Ігор Васильович зустрівся з Юрієм уже в Харкові. По-
тім була війна. І. В. Назаревич нічого не знав про долю Ю. Рудченка. 
І раптом – радіопередача. Старенький почув страшну правду: його 
друг загинув багато років тому. Тож і прийшов до музею поділитися 
своїми спогадами. 

І все ж на той час ще не все було до кінця з’ясованим. У 2009 р. ди-
ректор музею І. П. Півень звернувся до архівної служби Республіки 
Північна Осетія – Аланія з проханням підтвердити факт загибелі в 
бою Ю. М. Рудченка. 16 липня того ж року надійшло повідомлення 
з Центрального державного архіву історико-політичної докумен-
тації Республіки Північна Осетія – Аланія, у якому зазначалося, 
що «в запеклих і кровопролитних боях війська лівого флангу 9-ої 
Армії, у складі яких діяли Північно-Осетинська бригада народного 
ополчення і 9 партизанських загонів, зломили опір ворога і заво-
лоділи селищем Гізель. Під час захисту міста Орджонікідзе бага-
то частин, підрозділів і окремі бійці, командири та політпрацівни-
ки виявили мужність і доблесть, покрили себе нев’янучою славою. 
Місто Орджонікідзе захищали представники усіх національностей. 
Їх імена ніколи не забуде осетинський народ! 

Імена загиблих солдатів, сержантів і офіцерів Радянської Армії 
увічнені на меморіальній дошці братської могили на східній околиці 
селища Гізель. Текст меморіального напису говорить: «Слава Героям 
Вітчизняної війни, які героїчно загинули в боях за с. Гізель з німець-
кими окупантами, – від імені районних організацій Гізельдонського 
району, від трудящих Північної Осетії й особового складу Орджоні-
кідзенського військового училища МВС імені С. М. Кірова» [1].

У братській могилі поховано 244 бійців. Поруч встановлено обе-
ліск і фігуру воїна. Відвідування братської могили стало традицією 
для трудящих республіки, військовослужбовців, курсантів, учнів 
шкіл. Курсанти вищого військового училища МВС і учні Гізельської 
середньої школи дбайливо доглядають за братською могилою.

Ім’я лейтенанта Рудченка Юрія Михайловича занесено до четвер-
того тому Книги Пам’яті Республіки Північна Осетія – Аланія [17].

І ось напередодні 65-річчя Перемоги науковці музею створи-
ли куточок експозиції, присвячений онукові Панаса Мирного. На 
стендах представлені листи Юрія, документи про розшук його мо-
гили, а також фотографії. Особливо привертає увагу останнє фото, 
зроблене в червні 1942 р. На ньому – лейтенант Юрій Рудченко за 
5 місяців до загибелі. В очах хлопця – біль і страждання, бо юнакові 
вже довелося зазнати жахіть війни, бачити загибель однополчан.
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Юрій не хотів помирати. Мріяв якнайшвидше звільнити краї-
ну від ворогів. Адже його ще чекала справа. Можливо, головна в 
житті. Він же обіцяв батькові відвоювати, повернутися й допомог-
ти відновлювати і створювати музей свого дідуся Панаса Мирного. 
Може, став би другим директором. Та не судилося.

Нарешті все відомо про долю Ю. Рудченка. Так ми думали. А ви-
явилося, що ні. Рано ще ставити крапку в цій історії. 2011 р. з дале-
кого Мельбурна, із Австралії, у музей надіслав листа Еллан Пасіка. 
Еллан Богданович – троюрідний брат Ю. Рудченка. Його мати, Лі-
дія Портнова, – двоюрідна сестра матері Юрія. Вона народилася в 
Полтаві, працювала в Харкові машиністкою та секретарем. Помер-
ла в 1977 р. Батько Еллана –Богдан Пасіка. Воював у Петлюрівській 
армії, працював учителем української мови в Харківській школі. Був 
розстріляний у серпні 1937 р. як націоналіст.

Сам же Еллан Богданович Пасіка народився в Харкові у 1928 р. 
Працював інженером-електриком у організації «Харківенерго-
ремонт». Його дружина – математик, викладала в Харківському 
політех нічному інституті (у тому самому, де навчався Юрій Руд-
ченко). У 1992 р. родина Еллана Пасіки переїхала до Австралії. Там 
Еллан Богданович почав займатися журналістикою.

Е. Пасіка згадував, що Ю. Рудченко був здоровим високим па-
рубком. А мама Юрія загинула під час фашистської окупації Хар-
кова в 1942 р.

Еллан Богданович мріяв написати про Юрія Рудченка, адже в 
2012 р. минало 70 літ від дня його загибелі. «Це ж загибель славного 
роду Панаса Мирного», – зазначав Е. Пасіка у своєму листі.

Та й нам, науковцям музею, хотілося б написати ім’я Ю. Рудчен-
ка на пам’ятнику загиблим воїнам біля с. Гізель та висипати жмень-
ку рідної землі на могилу Юрія Михайловича Рудченка – останньо-
го нащадка видатного українського письменника, нашого земляка 
Панаса Мирного.
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резюме
виктория Пащенко

«Гибель славного рода Панаса мирного»
Рассмотрена судьба внука А. Я. Рудченко (Панаса Мирного) Юрия 

Михайловича Рудченко, его участие в организации музея Панаса Мирно-
го в Полтаве, героическую защиту Родины в годы Второй мировой войны. 
Выяснен вопрос розыска документов о гибели Ю. М. Рудченко и почтение 
его памяти.

Summary
Viktoriіa Pashchenko

«Death of Panas mirnyi’s Glorius Kin»
A. Ya. Rudchenko’s (Panas Mirnyi’s) grandson Yurii Mykhaylovych 

Rudchenko’s destiny, his participatijn in organization of Panas Mirnyi’s museum, 
heroic defence of Motherland in the Second World War were considered in this 
article. Question of documents about Yu. M. Rudchenko’s death investigation and 
reverence of his memory is studied out.
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УДК 929.52 Кричевські: 82-6

Галина Галян

ПодроБицІ життя катерини кричевської  
(із листування василя та олени кричевських)

Публікуються епістоли батьків до Катерини Кричевської 1955–1956 
років, що проливають світло на деталі життя членів родини у Нью Йорку 
та Каліфорнії.

Ключові слова: родина Кричевських, Нью Йорк, Каліфорнія, календар, 
картини.

Щороку про мистецьку родину Кричевських ми дізнаємося все 
більше і найавторитетнішим знавцем родинного літопису залиша-
ється Катерина Кричевська-Росандіч.

2015 р. онука Василя Григоровича Кричевського, ім’я якого від 
2013 р. носить Полтавський краєзнавчий музей, надіслала до му-
зейного архіву чотири листи батька й один матері, що знайомлять 
з особливостями їх життя у 1955–1956 рр., коли дочка жила у сво-
єї тітки Марії Кабахідзе у Нью Йорку й проходила теоретичний і 
практичний вишкіл у відомих українських художників, знавців сві-
тового мистецтва Якова Гніздовського, Святослава Гординського 
та Петра Холодного, а також самостійно заробляла на життя. 

Листи батьків, особливо Василя Васильовича вербально змальо-
вують американську бувальщину середини 50-х років минулого 
століття, коли відбувалося становлення кожного члена родини у 
новій до цього невідомій дійсності, а ніжна батьківська турбота до 
Катрусі надавала сили їй на великій відстані від Каліфорнії. 

Кричевський Василь Васильович (1901–1978) – відомий україн-
ський живописець, графік, педагог, художник кіно, член об’єднання 
мистців українців Америки, молодший син В. Г. Кричевського, бать-
ко Катерини Кричевської, майстер етюдного пейзажу, графічних 
та іконографічних творів, на далекому американському континенті 
заробляв на життя на різних роботах і це давало достаток йому та 
родині. Деталі їх життя дають змогу розширити наші знання у пла-
ні їх спілкування з іншими людьми, продемонструвати теплі, ніжні 
відносини між членами родини та їх щирі бажання полегшити існу-
вання кожного. Кричевські (Василь, Олена та Катерина) жартуючи 
називали себе Міфами. У листах це буде зустрічатися.

Епістоли подані за хронологією зі збереженням авторської сти-
лістики та орфографії, недописані і скорочені слова, доповненні 
без застосування квадратних дужок, без застережень виправлені 
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випадкові описки. Введення їх до наукового обігу дасть змогу за-
повнити деякими подробицями лакуни в історії мистецького життя 
відомої родини, повніше зрозуміти curriculum vitae (перебіг життя) 
тогочасної творчої інтелігенції на далекому Заході.

№ 1. лист від 24 жовтня 1955 р.

Дорога моя Рибочка!
Мені дуже прикро, що ти так дуже скучаєш за нами – це звичайно з од-

ного боку приємно чути, значить ми ще не такі старі, а з другого – шкода, 
що ти не маєш того, що ти хотіла б дістати в N. Y. Але ти не падай духом – 
все обмелеться і ти не вік будеш сидіти в цьому місті. Звичайно, ти можеш 
порівнювати тепер, проживши довгий час в Каліфорнії, що краще. Ти ко-
лись писала, що з грішми в N. Y. можна добре жити, але, очевидно, клімат 
навіть за гроші не купиш, бо вологість, урагани і так далі є не тільки в само-
му New York, але взагалі на березі і в східних штатах. Ти роби, що тобі там 
треба, а потім приїдеш. 

Я вже тепер більше почуваю себе в Palo Alto ніж раніше, коли я працю-
вав в Santo Clara. Сьогодні привіз велосипед, купив англійський – красивий 
чорний та нікель. Це мені збереже багато часу та енергії. Ти не хвилюйся, я 
буду їздити обережно, через великі перехрестя буду переходити як пішо-
хід і буду їздити тихими вулицями. Особливо це мені збереже час у суботу 
та неділю, бо автобуси в ці дні ходять дуже погано. Машина їде дуже лег-
ко. Крім їзди на роботу велосипед пригодиться ще й взагалі, щось купити, 
пошта і так далі. Отже, будь спокійна, даю тобі слово, що буду дуже обе-
режно їздити. Пишу це тобі, бо я знаю тебе, як ти турбуєшся за нас.

За гроші ти не турбуйся – я ще не одержував за місяць цілий, отже не 
можу тобі точно сказати скільки чистими – пізніше напишу. Але ми зведем 
кінці з кінцями, ти не думай про це – вистачить тобі своїх турбот. Щодо 
citizenship (громадянство), то ми будемо подавати після травня це повна ра-
ція. Я дістану книжку для підготовки до іспитів – це питання і відповіді, 
які задають на іспиті російською та англійською мовами: відомості з кон-
ституції і тому подібне, одним словом, все те, що можуть спитати. З робо-
тою я освоївся майже зовсім, з мишами оказалось мені найлегше і не маю 
такої відворотності як в перший день: я почистив їх клітки і немає такого 
запаху як був раніше, бо все було запушено. Публіка добре до мене ставить-
ся і Кохан казав мені, що всі мене хвалили. Я одним словом задоволений, 
що перейшов на цю роботу. Буду робити заходи, щоб зробити виставку в 
Stanfordi. Тепер буду робити речі для майбутньої виставки. В суботу зробив 
велику гуаш «Каліфорнія» – вийшло дуже добре. Я почав себе відчувати і 
цю гуаш зробив одразу, на другий день зробив буквально 3-4 мазка. З вело-
сипедом можна більше тут зробити, бо пішки далеко дуже не зайдеш. Ну 
добраніч, моя Сосінучечка. Пиши, як будеш мати час та настрій. Погода у 
нас стоїть добра – сонце й тепло. Вітай Мурочку1 й Гіві2. Твій татко, цьом! 
1. Токарєва-Кабахідзе Марія (1920–1998) – тітка Катрусі Кричевської – Мурочка.
2. Кабахідзе Гіві – чоловік Марії, тітки Катрусі Кричевської.
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№ 2. лист від 26 листопада 1955 р.
Дорога моя Котусічка-Рибочка!

По твоїм листам бачу, що тобі не мед п’ється в Нью Йорку – багато пра-
цюєш, втомлюєшся і ніколи вгору глянути й людей не бачиш. Ще до цього ти 
пишеш, гроші ідуть швидко, значить життя там дорожче. А ти хочеш зібрати 
грошей та ще й нам посилати – це щось таке нелогічне. Ти нам грошей не по-
силай, будь ласка, ми викрутимося нашими. Посилку з етюдником, духами і 
так далі одержали. Дуже й дуже тобі дякую за рукавички – вони трішечки за-
великі, але це навіть не погано, я кожний ранок одягаю їх, дякую своїй Сосі за 
них, ти знаєш ранками у нас холодно тепер і, коли їдеш велосипедом, то руки 
мерзнуть, а тепер я маю велику приємність! Мама дуже задоволена твоїми 
подарунками: панчохами, рукавичками, а духи їй сподобалися вони дійсно 
дуже приємні – Коля1 має добрий смак (мусить мати, проживши стільки років 
в Paris!). Отже, Сосуночок, ти ніяких більше подарунків на Різдво не приси-
лай – шкарпетки дуже гарні, мені вони дуже подобаються. Дуже тобі дякую 
за все. Подивись скільки «дуже», а воно все ж не висловлює моїх думок. Ти 
така уважна до нас. Ми часто з мамою згадуємо тебе і говоримо, що ми маємо 
таку хорошу, таку чутливу Сосю. Ми горді за твої успіхи на виставці.

Твоя робота у Elliota нудна, очевидно, і неприємна, що треба перероб-
ляти, але ти не переймайся тим, придивись до всього як і що, це тобі при-
годиться і власне на такій роботі можна багато навчитись.

27 листопада, вечір. Вчора не закінчив тобі листа. Сьогодні залили 
patio, ту частину, що до будинку. Тепер не страшно, коли йдуть дощі. Вто-
мився я досить здорово, мама теж. Але тепер воно краще виглядає, бо бо-
кову частину ми залили теж, акуратніше і це зовсім недорого коштує, я 
думав значно більше. Одну картину для Рогозинського зробив на цьому 
тижні, зроблю другу і тоді зразу вишлю. Я забув чи послати на його адресу 
чи тобі? Я пошлю на твою адресу, бо я є не певний, що адреса, яку я маю, 
це теперішня його адреса. Щось від тебе немає листів, ти мабуть дуже зай-
нята, або поганий настрій маєш? Котунчик мій маленький, не переймайся 
нічим. Чим далі, тим більше я скучаю за тобою – все бракує тебе, в кімнату 
твою зайдеш, ніби легше, наче ти залишила частинку себе. Ну я не буду на 
цю тему, бо людина слабшає, коли дає волю своїм почуттям. Ще тобі нага-
дую, щоб ти не робила на Різдво ніяких подарунків нам. Це що ти прислала 
цілком досить! Добре?! Інакше розсерджусь…

Так приємно було чути твій голосочок в телефон, шкода що це дорого 
коштує. Щодо мого приїзду та маминого, то це виключено. Мама може, 
звичайно, сама поїхати, але я ніяк цього зробити не можу, тому що зараз 
самий навантажений семестр і найти людину замість мене важко та й ніхто 
не буде шукати, а я б сам мусив це зробити. А крім цього це не так просто – 
треба ввести в курс справ як і що. І для чого власне, щоб побути в N. Y. на 
Різдво в колі своїх і це я знаю приємно дуже, але ж це ризиковано для мене. 
Крім того я почав роботу, нею задоволені і навіть для мене явилось сюрпри-
зом, що я так багато маю звірів готових для еxperiment’y – це миші і свинки. 
За короткий час я опанував все те, що треба і навіть сам Dr. Raffel (шеф) 
сказав мені, що він буде піднімати питання про підвищення платні. Отже, 
зараз аж ніяк не час, щоб я говорив про відпустку, це мені не вигідно. Коля1 
приїде, побуде у нас, а тоді мама поїде з ним разом до N. Y. Це, звичайно, 
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буде інтерес но для неї поїхати і побачити божевільне місто! Шкода, що ти 
так дуже зайнята. Я думаю, що Мурочка і всі ви разом розговорилися, якби-
то воно було добре, щоб ми з мамою приїхали на Різдво. Правда? Ну, нічого, 
вам головне, щоб всі ми були здорові і все було добре у всіх нас. Ну, Рибонь-
ка моя, буду кінчати, хочу викупатися і не лягати пізно, зараз 9.30 – ти вже, 
очевидно, спиш. Сьогодні вночі я так сміявся, що коли прокинувся продов-
жував певний час, такий був чудовий, веселий настрій і я знову заснув, а що 
снилося не пам’ятаю. Треба, щоб такий настрій завжди був. Саме головне, 
це вільність від усяких обов’язків, власності, свободи того, що не хочеш ро-
бити, але це блідне перед свободою всередині себе. Ну це вже філософуван-
ня. По радіо зараз грає «La Vie Paris jeunes»2 і я люблю власне таку музику, 
яка допомагає держати добрий настрій. Ну, добраніч, моя Сося. Не перери-
вайся на роботі, спи побільше. Вітай і цілуй Колю, Мурочку й Гіві.

Цілую і обнімаю мою маленьку. Твій татко – міф.
P. S. Катрусю, маю до тебе прохання – купи 2–3 мундштука таких, як 

мені Гіві прислав, – черешневі. Може щось будеш посилати, або Коля при-
везе, добре?
1. Кричевський Микола (1898–1961) – рідний брат В. В. Кричевського, якого 

вдома всі називали Коля.
2. «Молоде паризьке життя» – музичний твір. Коломієць–Кричевська Олена 

Євгеніївна (1892–1964) – український живописець, графік, ткаля, вишиваль-
ниця, дружина В. В. Кричевського, мати К. Кричевської.

№ 3. лист від 16 січня 1956 р. (олени коломієць-кричевської).

Дорогі Міфи!
Мура і Гіві приїдуть лише сьогодні, в понеділок, вони не могли дістати 

reservation1 з Флориди. Я є о’кей. На Downtowni, коло клубу – величезна по-
жежа, вже 2 дні горить і водою залиті дороги ВМТ, що їхати на Downtown і 
багато haуweу station’s2 не працюють, залиті водою од пожежі. Я вчора була 
в церкві і зайшла подивитись на пожежу. Вуйжас.

На моє щастя, в церкві на 14 вулиці, де Ганнуся3 – був Владика Мстис-
лав4 і я з ним говорила про нашу справу церков – він дуже радо повівся 
нам асистувати. Він, можливо, в кінці літа, не остаточно буде в Каліфор-
нії, об’їзжати парафії і заїде до нас. Я потім детально розкажу, а зараз він 
просить батька зробити православний календар на 1957 рік. Подібний, як 
батько уже колись в Німеччині робив. Він хоче якусь церкву на обкладинці 
і сказав яку, але я забула, потім ми спитаємо і дістанемо матеріал. А він 
пришле всі дати і календарі за останні роки як матеріал і розмір. Це дасть 
тобі 50 доларів – вони так платять. З Владикою Ігорем в цьому відношенні 
слабо, бо всі його приходи на Сході і там він нікого і нічого не знає.

Ще спробую в Toronto і Chicago. 
Погода у нас – хмарна, вогко і дощ! Свинство, але я ходжу на етюди 

кожен день.
Як же ти мамачі доїхала? Василь писав, що він дурак, думав що ти при-

їдеш у четвер – балда.
Ну як їхалось, напиши уже до Віки, я хочу виїхати в четвер вночі.
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Володя почав «усіленно» ухаживать. Приносить квіти, сидить пізно, 
приносить тістечка на мою погибель. Збирається приїхати на Різдво до 
нас. Це все є – nice, але …

Ну цьом! Васюромка радіє мабуть, що його красавиця Пепіта вже дома! 
Ну бай.
Я вишлю потім багажні квитанції, то ви виберіть багаж, хай Коля автом 

поїде, я посилаю на Palo Alto. Бо інакше, як довго лежатиме , мушу дорого 
платити.

Бай!!!! Цілую міцно обох Вас. Напишіть, що пише Ліза Парх.
1. Reservation – бронювання.
2. Huawei station’s – американські дороги.
3. Ганна Шерей – солістка капели «Думка».
4. Владика Мстислав (Степан Скрипник; 1898–1993; уродженець Полтави) – 

церковний діяч, патріарх, небіж Симона Петлюри.

№ 4. лист від 30 травня 1956 р.  
(до дружини олени і дочки катерини).

Дорогі Лялюськи!
Одержав твого листа і відповідаю по пунктам, які Вас турбують. З но-

гою у мене в порядку, я написав по правді і так як воно було – я упав і роз-
тягнув сухожилля і сумку в ступні, але воно проходить поступово, бо ця 
річ дуже повільно заживає, я вільно ходжу – це мені не заважає. Я роблю 
ванночку для ноги і масаж. Так що нічого Вам хвилюватися, все в порядку. 
Святого Юру, я думаю, що в суботу закінчу. Зразу ж вишлю. Я думав, що 
написав, що я роблю. Тепер щодо будинку. Я сьогодні сказав Каттеру, щоб 
будинок знову пустили на продаж. Я тобі написав свою думку і виклади, 
коли ти маєш іншу і маєш підстави так думати, я з тобою погоджуся. Ри-
зикнем, може дійсно Бог поможе і ми зможемо найти те, що нам треба і не 
4000 – 3000 доларів. Будинок, що писала Ан. Як. (вони всі вітають і старі і 
молоді Вас і ніяк не дочекаються, коли Ви приїдете).

Прислухаюсь до твоїх думок, а тепер особливо. Я не знаю, як Кат руся, 
але чого їй сидіти так довго, щоб зібрати 300 доларів? Скільки вона має за-
раз, нічого, чи щось зібрала? Я тепер заробляю так, що господарство у нас 
іде тільки на мої гроші, отже їй турбуватися нічого, а те, що є на двох, то 
вистачить і на трьох. Катрусина думка щодо розписування церков не по-
гана і я думаю. Що це може бути реально. Бо ж є поки моя робота, а коли 
буде стипендія на те писання книжки, то зовсім буде не погано. Я не роз-
раховую на це, поки не буду мати в кишені. Крім цього я маю деякі плани. 
Я про них зараз не пишу, поки дещо не зроблю. Тепер щодо розпису росій-
ського собору – я утримуюся від цього. Лялюсь, треба мати ж якісь прин-
ципи! Коли весь світ став аморальним і безпринципним, це його справа. Я 
не можу лаючи других, поступати безпринципно сам. Я не голодний і моя 
сім’я теж не пропадає з голоду – яке ж я маю право поступати так, коли 
я українець. Прославляти російську церков, тим самим російську емігра-
цію, яка заперечує моє право навіть називатися українцем, не кажучи вже 
про решту – та сама російська церква допомагала нищити дома в свій час, 
українську автокефальну церкву, а Липківський1, а тисячі українських 
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священиків від якої руки загинули, все помазано Росією. Я не зможу сам 
собі дивитися у вічі. Звичайно, українці мали б повну рацію вішати на 
мене собак і були б праві. Слухай я ж все-таки ношу прізвище не якогось 
Сидоренка, хто більше знає з того більше питають. Ти не піднімай питан-
ня про цей розпис і я не буду нічого писати Шалві Дмитровичу. Вітай їх від 
мене, яку картину Ви подарували їм?

Я знову вертаюся до Катруні – коли вона має кінчати ту роботу у Гніз-
довського? У всякому разі я думаю, що все влаштується, я буду мати від-
пустку в серпні, сьогодні телефонував Mr. Jerar, знайомий Колін2, що має 
гараж , питав, чи потрібна мені машина? Я сказав, що зараз продаю буди-
нок і купую новий, отже пізніше. Я буду писати з S. F. з його апартаменту, 
він був nice і передавав тобі привіт. Ну поки все, цілую Вас обох моїх Міф, 
не сердься, що не часто пишу, але все ж стільки мороки є, яку треба зроби-
ти. Добраніч. Вітайте і цілуйте Мурочку3 і Гіві4. 

Ваша Міфа
1. Липківський Василь (1864–1937) – перший митрополит Київський і всієї 

України 
2. Кричевський М. В. (1898–1961) – український художник пост-імпресіоніст, 

живописець, графік, театральний декоратор, член Асоціації незалежних 
українських мистців у Парижі, старший син В. Г. Кричевського, дядя Кате-
рини Кричевської

3. Токарєва-Кабахідзе Марія (19…–1998) – тітка Катрусі Кричевської
4. Кабахідзе Гіві – чоловік Марії, тітки Катрусі Кричевської

№ 5. лист від 2 вересня 1956 р., вівторок.

Дорога Катруся!
Сьогодні друге вересня – твій день народження! Вітаю тебе ще раз і 

бажаю тобі всяких благ! Цілую тебе міцно і обнімаю. Посилаю тобі листа 
від Андулки1. Сьогодні дзвонила мені секретарка однієї фірми – ця фір-
ма, купила мою картину, їм дуже подобаються кольори, отже, вони хочуть 
замовити мені в подібних кольорах стадіон. Вони зроблять фотографію і 
тоді зателефонують мені. Це все ж добре і якась копійка буде. Як Ви там 
живете, надіюся, що все добре, погода також сонячна, очевидно. Сьогодні 
нічого з моїми справами не було, завтра знову поїду «в шукання». Кірі кла-
няється Вам, каже що скучив за Вами – веде себе дуже пристойно, лягає 
вчасно спати і цілий день спить, вранці поїсть і тільки ввечері просить їсти. 
Ну бувайте здорові, цілую тебе і поцілуй маму.

Ваш Вася.
1. Андулка – знайома по Києву, яка проживала після війни в Чехословаччині.

джерела

1. кричевський в. в. та кричевська о. Є. П’ять листів батьків до Катери-
ни Кричевської. 1955–1956 роки. Рукопис  // НА ПКМ імені Василя Кричев-
ського. – Спр. 09-Е-93. – Арк. 1–8.
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резюме
Галина Галян

Подробности жизни катерины кричевськой  
(из писем василия и елены кричевських)

Публикуются эпистолы родителей к Катерине Кричевской 1955–1956 
годов, которые детализируют жизнь членов семьи в Нью Йорке и Кали-
форнии. 

Summary
Halyna Haliyan

Details of Kateryna Krychevska’s  
(Life from Letters of Vasyl and Olena Krychevskys)

Letters of perents to Kateryna Krychevska in 1955-1956, that detalized life of 
family members in New York and California, are used.

УДК629.78-051(092):908(477.53)
ольга рямова

ПриБоркувач «союзу»

Стаття містить відомості про яскраве і цікаве життя героя війни, 
льотчика-випробувача, уродженця Полтавщини, космонавта Г. Т. Бере-
гового. Детально розповідається про його непростий шлях до загону кос-
монавтів і підготовку до польоту, про перебіг подій під час польоту кос-
мічного корабля «Союз-3». Дається загальна характеристика музейного 
фонду Г. Т. Берегового й опис музейних предметів, що увійшли до окремих 
груп зберігання, експозиції та архівного фонду.

Ключові слова: Г. Т. Береговий, космонавтика, космічний корабель 
«Союз-3», музейний фонд.

26 жовтня 2018 р. виповнюється 50 років відтоді, як на навколо-
земну орбіту потужною ракетою-носієм був виведений космічний 
корабель «Союз-3», пілотований нашим земляком, полтавцем, 
льотчиком-космонавтом Г. Т. Береговим.
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Герой війни, льотчик-випробувач, космонавт, учений, письмен-
ник, громадський діяч – Георгій Тимофійович Береговий прожив 
яскраве життя і ніколи не гнався за славою та популярністю. У його 
житті слово завжди підкріплювалося ділом.

Г. Т. Береговий народився 15 квітня 1921 р. на Полтавщині у селі Фе-
дорівка Карлівського району.

Його батько, Тимофій Миколайович, на початку 1920-х рр. пра-
цював зв’язківцем на залізничному роз’їзді Орчик. Мати, Марія Се-
менівна, все своє життя присвятила дітям. Їх було троє: старший – 
Віктор, середній – Михайло, молодший – Георгій. Родина мешкала у 
селі Федорівка. Сім’я була чималенька, жили дуже бідно.

У 1927 р. Тимофія Миколайовича Берегового переводять працю-
вати в м. Єнакієве і сім’я виїздить з Федорівки.

Коли Георгій Тимофійович прийшов до загону космонавтів, по-
заду була Друга світова війна: 168 бойових вильотів на штурмовику 
«Іл-2», за що він був нагороджений кількома орденами і Зіркою Ге-
роя. Позаду була складна і небезпечна робота льотчика-випробува-
ча: сотні годин, проведених наодинці з новими машинами, Військо-
во-повітряна академія. Попереду – штурм Всесвіту.

Цікаво, що ще до початку космічних тренувань, до того, як льот-
чик подав рапорт із проханням зарахувати його до загону космо-
навтів, Береговий зустрівся із Сергієм Павловичем Корольовим. 
Академік зацікавився пропозиціями Берегового щодо облашту-
вання кораблів і керування ними, зокрема, взаємодією автоматики 
і льотчика-космонавта. Саме тоді Георгій Тимофійович розповів 
Головному конструктору про свою мрію стати космонавтом, але 
висловив жаль, що вік вже не той. На що Корольов відповів, що у 
космонавтиці, як і скрізь, потрібне розумне співвідношення моло-
дої енергії з досвідом [14, с. 188].

Г. Береговий подав рапорт. Головком ВПС К. А. Вершинін не за-
перечував, щоб його було включено до списку для проходження ко-
місії, але справа не рухалася. Мабуть виникли сумніви щодо його 
віку. Так само відповів на його наполегливе прохання генерал-пол-
ковник М. П. Каманін: «В мене наказ брати не старше 30 років, а тобі 
40». Після польоту Гагаріна Береговий остаточно вирішує пов’язати 
свою долю з космонавтикою, де застосувати досвід льотчика-ви-
пробувача, набутий протягом багатьох років [9, с. 59].

Перед тим, як наполягати на своєму проханні, попросив зна-
йомого лікаря військового госпіталя вчинити йому обстеження за 
тими ж вимогами, які висуваються для космонавтів. Обстеження 
показало, що комісію він пройде. Він вдруге подав рапорт. Пройшло 
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більше двох років очікувань, перш ніж Г. Береговий одержав наказ 
лягати у госпіталь на обстеження за програмою № 1, після чого був 
зарахований до загону космонавтів і розпочав тренування у Центрі 
підготовки космонавтів. Позаду в нього на той час було 43 прожиті 
роки і 28 років льотної практики [9, с. 59–60].

Спочатку Г. Береговому було нелегко. Деякі молоді космонавти 
скоса дивилися на літнього, на їх погляд, льотчика. Потім почалися 
інші проблеми – він важив 90 кілограмів. Це для космонавта заба-
гато. Він намагався з’являтися у спортзалі або на гаревій доріжці 
раніше за інших, а повертатися пізніше. Після наполегливих трену-
вань і дієти вдалося скинути 10 кілограмів. Артеріальний тиск став 
як у 25-річного, пульс знизився до стабільних 64 ударів за хвилину.

Підготовка до професії льотчика-космонавта розпочалася з па-
рашутних стрибків. Вони дають космонавту навички, котрі знадоб-
ляться йому впродовж усього часу польоту на космічному кораблі. 
Падаючи, космонавт вчиться орієнтуватися у просторі, відпрацьо-
вує координацію рухів в умовах, близьких до стану невагомості. 
З парашутом він мав справу і раніше. Однак, якщо тоді ціль була 
одна – приземлитися, то тепер найбільш важливим і цікавим на тре-
нуваннях став не момент приземлення, а вільне падіння у повіт рі до 
моменту розкриття парашута. Цим космонавти і займалися. Трену-
валися у затяжних стрибках, балансуючи руками і ногами під час 
вільного падіння, примушуючи своє тіло приймати різноманітні по-
ложення і набувати тих якостей, котрі необхідні у кабіні космічного 
корабля в умовах невагомості [11, с. 150–151].

На відміну від американців, наші космонавти здійснювали по-
садку не на воду, а на землю. Але не виключена ситуація, при якій 
сідати довелося б в океан чи море. Ніхто не знає, коли й над яким 
районом Землі в космічному кораблі може виникнути аварійна 
ситуація. З урахуванням цього космонавтів піддавали так званим 
«випробовуванням на виживання». 

Друга проблема полягала у тому, що Г. Береговий не вмів плава-
ти. Дехто вважав, що примусити себе у 40 з лишнім років подолати 
страх перед водною безодньою практично неможливо. Але він по-
плив. Поплив, коли подолав свої упередження про небезпеку, пере-
осмислив і переоцінив власні емоційні стереотипи [11, с. 154–155].

А далі були випробування у сурдокамері. 10 діб повного усаміт-
нення і тиші. Успіх або неуспіх залежав від індивідуальних особ-
ливостей психіки конкретної людини, куди не тільки їй самій, а й 
найсучаснішій медицині зазирнути поки що не вдалося. Але він впо-
рався. Випробування закінчилися успішно [11, с. 161]. У розкладі 



296

дня була розписана кожна хви-
лина. Центрифуга, термокамера, 
барокамера, випробовування на 
виживання і, звичайно, навчан-
ня, вивчення теорії. Напевне ні-
коли раніше він не жив так різ-
нопланово і цікаво. Він йшов до 
своєї мети, яка визначила його 
долю [9, с. 61].

У кінці 1970-х у радянській 
космонавтиці починається чор-
на смуга. 1966 р. помер С. П. Ко-
ро льов. Роботи над новим ко-
раблем «Союз» гальмувалися, 
конкуренти-американці стрімко 
випереджали. Уряд квапив кон-
структорів, ті поспішали, що 
призводило до нових помилок. 

Три перші безпілотні кораблі «Союз» через серйозні вади в кон-
струкції завершили польоти аварійно. Було очевидно, що корабель 
до польотів не готовий. 

І все ж 23 квітня 1967 р. з метою випробувань космічного кораб-
ля, відпрацювання систем і елементів його конструкції був запуще-
ний «Cоюз-1», пілотований В. М. Комаровим. Він повністю виконав 
складну, насичену багатьма експериментами програму. Під час спуску 
«Союз-1» успішно виконав гальмування у щільних шарах атмосфери і 
погасив першу космічну швидкість. Однак внаслідок ненормальної ро-
боти парашутної системи на висоті 7 км спусковий апарат знижувався 
з великою швидкістю, що призвело до загибелі космонавта [13, с. 372].

Наслідком поспіху була не тільки загибель космонавта, а і фактич-
на призупинка програми пілотованих польотів СРСР. До всіх негараз-
дів додалася загибель у авіакатастрофі Юрія Гагаріна навесні 1968 р.

Конструктори і технологи ретельно дослідили причини того, що 
сталося. Надійність парашутної системи була підвищена. Після до-
опрацювань і удосконалень випробування були продовжені [12, с. 81].

На Землі «навчити літати» космічний корабель неможливо. Був 
необхідний новий політ, «добро» на який ніхто не наважувався 
давати. Невдачі підкосили рішучість і впевненість, що панували у 
радянській космонавтиці на початку 1960-х, та необхідно було дія-
ти. У жовтні 1968 р. у космос відправився безпілотний «Союз-2» і 
«Союз-3» з космонавтом на борту, який мав перевірити роботу сис-
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Береговий 

 (1921–1995)



297

тем і конструкцій, провести стиковку кораблів у космосі, відпрацю-
вати зближення і маневрування [13, с. 372].

Пілотом «Союза-3» був призначений Георгій Береговий – най-
старший космонавт, єдиний, хто мав великий досвід льотчика-ви-
пробувача.

«Союз-3» стартував з космодрому Байконур 26 жовтня 1968 р. (саме 
у цей день 1944 р. указом Президії ВР СРСР Береговий був удостоєний 
звання Героя Радянського Союзу за 106 бойових вилітів). 47-річний Бе-
реговий на той момент був найстаршим підкорювачем космосу. Більше 
того, Береговий народився раніше всіх людей, які будь-коли перебува-
ли на орбіті і це досягнення залишиться за ним навічно.

Старт пройшов успішно, але на орбіті не все йшло за планом. На 
початку польоту Г. Береговий мав провести радіопошук і стиковку із 
«Союзом-2», причому провести її у тіні Землі, за відсутності зв’язку. 
Зближення до 200 метрів пройшло нормально в автоматичному ре-
жимі, після чого настав другий етап зближення у режимі ручного 
керування. Коли кораблі зблизилися до кількох метрів, двигуни від-
ключилися. Деякий час кораблі йшли борт до борту, а потім «Союз-2» 
відхилився від встановлених параметрів стиковки. Береговий зробив 
ще кілька спроб стиковки, витративши практично все паливо, що було 
відведене на операцію, проте успіху не досяг [10, с. 238–239].

Причина з’ясувалася пізніше. Виявилося, що космонавт заводив 
«Союз-3» на стиковку у «перевернутому стані». Власне, це була по-
милка не Г. Берегового, а медиків, які на той момент не мали до-
статніх відомостей про вплив невагомості. На перших витках у 
космонавтів відбувається звикання вестибулярного апарату до 
умов невагомості, тому стиковка у ручному режимі є надзвичайно 
складним завданням. Г. Береговий, відмінний пілот, в умовах зем-
ного тяжіння не міг стикнутися з проблемою, що виникла в нього 
на орбіті. Але навіть ця невдача виявилась корисною, адже лікарі й 
інженери врахували цей фактор у майбутньому [11, с. 198].

Космонавтом було проведено низку науково-дослідних експе-
риментів у космосі, перевірено маневреність корабля, ефективність 
роботи автоматики.

Він уперше проводив телевізійні репортажі з борту космічного 
корабля «Союз-3». Мільйони телеглядачів були свідками детальної 
розповіді космонавта про обладнання кабіни корабля і суміжного 
відсіку, призначеного для наукових досліджень і відпочинку. Теле-
глядачам було показано внутрішнє облаштування кабіни, пульти, 
за допомогою яких космонавт здійснює керування кораблем, роз-
ташування важелів керування, приладів, ілюмінаторів. Космонавт 
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продемонстрував невагомість, випускаючи з рук переносну теле-
візійну камеру. За допомогою цієї камери телеглядачі могли спо-
стерігати картину, яку через ілюмінатори бачить космонавт під 
час польоту космічного корабля: Землю з обрисами берегів і морів, 
хмарний покрив [15, с. 73].

Новий корабель відрізнявся від «Востоків» і «Восходів» не тіль-
ки розмірами, внутрішнім об’ємом, новими конструктивними рі-
шеннями бортових систем, але й комфортом [12, с. 78].

Окрім кабіни з робочим кріслом, приладовими дошками, ручка-
ми керування, телеекраном, радіообладнанням для зв’язку із Зем-
лею і контейнером з недоторканим запасом води та їжі на випадок, 
якщо приземлення відбудеться не там, де намічено, на «Союзі» був 
ще спеціальний орбітальний відсік, де разом із проведенням різних 
наукових досліджень космонавт міг відпочити, пообідати, розім’яти 
м’язи, відіспатися. Відсік був витриманий у строгому діловому стилі. 
Вздовж однієї стінки був розташований зручний диван, напроти – 
своєрідний робочий кабінет зі столом і сервантом, де зберігалися 
продукти, аптечка, предмети особистого туалету. Поличка з фотока-
сетами і мікро фільмами, прилади для наукових дослідів. Портативна 
невелика кухня, для приготування космічного обіду або вечері. За це 
корабель прозвали двокімнатною квартирою, що літає [10, с. 239–240].

Світ із захопленням спостерігав за польотом радянських кос-
мічних кораблів «Союз-2» і «Союз-3». Політ КК «Союз-3» тривав 
майже чотири доби (три доби 22 години 50 хвилин 45 секунд) і закін-
чився 30 жовтня 1968 р. о 10 год. 25 хв. Георгій Береговий успішно 
приземлився у казахстанському степу. Програму наукових і техніч-
них досліджень, які проводив льотчик-космонавт Г. Т. Береговий 
було завершено [15, с. 78–79].

У листопаді 1968 р. Президія Верховної Ради СРСР нагородила 
Г. Т. Берегового другою медаллю «Золота Зірка» і в другий раз йому 
було присвоєно звання Героя Радянського Союзу за успішне вико-
нання орбітального польоту та проявлені мужність і героїзм.

Георгій Береговий став двічі Героєм Радянського Союзу – єди-
ним, хто одержав першу «Золоту Зірку» за часів Другої світової ві-
йни, а другу – за політ у космос.

Льотчик-випробувач зумів приборкати «Союз», на якому дехто 
вже поспішив поставити хрест. Він був першим, кому вдалося по-
вернутися із польоту в космос живим на ще остаточно не доведено-
му до ладу кораблі нового покоління «Союз».

Сьогодні модифікована і вдосконалена версія «Союзу» достав-
ляє космонавтів на МКС.
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У кінці червня 1972 р. Георгій Береговий очолив Центр підготов-
ки космонавтів і керував їм упродовж 15 років, можливо, найуспіш-
ніших в історії радянської космонавтики. Він залишив по собі бага-
то наукових робіт в царині прикладної космонавтики, кілька книг 
спогадів і добру пам’ять друзів, колег, учнів.

Науковим співробітникам Полтавського музею авіації і космонав-
тики неодноразово доводилося спілкуватися з цією видатною люди-
ною, бувати у нього вдома у Зоряному містечку. Цікавий співбесідник, 
він подарував музею багато особистих речей, фотографій, своїх книг 
із дарчими написами, документів. Частина їх представлена в експо-
зиції шостого залу: це – наручний годинник, з яким він пройшов усю 
війну, костюм космонавта на орбітальній станції, значки і відзнаки 
космонавта. У науковому архіві зберігаються копії його документів, 
статті, фотографії, автографи – усього 42 одиниці. Фонд Г. Т. Берего-
вого у Полтавському музеї авіації і космонавтики налічує 70 одиниць 
зберігання. Група зберігання «КБЖ (книги, буклети, журнали)» на-
лічує 5 книг, написаних Г. Т. Береговим, з його дарчими написами. 

До групи зберігання «Фотографії» увійшли 25 фотознімків кос-
монавта різних періодів його життя. Серед них фото старшого брата 
космонавта Віктора, репресованого у 1938 р., який прищепив йому 
любов до авіації; фотографія Г. Берегового – випускника аероклу-
бу (1938 р.), фото біля гондоли аеростата «ТСОАВІАХІМ»; фото на 
території Чехословаччини (1945 р.); фото, на якому Г. Береговий – 
курсант Ворошиловградської школи воєнних льотчиків (1939 р.) та 
біля літака У-2, на якому він починав літати. 

Післявоєнні фотознімки розповідають про його роботу льотчи-
ком-випробувачем.

Найбільша кількість фотографій, відображає останній період жит-
тя, пов’язаний із космосом і роботою начальником Центру підготовки 
космонавтів ім. Ю. А. Гагаріна. Тут портрети Г. Берегового, фото з 
космонавтами, фото під час виступів на телебаченні та на нарадах за 
програмою «Інтеркосмос», фото з іноземними космонавтами.

Розділ «Друкована продукція» складається з 30 од. зберігання. 
Це переважно поштові конверти і листівки, присвячені ювілейним 
датам у житті Г. Берегового, а також польоту космічного корабля 
«Союз-3» з ювілейними штемпелями гасіння та дарчими написами 
космонавта.

До групи зберігання «Документи» увійшов диплом, виданий 
Г. Береговому комітетом ВДНГ.



300

До групи зберігання «Речі» увійшли пам’ятні срібні монети і ме-
далі, випущені до 90-річчя від дня народження Г. Берегового, знач-
ки Федерації космонавтики, особисті речі космонавта.

Все це можна побачити на виставках, що їх проводить Полтав-
ський музей авіації і космонавтики, а також в експозиції музею. 

Науково-дослідний сектор фондів працює над складанням ано-
тованого реєстру предметів, що увійшли до фонду нашого видатно-
го земляка Г. Т. Берегового.
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резюме
ольга рямова

укротитель «союза»
Статья содержит сведения о яркой и интересной жизни героя войны, 

летчика-испытателя, уроженца Полтавщины, космонавта Г. Т. Берегово-
го, подробно рассказывается о его непростом пути в отряд космонавтов и 
о подготовке к полету, о выполнении заданий во время полета космичес-
кого корабля «Союз-3». Дается общая характеристика музейного фонда 
Г. Т. Берегового, описание отдельных групп хранения, экспозиции и ар-
хивного фонда.

Summary
Olha riamova

“Soiuz” Tammer
The article includes information concerning bright and interesting life of 

a war hero, test-pilot, native of Poltava Region, cosmonaut T. H. Berehovyi. His 
uneasy way to spacemen detachment and preparing to the flight, events during 
spaceship “Soiuz-3” flight are described in detailes. General characteristics of 
T. H. Berehovyi museum fund and detailed description of museum objects, that 
belonged to storage groups, exposition and archieve are added. 

УДК821.161.2.09(092):908(477.53)

Ганна Барська, наталія сиволап

олена ПчІлка І Полтавщина 

Подані біографічні матеріали про Олену Пчілку (Ольгу Петрівну Ко-
сач), її зв’язок із Полтавщиною та інформацію про увічнення пам’яті Оль-
ги Петрівни на Полтавській землі , відомості про лауреатів Літератур-
но-мистецької премії імені Олени Пчілки. 

Ключові слова: Олена Пчілка, Драгоманови, м. Гадяч, Зелений гай, 
Всеукраїнська Академія наук, лауреати Літературно-мистецької премії 
ім. О. Пчілки.

27 листопада 1918 р. була заснована Українська академія наук 
(Всеукраїнська академія наук, 1921 – 1936 рр.; Академія наук УРСР, 
1936 – 1991 рр.; Академія наук України, 1991 – 1993 рр.), зараз – На-
ціональна академія наук України. У 1927 р. членом-кореспондентом 
Всеукраїнської академії наук України була обрана видатна пись-
менниця, етнограф, громадська діячка Ольга Петрівна Косач.
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Ольга Петрівна Косач (Олена Пчілка) народилася 17 липня 1849 р. 
у м. Гадяч Полтавської губернії [3, с. 458]. Початкову освіту здобула 
вдома, в 1866 р. закінчила Київський інститут шляхетних дівчат. У 
1868 р. вийшла заміж за П. А. Косача, з яким поїхала на Волинь. На 
початку 90-х років XIX ст. повернулася до Києва. Померла 4 жовтня 
1930 р. Похована на Байковому кладовищі у м. Києві.

У 80-х роках XIX ст. почали друкувати її твори. Олена Пчілка пе-
рекладала казки Г. Андерсена, твори М. Гоголя. У збірниках П. Жи-
тецького, В. Антоновича, М. Драгоманова, в журналі «Киев ская ста-
рина» були вміщені її етнографічні праці. Серед них: «Український 
народний орнамент» (1876), «Українські узори» (1903, 1912, 1927). 
Викликали цікавість читачів вірші, байки, поеми, оповідання, 
повісті, п’єси Олени Пчілки. Це – збірки «Оповідання. I» 1907 р., 
«Оповідання. II» 1909 р., «Оповідання. III» 1911 р., водевіль «Суже-
на, не огужена» 1881 р., комедія «Світова річ» 1884 р., драма «Зло-
чинниця». Творчість її була багатогранною. Вона писала спогади 
про М. Старицького (1904 р.), М. Лисенка (1913 р.), М. Драгоманова 
(1926 р.), робила переклади зі слов’янських літератур, писала тво-
ри для дітей, публіцистичні та критичні праці. У 1887 р. разом із 
Н. Коб   ринською видала альманах «Перший вінок». У 1906 – 1914 рр. 
була редактором-видавцем журналу «Рідний край» та додатку до 
нього «Молода Україна» (1908 – 1912, 1914) [4, с. 26–28].

Олена Пчілка була безмежно закохана в рідну українську мову, 
навчаючи й інших цієї любові [10, с. 116].

На Полтавщині є гарна традиція увічнювати пам’ять наших сла-
ветних земляків. Щодо Олени Пчілки існує кілька пам’ятних знаків 
та пам’ятних місць, увічнених на місцевості. Інформація щодо них 
опублікована у «Зводі пам’яток історії та культури України: Пол-
тавська область. Гадяцький район».

На Соборній площі біля Гадяцького районного Будинку культу-
ри розташований Пам’ятний знак родині драгоманових. Його вста-
новили з нагоди 154-ї річниці від дня народження М. П. Драгомано-
ва й відкрили 29 вересня 1995 р.

Пам’ятний знак – чотиригранний гранітний пілон (3,9×0,75×0,88 м), 
який спирається на цегляну, вкритий сірими гранітними плитами основу.

Верхня частина пілона оперізана ступінчатою горизонтальною 
лінією витриманих в одному стилі металевих барельєфів. На трьох із 
них (розмір кожного 0,75×0,9 м) – портрети видатних представників 
родини Драгоманових – Олени Пчілки, її брата Михайла Драгома-
нова та її доньки Лесі Українки. Замикає коло встановлена зі зво-
ротного боку вертикальна дошка (0,9×0,55 м) у вигляді розгорнутого 
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сувою з написами: угорі – «Родині Драгоманових присвячується»; 
посередині – «Вони живуть, бентежать і турбують, бо в серці мали 
те що не вмира»; внизу – «Вдячні нащадки».

Автори: скульптор І. М. Копайгоренко, архітектори В. С. Богда-
новський, І. В. Сидоренко [1, с. 129–130].

У центральній частині міста за адресою: пров. Л. Українки, 6, 
розташоване місце садиби родини драгоманових*. 

У м. Гадяч у кінці 30-х років XIX ст. була збудована садиба, яку у 
1838 р. купив П. Я. Драгоманов – батько Олени Пчілки та Михайла 
Драгоманова [9, с. 254].

Садиба знаходилася на уступі Гадяцького підгір’я з краєвидом 
на р. Грунь. Належала вона Петру Якимовичу Драгоманову 
(11.07(29.06).1802, с. Монастирські Будища Гадяцького повіту, 
нині – с. Малі Будища Гадяцького району – осінь 1860, м. Гадяч, 
Полтавської губернії) – чиновнику, правнику, літератору. 

У 2008 р. на місці садиби було встановлено пам’ятний знак – бри-
лу з необробленого граніту (вис. 1,57×1,3×0,45 м) на залізобетонному 
постаменті (вис. 0,24×1,49×0,99 м). У центральній частині брили 
закріплена пластикова дошка (0,46×0,7 м) з пам’ятним написом: «Тут 
був будинок, в якому у вересні 1841 року народився і провів дитячі 
роки видатний український публіцист, вчений і громадський діяч Ми-
хайло Петрович Драгоманов». Поруч – дерев’яна альтанка (вис. 3,4 х 
1,5 м), всередині якої водопровідна колонка. Пам’ятний знак і альтанка 
споруджені на основі з бутового каменю (вис. 0,53×3,5×8,22 м) [7]. 

Увічнено й місце садиби родини косачів, в якому жила Косач-
Квітка Лариса Петрівна (Леся Українка) (1893 – 1906), проживала 
Косач О. П. (Олена Пчілка) (1913 – 1924), бував М. П. Драгоманов [8].

Розташоване воно у південній частині міста, в урочищі Зелений гай. 
Олена Пчілка проживала тут у 1914 – 1921 рр. Нею був 

організований дитячий аматорський театр, вона писала для нього 
п’єси, видавала збірку «Зелений Гай. Вірші і казки з малюнками для 
дітей». З 1917 по 1919 рр. працювала редактором газети Гадяцько-
го земства «Рідний край». Влітку 1918 р. була заарештована, але 
через чотири дні звільнена [11, с. 71]. До 1921 р. жила у м. Гадяч, 
періодично від’їжджаючи до Києва, де остаточно оселилася у 
1924 р. [2, с. 128–129]. Багато працювала в комісіях Всеукраїнської 
академії наук, публікувала етнографічні розвідки, писала спогади 
[12, с. 112]. У 1927 р. Ольгу Петрівну Косач обрали членом-коре-
спондентом Всеукраїнської академії наук.

 * Іл.  див. на кол. вкл. ІV.  
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Згідно із рішенням виконавчого комітету Полтавської обласної 
ради № 177 від 17.12.1970 р., на честь Дня народження Лесі Українки 
в 1970 р., на місці, де стояв будинок Косачів, встановлено лабрадо-
ритовий обеліск (вис. 2,2 х 0,6 м) з портретним зображенням поете-
си та пам’ятним написом: 

«Ні, я жива!
Я буду вічно жити!
Я в серці маю те,
Що не вмирає. 
Леся Українка.

«На цьому місці стояв будинок в якому в 1893 – 1906 рр. прожи-
вала Л. Українка».

У вересні 2011 р. з нагоди 170-річчя від дня народження 
М. П. Дра гоманова згідно з рішенням IV сесії Гадяцької районної 
ради шостого скликання було реконструйовано майданчик біля 
пам’ятника, встановлено рублену дерев’яну альтанку та пам’ятний 
знак. У центральній частині сірої необробленої гранітної брили 
(1,1×0,85×0,40 м) закріплена дошка полірованого граніту (0,65×0,40 м) 
з портретним зображенням ученого і пам’ятним написом «Драгома-
нов Михайло Петрович (1841–1895) Я – українець. І не забув того 
звідки мій рід. Мій народ – український – жив, живе і житиме вічно… 
Зелений гай – улюблене місце Михайла Драгоманова». 

29 червня 2013 р. встановлений Пам’ятний знак на честь косач-
драгоманової (Пчілки) олени Петрівни. 

У центральній частині необробленої гранітної брили 
(1,07×0,88×0,50 м) закріплена дошка сірого полірованого граніту 
(0,66×0,40 м) з портретним зображенням та пам’ятним написом: 
«Олена Пчілка (Ольга Петрівна Косач) (1849–1930) «Нам не страш-
на лиха подія, Поки в нас б’ється кров жива…» Тут, у Зеленому гаї, 
Оленою Пчілкою було створено осередок духовності і культури 
українського народу».

Автор пам’ятних знаків Сидоренко Іван Васильович. 
Первісно садибний комплекс складався з головного будинку, 

флігеля, повітки, купальні, криниці, погреба та саду. Від централь-
ного в’їзду, що знаходився на горі біля поля, що належало до маєтку, 
вела каштанова алея, котра простягалася майже до центрального 
житлового будинку. Праворуч від неї, у так званій Малій Макітрі 
розташовувався садок із лавою. За садком – погріб. Ліворуч від алеї 
знаходилося урочище Велика Макітра. Саме тут була викопана кри-
ниця та збудовані флігель і повітка. Нижче, лівіше будинку, внизу 
на річці Псел розташовувалася купальня. Центральний житловий 
будинок було зведено на краю схилу високого берега р. Псел. Це 
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була двоповерхова мурована оштукатурена споруда. Центральний 
вхід знаходився з напільного боку, що мав один поверх. З боку річки 
будинок був двоповерховим і мав веранду. Остання простягалася на 
половину будівлі. На невеликій площині-фундаментові було вста-
новлено чотири колони, що підтримували верхній оглядовий май-
данчик, оточений з трьох боків фігурною балюстрадою. Нижній по-
верх мав прямокутні вікна, а верхні віконні прорізи завершувалися 
аркою. Із цього боку споруда мала двоє дверей – на першому та дру-
гому поверхах, що вели на веранду. Будівля мала чотирисхилу мета-
леву покрівлю з двома душниками із дверцятами та пічне опалення. 
У свій час тут бували О. Кобилянська, М. Старицький, П.Мирний, 
с. Мержинський, К. Квітка, М. Лисенко, Г. Хоткевич, Ф. Красицький 
та інші відомі діячі української культури.

Садиба була повністю зруйнована за роки радянської влади. 
Основна руйнація відбулася до 1941 р. 

Від усього комплексу збереглася лише криниця [12, с. 111–112].
У центральній частині міста за адресою: вул. Драгоманова, 6, 

розташований:
Будинок редакції газети «рідний край», в якому працювала 

Пчілка олена (косач ольга Петрівна) у 1917–1919 роках.
Будинок одноповерховий, цегляний, облицьований плиткою, Г- 

подібний у плані. Дах чотирисхилий, вкритий металом. Площа 135 м2. 
Зведений у стилі провінційної еклектики на червоній лінії забудови. 
Має прямокутні вікна. Кути оброблені пласкими пілястрами. Мав 
досить цікавий зовнішній декор: вікна були прикрашені лиштвами, 
карниз у вигляді кораблика та ін. Під час капітального ремонту 
будівлі зовнішній декор знищено, а стіни обкладено плиткою.

У 1989 р. на будинку, в якому містилася редакція часопису 
«Рідний край», було встановлено пластикову дошку (0,5×0,7 м) з 
пам’ятним написом: «В цьому будинку редактором газети «Рідний 
край» Гадяцького земства з 1917 по 1919 рік працювала відома 
українська письменниця Олена Пчілка (Ольга Петрівна Драгомано-
ва)». Нині в будинку розміщується видавництво «Гадяч» [11, с. 71].

У 1991 р. була заснована літературно-мистецька премія іме-
ні олени Пчілки з ініціативи видавництва «Веселка».

2012 р. до складу співзасновників долучилися Гадяцька 
міська рада, Гадяцька районна рада, Гадяцька районна державна 
адміністрація.

Премія присуджується щороку за визначний оригінальний твір 
сучасного автора, впорядкування антологічного чи енциклопедично-
го видання для дітей, оригінальне навчальне видання, редакторську 
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роботу, здобутки в багаторічному процесі перекладу творів світової 
класики для дітей українською мовою, творчість в ілюструванні 
національної літератури для дітей, просвітницьку діяльність серед 
дітей та підлітків. Роботу журі премії організовує видавництво «Ве-
селка», за участі співзасновників. Премія вручається в місті Гадяч 
Полтавської області до дня народження Олени Пчілки – 29 червня.

Подаємо прізвища лауреатів цієї премії: Олена Таланчук, Окса-
на Сенатович (1992); Олександр Федорук, Валерій Шевчук, Леонід 
Шурко, Анатолій Нікула (1993); Антоніна Листопад, Олесь Шев-
ченко, Ераст Біняшевський (1994); Микола Литвин, Віталій Конопе-
лець (1995); Ольга Гаєцька, Микола Ілляш, Євген Сверстюк (1996); 
Надія Кир’ян, Михайло Слабошпицький (1997); Ніна Куфко (1998); 
Анатолій Давидов, Ірина Бойко, Олена Лисенко та Ольга Яремійчук 
(1999); Людмила Іванникова (2000); Ярема Гоян, Дмитро Білоус 
(2001); Людмила Паращенко, Неллі Шейко-Медведєва (2002); Богдан 
Чайковський, Олексій Міщенко, Вікторія Ковальчук (2003); Михайло 
Гоян, Марія Гоян, Микола Пшінка (2004); Володимир Василюк, Іван 
Яцканин, Василь Марусик (2005); Дмитро Андрухів, Галина Рогач, 
Валентин Ціпко (2006); Ніла Підпала, Наталія Хайнацька, Валентин 
Богаєвський (2007); Петро Кононенко, Анатолій Мокренко (2008); 
Наталя Баклай, Віктор Терен (2013); Сергій Гальченко, Григорій 
Кісель, Микола Степаненко (2014); Дмитро Чередниченко, Михайло 
Чорнопиский (2015); Андрій Олександрович Топачевський (2017).

Серед лауреатів Літературно-мистецької премії імені Олени Пчіл-
ки є й полтавці. Надаємо інформацію щодо них за останні шість років.

2013 р. – Ігор Лідовий, Галина Недвига, Людмила Недовіс, Олек-
сандр Недовіс – члени редколегії літературно-краєзнавчого аль-
манаху «Мистецьке гроно» за пошуково-дослідницьку роботу, 
популяризацію літератури рідного краю.

2014 р. – Григорій Кисіль – викладач Гадяцького коледжу куль-
тури імені І. П. Котляревського за підготовку та видання альбому 
«Українська вишивка. Портрети Тараса Шевченка». Нещодавно 
пішов у небуття.

Микола Степаненко – ректор Полтавського Національного 
педагогічного університету імені В. Г. Короленка за книгу «Лауреа-
ти державних премій України».

2015 р. – колектив Гадяцької районної бібліотеки для дітей за 
просвітницьку діяльність серед дітей та юнацтва.

2016 р. – Володимир Костюк – актор кіностудії імені О. П. Дов-
женка, член Національних спілок кінематографістів та краєзнавців 
України за книгу «Гадяч у колонії Російської імперії», а також за 
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видання попередніх років, присвячені історії рідного краю й актив-
ну громадську діяльність.

2017 р. – Інна Дідик – редактор Полтавської обласної державної 
ТРК «Лтава», сценарист, режисер за документальний фільм «Стеж-
ками Лесі Українки». 

2018 р. – Людмила Нестуля – науковий співробітник Полтавсь-
кого краєзнавчого музею імені Василя Кричевського, журналіст, 
кандидат історичних наук за документальний фільм «Благодать під 
соснами».

Свій письменницький псевдонім «Пчілка» О. П. Косач «позичи-
ла» від пчілок із садиби батька, за якими любила споглядати про-
тягом дитячих та юнацьких років [5].

Дуже влучно про життя та діяльність Ольги Петрівни висловився 
видатний український письменник Панас Якович Рудченко (Панас 
Мирний), який у листі до Олени Пчілки зазначив «… нашим нащад-
кам доведеться оцінювати Вашу щиру працю народною поговіркою: 
«Родюча – як земля, робоча – як бджола!» (січень 1901 року, м. Пол-
тава) [6, с. 469].
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Ukrainian Academy of Sciences, laureate of literary art awards.

резюме

анна Барская, наталия сиволап

олена Пчилка и Полтавщина 
Представлены биографические материалы о Елене (Олене) Пчилке 

(Ольге Петровне Косач), ее связи с Полтавщиной, информация об увекове-
чивании памяти на Полтавской земле, сведения о лауреатах Литературно-
художественной премии Елены (Олены) Пчилки. 

 Summary

Hanna Barska, Nataliya Syvolap

Olena Pchilka and Poltava region
Biographic materials about Olena Pchilka (Olha Petrivna Kosach), her 

connection with Poltava Region and information about commemorating of Olha 
Petrivna at Poltava land, information concerning laureates of Olena Pchilka 
literary art awards are given.
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7. сПецІальнІ ІсторичнІ дисциПлІни

УДК930.25-027.553(477.53):94(477)

наталія удовиченко 

родинний архІв як елемент формування  
Історичної Пам’ятІ

У статті аналізується роль родинного фотоархіву як джерела дослі-
дження соціальної історії. Розкривається процес трансформації свідо-
мості та поведінки населення, а також зовнішніх проявів його релігій-
ності в умовах пізнього сталінізму на регіональному рівні. Звертається 
увага на роль методу усної історії у відтворенні історичного минулого. 
Зроблено аналіз етнолого-етнографічних характеристик та історично-
го контексту, які випливають з візуальних джерел.

Ключові слова: родинний фотоархів, родина, Церква, обрядовість, 
віруючі.

Сучасна історична наука для реалізації своїх функцій потребує 
новітнього удосконаленого методологічного інструментарію. 
У цьому контексті важливого значення набуває пошук нових дже-
рел для дослідження новітньої історії. Мета автора полягає у спробі 
узагальнення та визначення інформативної цінності специфічних 
джерел, які ще не стали традиційними в практиці історичних та 
історико-краєзнавчих досліджень.

Фотографія, документальне кіно – це, на наш погляд, цілком само-
достатні історичні джерела, що потребують такої ж джерелознавчої 
критики та відповідного методологічного інструментарію, як і писем-
ні документи. Візуальні документи цінні не тільки фіксованим зоро-
вим образом, що вони зберегли, а й зако дованою в них інформацією. 
Як зазначає Ольга Коляструк, вона може бути відкритою, закритою, 
прихованою тощо [3, с. 259]. Комп лексне дослідження, вилучення та 
використання інформації з таких джерел дає змогу дослідникові не 
лише доповнити свої знання про події і явища, а й поглянути на них у 
буквальному розумінні цього слова. Вони розкривають історичні події 
і факти у вигляді конкретних статичних або динамічних зорових об-
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разів [2, с. 17]. Світлини зберігаються в архівних і музейних колекціях, 
видаються у формі буклетів і альбомів тематичного чи хронологічного 
характеру. Цінні фотосвідчення своєї доби містять сторінки газет. Фо-
тографії супроводжують мемуари, наукові праці, нариси тощо. Зре-
штою, у кожній родині є свій фотоальбом, що часто перетворюється 
на складову родинного архіву. Отже, світлини – це справді поширене і 
доступне історичне джерело. 

О. Коляструк наголошує, що воно досить складне для викорис-
тання у дослідницькій роботі. Насамперед, слід зважено й обдума-
но відбирати фотодокументи, в тому числі й у популярному нап-
рямку дослідження повсякденності [3, с. 260].

Є сенс розглянути родинний фотоальбом як історичне та ет-
нографічне джерело, враховуючи, що альбом, за визначенням 
В. Л. Круткіна, – це неодмінний атрибут родини, приклад особли-
вого роду масової культури з характерними ознаками фольклорної 
дійсності [5, с. 171–178]. Родинні альбоми містять величезну кількість 
такого роду фотографічних фіксацій. Але для дослідника важливо 
абстрагуватися від естетичного споглядання фотографій і обрати 
відповідні методи аналізу самої події, що стала об’єктом фотогра-
фування. Найчастіше фотографії фіксують соціальні і ритуальні дії 
окремих індивідів або соціальних груп. Уточнимо, що соціальні дії, 
які мають стійкий характер встановленого зразка, або відбуваються 
за правилами, що виражають смисли за допомогою символів, нази-
вають ритуалами. У свою чергу соціальні взаємодії спираються на 
ритуали, що демонструють поведінку людей і вірування, орієнтовані 
на світогляд та роздуми його учасників. Як писала М. Дуглас – «ри-
туали для суспільства означають більше, ніж слова для думки» [2, 
с. 100]. Родинний альбом – це спроба відновлення та інтегрування 
розсипаних елементів тогочасної епохи. Тлумачення фотографій – 
це спроба пов’язати досвід родини, як частини мікросоціуму, із со-
ціально-політичною та духовною сферами суспільства.

Предметом дослідження є комплекс фотографічної фіксації со-
ціально-побутової сфери жителів с. Тарасівка Зіньківського району. 
Обрані для аналізу фото належать до періоду новітньої історії радян-
ської доби. Хронологічні рамки дослідження охоплюють повоєнне 
десятиріччя другої половини 1940-их – першої половини 1950-их ро-
ків. У процесі дослідження нами був створений особистий архів, який 
складається із фотографій, що належать моїй бабусі Удовиченко М.А., 
а також зафіксований аудіозапис її розповіді з наступним письмовим 
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дешифруванням. Слід зазначити, що у мистецтві маніпулювання сус-
пільною свідомістю, створення ідеолого-політичних міфів пропаган-
дистській машині більшовиць кої влади не було рівних. Наприклад, 
розглядаючи фото, зроблене в другій половині 40-их років, бачимо 
святкування «першотравневих днів». Зафіксовані люди – жителі села 
Тарасівки Зіньківського району Полтавської області (рис. 1). На фото-
графії зображені вчителі та учні, а також односельці, котрі випадково 
потрапили до кадру. Можна стверджувати, що фото є спланованим, 
але люди не позують. Фотограф-репортер зробив «вуличну» світлину 
під час святкової ходи. Мета фотографа – зафіксувати сам факт свят-
кування, оскільки ми не спостерігаємо домінування однієї чи кількох 
осіб. За свідченням власниці фотографії Удовиченко М. А., колона 
складається майже повністю з учителів, які йдуть на чолі ходи, і учнів 
місцевої школи [7]. Як показує практика радянського буття, саме шко-
ла у сільській місцевості була базовим елементом організованих орга-
нами радянської влади ритуалів і дійств. 

Справді, з 1946 р. починають приділяти більше уваги пропаган-
дистській, політико-просвітницькій і атеїстичній роботі. Діти були 
також головним об’єктом впливу атеїстичного виховання. Особли-
ва місія покладалася на вчителів шкіл, зокрема на периферії. Вони 
забороняли учням відвідувати богослужіння, погрожуючи виклю-
ченням із школи, не дозволяли носити натільні хрестики, навіть 
публічно зривали їх. Брутальний характер антирелігійної пропаган-
ди принижував у тому числі й педагогів [9, с. 77–84]. Досліджуючи 
фото, у ході спілкування з Удовиченко М. А., вона звернула увагу 
на те, що на головній площі села, де проходить демонстрація, знахо-
дяться будівельні матеріали. Марія Андріївна свідчить, що вони були 
використані для будівництва адміністративного будинку, на місці, 
що мало символічне та сакральне значення для жителів села [7]. Це 
була територія церкви, зруйнованої у роки Другої світової війни. 

Досліджувані фотографії не просто відтворюють радянські ри-
туали. Фотографування створює і демонструє локальний досвід 
родини: моменти народження дітей, роки юності, шлюб, роботу, 
відпочинок, старість, смерть – події, які поєднують «соціальне» та 
«індивідуальне». У соціальних взаємодіях відкривається людське 
«Я», як об’єкт сприйняття іншими. Засвоїти соціальний досвід – це, 
крім іншого, осягнути його візуально. 

Особливо важливими для пам’яті Удовиченко М. А. виявилися 
ті фото, котрі зафіксували важливі родинні події, зокрема, весілля 
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її сестри. На фото зображені молоді дівчата, які були задіяні у 
святкуванні (рис. 2.). Це джерело є неоціненним носієм етнолого-
етнографічної інформації. На ньому виділено кілька інформаційних 
об’єктів. По-перше, на задньому плані виділимо будівлю. Ймовірно, 
це житлове приміщення – хата. Хоча видно лише її фрагмент, мо-
жемо зробити висновок про невисокий рівень матеріального добро-
буту господарів. Хата невеликих розмірів, з численними слідами 
ремонту даху. 

По-друге, момент фотографування був спланованим. На це 
вказує впорядковане розміщення суб’єктів процесу фотографуван-
ня, домінування в центрі героїні дійства – нареченої. Всі учасниці 
процесу молоді дівчата, отже припускаємо, що це можуть бути 
її сест ри і подруги. Відстань і порядок їх розташування вказує 
на ступінь родинних зв’язків та близькість дружніх стосунків. 
Фотографії – близько 65 років, її власниця й одна з героїнь 
фотографії – моя бабуся Удовиченко М. А. (1937 р.н.). 

Весілля, – один із найважливіших етапів у житті дівчини, 
тому фотограф з’явився тут не випадково. Всі присутні одягнуті в 
традиційний народний одяг, простежуємо всі сакральні елементи 
вбрання нареченої. За спогадами Удовиченко М. А., приготування 
до весілля завжди вимагали чималих зусиль [7]. Та найголовніше, 
наперекір зусиллям партійно-радянських органів зберігалася 
релігійна обрядовість. Весілля, зафіксоване на фото, супровод-
жувалося обрядом вінчання. Як констатує Л. Л. Бабенко, серед 
мешканців області традиційними залишалися обряди хрещення, 
вінчання і поховання. Нам не вдалося встановити, чи потягнуло це 

Рис. 1. тарасівка, с. Першотравнева демонстрація. Кін. 1940-х рр.
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за собою критику, осуд або адміністративну відповідальність щодо 
молодої сім’ї. Найнижчими показниками, зареєстрованими орга-
нами влади, характеризувався обряд вінчання. У 1952 році лише 17,8 
відсотків подружніх пар наважилися публічно в храмі засвідчити 
шлюб. Поряд з цим, у деяких районах владі вдалося досягти повної 
відмови молоді від цього традиційного обряду [1, с. 204].

Попри антирелігійну пропаганду, найчастіше жителі сіл вдава-
лися до справляння обрядів при похованні небіжчиків з відспіву-
ванням – 84,7 відсотка від усіх померлих, зареєстрованих районни-
ми РАГСами у 1951 р., 68,8 відсотків – 1952 р. Одне з фото, що стало 
об’єктом нашого дослідження, демонструє відспівування Ганни 
Крутько, котра зазнала тяжкої долі остарбайтера і повернулась з 
підірваним здоров’ям із Німеччини у 1944 р. (рис. 3). Люди, на яких 
фокусує свою увагу фотограф, спеціально не позують, але для дея-
ких присутніх момент фотографування був очікуваний. Точну дату 
події встановити не вдалося.

Варто акцентувати на історичному контексті аналізованого 
фото. Період окупації дослідники кваліфікують як тимчасове ре-
лігійне відродження. 1944 рік – перший рік після звільнення Пол-
тавщини від нацистської окупації, отже релігійні традиції для 
психологічно травмованого населення виконували важливу місію 
відновлення психологічної рівноваги. На фото ми бачимо релігій-

Рис. 2. тарасівка, с. Жінки на весіллі. 1952 р.
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но-церковну атрибутику, зокрема, хоругви з іконографічним зоб-
раженням Спаса і Богоматері. Ймовірно, обряд поховання здійсню-
вався з участю священника і півчих.

Наведемо цікавий факт з історії церкви села Тарасівки. Вона 
була збудована в 1891 р. на честь святої Параскеви. За переказами, 
церква була спалена мешканцями під час бою за визволення села. 
В  купольній частині знаходився німецький снайпер, якого не змог-
ли знищити в інший спосіб, як принести в жертву сільську святиню.

Фотографія також дає можливість встановити елементи етно-
графічно-побутової культури, зокрема, одяг, головні убори, вбран-
ня небіжчиці жіночої статі тощо.

Жорсткі рамки обмежених можливостей реалізації культово-
релігійних потреб штовхали людей до утаємниченого характеру їх 
здійснення, що при виявленні зумовлювало конфлікт з органами 
влади. При реконструкції історії повсякденності (епохи, соціальної 
верстви, середовища, окремої людини) можна не тільки відзначити 
зростаючу роль зображальних і речових джерел, а й певну зміну їх 
пріоритетності. Адже повсякдення майже не фіксується в офіцій-
них повідомленнях і джерелах. Отже, ми звертаємося до докумен-
тів особового походження, враховуючи при цьому їх суб’єктивний 
характер, відбиток приватності й індивідуальності. 

Упродовж всього ХХ ст. фотографія допомагала формувати 
наше уявлення про самих себе і світ навколо нас, дала нам точки 
відліку для відтворення спогадів про минуле.

Рис. 3. тарасівка, с. Відспівування Г. Крутько. Друга пол. 1940-хх рр.



315

Отже, для реконструкції повсякденного життя використання 
родинного архіву, фотографій є для історика не тільки можливим, 
а й необхідним. За ними відтворюється конкретний образ епохи з 
мікроісторичним підходом до її вивчення, деталями, дрібницями, 
під різними кутами зору. При аналізуванні фотографій дослідник 
повинен іти шляхом від елементарного опису до історичної інтер-
претації, що ми й спробували зробити у цій статті.

джерела та література

1. Бабенко л. Стан релігійності населення Полтавщини у повоєнний 
період [Текст] / Людмила Бабенко // Краєзнавство. – 2008. – № 1–4. – 
С.  203–210. – С. 204.

2. дуглас м. Чистота и опасность: анализ представлений об оскверне-
нии и табу / М. Дуглас; пер. с англ. Р. Громовой. – М. : КАНОН-прес; Куч-
ково поле, 2000. – С. 100.

3. коляструк о. Візуальні документи як особливі джерела історії по-
всякденності / Ольга Коляструк // Україна ХХ ст.: культура, ідеологія, по-
літика. – 2008. – 14. – С. 259 – 264. // Електронний ресурс. – Режим досту-
пу: http://history.org.ua/publ/242605

4. комаров ю. Мить, зупинись! Ти – історична! З досвіду використання 
фотоматеріалів на уроках історії / Ю. Комаров // Історія в школах Украї-
ни. – 2006. – № 4. – С. 15.

5. круткин в. л. Антропологический смысл фотографий семейного 
альбома / В. Л. Круткин // Журнал социологии и социальной антрополо-
гии. – 2005. – Т. 8. – № 1. – С. 171–178.

6. маркітан л. Кінофотодокументи як історичне джерело / Л. Маркі-
тан // Історичні джерела та їх використання. – К., 1971. – Вип. 6. – С. 17.

7. Особистий архів автора, зібраний методом усного опитування та 
фіксації спогадів Удовиченко М. А., жительки с. Тарасівка Зіньківського 
району Полтавської області, 1937 р.н. Дешифрований аудіозапис – 11 арк.

8. страдлінг р. Викладання історії Європи ХХ століття / Р. Страдлінг. – 
Б. м. : Вид-во Ради Європи, Б. р. – С. 108.

9. швець л., швець о. Боротьба з релігійністю серед української молоді 
у другій половині 1940-х – 1950-х рр.: за матеріалами обласних уповноваже-
них ради у справах Руської Православної церкви / Л. Швець, О. Швець // 
Другі Череванівські читання: зб. ст. за мат-лами ІІ Всеукр. наук. конф., 30–31 
жовтня 2013 р. – Полтава : ПНПУ імені В. Г. Короленка, 2013. – С.  77–84.

Ключевые слова: семейный фотоархив, семья, Церковь, обрядность, 
верующие. 

Keywords: family photo archiv, family, church, ritual, believers.



316

резюме
наталия удовиченко

семейный архив как элемент формирования исторической памяти
В статье анализируется роль семейного фотоархива как источника ис-

следования социальной истории. Раскрывается процесс трансформации со-
знания и поведения населения, а также внешних проявлений его религиоз-
ности в условиях позднего сталинизма на региональном уровне. Обращается 
внимание на роль метода устной истории в воспроизведении исторического 
прошлого. Сделан анализ этнолого-этнографических характеристик и ис-
торического контекста, вытекающих из визуальных источников.

Summary
Nataliya udovychenko

Family archive as an Element of the Historical memory Formation
The article analyzes the role of a family photo archives as a source of research 

in social history. The transformation process of consciousness and behavior of 
the population, as well as external manifestations of its religiosity in conditions of 
the late Stalinism at the regional level is revealed. Attention is drawn to the role 
of the method of oral history in the recreating the historical past. The  paper 
provides the analysis of ethnological and ethnographic characteristics and 
historical context, which follow from visual sources.Ela rem aute qua nonsule 
rimunti mulvice esse non vivilin vignato tum oporbit furo pon sulem consimedo, 
quame patratum nore tristiam nos diene etravo, obsent, conovere noxim 
talincernica ocum prit ius, suliam inerei perionequo medem omnem pernihilius; 
Catem ad facris orum hoc vitatum estella nos potium
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наталія сахно, Марія Пісцова

традиційні страви української кухні 
у сучасноМу житті МЕшканців  

Полтавського рЕгіону. 
частина і. різновиди борщу. каПусняк.

У статті на основі анкетування мешканців нашої області та аналізу 
літератури з історії української кулінарії показано генезу традиційних 
народних страв протягом останнього століття, фактори впливу на неї, 
асортимент, рецепти таких страв на сучасному етапі.

Ключові слова: Полтавщина, страва, харчування, анкетування, борщ, 
респонденти, капусняк, традиції.

Візитівкою кожного народу є не тільки його мова і культура, але і 
й кухня. Традиційні національні страви відображають географію, 
економіку, релігію, навіть, у деякій мірі, політику країни. Не дивля
чись на досвід історичних перипетій: війни, голодомори, репресії, 
переселення, культурні і релігійні утиски, – наш народ зумів збе
регти численні надбання попередників. Невід’ємною частиною є і 
різноманітна палітра буденного та святкового харчування, основні 
складові якого збереглися до нашого часу. На систему сучасної 
української кулінарії суттєвий вплив мали географічні, кліматичні, 
релігійні, культурні чинники. Характерними рисами харчуван
ня жителів нашої країни є велика кількість гарячих рідких страв 
і страв з борошна, каш із зернових круп, широке використання 
овочів, фруктів тощо. І це залишилось незмінним попри численні 
заклади «фастфуду», наявність широкого кола напівфабрикатів та 
готової продукції в магазинах, супермаркетах, модні тенденції до 
споживання чужоземних страв (японської, італійської та інших ку
хонь), здорового чи роздільного харчування…

Хоча все вище перераховане і має певний вплив на сучасну сис
тему народного харчування, але більше на споживання міського 
населення. Кулінарні уподобання селян залишалися більш консер
вативними і базуються на традиційних, випрацюваних століттями, 
рецептах свого народу.

Щоб простежити асортимент страв традиційної кухні сучас
них мешканців Полтавщини, виявити зміни у харчуванні населення 
протягом останнього століття та виокремити причини таких змін, 
авторами було проведене анкетування з цієї теми протягом 2013 – 
2018 рр., що складалось із 180 питань. Вони стосувались буденних 
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і святкових страв, що готували в родинах опитаних, починаючи з 
їхнього раннього дитинства і до сьогодення.

Такий обсяг часу пояснюється необхідністю дослідити, наскільки 
ретельно зберігались родинні рецепти, як змінювався асорти
мент страв, їхні інгредієнти під впливом економічних (цінових), 
соціальних, політичних і культурних факторів. Авторами опитано 75 
осіб. Усі вони зараз проживають на території нашої області, а пере
важна більшість є уродженцями цієї землі. Вік респондентів досить 
різний – від 22 до 89 років. Переважна більшість опитаних – це жінки 
віком від 33 до 65 років, які мають власну родину і готують для неї що
денно. Але і чоловіки (7 осіб) взяли участь в анкетуванні та виявились 
неабиякими знавцями традиційних українських страв. Досить різним 
є соціальне та матеріальне становище респондентів, що звичайно 
впливає на види і частоту приготування тих чи інших страв. 31 осо
ба, яка взяла участь в анкетуванні, зараз проживає у місті Полтава, 
решта у – селищах міського типу та селах нашого регіону. Місце про
живання опитаних має неабияке значення при виборі і приготуванні 
страв традиційної української кухні. Сільський темп життя більш 
розмірений, ніж міський, там панують свої, віками укладені звичаї. 
Копітка селянська праця потребує калорійного ситного харчуван
ня, що в повній мірі забезпечують народні страви. Кращі господині
куховарки знані і шановані у своєму селі, їх здавна запрошували 
готувати на весілля та поминки. Родинні рецепти дбайливо пере
даються від бабусі й матері – онукам та дітям. Інгредієнти до страв 
завжди доступні, вирощені своїми руками. У місті, де людина працює 
п’ять днів на тиждень, а інколи і не на одній роботі, добирається до
дому від 20 хвилин до години (як показало опитування), а також 
купує продукти на базарі чи в супермаркеті, – велике значення має 
фактор часу. Тому працюючі господині часто обирають страви, які 
не потребують довгого приготування і мають нескладну рецептуру, 
замінюють натуральні складові готовими, придбаними у магазині. 
Звичайно мають значення і ціни, тому господині часто замінюють 
м’ясо домашньої качки чи курки на суповий набір, молочні продукти 
та овочі купують не у місцевих виробників, де вони свіжі й якісні, а в 
супермаркетах за знижками. Якщо городянином стає людина, що ви
росла в селі, то, як показало опитування, родинні традиції приготу
вання страв вона, зазвичай, дбайливо зберігає та досить часто готує 
борщі, вареники, галушки і т. д.

Майже половина опитаних працює, інша половина знаходить
ся вдома (на пенсії або у декретній відпустці, чи не працюють че
рез відсутність роботи). Люди, які ведуть домашнє господарство, 
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мають більше часу для приготування домашніх страв. Респонден
ти розповідали не лише про власний побут, а й про кухню своїх 
рідних – батьків, братів, сестер, дітей, онуків, кумів тощо. Це дало 
змогу суттєво розширити відомості про сучасні буденні й святкові 
страви Полтавщини. Зібраний досить обширний матеріал, рецеп
ти досить різноманітних смаколиків з овочів, фруктів, м’яса, риби, 
яєць, рідких варених страв тощо. З метою систематизації та ре
тельного аналізу анкетування, автори вирішили підготувати кілька 
робіт під спільною назвою, але про окремі види традиційних страв. 
Зазначимо, що для розширення матеріалів під час роботи над на
ступними частинами проводиться опитування нових респондентів.

Даючи відповіді під час анкетування, люди згадували різні 
економічні й політичні аспекти життя нашого народу у той чи інший 
часовий проміжок, які, безумовно, впливали на систему народно
го харчування. Щоб наочно продемонструвати ці фактори впливу, 
звернемось до історії краю.

Полтавщина є здавна аграрним регіоном з великою площею 
родючих ґрунтів, помірно континентальним кліматом, що сприяє 
гарним врожаям на полях і городах. Переважна більшість насе
лення на початку ХХ століття займалась сільським господарством, 
забезпечувала себе та міщан натуральною продукцією: борошном, 
крупами, олією, овочами, фруктами, м’ясом, молоком, яйцями… 
Майже у кожному селі були свої млини, крупорушки, олійниці. Се
лянин мав свій наділ землі, город, садок. Надлишки продуктів збу
вались на місцевих базарах, ярмарках. Численні річки та водотоки 
забезпечували населення свіжою рибою, а в листяних і соснових 
лісах – вдосталь грибів, ягід і дичини [20, с. 110–111]. Все це було 
сировиною для досить різноманітного харчування населення, що 
залежало від пори року та православних постів. Їх на початку ми
нулого століття ретельно дотримувались і під час чотирьох річних 
періодів (Пилипівка, Великий піст, Петрівка, Спасівка) не вживали 
скоромного. Піст не був еквівалентом голодування чи недоїдання, 
адже постування не йшло у конфлікт із культурою харчуван
ня, в основі якої – велика кількість зернових культур. Тому у та
кий період готували багато кашоподібних страв на основі пшона, 
пшениці, гречки з додаванням бобових, грибів, капусти, тушкова
них фруктів та ягід [19, с. 3].

Говорячи про традиційний стіл українців, слід розмежовува
ти меню селян та міщан, які до приходу радянської влади суттєво 
відрізнялися за кількістю страв, асортиментом. Проте є страви, які 
були на столі майже у всіх: борщ, хліб, вареники, домашня ковбаса, 



321

голубці… Зрозуміло, що сільська кухня була більш консервативною 
і висококалорійною. Міста ж були багатонаціональні, знаходились 
під впливом європейської культури, що відбилось на різновидах 
страв і способах приготування [19, с. 4].

З приходом радянського режиму, націоналізацією природ
них ресурсів та запровадженням колгоспної системи, – ситуація 
докорінно змінилася. Тотальний державний контроль був установле
ний над споконвічною власністю селян: земельними наділами, госпо
дарським реманентом, худобою, навіть над їхньою щоденною важ
кою працею. Апофеозом примусової колективізації, розкуркулення 
великих та середніх господарств, вилучення будьякого збіжжя і 
харчів, що не змогла сховати родина, став Голодомор 1932–1933 років. 
Крім непоправних, жахливих у своїх масштабах людських втрат (від 
5 до 10 млн. осіб – в Україні), це лихоліття стало причиною постійного 
страху селян залишитися без їжі. Наводимо цитату з анкети Гали
ни Онуфріївни Штепи, 1923 р. н., уродженки села Пудли Новосан
жарського району: «Ті роки, коли лягаєш голодним і не знаєш, чи 
з’їси щось завтра, коли йдеш до школи, стараючись не наступити на 
лежачих опухлих від голоду або вже холодних односельців, – на
завжди у моїй пам’яті. Дивлячись на ту розкіш, якою прикрашають 
свої хати, я кажу – не коври, а в рот при, маючи на увазі, що краще 
зробити запаси харчів (борошна, круп тощо)» [16, с. 5].

Саме страх голоду, підсилений скрутними роками Другої 
світової війни та відбудови країни, змушував населення у подаль
шому купувати хліб у більшій кількості, ніж потрібно, робити запас 
сухарів «на голод».

Суттєво вплинув радянський режим на споживання їжі в родин
ному колі (як на селі, так і в місті). Було введено систему їдалень 
на виробництвах, що тим самим привчало людей харчуватись у 
колективі. Буфети, робітничі та колгоспні їдальні, що вводилися 
у 1920–1930х рр., фактично зруйнували українську культуру хар
чування і ставлення до їжі. Про задоволення від смаку вже речі не 
йшло ся, головною функцією стало задовольнити денну потребу лю
дини у білках і вуглеводах, щоб бути у стані, необхідному для плідної 
праці. Люди перестали обідати, а часто і снідати вдома, найчастіше 
робили це на роботі [19, с. 6]. Хоча респонденти із вдячністю згаду
ють заводські, фабричні та колгоспні їдальні, майстерність поварів 
та смачні борщі, каші, пироги, які вони готували.

Безжальна атеїстична політика призвела до змін у буденному 
харчуванні населення і до заборони багатьох релігійних свят, а 
значить вилучення багатьох обрядових страв із побуту полтавців. 
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Ніна Іванівна Колодяжна, 1933 р. н. з Нових Санжар згадувала, що 
її бабуся і дідусь дотримувались посту ще до Другої світової війни 
і після неї, а також нишком святкували Різдво, Паску, обов’язково 
готуючи традиційні обрядові страви [5, с. 113]. Як свідчить анкету
вання, так робила більшість селян нашого регіону, а от міське на
селення, значна частина якого вступила до «лав» комуністичної 
партії, було досить легко контролювати місцевим органам влади. 
Вони швидко перестали дотримуватись посту і святкувати релігійні 
свята. Обрядові календарні страви готували лише нишком, пере
важно у сільській місцевості, до прийняття незалежності України. 
А постувати поступово перестали зовсім, лише окремі глибоко 
віруючі могли потай дотримуватися посту. До прикладу, Катерина 
Іванівна Цибулько, 1941 р. н. з села Кашубівка Полтавського району 
розповідала, що в її родині лише бабуся Марія Білецька, 1881 р. н., 
постувала у середу і п’ятницю кожного тижня [15, с. 319].

Після Другої світової війни життя населення Полтавщини по
ступово ввійшло у мирне русло. У селах діяла колгоспна система: 
неможливість відтоку селян у місто через паспортизацію та суво
рий контроль проживання (50 – 60ті роки ХХ ст.), праця виключ
но на державу, трудодні, плани заготівель тощо. Але є колишні 
колгоспники, які тепло згадують ті часи: «Хоч важко робили, але 
ж і мали все потрібне для життя. Корми для худоби, олія, крупи, 
борошно – все своє – з колгоспу. Вистачало і собі, і дітям, і ону
кам. Порядок тоді був скрізь: і на полях, і на фермах у тварин. А 
зараз серце болить дивитись на цей безлад». Так прокоментувала 
закінчення колгоспної ери Марія Марківна Рой, 1924 р. н. з села 
Забрідки Новосанжарського району, яка більше 30ти років про
працювала у місцевому колгоспі [10, с. 135].

У другій половині ХХ ст. у містах та селищах Полтавської області 
населення також постійно відчувало тиск режиму: карткова си
стема, пайки, постійні черги за продуктами. «Пам’ятаю 80ті роки 
ХХ століття, коли мої доньки були ще зовсім маленькі. Їм постійно 
потрібно було брати молоко. Іноді його давала тітка чоловіка з 
села, яка тримала корову. Але частіше стояли в черзі, яку займали 
переважно надворі, кілька годин чекали, коли продавець наповнить 
бідон молоком. Купити свіже м’ясо в магазині у ті роки було дуже 
проблемно, хіба що в тебе були зв’язки із продавцем або началь
ством магазину», – розповіла Галина Іванівна Решетило, 1959 р. н., 
м. Кобеляки [11, с. 129]. Хоча дехто з респондентів згадує радянсь
кий період, як «той, коли все було і коштувало копійки», забуваючи 
про дефіцит і черги на продукти.
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Городяни готували як традиційні українські страви: борщі, 
юшки (супи), каші, млинці, пироги, голубці і т. д., так і запозичені 
з кухонь союзних республік: хачапурі, хінкалі, шашлики, харчо 
(Грузія), біляші, чебуреки (татарські), пельмені, свєкольник, налис
ники (Росія). Ці наїдки робили в рядигоди або купували у містах чи 
селищах у закладах готового харчування, як і зараз.

Із прийняттям незалежності України, ставлення до етнографії 
власної країни докорінно змінилося. Це стосується і традиційної 
кухні. У засобах масової інформації стала виявлятись маса рецептів 
як справді народних, так і призвичаєних до сучасних продуктів та 
способів їхньої обробки. Готувати українські страви: борщ, галуш
ки, вареники і т. д. стало навіть модно. Особливо акцентується ува
га на регіональних відмінностях. Символом полтавської кухні стає 
галушка. Їй присвятили пам’ятник у м. Полтаві у вигляді тарілки 
зі стравою з ложкою, відкритий 1 квітня 2006 р. (автори – худож
ник Анатолій Чернощоков, скульптор Анатолій Цись). Містом ще 
донедавна курсував екскурсійний автобус «Полтавська галушка», 
який возив екскурсантів історичними місцями і в ньому можна було 
поласувати цими смаколиками. Щороку, починаючи з кінця 2000х 
років, в обласному центрі проводиться свято галушки, а в останні 
роки фестиваль вуличної їжі «Галушкафест», де, крім пригощання 
та продажу різних видів цих виробів з тіста, широко представлені 
інші національні страви: вареники, пироги, сирники, пампушки, 
буб лики, перепічки, крученики. З 2018 р. – це міжнародний фе
стиваль «Полтавська галушка». Також останнім часом у Полтаві 
та районних центрах щорічно проходять свята меду, сала тощо. У 
м.  Миргороді з 2011 р. проходить фестиваль «Свято миргородської 
свині» і для гостей подають борщ, куліш, м’ясну продукцію. З 
2014 р. в Опішні відбувається гастрономічний фестиваль «Борщик 
у глиняному горщику», де усім бажаючим надають майстеркласи 
з приготування різних видів українського борщу. Ці народні свя
та користуються неабиякою популярністю серед населення і про
пагують традиційні народні страви. З відродженням православ’я 
відновилася традиція дотримуватися церковних постів. Проте за
раз постують не так масово, як ще в першій третині ХХ століття, 
а лише віруючі люди, стан здоров’я яких дозволяє їм обмежувати 
себе у скоромних продуктах. Відновилися і традиції святкування 
багатьох релігійних свят, головні з них стали державними, що спо
нукало до відродження і значного поширення обрядових календар
них страв, частину яких зараз освячують у храмі [24, с. 164–166].
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З появою у суверенній Україні в середині 90х років ХХ століття 
прошарку людей з потрібними матеріальними ресурсами і прагнен
ням розбудови приватного сектору харчувальнорекреаційної спра
ви активізувалося ефективне функціонування мережі ресторанів 
національної кухні. Воно природно відповідає зростанням по
треб робочого населення і гостей нашої країни в організованому 
харчуванні у недомашніх умовах. Їх задоволенню сприяє діяльність 
розгалудженої мережі ресторанів, кафе, кіосків із випічкою, 
відділів супермаркетів, де торгують різноманітними закусками, де
сертами і т. д. [21, с. 86].

Зараз в обласному і районних центрах Полтавського регіону 
функціонує чимало закладів громадського харчування, де про
понується широкий асортимент традиційних українських страв. 
До прикладу, етнокультурний комплекс «Весела садиба» на Ди
каньщині пригощає відвідувачів борщем, варениками з картоплею, 
юшкою з локшиною і куркою, узваром. Кафе «Четвертий бастіон 
(Таверна)» пропонує запеченого коропа, деруни, крученики з теля
тини, домашню ковбаску. На приготування різноманітних галушок 
спеціалізуються «Галушкові».

Молодь дедалі активніше готує вдома традиційні страви або 
споживає їх у закладах громадського харчування. Подавати галуш
ки на весіллях або днях народження стало дуже поширеним яви
щем в регіоні. Цікавість до народної кухні та приготування страв 
за її рецептами і зараз є досить актуальними. На початку ХХІ ст. 
традиційна кухня Полтавщини вийшла на новий професійний 
рівень завдяки численним кулінарним святам та великій кількості 
закладів харчування в народному стилі.

Разючих змін за останнє століття зазнало місце і технологія 
приготування страв. Як відомо, основний спосіб термічної обробки 
харчових продуктів залежить від конструкції домашнього вогни
ща. У нашого народу це було вогнище закритого типу – вариста піч. 
Тому в Україні переважно готували варену, тушковану та печену 
їжу. Але піч не стимулювала вироблення раціональних технологіч
них прийомів. Введення приготування їжі на плиті у ХХ ст. (гасова, 
електро, газова плита з духовою шафою) призвело до необхідності 
запозичення ряду нових технологічних прийомів і страв із західно
європейської кухні. Це допомогло врятувати із забуття багато укра
їнських страв [23, с. 66]. Із технологічних прийомів готування їжі 
звертають на себе увагу шинкування, січкування та інші способи 
подрібнення продуктів, зокрема м’яса. Звідси наявність в україн
ській кухні ХХ століття різних рулетів, паштетів, запіканок, м’ясних 
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страв на зразок битків і котлет, запозичених з німецької кухні через 
польську та чеську [22, с. 4].

Щодо кухонного начиння, то зараз на заміну теркам, шатківни
цям, ступкам, пізніше ручним м’ясорубкам, прийшли електричні 
прилади: міксери, блендери, кухонні комбайни, електром’ясорубки 
з різними насадками, а замість печі сучасні господині користу
ються зручними газовими плитами з духовими шафами, паровар
ками, мультиварками, хлібопічками… Це дає змогу готувати стра
ви швидше із значно меншими фізичними затратами, ніж навіть у 
80х рр. ХХ ст.

Перейдемо безпосередньо до аналізу основних страв народної 
кухні. Схильність до вживання рідких гарячих страв («хльобова») 
склалась ще на початку формування української кухні – у ІХ–Х ст. 
після Р. Х. Спочатку це було «вариво із зіллям» – юшка з додаван
ням ароматичних приправ та овочів (хрін, цибуля, часник, кріп, пет
рушка та ін.). Пізніше, на основі цього виник борщ [23, с. 64]. Слово 
борщ походить від праслов’янської назви рослини «бърщь» (сучас
на назва «борщівник»), дикорослої рослини, що широко розповсю
джена на наших землях, і молоде листя якої раніше часто клали в 
цю їжу [23, с. 64].

Борщ – це страва, що без перебільшення стала символом націо
нальної кухні, адже її смакові і поживні властивості відомі далеко 
за межами України. В народі кажуть: «Скільки хазяйок – стільки 
й борщів». Адже кожна господиня поєднує у своїй страві родинну 
рецептуру, інгредієнти за власним смаком і навіть свою енергетику. 
Борщ здавна був мірилом кухарської майстерності жінки. І в наш 
час чоловіки часто судять про те, як майбутня дружина готує, саме 
за смаком її наїдку. «Я завжди кажу жінці: «Вибрав тебе через твій 
борщ», – жартую звичайно, але доля правди тут є – покуштувавши 
її страву, я зрозумів, вона гарна господиня, саме така, яка мені по
трібна», – зауважив Дмитро Сергійович Ковтун, 1983 р. н., м. Пол
тава [4, с. 106–107].

І зараз найчастіше борщ готують саме жінки, але бувають і ви
нятки. До прикладу, Таміла Іванівна Шуляк, 1949 р. н., м. Полтава, 
згадує, що «в її родині найсмачніше готував цю страву батько, який 
імпровізуючи, полюбляв додавати в борщ щось від себе: яблука, 
груші або сливи» [17, с. 101].

На запитання анкети «Які види борщу готують у Вашій роди
ні?» майже всі опитані називають червоний борщ на бульйоні або на 
воді, засмажений салом (український), пісний – з квасолею і рибою 
(консервою в томаті чи річковою), зелений – із щавлем та іншою зе
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ленню. Борщ із грибами згадали лише п’ять респондентів, але вони 
варять його не часто, – декілька разів на рік. Більшість опитаних го
тують і холодний борщ. Розглянемо детальніше кожен із різновидів 
цієї страви, найбільш поширених на Полтавщині.

Основними складовими українського борщу є столовий буряк 
і капуста. Ще в першій половині ХХ століття, а подекуди і значно 
дов ше, буряк до цієї страви квасили і їжу варили на червоному бу
ряковому квасі. У киплячу воду додавали дрібно покришений бу
ряк, капусту, моркву. З XVIII – початку ХІХ ст. обов’язковим скла
довим борщу стала картопля. Готову страву засмажували цибулею 
в олії чи салі, або заправляли старим салом, затовченим із часником 
або цибулею. На свята готували борщ на м’ясному бульйоні. Вже на 
початку ХХ століття до нього почали додавати помідори, томатний 
сік або томатну пасту (соус) [25, с. 82].

Червоний (український) борщ готували у всіх родинах респон
дентів. Опитані з ностальгією згадують цю страву, зварену їх бабу
сею та мамою. Дуже часто саме рецепти родинного борщу лягають 
в основу сучасного приготування цієї страви.

Як показало анкетування, його на буряковому квасі на тере
нах полтавського регіону готували ще подекуди і в другій половині 
ХХ ст., хоча робили це переважно в сільській місцевості. Олена 
Василівна Устименко, 1963 р. н., м. Полтава, розповіла, що її бабу
ся із селища Опішня Зіньківського району готувала буряковий квас 
для борщу так: саме на старий місяць дрібно порізаний буряк за
ливала холодною водою і ставила в холодне темне місце в погріб. 
Через тиждень квас був готовий [13, с. 95]. Зараз столовий (черво
ний) буряк обов’язковий компонент, його додають до засмажки або 
труть у юшку. Але бувають винятки. Деякі респонденти зауважи
ли, що готують борщ узагалі без буряка, бо не люблять його смак 
або не подобається червоний колір, якого він надає страві. Лідія 
Сергіївна Янковська, 1946 р. н., смт. Опішня Зіньківського району, 
в анкетуванні вказала, що її мама варила з цукровим буряком [18, 
с. 102]. Кілька респондентів згадували про такий борщ, що готували 
їхні сусіди або знайомі. Але більшість опитаних вважає, що черво
ний столовий буряк – один з головних інгредієнтів цієї страви. Кар
топлю й капусту додають всі респонденти. «Картоплі у борщ кладу 
багато, як і капусти, адже він, на відміну від супу, повинен бути гус
тим. Картопля потрібна така, щоб швидко скипіла і була смачною. 
Раніше ми полюбляли сорт «сорокаденка», а зараз з’явились нові, 
то треба обережно вибирати її для приготування страви – може 
або швидко розваритись, або бути як скляна – тверда, несмачна», – 
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розповіла Олександра Володимирівна Марик, 1957 р. н., с. Забрідки 
Новосанжарського району [8, с. 133–134].

Усі респонденти погоджуються, що класичний варіант україн
ського борщу – на тваринному бульйоні. У селі для цього беруть м’ясо 
власноруч вигодуваної худоби або птиці, у місті переважно купують. 
Вибір м’яса для борщу залежить від смаків господарів та їхніх статків. 
Респонденти готують цю страву на бульйоні із домашньої птиці (кур
ка, індик, качка, гуска), зі свинини (обрізні ребра, кістка зі шматком 
м’яса тощо), зрідка з телятини (коли людина перебуває на дієті, або 
за станом здоров’я). Мешканці міст і селищ області все частіше, через 
брак коштів або бажаючи зекономити на харчуванні, для приготуван
ня борщу купують у місцевих магазинах чи супермаркетах частини 
птиці: курей, індиків, – четвертини, рагу або обрізні реб ра чи кісточки 
свині. Вони коштують недорого, у порівнянні з домашнім м’ясом, і ва
ряться у бульйоні набагато швидше. Як показало анкетування, борщ 
часто виступає мірилом заможності господарів і економічної ситуації 
в країні у цілому. Респонденти, які народилися у 20их роках ХХ ст., 
згадували, що в дитячому садку (початок 30их рр. ХХ ст.) їм дава
ли борщ з листя буряку, більше не було нічого. У часи Другої світової 
вій ни його варили з того, що було під рукою, що вдалось заховати від 
окупантів. Після відбудови знову повернулись до класичної рецепту
ри – страва на бульйоні або засмажена салом. Поступово у часи від
носної політичної та економічної стабільності (60–80ті роки ХХ ст.) 
стали готувати борщ на м’ясному бульйоні зі сметаною не тільки на 
свята і гостину, але і в будні дні. У кризові дев’яності, коли матеріаль
не становище більшості населення було скрутним, його варили досить 
часто на воді, лише засмажуючи салом, яке в той час коштувало зов
сім недорого, у порівнянні з м’ясом. У 2000их рр., періодично через 
неврожаї або штучно завищені ціни, борщовий набір, як його назива
ють, – картопля, капуста, морква, буряк, – вартували досить дорого, 
змушуючи господинь рідше готувати борщі або повністю замінити їх 
на супи. Звичайно, все це більше вплинуло на городян і жителів се
лищ, які не тримають худоби і птиці, не мають городніх ділянок.

Повернемось до рецептури червоного борщу. Всі респонденти за
раз додають до цієї страви ще один обов’язковий компонент – то
мат (томатний сік власного виробництва, перетерті свіжі помідори, 
а взимку томатну пасту чи соус). Сметану більшість респондентів, 
особливо містяни, додають не в засмажку, а кладуть у тарілку з гото
вою стравою. У сільській місцевості подекуди зберігається традиція 
додавати домашню сметану у пательню до засмажки або в юшку.
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Якщо до кінця ХХ ст. більшість респондентів засмажували борщ 
на салі, то зараз через хвороби шлунку, дієти, високу вартість цьо
го продукту або через несприймання його організмом, все частіше 
овочі для борщу пасеруються на олії. Хоча у сільській місцевості 
переважає засмажка на салі. Затовкування борщу зараз не таке по
ширене, як раніше, але інколи зустрічається. До прикладу, у родині 
Галини Михайлівни Сахно (1948–2016), м Зіньків, такий борщ 
обов’язково затовкували ще на початку 2000них рр. Для цього у 
маленькій дерев’яній ступці, яка перейшла їй у спадок від мами, 
розтирали сало і часник до утворення кашки [10, с. 194]. Останнім 
часом стало популярним додавати до страви заправку або власно
руч законсервовану (буряк, моркву, болгарський перець у томаті), 
або готову магазинну заправку з буряком чи болгарським перцем.

Кожна господиня, в залежності від родинних традицій та смаків, 
додає в борщ різноманітні інгредієнти: сіль, цукор, болгарський пе
рець, лавровий лист, гострий червоний перець, чорний перець го
рошком, коріння хрону, кріп, селеру, петрушку, борошно, квашену 
капусту, квашені терті помідори, варені перетерті помідори, квасо
лю, сироватку, кислі яблука, аличу…

Як під впливом часу змінювались складові і рецептура страви мож
на простежити на розповіді Лариси Володимирівни Пузир, 1955 р. н., 
селище Нові Санжари. «Моя бабуся БичкоТокова Анастасія Іванівна 
(1900 – 1968) родом з с. Бичева Новосанжарського району, варила 
дуже смачний борщ у печі, спочатку обов’язково на буряковому квасі, 
який готувала сама у трилітрових скляних банках. Пізніше через 
брак часу – у 50х роках ХХ ст. (будували хату, допомагали дочці до
глядати чотирьох онуків) – стала варити на воді зі свинячих ребер. 
До нього вона додавала картоплю, капусту, засмажку на салі (цибуля, 
морква, свіжий тертий буряк і в сезон приварені помідори без шкірки 
або томатну пасту), обов’язково затовкувала салом з цибулею, але 
не засмажувала. Її донька, моя мати, Дадикіна Наталія Дмитрівна 
(1926 – 2003) готувала вже без бурякового квасу на свинячому 
бульйоні або на воді. «Всі розумні зварити борщ з м’ясом, а спробуйте 
зварити добрий на воді», – казала вона. У моєї мами це виходило. Вона 
обов’язково брала базарянську сметану, яку додавала до засмажки, 
такої як і у моєї бабусі на салі й олії – комбінованої, адже як вона ка
зала, що засмажувати треба на комбінованому мастилі, тоді борщ 
буде добрішим. Ще одна таємниця – чим більше всього вкинеш – тим 
він буде смачнішим. Мама додавала кріп, петрушку, в сезон – солод
кий болгарський перець, лавровий лист, корінці хрону. Заправляла, 
як її мати, або томатною пастою місцевого Руденківського консерв
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ного заводу, вона була дуже густа, насичена і смачна, або влітку ва
реними помідорами. Могла інколи, як було старе сало, дрібно посікти 
його з часником, потовкти кухонним молоточком і вкинути в борщ. 
Мама готувала цю страву взимку і восени у печі, а весною і влітку на 
електроплитці. Її борщ, ми і наші діти, а також наші гості дуже люби
ли. А я готую цю страву комбіновано, дещо беру з рецептів мами та 
бабусі, дещо з сучасних кухонних новинок. До прикладу, засмажку 
з цибулі, моркви, свіжого червоного (вінегретного) буряка я теж, як і 
мої рідні, додаю сметану, але інколи домашню, придбану на базарі, а 
інколи придбану у магазині. Роблю я її або на олії і салі, як мама, або 
ж як немає сала, то до олії додаю курячий жир. У борщ інколи додаю 
приправу «Торчин. Десять овочів», обов’язково болгарський перець і 
кріп. Раніше я, як мама, задобряла його старим салом з часником, за
раз уже цього не роблю, бо сало не встигає постаріти – сім’я велика, 
з’їдаємо. Варю страву як на воді, так і на бульйоні, але не на свинячо
му, як ще 10–20 років тому, а на суповому курячому або на індичих 
кістках (рагу, куплене у магазині). Зараз овочі відносно дешеві, тому 
готую борщ постійно, хоча б раз у тиждень. А декілька років назад, 
коли цибуля, морква, буряк, картопля коштували взимку дорого, то 
майже не варили цю страву, заміняли її супами. Хоча ніякий суп з 
борщем не зрівняється ні за смаком, ні за ситністю. Червоний борщ у 
нашій родині споживали із зубчиками часнику, з кашею гречаною чи 
пшоняною, яку заливали його юшкою. До нього брали житній чи пше
ничний хліб, який могли кидати в саму страву. Інколи і я, як згадаю 
дитинство, можу їсти її рідкою з кашею або хлібом» [10, с. 194–195]. 
Переважна кількість опитаних варять борщ на газовій плиті, хоча з 
ностальгією згадують цю страву, приготовану у печі бабусею або ма
мою. Дехто із сучасних господинь (особливо молодь) варить борщ 
за допомогою кухонних технічних новинок, які допомагають зеко
номити час: «Я готую борщ у мультиварці, у м’ясний бульйон кладу 
порізані овочі: буряк і моркву, порізані соломкою, картоплю кубика
ми, цибулю  – цілою. Засмажки не додаю. Страва готова через 20 хви
лин, овочі у ній повинні хрумтіти», – розповіла Юлія Олександрівна 
Берестовська, 1988 р. н., м. Полтава, родом із села Великі Сорочинці 
Миргородського району [1, с. 251].

Отже, борщ – невід’ємна частина харчування полтавців на почат
ку ХХІ ст. Її готують майже всі опитані, але суттєво відрізняється 
частота приготування цієї страви. Здебільшого її варять у сільській 
місцевості та містечках Полтавщини: двічітричі на тиждень або 
кожного тижня. Більшість селян залишають борщ на інший день, бо 
вважають, що настоявшись, він буде ще смачнішим.
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У містах частота приготування борщу залежить від того, хто 
його готує: домогосподарка, пенсіонерка чи працююча особа. До 
прикладу, Лариса Григорівна Вертелецька, 1963 р. н., м. Полтава, 
варить цю страву на п’ять днів, адже працює і проживає сама [3, 
с. 32–33]. У тому випадку, коли господарює мама з маленькою дити
ною до двох років, борщ готується зрідка через зайнятість жінки: 
від одного разу на місяць до кількох разів на рік. Адже на приго
тування цієї страви потрібен час, якого у годуючої мами обмаль, 
до того ж не всі її складові корисні малюкам, які часто схильні до 
алергії. У цьому випадку перевага надається супам.

Інколи борщ готують нечасто через смаки одного із членів роди
ни. Зоя Григорівна Устименко, 1960 р. н., смт. Опішня Зіньківського 
району, зауважила, що готує страву раз у два тижні, тому що її 
чоловік не дуже його полюбляє [12, с. 303]. Інколи людина свідомо не 
вживає борщу, досить калорійної страви, так як знаходиться на дієті 
або хворіє на розлад кишковошлункового тракту чи має алергію на 
будьяку його складову. До прикладу, Лідія Сергіївна Янковська, 
1946 р. н., смт. Опішня Зіньківського району, повідомила, що взагалі 
не вживає борщу, так як хворіє і знаходиться на дієті [18, с. 339].

Дуже часто у кулінарних книгах та на інтернетсайтах можна 
побачити страви з назвою «полтавський борщ», зустрічається борщ 
з галушками, але ні один з респондентів не готував і не куштував у 
домашніх умовах такої страви. Літні господині зауважують, що з 
галушками готували лише суп (юшку), а борщ могли їсти з пампуш
ками із часником.

Червоний борщ раніше вживали і в будні й на вихідні, на 
календарні та родинні урочистості, на гостину, зараз це переважно 
буденна страва. 

Борщ із квасолею та річковою рибою варили раніше під час по
сту, коли скоромні продукти заборонялись. З другої половини ХХ ст. 
його стали готувати з консервами в томаті – кількою або бичками, і 
вживання їжі перестало бути обмежене церковними рамками, хоча 
назва «пісний» залишилась. Зараз віруючі люди під час посту спожи
вають цю страву. Крім того, її варять на переміну борщу на бульйоні 
або якщо господарям закортіло пообідати саме пісним різновидом. 
«Такий борщ готую і під час посту, якщо здоров’я дозволяє, то дотри
муюсь православних постів, і якщо просто захочеться. У нас в родині 
люблять цю страву, особливо з бичками у томаті. Він смакує і гаря
чим, і холодним, тому можна прийти з роботи, вийняти каструлю з 
холодильника і відразу насипати, не розігріваючи. Такий борщ, як 
настоїться – стає ще добрішим», – пояснює Наталія Іванівна Куляєва, 
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1978 р. н., м. Полтава [6, с. 71]. У деяких родинах продовжують готу
вати цю страву із річковою рибою. Рецептуру саме такого борщу опи
сала Олена Володимирівна Халимон, 1958 р. н., м. Полтава: «Замочую 
квасолю, потім відварюю. Підсмажую на пательні моркву, буряк, 
селеру (якщо є), натерті на крупній тертушці, додаю трішки сиро
ватки, – для кислоти, якщо немає свіжих помідорів. Найсмачніший 
борщ саме з них. Якщо є томатний сік чи паста, то додаю їх у патель
ню. Тим часом в окропі вариться картопля. Коли вона буде м’якою, 
туди кришу капусту. Після того, як вона пом’якшала, додаю морк
ву, буряк, томат, сироватку, відварену окремо квасолю і кидаю рибу 
(дуже смачно, якщо це карасі). Чоловік не любить пісного борщу з 
консервою, тому варю зі смаженою рибою. У кінці можна зробити 
засмажку з цибулі і покласти зелень: петрушку, кріп. Обов’язково до
даю трішечки цук ру, за смаком коріандр і мелений духмяний перець. 
Пісний борщ найсмачніший на другий день, як настоїться. Я його 
люблю, особ ливо холодним» [14, с. 316]. Деякі респонденти часте 
приготування пісної страви (дватри рази в місяць) пояснюють її 
відносною недорогою вартістю у порівнянні зі скоромною.

З приходом весни на столах полтавців з’являвся зелений борщ з 
кропивою, лободою, щавлем (квасцем), який готували без томату, 
забілюючи сметаною, додаючи яйця. Ця страва була сезонною, адже 
її варили лише з весняною зеленню. Зараз завдяки функції сухої 
заморозки господині часто морозять щавель, готують з ним борщ 
протягом року. З кропивою та лободою його варять лише в сільській 
місцевості і значно рідше, ніж раніше. Переважає приготування цієї 
страви зі щавлем, особливо в місті. Здебільшого до неї додають сирі 
розколочені яйця, але інколи й варені. «У родині мого дядька готували 
зелений борщ з кропивою, лободою та додавали варені яйця, порізані 
невеликими шматочками», – згадує Алла Анатоліївна Лавріненко, 
1978 р. н., с. Жуки Полтавського рну, родом із Чорнухинського ра
йо ну [7, с. 77]. Готують його як на бульйоні (свинина, домашня птиця, 
суповий набір), так і на воді. Інколи, до прикладу, в родині Таміли 
Іванівни Шуляк, м. Полтава, цю страву не засмажують, але затовчу
ють салом [17, с. 102]. Крім картоплі можуть додавати молоду капу
сту, зелену цибулю, кріп. Це поживна і вітамінна страва, яку готу
ють майже всі респонденти від двох разів на тиждень навесні до двох 
разів на місяць, у залежності від смаків і бажань родини.

На відміну від вище перерахованих різновидів борщу – гарячих 
варених страв, наступний готували без термічної обробки, тому він 
носить назву «холодний». Раніше його готували виключно влітку, 
коли було жарко. Це був сирий борщ – юшку до нього не варили, 
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нею слугували квассирівець або сироватка. До рідини додавали зе
лень, цибулю, круто зварене яйце, пізніше картоплю. Таку страву 
тримали у прохолодному місці й їли охолодженою.

До нашого часу рецептура холодного борщу дещо змінилася. Цю 
страву, яку у місті часто називають «окрошка», готують майже всі 
респонденти. Зараз її вживають не тільки влітку, а й протягом інших 
пір року, навіть узимку. Як показало опитування, найчастіше готу
ють цю страву навесні, коли відчувається нестача вітамінів, якими 
вона багата. Якщо холодний борщ у 70–80их рр. ХХ ст. робили пере
важно на сирівцеві та сироватці, інколи на охолодженій кип’яченій 
воді з додаванням лимонної кислоти або оцту, то зараз основою цієї 
страви може бути квас, кефір, навіть охолоджений курячий бульйон. 
Все ж переважає юшка з сироватки або квасу (сирівець використо
вують більше у сільській місцевості). До неї дрібно кришать зелену 
цибулю, свіжі огірки (інколи їх заморожують у камері спеціально 
для цієї страви), редиску, кріп, варені яйця, варену ковбасу або м’ясо. 
Холодний борщ готують як на будень, так і на свята, дні народжен
ня. «Я люблю цю страву, і готую її часто, особливо влітку, коли май
же всі складові виростають на городі. Хоча можу зробити і взимку, 
на Святвечір чи Різдво, коли приходять на гостину куми. Зараз круг
лий рік можна купити свіжі цибулю й огірки. Для цієї страви беру 
лише варену ковбасу або сардельки вищого сорту. Хоча в Інтернеті 
зараз багато рецептів окрошки з вареним м’ясом, червоною рибою, 
але навіщо придумувати щось нове, коли класика і так дуже смач
на», – підсумувала Ольга Миколаївна Перерва, 1982 р. н., с. Забрідки 
Новосанжарського району [9, с. 173]. Частота приготування холод
ного борщу залежить від сезону, цін на інгредієнтів (взимку досить 
дорогі), смаків членів родини. Частіше готують його навесні і влітку: 
від одного до декількох разів на місяць.

Другою гарячою рідкою овочевою стравою за значенням і 
улюбленістю після борщу, можна беззаперечно назвати капусняк. 
Для його приготування дрібно сікли квашену капусту і додавали в 
окріп з картоплею, морквою та пшоном. У готовий капусняк клали 
засмажену на салі цибулю і ще раз проварювали. Його на будень 
готували на воді, а на свята і родинні урочистості (гостину, помин
ки) варили на м’ясній юшці. Найчастіше цю страву вживали у се
зон квашеної капусти – осіньзима. Навесні та влітку його варили 
зі свіжої капусти, інколи додаючи за смаком для кислоти сирівець 
(хлібний квас) [25, с. 86].

Респонденти – селяни і вихідці з села, у більшості зазначають, що 
у 5080тих рр. ХХ ст. частіше варили борщ, ніж капусняк. Останній 
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вважався більш святковою обрядовою стравою. У містах капусняк 
могли варити у будні на переміну борщу і просто за бажанням. Го
тували найчастіше восени і взимку, поки мали квашену капусту. За
раз капусняк готує більшість опитаних, але частота вживання дуже 
різниться. У селі його готують восени і взимку, досить часто: від 
одно го разу на тиждень до двох разів на місяць. У місті його приготу
вання залежить від часу, смаків господині і членів родини. Зазвичай, 
рідше ніж у сільській місцевості: від одногодвох разів на місяць до 
двохп’яти разів на рік. На поминках капусняк – обов’язкова страва, 
як показує опитування. Його готували найкращі куховарки села, з 
якими домовлялись родичі померлих. Катерина Іванівна Цибулько, 
1941 р. н., с. Кашубівка Полтавського району, згадувала, що раніше 
на поминки сходилось усе село, кожен ніс якісь продукти (м’ясо, 
пироги, цукерки і т. д.), із принесених інгредієнтів на цвинтарі го
тували спільний капусняк [15, с. 323]. І зараз це обов’язкова страва 
поминального обіду. Рецептура його майже не змінилась, Якщо є 
можливість, то готують на бульйоні. Більшість респондентів заува
жили, що найкращий капусняк на відварі з домашньої качки або кур
ки. Але часто через дороговизну м’яса страву, особливо у місті, готу
ють на воді. Пшоно – ще один незмінний інгредієнт капусняка. Саме 
через пшоно, яке не люблять в родині, або через його гіркий присмак, 
деякі опитані не готують цю страву взагалі. Досвідчені респонден
ти рекомендують перед приготуванням ошпарити пшоно окропом на 
однудві хвилини, це зніме гіркий присмак. Зараз більшість опитаних 
ріже картоплю у капусняк шматочками, але зустрічаються випадки, 
коли всі інгредієнти перемелюють на м’ясорубку або подрібнюють 
в інший спосіб. «Справжній капусняк, який готували раніше бувалі 
господині, відрізняється від сучасного. До нього картоплю клали у 
юшку цілою, як і м’ясо. Потім виймали, м’ясо розбирали на волок
на, картоплю товкли і додавали до юшки», – повідомила Наталія 
Федорівна Гужва, 1958 р. н., селище Нові Санжари [2, с. 287]. Капусту 
для приготування цієї страви беруть переважно квашену, але влітку 
варять зі свіжою, яку використовують і тоді, коли людина має хворо
бу органів травлення і не може вживати кислого. Інколи для смаку 
господині поєднують квашений і свіжий овоч. 

Скуштувати борщ за різноманітними рецептами можна і в закла
дах харчування області: як у столових, так і в кафе, організованих у на
родному стилі. Так, у ресторані «Шалена шкварка» (вул. Соборності, 
м. Полтава) є можливість посмакувати борщем з пампушками, окрош
кою з курчам або телятиною. На опішнянському гастрономічному 
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фестивалі «Борщик у глиняному горщику» готують як традиційні 
борщі, так і оригінальні – з грушами або полуницями тощо.

Отже, полтавська кухня на сьогодні зберігає свою самобутність і 
розвивається в різних напрямках: домашня кухня, заклади готово
го харчування у національному стилі, кулінарні свята і фестивалі. 
Сучасна українська страва – це продукт традицій нашого наро
ду, щедро приправлений регіональними особливостями, кращи
ми світовими кулінарними здобутками, технічними інноваціями, 
власними смаками та уміннями того, хто готує. Борщ у різних його 
варіантах і капусняк – неодмінна складова буденного й обрядового 
харчування сучасних полтавців. Тому слід дбайливо зберігати для 
нащадків одне з найбагатших надбань українців – народну кухню.
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рЕзюМЕ
наталья сахно, Мария Писцова

традиционные блюда украинской кухни  
в современной жизни жителей Полтавского региона. 

часть I. разновидности борща. капустник
В статье на основе анкетирования жителей нашей области и анали

за литературы по истории украинской кулинарии показано развитие 
традиционных народных блюд в течение последнего столетия, факторы 
влияния на него, ассортимент, рецепты таких блюд на современном этапе.
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Summary
Nataliya Sakhno, maria Pistsova

Traditional Dishes of ukrainian Cusine  
in modern Life of Poltava region Citizens. 

Part 1. Types of Borshch. Kapustniak
Genesis of traditional Ukrainian dishes during previous decade, factors that 

influenced it, assortment, recips of such dishes at modern stage are described 
in the article on the basis of questioning and analysis of literature in Ukrainian 
cusine history.
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дар’я Приходько

страви у родинно-обрядових Піснях Полтавщини 
кін. XVIII – поч. XX ст.

З’ясовано особливості та значення традиційних страв у родинній 
обрядовості полтавців кін. XVІІІ – поч. XХ ст., досліджено символіку 
народного харчування у пісенному фольклорі Полтавського регіону.

Ключові слова: обрядові страви, родинна обрядовість, пісенний фоль-
клор Полтавщини, звичаї, традиції.

В основному полтавська кухня була сформована до кінця 
XVIII ст. і відрізнялася своєю різноманітністю та поживністю, її 
важко сплутати з будьякою іншою. Із надзвичайно широкої палі
три тогочасних національних смаколиків до наших днів дійшли не 
всі. Значна частина наїдків і напоїв відома чи маловідома лише за 
назвами або зберігається в родинній пам’яті у вигляді смакових та 
запахових асоціацій. Залишаючись засобом задоволення життєвої 
потреби людей, їжа втратила важливу форму соціального спілку
вання, традиційну суспільну цінність, що несла в собі символічне 
навантаження. Передусім це стосується обрядової їжі, без якої ко
лись не обходилися жодні свята чи важливі події людського буття, 
пов’язані з народженням, весіллям чи похоронами.

Однією з перших спроб висвітлення харчування українського на
роду стала стаття А. Канієвського «Несколько заметок о народной 
пище в Золотоношском уезде», видана у 1855 р. у «Полтавских гу
бернских ведомостях» [9], де було подано перелік основних страв, 
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способів їх приготування та вживання, розглянуто звичаї й обряди, 
пов’язані з харчуванням. 

У збірці «Поварство України» міститься етнографічні матеріали 
про їжу Полтавщини та півдня Чернігівщини, зібрані етнографом 
та лікарем середини ХІХ ст. С. Носом. Першим систематизованим 
джерелом про народне харчування є розділ книги відомого укра
їнського історика та етнографа середини ХІХ ст. М. Маркевича 
«Обычаи, поверья, кухня и напитки малороссиян» [19]. 

Серед сучасних дослідників відомий етнограф Олена Щербань 
у своїй монографії «Глиняний посуд в народній культурі харчу
вання українців Наддніпрянщини (друга половина ХІХ – початок 
ХХІ століття)» [27] намагалася зібрати дані про їжу та продукти, 
які використовували наші предки. Про більшість страв ми навіть не 
чули. На Полтавщині у давнину були поширені такі страви: баба
шарпанина (відварена тараня або чабак, запечена у прісному тісті), 
шпундра з буряками (свиняча грудинка, підсмажена з цибулею, а 
потім зварена в буряковому квасі разом із буряками і здобрена бо
рошном), лизень (язик яловичий або свинячий, із нього готували 
другі страви або закуски. Його вживали в їжу як свіжоприготовле
ним, так і соленим. Вважався делікатесом, в українських родинах 
був святковою їжею), вергуни (українські кондитерські вироби з 
бездріжджового тіста, куди входять борошно, масло, яйця, цукор), 
коржі (круглі, плоскі хлібці, які випікали із дріжджового, пісного 
тіста), книші (житній, рідше пшеничний хліб із борошна тонкого 
помолу), рябко (витребеньки на зразок кулешу, готували з пшона і 
заправляли рідким гречаним або житнім тістом. Засмажували його 
товченим із цибулею та часником салом або засмажкою з цибулі та 
олії), лемішка (кашоподібна борошняна страва), тетеря (пожива, 
яку готували, розмочуючи шматочки хліба або сухарів у підготов
леній рідині (підсоленій воді, квасі, сирівці), каша качана (обрядова 
страва Диканського та Зіньківського районів Полтавщини, що го
тується із пшона, борошна та яєць і вариться на курячому бульйо
ні). Зараз їх майже не готують. А ось типові полтавські страви ХІХ 
століття – початку ХХ – це галушки, вареники, борщі різноманітні, 
юхи, мандрики, верчі, кишки, хляки, холодник.

Перелік традиційних смаколиків полтавської кухні налічує біль
ше сотні назв. Різноманітні продукти поєднувалися в численних 
комбінаціях і піддавалися різним кулінарним способам обробки. 
Це надало їм неповторного смаку та властивостей.

За часом уживання та престижністю їжа поділялася на щоденну 
і святкову. Зазвичай на сніданок готували каші. Обід майже завжди 
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складався з борщу. Полуденок (підвечірок) проходив на сухом’ятку: 
хліб, сало, огірок, часник, хліб із молоком чи з фруктами. На вече
рю подавали рідку гарячу страву: куліш, юшку, лемішку, галушки, 
локшину, затірку. Весною вживали свіжу зелень, улітку – свіжу го
родину, восени й узимку – квашені овочі й сушені фрукти. Взимку 
споживали і найбільшу кількість м’ясних страв, віддаючи перевагу 
свинині. Найбільший достаток тримався на столах у період зимових 
святок [22, с. 14]. 

Із круп’яних виробів у харчовому раціоні чільне місце посідали по
живні каші – з проса (пшоняна), гречки, ячменю (зубці, путря), вівса.

З овочевих страв споживали насамперед червоний буряк – як са
мостійну страву, в поєднанні з іншими овочами та для приготування 
напоїв. Буряк був основною сировиною для приготування борщу. 
Чільне місце в кухні посідав огірок, який вживався свіжим, кваше
ним, солоним, маринованим, включався до складу холодних борщів, 
салатів. Віддавна смакували капустою, яку вживали сирою і кваше
ною. Капуста використовувалася у борщах, салатах, для приготу
вання рідкої страви – капусняка, начинки пиріжків та вареників. 

У їжу йшли також численні свіжі, сушені, солені фрукти і ягоди: 
вишні, сливи, груші, яблука, терен, глід, шипшина, малина, сморо
дина, кавуни, дині. Високим ґатунком і добрим смаком здавна сла
вилися опішнянські сливи. Роль ласощів відігравали горіхи (ліщина, 
грецькі горіхи), які набували особливого смаку після смаження їх 
у печі. З ягід і фруктів варили кисіль (крохналь) [22, с. 17] – солодку 
страву, яку подавали на десерт.

До м’ясних страв входила в основному свинина. Із неї готували 
душенину, печеню, шинку, ковбаси, сальтисон, кров’янку. У замож
них родинах на свята та в обрядові дні до столу подавалися смажені 
чи варені поросята, варені зі спеціями свинячі голови, які спожива
лися з підливою із хрону. Популярною народною їжею була шпун
дра – свиняча грудинка, підсмажена з цибулею, а потім зварена в 
буряковому квасі разом із буряками. Окремою стравою були свиня
чі кишки, начинені різними кашами.

Однією з найпоширеніших м’ясних страв був холодець, зварений 
із свинячих ніг і залитий юшкою. До холодцю обов’язково готували 
гострий хрін.

Бажаними закусками були паштети з печінки чи м’яса домашніх 
і диких тварин та птиці. В їжу йшли смажені, печені, варені кури, 
гуси, качки, смажені індики, каплуни. 

До смаженої птиці подавали підливу – софорку, що складалася 
з борошна, масла, сметани та юшки.
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Із м’яса тварин чи птиці з додаванням круп чи овочів варили рід
кі перші страви – юшки, які засмажували цибулею зі смальцем або 
олією. Однією з поширених страв була юшка з курятиною та локши
ною. Юшки варилися також із хляками (порізаний кендюх), киш
ками, начиненими різними кашами, потрухами (печінка, шлунок, 
серце), галушками. У піст готували юшку з рибою чи грибами. З со
лоного м’яса або риби варили юшку – просільне (просіл). Юшками 
називалися також овочеві й квасоляногорохові супи.

Із молочних страв споживали коров’яче молоко (свіже, кип’ячене, 
парене) та продукти його переробки: сир, сметану, масло. На свіжо
му молоці готували каші, галушки, затірку, локшину; воно слугува
ло приправою до картоплі. З пареного молока робили ряжанку. Так 
само часто споживали кисляк. Із нього відтоплювали сир, який вжи
вали як окрему страву і використовували як начинку для вареників, 
пирогів, налисників. На Полтавщині пекли сирні коржики – мандри
ки, які подавались як ласощі. Сироваткою з сиру заправляли борщі, 
з нею варили каші, нею вчиняли хліб, пироги. З вершків збивали мас
ло, а сколотину вживали так само, як і сироватку. Сметану й масло 
використовували як забіл до борщу, каш, юшки, вареників, галушок. 
Із першого (після отелення корови) молока готували молозиво. Ко
зяче молоко вживалося менше і майже не перероблялося.

Улюбленими напоями здавна були різноманітні кваси: хлібний (си
рівець), буряковий, фруктові (з грушгниличок, яблуккисличок, тер
ну), ягідні (з калини, журавлини, брусниці), виготовлені з соку дерев 
(березовий, кленовий). Буряковий вживали здебільшого як заправку 
для борщів. Інші використовували для пиття. Сирівець уживали також 
як основу для приготування перших страв, зокрема, холодних борщів. 
Із свіжих або сушених ягід готувався узвар. З вівсяного борошна, а 
пізніше з різних ягід, фруктів або молока з додаванням крохмалю та 
цукру варили кисіль. Основою для приготування різних страв і напоїв 
був розчинений у воді мед – сита. Широко вживаним хмільним напоєм 
був мед (медовуха), виготовлений із медової сити, заправленої шишка
ми хмелю. Із паленого меду, який варився у воді з додаванням спецій, 
готувався збитень – солодкий напій, який споживався гарячим. 

Давнім алкогольним напоєм була брага – напій із солоду та зер
на. Чільне місце серед міцних алкогольних напоїв посідала горілка. 
Гірші її сорти (сивуха, мокруха, оковита, підпінка, чикилдиха) мали 
мутний вигляд і не дуже приємний запах та смак. Для поліпшення 
якості самогон настоювали на тютюні, лікарських рослинах (тю
тюнкова, пінна). Більшменш добірна сивуха вироблялася в Будищах 
на Полтавщині. На основі якісної горілки готували настоянки (ай
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вівку, бодянівку, ганусівку, деренівку, дулівку, калганівку, пальон
ку, перцівку, сикизку, слив’янку). У великій пошані в козацькому 
середо вищі була варенуха – горілка, настояна на сушених грушах, 
яблуках, вишнях, сливах із додаванням червоного гострого перцю, 
м’яти, чебрецю, материнки та заморських спецій, а потім випарена з 
медом у печі. Варенуха подавалася у гарячому чи холодному вигляді.

На відміну від повсякденної, святкова й обрядова їжа висту
пала формою громадського і родинного спілкування, виконувала 
об’єднувальну та символічну функції. Приготування та вживання 
святкових і обрядових страв обов’язково супроводжувало звичаєві 
дійства, це визначає їх традиційну суспільну цінність та окреслює 
гастрономічну мапу Полтавщини як невід’ємну складову культури й 
побуту українського народу.

Умовно поділивши обрядовий цикл свят на дві групи – родин
ні й календарні, розглянемо їжу як їхній незмінний атрибут. Так, у 
сімейних обрядах найбільш значними є ті, що пов’язані з народжен
ням дитини, весіллям і похоронами. 

Серед сімейнопобутової обрядовості одне з важливих місць 
посідала родильна, яка була спрямована на забезпечення здоров’я 
матері й дитини та щасливої долі. Поява у сім’ї дитини є важливою 
подією для всієї родини. У давнину народження дитини сформува
ло цілу систему обрядів, метою яких було забезпечити новонаро
дженому та його матері добре здоров’я, відповідний психологічний 
стан та адаптацію до нових умов [10, c. 221].

При відвідуванні породіллі й новонародженого («родини», «од
відки») відігравала особливу роль харчова атрибутика. За традицією, 
виключно жінки приносили хліб, яйця, мед, узвар, тобто калорійні 
продукти, які мали допомогти слабкій після пологів матері [22, c.22].

Неодмінним елементом звичаю родин було пригощання відвіду
вачок. Окрім традиційних страв (капусти, каші, калачів і пиріжків), 
обов’язково частували горілкою і медом. Пригощання медом мало 
певну символічну мету – забезпечити солодке життя новонародже
ному. Мед мав відновити сили й здоров’я матері та принести щасливе 
життя немовляті. Яскраво це відображено в народній пісні до родин:

На постелі мамусенька,
На постелі.
Коло неї чаша меду
Аж до стелі.
— Ой, на тобі, мій миленький,
Та й напийся,
Тільки мене, молодої,
Не покинься [2, с. 29].
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Родини не відзначалися особливою пишністю і тривалістю, щоб 
не порушувати спокій матері та немовляти.

Однією з важливих подій у соціалізації маленької дитини був 
обряд хрещення. Передувало обряду хрестин вибирання хрещених 
батьків – кумів. Подекуди батько новонародженого сам ішов запро
шувати кумів, але частіше посилали з цією почесною місією повиту
ху. Запрошувати кумів ішли обов’язково з хлібом чи калачем. Згода 
висловлювалася тим, що господар приймав хліб, дякував і частував 
повитуху. Була і своя формула відмови від кумівства – неприйняття 
хліба з рук повитухи чи молодого батька. Від кумівства, як і від хліба, 
відмовлятися вважається гріхом, тому траплялося це дуже рідко.

Після хрещення в церкві справляли хрестини, на яких важли
ве значення мав родинний обід: «Приходять додому, справляють 
гуляння. Приходили лише запрошені – рідні та близькі», – згадує 
Ляшенко Параска Сергіївна з с. Ставкове Зіньківського рну [8, 
арк. 2]. В. П. Милорадович у своїй праці «Народные обряды и песни 
Лубенского уезда Полтавской губернии записаные в 1888–1896 г.» 
зазначає, що гості вітають батьків, сідають за стіл обідати, страви, 
приготовані бабоюповитухою, по можливості, з м’ясом, а в пісні 
дні з рибою. Частування складаються з борщу, локшини, книшів, 
пирогів та печені. Горілку беруть до обіду від кварти (1 літр) до 
відра, дивлячись по стану гостей. Пригощання розпочинається 
з того, що баба чи кума дає породіллі горілку та миску з трьома 
ложками страви. Потім усі розпивають горілку таким чином: перед 
борщем кум частує гостей, а після борщу, перед локшиною – кума 
[15, c. 24].

Так, згідно із давньою традицією, ще наприкінці XIX ст. на 
Полтавщині особлива роль у родинах (хрестинах) відводилась 
ритуальній страві – «бабиній каші». Згідно з традиційними уявлен
нями і повір’ями, вона мала забезпечити здоров’я породіллі, життя 
немовляті і вберегти його в майбутньому від різних недуг [12]. Цю 
обрядову їжу найчастіше готувала бабаповитуха, пізніше, у другій 
половині ХХ ст., цю функцію виконувала рідна бабуся. Відбувався 
обряд розбиття горщика з кашею та викупу страви. Намагалися 
розбити так, щоб каша (була густою) залишалася цілою. Вершок 
каші давали матері дитини, а решту баба ділила між усіма гостями. 

Коли її урочисто подавали до столу, то гості співали:
На столі каша стала,
Золотого вінка ждала.
Пане Степане, в тебе грошей стане.
Дай роділлі на вино,
А дитятку на мило.
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Щоб раненько вставало
І очки промивало [2, c. 283].

Коли пообідають, то встають і хрестяться та дякують за обід 
гос подарям.

Від перших днів народження дітям співали колискові пісні. Ви
токи цього давнього жанру фольклору сягають далеких часів. Фор
ма і зміст колисанок мають спільність із народними віруваннями. 
М. О. Пошивайло зазначає, що згадування у колискових піснях назв 
продуктів харчування було поширеним дидактичним прийомом 
усної народної творчості [20, c. 167]:

Я дам тобі молочка
І трошечки масличка,
І сметанки горщечок
За здоров’є діточок [5, с. 284]. 

Традиційно малу дитину годували з маленького горщика («гор
ща», «горщечка», «горнятка»). Про це мовиться в одній з колиско
вих [21, c. 168]:

Люлі, люлечику,
Звари, мамо, кулешику 
В маленькому горщаті 
Маленькому дитяті [5, с. 61]. 

Досить поширеними на Полтавщині були колискові про саму ди
тину, її харчування, а також про тварин та птахів, які безпосеред
ньо «виявляють» про неї турботу:

Налетіли гулі
Посідали на люлі.
Стали думать, та гадать:
Чим дитину годувать?
Чи кашкою, молочком,
Чи бубличком із медком? [16, c. 37].

Або:
Сіли на колисці
В червонім намисті.
Стали думать і гадать:
Чим дитину годувать?
Чи вареничком
Із вареннячком?
Чи кутицею
Із ситицею?
Чи кашкою, чи борщем, чи по ж…. деркачем? [16, c. 37].

Безперечно, колискові пісні сприяли розвиткові музичних здіб
ностей дитини, але важливе значення для її фізичного й духовного 
зростання мали й потішки, забавлянки, ігри тощо. Традиційно в та
кому жанрі згадувалися відомі українські страви борщ та каша.
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Досить поширена на Полтавщині потішка «Сорока – ворона». 
Забавляння у цій грі проводилося за допомогою рук дитини. Мати 
торкалася своїми пальцями до долоньки дитини й промовляла: 

Сорока, ворона 
Дітям кашку варила,
На припічку студила.

Потім, беручи за кожний пальчик по черзі, розповідала:
Тому дала в мисочку,
Тому в горщичок,
Тому в черепочок,
Тому нічого не дала,
Тому головку скрутила.

Нарешті, тріпочучи її ручкою, вигукувала:
«Шуй! У гай, гай собі полетіла!» [5, с. 355].

Коли дитина уже самостійно сидить, з нею бавляться в «Ладусі», 
плескаючи її руками, говорять:

Ладунки, ладусі!
А де були?
у бабусі.
А що їли?
Кашку.
А що пили?
Бражку.
А що на закуску?
Хліб та капустку.

У дитячих забавлянках зустрічаємо українську народну страву 
борщ:

Іди, іди, дощику,
Зварю тобі борщику
У новому горщику.
Тобі каша, мені борщ,
Щоб ішов густіший дощ [17, c. 47].

У поєднанні зі своєрідними рухами і вправами, дорослий не 
лише підбадьорює дитя, а й знайомить з традиційними продуктами 
харчування, стравами та напоями.

Такі вправи захоплюють елементами гри, вони збуджують ін
терес, розвивають емоційність, спостережливість, розважають і 
водночас дитина знайомиться з побутом, отримує нову інформацію 
про щоденне життя людини [10, c. 576]. 

В українському селі історично склалася система дозвілля моло
ді, соціалізації особи – прилучення її до життєвих норм і цінностей 
колективу (громади). Традиційне громадське дозвілля українців 
проходило в межах статевовікових груп і територіальних осередків 
(кутків, хуторів, слобідок) [24, c. 353].
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У XIX – XX ст. в Україні молодь, досягнувши повноліття, об’єд
нувалась у статевовікові групи – «дівочі» та «парубочі» громади. 
Це був важливий соціалізуючий етап у житті людини, крім розши
рення обсягу й кількості трудових і ритуальних обов’язків, розши
рення прав, він знаменував собою входження молодих людей у сіль
ський соціум, у громаду повноправних членів.

На досвітках та вечорницях молодь не лише працювала, а й розва
жалася. В. П. Милорадович згадує, що на Лубенщині на досвітки дів
чата приносять з дому сало, ковбасу, картоплю, огірки, капусту, пше
ничне та гречане борошно. Хлопці приносять горілку. Готують вечерю, 
наймають музик. Молодь веселиться, танцює та співає [16, c. 61].

Дівчина, яка вступала до дівочої громади, мала на перші вечор
ниці зварити кашу. Горщик з цією стравою вона приносила в хустині 
і так ставила на столі. Сходилися хлопці й починали «торгувати» 
кашу. Хто давав більше грошей, той бив її, а гроші віддавали дівчині. 
Вона частувала всіх нею і ставала членом гурту, відтепер вона могла 
ходити на вечірки.

Ця обрядова страва, посідала особливе місце в молодіжних 
обря дах. З приходом весни дівчата варили кашу в горщику й зако
пували на вулиці, а парубки приспівували навколо неї [2, c. 52]:

Що на нашій на улиці 
Дівки чарівниці,
Закопали горщок каші 
Посередь улиці.
Горщок каші, горщок каші
Щей рака живого,
Щоб на нашій на улиці
Ни духа живого [16, c. 76].

Або:
На тім кутку в Горнанівці 
Дівки чарівниці,
Закопали горщок каші
Посеред улиці.
Горщок каші, горщок каші
Горщок смородини,
Бодай же ви, сучі дочки,
З ума посходили!
А котра закопала,
Щоб трясця напала,
А котра наварила, 
Щоб не говорила [16, c. 76–77].

Утворенню сім’ї українці завжди надавали великого значення. 
З давніхдавен одруження було однією з важливих, урочистих та 
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хвилюючих подій у житті людини. Сім’я, яка створюється в резуль
таті шлюбу, є основою суспільства, його первинним і основним осе
редком.

Традиційно весільний обряд тривав тиждень. У більшості регіо
нів України, зокрема й на Полтавщині, весілля зачинали в п’ятницю, 
бо «п’ятницяпочатниця».

Як зазначає відомий український етнограф Олександр Малинка 
у праці «Малоросійське весілля», що саме в п’ятницю, за два дні до 
вінчання, в домі нареченого й нареченої збираються жінкисусідки 
пекти «шишки» – весільне обрядове печиво, прикрашене різними 
фігурками з тіста; вони призначені для обдаровування рідних, ко
ровайниць, також ними запрошували на весілля [13, c. 96].

Питалася шишечка 
Перепечі: 
Чи далека доріженька
До печі.
Дайте мені костуроньки
Опираться,
Щоб до печі доріженьки
Допитаться [16, c. 149].

Найближчих родичів на весілля запрошували молодий з моло
дою разом із старшим боярином та старшою дружкою. У кожній 
хаті, куди приходили молоді, запрошувати гостей, вони тричі вкло
нялися до образів і говорили: «Просили батько, просили мати і ми 
просимо – приходьте до нас на хлібсіль і на весілля». Господарі їм 
відповідали: «Дякуємо за запрошення. Нехай вас Бог благослов
ляє». Потім господарі запрошували їх до столу на частування. В 
кожній хаті молоді залишали калач. Якщо господарі давали моло
дим гостинець, то брати його мусила молода, але ні в якому разі не 
голими руками, а на рушник – «щоб не взяти собі ніякого лиха» [25].

Обов’язково молода з дружками запрошувала на весілля свекру
ху, як заходили до хати, співали:

Перебірайся, свекрушино, перебирайся,
Та до себе дружечок сподівайся;
Що була утінка печена,
Щоб була горілочка мочена,
А сизії голубці у перці
А білії лебеді в енбері [3, c. 14].

Або:
Топи, матінко, у печі,
Печи, матінко, калачі.
До печи, матінко, на меду,
Я до тебе дружечок приведу.
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Щоб була рибонька печена
І горілочка варена.
Щоб були огірочки солоненькі,
Бо йдуть дружечки молоденькі [16, c. 139].

Родичі молодої кликали дружок до хати частувати. У народній 
пісні яскраво відображено чим пригощали молодь:

А ми в дружках були,
Та горілку пили,
І сир їли, і зуби поліпили.
Коли б була ковбаса,
Та печене порося,
Та іще б їлося.

Або:
А ми були в дружках, та їли пиріжки;
Хоч вони ясненькі,
А вони смашненькі.
Та хоч вони гречанії,
Дружечки звичайнії [3, c. 14].

На Полтавщині, як і у більшості регіонів України, неодмінним 
та головним атрибутом весілля був коровай. Випікання обрядового 
хліба – особливий обряд, до якого запрошували досвідчених коро
вайниць, щасливих у сімейному житті.

Важливо зазначити, що зазвичай у Полтавській губернії коровай 
випікали в суботу [3, c.7; 13, c. 96; 16, c. 121]. Проте, траплялися ви
падки, коли коровай випікали у п’ятницю, зокрема в с. Велика Пав
лівка Зіньківського повіту та в Матяшівській волості Лубенського 
повіту [16, c. 121; 25].

Весільний хліб випікали колективно з продуктів, які приносили 
учасниці коровайного обряду. Коли мати запрошувала сусідокко
ровайниць, то співала:

Та Іванова ненька
По улиці ходить, 
Сусідочок просить:
Сусідочки мої, голубочки,
Прошу я вас до хати
Короваю бгати [13, c. 96].

Або:
Марьющена мати по улиці ходить,
І сусідів своїх просить:
Сусідоньки, мої голубоньки, 
Прошу я вас, до своєї хати, 
Корваю бгате [3, c.9]. 

Коровайниці приходили до хати і співали:
Що я на коровай ішла,
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Семеро яєць несла,
Передибали хлопці,
Та й побили яйця в коробці,
Наробили мені біду,
З чим я на коровай піду? [17, c. 124].

Весільна мати зустрічала коровайниць на порозі, запрошувала 
до хати. 

Замішування тіста, виготовлення та випікання короваю супро
воджувалося рясними піснями [17, c. 109]. Зокрема, під час приго
тування його співали:

Ніхто не вгадає,
А хто в нас коровай бгає:
Чи з города городяночки,
Чи з хутора хуторяночки,
Чи з Києва Божа Мати,
Помогає коровай бгати [17, c. 124].

Поки коровай сидів у печі, співали пісень жартівливого характеру:
Наша піч регоче, 
Короваю хоче, 
А припічки усміхаються,
Короваю сподiваються [17, c. 125].

Готові короваї витягували з печі, деякий час вони «прохолоня
ли». Прикрашали «сосною», кетягами калини, стрічками малиново
го кольору, обв’язували вишитими чи тканими червоними рушника
ми, при цьому співали [25]:

Світи, Боже, з раю
До нашого короваю,
Щоб було видно, видно
Украшати дрібно-дрібно [17, c. 127].
Мій милий короваю,
Я тебе убираю
У віновії квіти,
Щоб любилися діти [26].

Зазвичай макітру, в якій «росло» тісто для короваю, ховали на го
рище, а ось у смт. Опішні та с. Великій Павлівці (Зіньківського рну) 
побутував звичай розбивання глиняної макітри після того, як спекли 
весільний хліб. Він не лише символізував закінчення обряду випікан
ня, а й те, щоб випікати цій парі короваї довелося лише один раз [25].

У неділю починалося приготування молодих до шлюбу – цер
ковного вінчання. Батьки благословляли дітей хлібом і виряджали 
з почетом (бояр, дружок, свах, старостів) до церкви. Після повер
нення від шлюбу відбувалася гучна гостина. Вважалося, що чим 
гостинніше батьки шлюбної пари відбудуть весілля, тим щасливішу 



348

долю матимуть їхні діти в майбутньому родинному житті. Тому ба
гато весільних пісень оспівують гостинність:

Брязнули ложки – тарілки,
Становіте кварту горілки,
Будем пите – гуляте,
Дівчиноньку заміж оддавате.

Типовими у цьому відношенні є застільні пісні. Так, коли моло
дий зі своїм поїздом приїздив до молодої і разом з нею сідав за стіл 
обідати, дружки піснею наказували молодій виявити особливу ува
гу та гостинність. Починають співати «пісень до закуски»:

Прелетіла перепелочка,
Сіла-пала на віконечку,
Сіла-пала регочеться,
Вечеряте не хочетця [3, c. 17].

Або:
Брязнули та ложечками,
Срібними тарілочками:
Марьющина челядь сідає вечерять [3, c. 17].

Сідають за стіл, подають закуску. Весільний батько пригощає 
горілкою чи вином спочатку молодого, молоду, старшого боярина:

Щось у батька теліпається?
Горілочка у бочоночку.
Він і сам не п’є,
І нам не дає.
Мабуть, буде, шинкувати,
Горілочку продавати,
З молодою невісткою
Під новою повіткою [17, c. 138].

Потім пригощає мати. Подає «капусту» (капуста – це місцева 
назва капусняка), холодець, кисіль, груші варені, пироги з маком, з 
грушами, подається в тарілках сметана [3, c. 36].

Мати бере пляшку, чарку та пригощає гостей:
А де наша весільная мати?
Обіщала вареної дати
З вишнями, з черешнями,
З червоною калиною,
З хорошою дівчиною [17, c. 139].

Під час весільного застілля виконувалось чимало пісень, пере
важно жартівливого змісту. На Полтавщині досить багато пісень, у 
яких йдеться про пригощання гостей за столом. Після закуски дів
чата співають пісень до «капусти»:

Ой з-за гори гуска летіла,
З перцем капуста кипіла,
З перцем, не з перцем,
Аби щирим серцем.
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Або:
Я цю капусту садила,
Я ж її поливала,
Щоб була гарнесенька,
Вечерять манесенька [3, c. 17].

Потім молода знову запрошувала: «вечеряйте». Після «капусти» 
подавали яловичину, потім локшину, картоплю, «салом затовчену». 
Молода брала пляшку і починала пригощати дружок. Дівчата співали:

Із-за гори дощ не холодний,
У Марьюсечки борщ не порожній,
Із рибкою, з таранушкою,
Із зеленою петрушкою [3, c. 18].

Визначне місце в українській весільній обрядовості посідають 
пісніпередирки між дружками і свашками. Репрезентуючи собою 
два протилежні весільні роди (рід молодої і рід молодого), дружки 
і свашки поперемінно висміювали кухарські здібності одні одних у 
пісенних діалогах:

Свашка-неліпашка,
Шишок не ліпила,
Дружок не дарила, – 

згадувала Антоніна Антонівна Опара, жителька с. Марківка Ко
беляцького рну [8, арк. 5].

Докоряли дружки свашці, зображуючи її безгосподарною 
невда хою«неліпашкою». Сваха у свою чергу відповідала:

Напекла я шишок
З гречаної луски,
Щоб подавилися дружки [23, c. 114].

Ущипливо відповідали свашки, вихваляючи своє куховарське 
уміння і винахідливість, розраховані на приниження дружок.

Після цього, відповідно до основної мети шлюбу – поєднання 
подружжя, йшов цикл пісень, в яких стверджувалось замирення 
весільних родів:

Мир миром,
Пироги з сиром,
Вареники з маслом,
Ви, дружечки красні,
Помиримось [23, c. 114].

Після виконання жартівливих переспівок між дружками та бо
ярами, відбувалося обдаровування короваєм. Під час розподілу 
дружком короваю та обдарування ним гостей виконувалася одна із 
найпоширеніших весільних пісень «Дружко коровай крає»:

Дружко коровай крає,
Золотий ножик має,
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Бог йому помагає,
Шо хороше коровай крає [3, c. 37].

Або:
Дружко коровай крає,
Семеро дітей має,
І всі з кошелями,
Весь коровай забрали [3, c. 37]. 

Першими коровай отримували молоді, потім найближчі родичі 
молодої. Піддружий на тарелі підносив коровай та фігурки з жит
нього тіста (кому що було заплановано). Старша свашка обдарову
вала найближчих родичів та батьків молодої.

Після обдаровування короваєм на столи ставили кисіль («вига
няйло») і на цьому застілля закінчувалося. Кисіль і капуста були 
колись власне весільними стравами. Кисіль варили ягідний (вишне
вий, сливовий, у неврожай – з ягід бузини).

Почастувавшись киселем, гості клали на стіл ложки, співаючи:
Ой, приймайте ложки та тарілки 
А нам дайте вина та горілки.
Ложки, миски, поприймали,
А нам горілки не давали, – 

виходили ізза столу, танцювали на подвір’ї, де грали троїсті му
зики, гармошка, сопілка чи скрипка і бубон. До речі, застілля відбу
валося за один раз, тобто, гості не сідали до столу кілька разів [25].

Веселощами перезви закінчувалося весілля на Полтавщині. «Пе
резва» – традиційне післявесільне гостювання родичів нареченого у 
молодої сім’ї та гостини у відповідь всім рідним і близьким. Під час 
таких гостин гуляли на всю, та пісні переставали бути «скромними»:

І лід трещить і вода хльощить,
А кум до куми судака тащить:
Ти кумушка, і голубушка,
Звари мені судака,
Щоб і юшка була,
І юшечка, і петрушечка,
Кума моя, кума моя, кума  – душечка [3, c. 61].

Сімейне життя традиційно супроводжувалося різноманітними 
обрядами і ритуалами, які в образносимволічній формі відзначали 
певні етапи життя людини та найважливіші стадії розвитку родини 
в її життєвому циклі: утворення сім’ї, народження дитини, її пов
ноліття, сімейні ювілеї, смерть когось із членів сім’ї. Відповідно до 
природного циклу існування людини склався комплекс поминаль
них обрядів.

Після поховання родина покійного ще раз просила всіх присутніх 
прийти з кладовища до хати на обід. Усі, хто поверталися з кладови
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ща, неодмінно мили руки, витирали їх чистим рушником, а вже тоді 
сідали поминати. Обов’язковою ритуальною стравою такого обрядо
вого обіду був канун. Його готували з рисової каші з медом і сиропом.

Серед особливостей застільного етикету на поминальному обіді 
слід віднести черговість подачі страв. Першою стравою, яку стави
ли на стіл, мав бути канун. З нього і починалася тризна. Всі присутні 
куштували канун тричі, і лише після цього подавали гарячу страву. 
Без кануну не розпочинався обід у день похорону, на «дев’ятини», 
на «сороковини» і на поминальну річницю.

На похорон готували ті ж самі страви, що на весілля чи хрестини. 
У піст дотримуються традиційних вимог посту: на столі пісні страви.

На Полтавщині тривала стійка звичаєва заборона на поминаль
них обідах користуватися виделками, бо вони начебто своїми ві
стрями могли зашкодити покійному чи відігнати його. Відомо, що 
гострі предмети із заліза українські селяни клали під поріг, щоб на
страшити та відігнати мерця від хати. 

Розмістившись за столом, залишали символічне місце для по
кійного, ставили для нього склянку з горілкою чи водою, на неї – 
окраєць хліба. За чаркою згадували про чесноти небіжчика. Якщо 
на поминальному обіді за столом щось падало, то піднімати його не 
можна було. Це призначалося, за народними віруваннями, для душ 
близьких померлих, що також присутні на обіді.

Важливою звичаєвою нормою, яку певним чином можна відне
сти до етикетних, є подавання на стіл другої страви – обов’язково 
гарячої і паруючої.

Особливим моментом поминального застілля було завершення 
прийому. Ознакою закінчення поминок могли бути борщ, каша з 
грушевим квасом чи узваром або киселем. Після обіду прощалися 
словами: «Дай Вам, Боже, здоров’я, а померлому царство небесне».

Обряди охоплюють все життя людини від народження до смер
ті (пологи, запросини бабиповитухи, відвідини новонародженого 
та породіллі, хрестини, дівування, заручини, весілля, поховання. У 
циклі сімейних обрядів сплелися дії, символи, атрибути, які виник
ли в різні епохи і повинні були забезпечити щастя, багатство, благо
получчя сім’ї і захистити її членів від злих сил.

Народна їжа та харчування – це важлива складова традиційної 
матеріальної культури. І кухня Полтавщини – колоритна та кало
рійна, її важко сплутати з будьякою іншою. Найбільше архаїчних 
елементів можна знайти саме в обрядових стравах. Святкова й риту
альна їжа, яку готували до найважливіших сімейних подій, яскраво 
відображена у народних піснях Полтавщини. І хоча сьогодні знач
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но змінилася система харчування населення, однак залишилося 
чимало страв полтавської кухні, яким усетаки надається неабияка 
перевага у повсякденному харчуванні: борщ, капусняк, вареники, 
галушки, холодець, сало, ковбаса, кров’янка. 

На жаль, символіка обрядової їжі значно послабилася чи взагалі 
втратилась, проте, неодмінними атрибутами у сімейній обрядовісті є 
хлібина, з якою приходили на хрестини, коровай, який випікають мо
лодим на весілля та канун, що вживали на поминальному обіді після 
поховання небіжчика. Тож страви, які колись були виключно святко
вими, тепер готують і в будень. Разом із асортиментом повсякденних 
і обрядових потрав відійшли в минуле звичаї, пов’язані з приготуван
ням та споживанням їжі, харчові обмеження, заборони й переваги.

Необхідно зазначити, що досліджувана тема знайшла своє відо
браження не лише у сімейній, а і в календарній обрядовості нашого 
регіону та потребує подальшого вивчення.
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рЕзюМЕ
дарья Приходько

блюда в семейно-обрядовых песнях Полтавщины кон. XVIII – нач. XX вв.
В статье выяснены особенности и значение традиционных блюд в се

мейной обрядности полтавчан кон. XVIII – нач. XХ в., исследовано симво
лику народного питания в песенном фольклоре Полтавского региона.

Summary
Daria Prykhodko

Dishes of Family rite Songs in Poltava  
region in the Late 18th – early 20th cc.

Peculiarities and meaning of traditional dishes in family rites of Poltava 
citizens in the late 18th – early 20th cc. are observed, symbolism of folk feeding in 
song folklore in Poltava region is explored in the article.
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1. історія форМування Музейної КолеКції

УДК 069.51(477.53-25):738.1

олександра Парасочка

КолеКція Порцеляни виробництва заводів 
«товариства М. с. Кузнецова» у ПолтавсьКоМу  

КраєзнавчоМу Музеї іМені василя КричевсьКого

Розглядаються питання створення і розвитку «Товариства М. С. Куз-
нецова». Наводиться аналіз колекції порцеляни виробництва заводів 
М. С. Кузнецова у Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричев-
ського. 

Ключові слова: фарфор, фаянс, «Товариство М.С. Кузнецова», колек-
ція, клеймо, маркування в тісті, декорування, декалькоманія.

Аналізуючи причини появи фарфорових заводів у ХІХ – ХХ ст. в 
Росії, можна стверджувати, що розвиток фарфорової промисловості 
був обумовлений економічними та політичними обставинами. Кон-
тинентальна блокада Росії, що зумовила обмеження ввозу до країни 
англійських товарів, і митний тариф 1806 р. стали причинами появи 
в першій чверті ХІХ ст. нових заводів. У середині ХІХ ст. уряд пере-
йшов до політики стимулювання вітчизняного виробника. Завдяки 
протекціоністській політиці поширення товарів по всій території ім-
перії набуло значного розмаху. В цей час починається історія «Това-
риства М. С. Кузнецова», яке стало одним із найбільших фарфорово-
фаянсових виробництв Російської імперії кінця ХІХ – поч. ХХ ст. 

Справа Кузнецових бере свій початок з 1810 р. Виходець із селян 
Гжельської волості, Яків Васильович Кузнецов заснував перший 
фарфоровий завод. У наступні роки родина Кузнецових успішно 
розвивала бізнес. У 1889 р. Матвій Сидорович Кузнецов, нащадок 
Якова Кузнецова, очолює виробництво. Він організовує «Товарище-
ство М. С. Кузнецова» з основним капіталом у 3 млн. руб., до скла-
ду якого входило 7 заводів. Починаючи з 1891 р., Кузнецов розши-
рює склад «Товариства», купує фабрику Гарднера в с. Вербілки під 
Моск вою, Славянському Ізюмського повіту, с. Пісочному Ярослав-
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ської губернії, с. Пісочному Калузької губернії. Впродовж всього іс-
нування фірма систематично брала участь у виставках і отримувала 
найвищі нагороди, у тому числі, право використання державного 
герба на продукції. З 1902 р. «Товариству» було надане право нази-
ватися «Постачальником Двору Його Імператорської Величності». 

При заснуванні Товариства перед М. С. Кузнецовим стояло важ-
ливе завдання підняти рентабельність фарфорового виробництва, 
щоб забезпечити конкурентоспроможність своєї продукції віднос-
но до недорогого європейського фарфору. М. С. Кузнецов зберіг всі 
торгові марки викуплених заводів і намагався підтримувати традиції 
у зовнішньому вигляді виробів, одночасно впроваджував у вироб-
ничий процес різні технічні новинки. Фарфоровий завод, колишній 
Гарднера, виготовляв чайні і столові сервізи. В асортименті були 
люстри, фігурки людей, тварин. Дулевський фарфоровий завод зай-
мався масовим виробництвом продукції, що успішно конкурувала на 
ринках багатьох країн. В основному це були вази, блюда, сервізи з 
великим квітковим орнаментом червоного, синього, зеленого кольо-
рів. Користувались попитом скульптурні композиції, статуетки, цер-
ковне начиння. Продукцією Тверської фабрики були чайні і кофейні 
сервізи, окремі предмети з цих наборів. Із фаянсу виготовляли блю-
да, салатники, тарілки, свічники, чорнильне приладдя. Скульптура в 
основному виготовлялася із бісквіту і мала жанрові сцени компози-
цій, а фігури вирізнялися скрупульозною деталізацією. 

Для створення уявлення багатства і розкоші майстри нерідко ви-
користовували різко протилежні стилі й прийоми, елементи оформ-
лення. Використовувалися традиційні мотиви оформлення, але при 
цьому робили це в сучасній для того часу кольоровій гамі. У резуль-
таті до кінця ХІХ ст. характерною особливістю кузнецовського фар-
фору стала стильова еклектичність, перенасичення декоративними 
елементами, різкі кольорові гами. Особливо ці тенденції помітні у 
продукції гарднеровської фабрики, де нові стилі розпису поєднува-
лися зі старими формами. Ця особливість спонукала до появи вира-
зу «кузнецовщина», що вживався як синонім «купеческого вкуса», 
схильності до яскравого оформлення та відсутності смаку.

Та все ж, не дивлячись на деякі недоречності, кузнецовский 
фарфор вироблявся в якісному технічному виконанні і з вишука-
ним декором. У ті часи він вважався найвишуканішим посудом. 
Товариство фабрик М. С. Кузнецова було найбільшим «порцеляно-
вим» магнатом Російської імперії. Зображення двоголового орла на 
клеймі засвідчувало той факт, що серед клієнтів цієї відомої фірми 
був навіть імператорський двір. 
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Метою цього дослідження є характеристика музейного зібран-
ня Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. 
Робота з колекцією дала можливість зробити висновок, що до її 
складу входить різноманітний фаянсовий посуд (тарілки, блюдця, 
супниці, соусники, маслянки, чашки з блюдцями), декоровані кві-
тами, букетами. Оздоблена така продукція технікою деколі і дру-
кованим малюнком. До збірки входить продукція заводів с. Дулево 
Володимирівської губернії, с. Кузнецово Тверської губернії, с. Вер-
білки Московської губернії, м. Рига. Окрему групу становлять зраз-
ки Будянського заводу Харківської губернії поч. ХХ ст. Посуд цьо-
го заводу, що є в музейному фонді, можна датувати 1890–1917 рр. і 
1950–1980 рр. При дослідженні колекційного зібрання було виявле-
но групу предметів, на яких проставлене маркування, але не вказа-
ні виробники. Такі вироби характерні для періоду 1889–1917 рр.

У збірці нашого музею представлений столовий посуд, що пере-
важно використовувався незаможними верстами населення – ко-
заками, містянами, селянами. Цей ординарний посуд виконаний у 
так званому «народному стилі». Такі речі продавалися за низькими 
цінами та відповідали невибагливому смаку. Цей посуд, як правило, 
мав розписний яскравий або білий фон. Посуд масового виробництва 
декорувався розписом із нескладним рослинним малюнком – букети 
квітів, троянди, ромашки із доповненням вусиків і гілочок. Ці вироби 
з музейної збірки виконані у техніці підглазурного розпису. До екс-
понатів, виконаних у «народному стилі», належать цукорниці, молоч-
ниці, чайні чашки. Вони мають клейма синього і зеленого кольорів.

На кінець ХІХ ст. заводське виробництво стало масовим. Зо-
браження почали виконувати штампами, трафаретами, відводкою 
і декалькоманією. Використовувалися сюжети із розпису фарфо-
ру першої пол. ХІХ ст. Романтичні пейзажі, жанрові сцени, буке-
ти квітів в обрамленні штампованого малюнка золотом або іншою 
фарбою. Крім того, використовувалися композиції у стилі модерн 
із зображенням німф і русалок 

Із музейного посуду* цікавими є тарілочки, що мають малюнок 
на денці, наприклад, зображення пам’ятника Воронцову, види Оде-
си, Санкт-Петербургу, одного із київських соборів, сюжетні ком-
позиції (річка, міст, жінка у човні), фігурки звірів. На них по колу 
наносили літерний знак (ПКМВК 1266, Кс 1130; ПКМВК 73640, 
Кс 3596; ПКМВК 73647, Кс 3603; ПКМВК 24632, Кс 1778; ПКМВК 
16318, Кс 1444; ПКМВК 1449, Кс 1449 [6, с. 93; 8, c. 137, 141].

 * Іл. див. на кол. вкл. IV-V.
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У складі музейної колекції представлені експонати, що стосу-
ються безпосередньо історії нашого краю. Цікавим є посуд, котрий 
виготовлений на замовлення Полтавського Петровського Кадет-
ського корпусу, а саме, чашка і тарілка від ювілейного набору з літе-
рами «ППКК» на внутрішньому полі, а на звороті – герб Російської 
імперії та напис «Т-во М. С. Кузнецова» (ПКМВК 61398, Кс 2852; 
ПКМВК 61399, Кс 2853) [7, с. 51].

У 1969 р. до музею надійшла миска фаянсова, біла, прикрашена 
чорною та двома жовтими смугами. Всередині містився напис: «Лейб 
гвардии саперный батальйон 1812–1912». На звороті – марка Товари-
ства М. С. Кузнецова. Ця миска належала уродженцю с. Єньки Хо-
рольського повіту Полтавської губернії Летюченко Арсенію Опана-
совичу, учаснику війни 1812 р. (ПКМВК 21442, Кс 1626) [6, с. 31].

На фабриках Товариства виготовлявся фарфоровий, фаянсовий, 
посуд, теракотові фігури і вази, а також теракотові прикраси для 
внутрішнього оздоблення приміщень, для фасадів будинків і церков. 
Користувались попитом полив’яні кахлі, деталі до печей і камінів. 
Приділялась увага виготовленню сантехніки. У цей час з’являються 
фільтри для очищення води з керамічним корпусом – спочатку ім-
портні, а потім і місцеві. Вперше подібні вироби експонувалися на 
загальноросійській нижньогородській виставці й описані вихідцем 
з Волині В. Оглобліним. На виставці 1896 р. М. Кузнецов здивував 
пуб ліку новою конструктивною особливістю вже нібито звичних для 
вжитку сантехнічних форм. Це був єдиний в українсько-російсько-
му мистецтвознавстві приклад фіксування тодішніх «ноу-хау»: «В 
строи тельном отделе Кузнецов экспонировал в довольно разнообраз-
ном виде различные принадлежности для умывальников и ватеркло-
зетов. Тут, например, мы видели сплошные фаянсовые умывальники 
вместо обыкновенно употребляемых составных (мраморная доска 
и фаянсовый таз). Но если дешевизна даёт преимущество фаянсу, 
то изящество остаётся за старым мраморным умывальником. На 
умывальных кувшинах и тазах кобальтовая разрисовка смотрится 
слишком смазанной, хотя здесь, очевидно, кроме естественной рас-
течки при обжиге кобальта, характер самой живописи намеренно 
увеличивал впечатление сильной растечки. Очень хорошо по удоб-
ству формы и чистоте исполнения рисунка фаянсовое ватерклозет-
ное сидение; хотя, казалось бы, на всех подобных вещах и особен-
но на писсуарах цветочные рисунки профанируются и здесь скорее 
подходит какая-либо орнаментная разрисовка» [19]. 

Сантехнічні засоби виготовлялись у філії Товариства Кузнецо-
вих – Будянському заводі фарфору. За даними Державного архіву 
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Харківської області, відомо, що на 1903 р. Будянське виробництво 
М. Кузнецова виготовляло широкий діапазон санфаянсових кера-
мічних виробів: клозети, урильники (нічні горщики), тази для вми-
вання, ванни з двома ручками, біде, щіточниці та мильниці [19].

У результаті проведеної роботи предмети музейної колекції му-
зею були класифіковані, встановлено виробника і датування завдя-
ки клеймам на денці виробу. В історичному аспекті «геральдика» 
виробництва керамічних виробів є цінним джерелом для вивчення 
розвитку товарно-грошових відносин на певній території. Часто 
це – єдиний ключ до визначення речі, місця і часу виготовлення. Для 
клейм Товариства характерне зображення вгорі двоголового орла, 
царської корони, а внизу стрічки із написом «Товарищество Кузне-
цова». В різні роки клейма мали синій, зелений колір, зустрічають-
ся також розмиті і нечіткі. На виробах ставили маркування трьох 
кольорів, у залежності від сорту виробу. Перший сорт – червоний, 
другий – синій, третій – зелений. Серед музейних предметів є і такі 
де, клеймо в тісті на темному фоні з написом «М. С. Кузнецов».

Дослідивши клейма на експонатах, можна зробити висновок, що 
кожен завод мав свої відмінності у зображенні клейма. Для виробів 
заводу с. Кузнецово Тверської губернії, що датуються 1891–1918  рр., 
характерним є клеймо чорного кольору в тісті (ПКМВК 12463, 
Кс  1112; ПКМВК 51763, Кс 2572; ПКМВК 47543, Кс 2308) [7, с. 13, 81].

Посуд заводу с. Вербілки Московської губернії мав клей-
мо синього кольору, що дає підстави для датування 1891–1918 рр. 
(ПКМВК 78519/1-2, Кс 3938/1-2). Відмінністю продукції Ризького 
заводу є надглазурне синє клеймо (ПКМВК 48464, Кс 2482). Ці пред-
мети датуються 1890–1917 рр. [5, с. 265].

У колекції є кілька тарілок із клеймом в тісті на темному фоні. Такі 
клейма зустрічаються на виробах заводу М. С. Кузнецова поблизу 
залізничної станції Волхов Новгородської губернії. Їх можна дату-
вати 1913–1918 рр. Цей посуд був у побуті небагатих міщан, а також 
населення сіл і використовувався подібно до гончарних виробів.

Чималу групу експонатів складають вироби з клеймами без вка-
заної належності конкретному заводу. Вони здебільшого датуються 
1890–1917 рр. Продукція колишніх заводів Кузнецова у 1917–1918 рр. 
не мала маркування. Але посуд мав аналогічний декор та якість че-
репка, як і раніше. У цей період заводи були націоналізовані. Нові 
господарі використовували старі форми і декор, а клейма свого не 
мали (ПКМВК 74564, Кс 3644; ПКМВК 88573, Кс 4911; ПКМВК 74505, 
Кс 3645; ПКМВК 16151, Кс 1439; ПКМВК 1652, Кс 1440; ПКМВК 1653, 
Кс 1441) [7, с. 11, 51, 81; 8, с. 85; 9, с. 215].
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У зібранні музею є посуд 1920-х рр. із написом у квадратній рамці 
«НК МП УССР Будянський фаянсовий завод. Буди Харьковской об-
ласти» (ПКМВК 88348 Кс 4900). На блюді 1930-х рр. цифровий знак 
та літерний напис «Харківський раднаргосп «Буди» і надглазурний 
штамп зеленого кольору (ПКМВК 85820, Кс 4688) [9, с. 127].

Музей володіє цінною підбіркою будянського фаянсу. Завод був 
заснований у 1887 р. в містечку Буди на Харківщині. У фондовому 
зіб ранні увагу привертають чайні, столові предмети, декоровані рос-
линним орнаментом у техніці підполив’яного розпису, що якнайкра-
ще підкреслює форму та природні властивості матеріалу. В наш час 
до музею продовжує надходити посуд виробництва цього заводу. 

Вивчаючи колекцію виробів Будянського заводу Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського, можна зазначити, 
що вона найбільш численна і її можна розділити на дві групи: ті, що 
датуються 1890–1917 рр. та 1950–1980-ми рр. До першої групи на-
лежать кілька експонатів (ПКМВК 68510, Кс 3476; ПКМВК 84254, 
Кс 4512; ПКМВК 24632, Кс 1778; ПКМВК 16050, Кс 1410; ПКМВК 
22196, Кс 1696). До цієї групи можна віднести і тарілки із побажанням 
щасливої долі «Дай Боже счастье» (ПКМВК 90037, Кс 4990) [8, с. 85; 
9, с. 127, 263]. Зображення клейм на них характерні для поч. ХХ ст., 
колір їх – синій, зелений, тут же і герб Російської імперії. Другу гру-
пу становлять експонати (ПКМВК 85818, Кс 4686; ПКМВК 85819/1-2, 
Кс 4687/1-2; ПКМВК 85924, Кс 4702; ПКМВК 85927, Кс 4705) [9, с. 69, 
133, 215]. Вони мають підглазурні клейма сферичної форми черво-
ного і зеленого кольорів з літерним і цифровим знаком. На клеймах 
цих років зображення півника, тиснене зображення птаха в тісті, 
штамп із указуванням сорту виробу. Характерною ознакою часу в 
розписі виробів став міський індустріальний пейзаж і літерний напис 
«СССР» (ПКМВК 89133, Кс 4937; ПКМВК 85927 Кс 4705). 

У 1970-ті рр. використовувався літерний знак іноземною мовою: 
«Буди 16. Mаde ih USSR», «Mаde in Soviet Uhion» (ПКМВК 88350; Кс-
4902; ПКМВК 88327/1-2, Кс 4879/1-2) [9, с. 133]. У цей період на заводі 
сформувався творчий колектив митців під керівництвом директора 
заводу М. Гончарова. Головним художником у цей час був С. Пана-
сюк. У різні роки на підприємстві працювало 18 художників – чле-
нів Спілки художників України. Серед них – Р. Вакули, Г. Черно-
ва, М. Ніколаєва, Ю. Піманкіна, О. Рибіна, І. Сень, Г. Кломбицька, 
Б. П’янида, Л. Антонова, В. Сідака, В. Родіонова та ін.

Багаторічна історія великого підприємства Кузнецових закінчи-
лася в 1918 році, коли всі заводи були націоналізовані. В 1920-ті рр. 
під хвилю репресій потрапило багато членів родини Кузнецових. На 
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базі націоналізованих заводів продовжили роботу нові, і під новою 
назвою. Історія виробництва продовжилася вже у Новому часі.

джерела та література

1. галкина е., Мусина р. Кузнецовы. Династия и семейное дело / Е. Гал-
кина, Р. Мусина. – М. : Галерея «Времена года», 2005. – 401 с.

2. гольский и. Торговые знаки и марки советской керамики / И. Голь-
ский // Антиквариат, предметы искусства и коллекционирования. – 2008. – 
№ 10. – С. 25 – 28.

3. дуденко с. и. Марки майолики, фаянса, фарфора: справочник / 
С. И. Дуденко, И. А. Никифоренко. – Харьков : Майдан, 2000. – 420 с.

4. дулькина т. и. Марки российского фарфора и фаянса 1750 – 1960 / 
Т. И. Дулькина. – М. : Изд. Ирины Касаткиной, 2003. – 318 с.

5. Інвентарна книга ПКМ імені Василя Кричевського «Кс-2» (розпочата 
1948 р.). – 190 с.

6. Інвентарна книга ПКМ імені Василя Кричевського «Кс-3» (розпочата 
1966 р.). – 186 с.

7. Інвентарна книга ПКМ імені Василя Кричевського «Кс-4» (розпочата 
1980 р.) – 198 с.

8. Інвентарна книга ПКМ імені Василя Кричевського «Кс-5» (розпочата 
1989 р.) – 398 с.

9. Інвентарна книга ПКМ імені Василя Кричевського «Кс-6» (розпочата 
2008 р.) – 398 с.

10. Матвеев л. Некоторые марки российской керамики XIX – XX ве-
ков / Л. Матвеев // Антик. Инфо. – 2004. – № 14. – С. 74 – 78.

11. Матвеев л. Марки советской и российской керамики / Л. Матвеев // 
Антик. Инфо. – 2004. – № 18 – 19. – С. 75 – 79.

12. Матвеев л. Отечественная керамика. Сведения о марках и знаках / 
Л. Матвеев // Антик. Инфо. – 2004. – № 22. – С. 74 – 76. 

13. Матвеев л. Советская и российская керамика / Л. Матвеев // Антик. 
Инфо. – 2004. – № 23. – С. 70 – 73. 

14. Матвеев л. Марки и клейма русской и советской керамики / Л. Мат-
веев // Антик. Инфо. – 2006. – № 40. – С. 100 – 105. 

15. Мусина р. р. Марки российского фарфора. 1744–1917. / Р. Р. Муси-
на. – М., 1995. – 312 с.

16. родионов а. М. Марки русского фарфора / А. М. Родионов. – К. : 
Стилос, 2005. – 548 с. 

17. Фарфор и фаянс Российской империи. Описание фабрик и заводов 
с изображениями фабричных клейм / Сост. А. В. Селиванов. – М., 2002. – 
314 с.

18. Школьна о. Фарфор-фаянс України ХХ ст. / О. Школьна. – К., 
2001. – Кн. 1. – 350 с.

19. Школьна о. в. Вироби сантехнічного фарфору-фаянсу України 
ХІХ – початку ХХ ст. у світлі розвитку дизайну гігієнічної кераміки та 
типології / О. В. Школьна [Електронний ресурс]. – Режим доступу: mist-
6_2009r_435-456_Shkolna. рdf.



363

Ключевые слова: фарфор, фаянс, «Товарищество М. С. Кузнецова», 
коллекция, маркировка в тесте, декорирование, декалькомания. 

Keywords: porcelain, faience, «Tovarystvo M. S. Kuznetsova», collection, 
marking, decoration, decalcomania.

резюМе

александра Парасочка

Коллекция фарфора производства заводов 
 «товарищества М. с. Кузнецова»  

в Полтавском краеведческом музее имени василия Кричевского
В публикации рассматривается вопрос создания и развития «Товари-

щества М. С. Кузнецова». Характеризуется коллекция продукции заводов 
М. С. Кузнецова в Полтавском краеведческом музее имени Василия Кри-
чевского.

Summary

Oleksandra Parasochka

Porcelain Collection of «Tovarystvo m. S. Kuznetsova»  
Production in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum

Question of creating and development of «Tovarystvo M. S. Kuznetsova» is 
observed in the article. Collection of M. S. Kuznetsov plant’s production in the 
Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore Museum is characterized.
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2. Каталоги

УДК 069.51(477.53-25):271.2-525.7

Марія Пісцова, віра старченко

воздухи з КолеКції ПолтавсьКого  
Краєзнавчого Музею іМені василя КричевсьКого  

(анотований список, за результатами переатрибуції)

У публікації подається коротка характеристика групи богослужбових 
покровів, гаптованих і вишитих шовком, – воздухів кінця XVII – кінця 
ХІХ століть з колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського. Розглядаються питання датування, походження виробів, 
поділу на типологічні групи.

Ключові слова: воздух, гаптування, вишивка шовком, музейна колек-
ція, сюжетна композиція, анотований список, Полтавський краєзнавчий 
музей імені Василя Кричевського.

У Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевсько-
го зберігається колекція воздухів, що налічує 93 одиниці. Цей 
вид літургійних покровів є найбільшим (у середньому – 50–53 см) 
квадратним або прямокутним платом для одночасного накриван-
ня дискоса і чаші під час Літургії на завершальному етапі чину 
Проскомидії [6, с. 687].

У процесі дослідження музейної збірки науковці проводили об-
стеження цих експонатів у фондосховищі та експозиції, звірення та 
фіксування записів та номерів, що збереглися на підкладках, вив-
чення фондової документації – старих інвентарних книг і каталогів. 
Це дало змогу атрибутувати більшість предметів і прослідкувати 
історію їх надходження [4; 5; 7]. У результаті стало відомо, що воз-
духи потрапляли до колекції Полтавського краєзнавчого музею 
імені Василя Кричевського з різних джерел, зокрема, з переданого 
Лубенського музею меценатки Катерини Скаржинської у 1906 р., 
експедицій Полтавщиною науковців Данила Щербаківського 
у 1906 р. та Костя Мощенка у 1907, 1911, 1913 рр., Яреськівської 
експедиції, 1921 р. Отримані дані дають змогу позначити географію 
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зборів речей, зокрема, фігурують такі населені пункти: с. Ячники, 
с. Помоклі, с. Єрківці, с. Пристроми, м. Переяслав (Покровська 
церква) Переяславського повіту, с. Свічківка Золотоніського повіту, 
с. Кишеньки (Миколаївська ц.), с. Дрижина Гребля (ц. Преображен-
ня Господнього), с. Хандаліївка, м-ка Нові Санжари (ц. Успіння), 
м. Кобеляки (Преображенська ц.), м. Китай-город (Успенська ц.) 
Кобеляцького повіту, с. Сухорабівка, с. Стара Аврамівка Хорольсь-
кого повіту, с. Євлаші, с. Калинівка (Покровська ц.), м-ко Глинськ, 
м-ко сміле Роменського повіту, с. Ламане, с. Потоки, с. Омельник, 
м. Чиргин-Діброва Кременчуцького повіту, с. Мальці, с. Сорочинці, 
с. Яреськи Миргородського повіту, с. Римарівка Гадяцького повіту, 
с. Сенча Лохвицького повіту, с. Перервинці, м. Пирятин (Успенсь-
ка ц.) Пирятинського повіту, м. Опішня (Спаська ц.) Зіньківського 
повіту, с. Ряське (Свято-Вознесенська ц.) Костянтиноградського 
повіту (Див. анотований список).

Умовно збірку воздухів можна поділити на три типологічні групи. 
Перша вміщує зразки із лицевим шитвом (сюжетні) на оксамиті, шов-
ку, гаптовані золотними і срібними нитками різними техніками: «у 
прикріп за лічбою», «у прикріп за картою», «складний подвійний шов».

Традиційними є сюжети страсного циклу, зокрема «Розп’яття», 
зображене у колі з променями з пристоячими (Тк 1126, Тк 1350) та 
без них (Тк 1227), або на все поле без обрамлення із хрестом, який 
переростає у дерево (Тк 1474). Перехідною є схематична композиція 
«Розп’яття» у вигляді хреста з монограмою імені Ісуса Христа у 
сяйві окремо (Тк 1454), на кроні дерева, яке підтримують ангели по 
боках (Тк 1107) (рис. 1)*, з короною і «палаючим серцем Ісуса» (Тк 
1094). Є зразки з аплікацією хреста зі страстями на все поле позу-
ментом (Тк 1046, 1153), узорною стрічкою (Тк 1011, 1057, 1065).

Привертають увагу два різновиди сюжету «Покладання до гро-
бу» з розподіленими пристоячими на дві групи з центральною по-
статтю Іоана Богослова біля тіла Ісуса Христа (Тк 1157, 1356) (рис. 2), 
або Борогодиці (Тк 1421) [1, с. 102]. Збереглися покрови зі сценами 
пасхального циклу: «Тайна вечеря» (Тк 1337), «Воскресіння Христо-
ве» (Тк 1411); Богородичного: «Богородиця «Знамення» (Тк 1297), 
«Покрова Пресвятої Богородиці» (Тк 1295), «Успіння Богородиці» 
(Тк 1156); тронні образи Христа і Богородиці (Тк 1145, 1155, 1441) 
(рис. 3); «Трійця Старозаповітна» (Тк 1150); «Софія Премудрість 
Божа» (Тк 1343).

 * Іл. див. на кол. вкл. VІІ.
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Другу групу становлять орнаментовані (з рослинними мотива-
ми) покрови на шовку, атласі, парчі, вишиті гладдю шовком з гап-
тованим центральним хрестом, обрамленим подвійною квітковою 
каймою (Тк 1092, 1136), крупними гірляндами з градацією кольору 
(Тк 1067, 1151, 1253, 1438), дрібними квітами (Тк 1122, 1146, 1412), 
одинокими гілочками (Тк 1012, 1296), облямівкою з ананасами (Тк 
1321) (рис. 4), полуницями (Тк 1154), виноградом (Тк 1358), кипари-
совими гілочками (Тк 1112), квітами, що заповнюють усе поле (Тк 
1062, 1073, 1376, 1440). Зберігаються зразки, оздоблені тамбурним 
швом (Тк 1146, 1412), вишивкою синеллю (Тк 1296, 1432, 6487, 7437).

Третя група об’єднує літургійні покрови з різновидів шовкових 
тканин, оздоблених мереживом чи позументом: камки (Тк 1046, 
1121, 1351), парчі або її імітації (Тк 1013, 1077, 1091, 1093, 1099, 1114, 
1465); оксамиту (Тк 1413).

Оскільки колекція воздухів велика за обсягом, багата своїм 
жанровим розмаїттям, семантичним насиченням, орнаменталь-
ними варіаціями, колористичною палітрою, вважаємо за доцільне 
продовжити дослідження і подати детальніший опис збірки у на-
ступних публікаціях.
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резюМе
Мария Писцова, вера старченко

воздухи из коллекции  
Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского. 

(аннотированный список, по результатам переатрибуции)
В публикации дается краткая характеристика группы богослужебных 

покровов, расшитых и вышитых шелком, – воздухов конца XVII – конца 
XIX в. из коллекции Полтавского краеведческого музея имени Василия 
Кричевского. Рассматриваются вопросы датировки, местонахождения из-
делий, разделения их на типологические группы.

Summary
Nataliya Sakhno, maria Pistsova

aers in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum Collection 
(annotated List (acording to the results of re-attribution)

Short characteristic of liturgical covers, sewed and embroided with silk – 
aers of the late 17th – earle 19th cc. in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore 
Museum collection are given in the article. Questions of dating, places of finding, 
devision into typological groups are observed.
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УДК 069.51:65.48"1939/1945"(09)(477.53-25)

валентина берзой

ПолтавсьКий ПаровозореМонтний завод 
 в роКи другої світової війни та його КерівниК  

тиМофій володиМирович гайовий  
у КолеКційній збірці ПолтавсьКого Краєзнавчого  

Музею іМені василя КричевсьКого

Наводиться історія Полтавського паровозоремонтного заводу від 
часу його заснування. Особлива увага зосереджена на роботі підприєм-
ства у період Другої світової війни та ролі його керівника Тимофія Воло-
димировича Гайового. Вміщено анотований список музейних предметів, 
пов’язаних з історією заводу.

Ключові слова: Полтавський паровозоремонтний завод, Т. В. Гайовий, 
Друга світова війна, евакуація, Полтавський краєзнавчий музей імені Ва-
силя Кричевського.

Історія створення Полтавського теп-
ловозоремонтного заводу починається 
з останньої чверті ХІХ ст. Завод діяв з 
1871  р. і був заснований як «Головні паро-
возоремонтні майстерні» станції Полтава 
Харківсько-Миколаївської залізниці. На 
початку ХХ ст. підприємство стало дер-
жавним. У 1929 р. тут проходить капіталь-
на реконструкція, а за нею – новий етап 
в історії вже «Полтавського паровозоре-
монтного заводу» [35].

Протягом 1929–1930 рр. на Полтав-
ському паровозоремонтному заводі було 
відремонтовано 240 локомотивів. Крім ре-
монту паровозів тринадцяти серій, завод 
розпочав випуск елеваторів, асфальтових 
і дорожніх котків, а також запчастин до 
тракторів. У 1938 р. був відкритий спеццех 
№ 18, де в умовах суворого засекречен-
ня оброблялися заготовки до снарядів, відлитих у ливарному цеху 
[35]. 

22 червня 1941 р. розпочалася радянсько-німецька війна. Незва-
жаючи на багатолітні оборонні зусилля, країна й армія виявилися не 
готовими до битви на рівних з добре озброєним, дисциплінованим 

Тимофій Володимирович 
Гайовий (1909 – 1979)
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і жорстоким ворогом, на якого вже працювала економіка окупова-
них на той час країн Європи. Згубно позначилася на боєздатності 
військ атмосфера страху й безініціативності в армії, породжена ма-
совими сталінськими репресіями проти командного складу.

Та смертельний воєнний виклик змушував терміново шукати і 
знаходити відповіді на найважчі питання оборони.

Усе тривожнішою і напруженішою ставала ситуація в місті. На 
залізничні вокзали прибували санітарні поїзди з пораненими і теп-
лушки з біженцями із західних областей України. Над містом усе 
частіше звучали сирени повітряної тривоги. Полтава ставала при-
фронтовим містом. Війна змусила розгорнути у місті мережу госпі-
талів, які були розміщені у приміщеннях шкіл та вузів міста.

28 червня 1941 р. бюро обкому партії прийняло постанову «Про 
введення мобілізаційного плану по боєприпасах». Було введено най-
суворіший контроль за використанням на заводах розброньованих 
мобзапасів матеріалів та інструментів, котрі мали бути використані 
лише за призначенням. Для цього відділки залізниці зобов’язали 
забезпечити позачергове надання вагонів під матеріали та облад-
нання, призначених для виготовлення боєприпасів. Паровозоре-
монтний завод одночасно з ремонтом локомотивів розпочав випуск 
оборонної продукції для фронту [34, с. 173–177].

На початку липня 1941 р. трудівники ППРЗ, виконуючи замов-
лення від командування Південно-Західного напрямку, збудува-
ли бронепоїзд «Маршал Будьоний». До складу екіпажу увійшли в 
основному робітники, службовці та інженерно-технічні працівники 
ППРЗ. 18 серпня бронепоїзд вийшов на виконання бойових опера-
цій і поступив у розпорядження головнокомандувача Південно-За-
хідного фронту. Бронепоїзд згодом прикривав від нальотів ворожої 
авіації залізницю на ділянках Кобеляки – Галещина та Ганнівка – 
Потоки. В одному з боїв його підбили і він вийшов із ладу. Поступи-
ла команда підірвати бронепоїзд. Згодом колектив заводу одержав 
завдання виготовити ще три бронепоїзди, але воно залишилося не-
виконаним [34, с. 173–177].

В умовах наростання загрози окупації міста розпочалися робо-
ти з евакуації. Як правило, вивозилося найнеобхідніше – важливі 
промислові підприємства, залізничне господарство, а також квалі-
фікована робоча сила, спеціалісти. В основному майно і люди ви-
возилися до Росії.

Одним із найдраматичніших моментів у житті паровозоремонт-
ного заводу була організація евакуаційних заходів, які були постав-
лені перед колективом ППРЗ.
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На заводі йшла напружена робота з демонтування та відправки 
на Схід обладнання.

Як згадував очевидець і організатор тих подій, секретар партко-
му заводу на той час, Іван Остапович Данішев, уже 22 червня, після 
того, як був відкритий мобілізаційний пакет із переліком заходів на 
випадок війни, відбулася нарада за участю всіх начальників цехів і 
відділів. Завод перевели на двозмінний графік роботи з 12 годин-
ним робочим днем, намітили заходи щодо збільшення виробництва 
оборонної продукції. Для загального керівництва організацією, 
евакуації підприємства був створений штаб на чолі з начальником 
заводу Т. В. Гайовим та секретарем парткому І. О. Данішевим. Такі 
штаби існували при кожному цеху [28, с. 262–271].

Починаючи з липня 1941 р. до Красноярська було відправлено 356 
вагонів з людьми, обладнанням, матеріалами. Частина товарно-мате-
ріальних цінностей залишилася на заводі. До Красноярська прибули 
ешелони з обладнанням та працівниками Воронезького й Ізюмсько-
го паровозоремонтних заводів. Чотири на той час сучасних великих 
спеціалізованих підприємства об’єдналися в Красноярський парово-
зоремонтний завод. Очолив підприємство Тимофій Володимирович 
Гайовий. Завод, окрім основної продукції, – реставрації паровозів і 
вагонів, випускав снаряди, міни тощо [28, с. 262–271].

Багато кваліфікованих робітників й інженерів пішло в діючу 
армію. Не вистачало верстатів, інструментів, матеріалів, та вже 15 
грудня 1941 р. завод дав фронту 15 мінометів. Над їх створенням 
працювало багато заводчан: Г. Ю. Шерман, Г. М. Клепінін, Б. Г. Гла-
зов, Б. І. Кузьменко, В. Г. Стадник та ін.

У наступному 1942 р. завод почав випускати санітарні потяги, 
одночасно ремонтуючи по 30 паровозів щомісяця. Не рахуючись із 
часом і власним здоров’ям, люди віддавали фронту знання, досвід, 
вміння. Працювали позмінно, по 12 годин, а коли потрібно, залиша-
лися в цехах. Важко було з продуктами харчування. Збирали вро-
жай з красноярської цілини, забезпечували усіх картоплею, а тих, 
хто зовсім заслаб, підгодовували дарами тайги.

Заводу було доручено і будівництво бронепоїздів. Особливо від-
значилися полтавці, які мали досвід: С. Я. Колісніченко, О. Ф. Кислий, 
С. А. Антоненко, І. Г. Шульга. Тут, на заводі, потяги комплектувались 
бойовими екіпажами, і відразу ж від’їздили на фронт. Серед членів екі-
пажів були і полтавці – токарі М. Чуйко, А. Дрібний [33].

Завод був багатопрофільним підприємством, і робітникам навіть 
доводилося переобладнувати американські літаки для роботи в зи-
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мових умовах, окрім оборонної продукції, виготовляти ще й зап-
частини до сільськогосподарських машин. 

У цей час 18 вересня 1941 р. під час авіанальотів на Полтаву були 
серйозно ушкоджені будинок заводоуправління, збиральний, ко-
тельний, тендерний, арматурний і транспортний цехи [35]. Настали 
найжахливіші дні для міста і його жителів. З перших днів окупа-
ції фашисти встановили режим військової диктатури, насильства, 
грабежів. Почалися арешти і винищення безвинних людей. Ворог 
вивозив все, що вдавалося: різноманітну техніку, промислове об-
ладнання. Частину промислових підприємств окупанти намагалися 
використати в своїх цілях. Зокрема, їм вдалося частково налагоди-
ти роботу трьох цехів Полтавського паровозоремонтного заводу. 
Однак ці роботи в основному зривалися місцевими патріотами та 
військовополоненими, праця яких використовувалася [35].

Із лютого 1943 р. під час евакуації з м. Полтави насильницьким 
шляхом, під загрозою зброї було вивезено до Німеччини 480 робіт-
ників заводу, які так і не повернулися в Україну. Загальний збиток, 
завданий окупантами Полтавському паровозоремонтному заводу 
обчис лювався в розмірі: 24 мільйони 817 тисяч 880 крб. [28, с. 262–271].

Невтомно працювали жителі Полтави, щоб підняти завод із 
руїн. Вже на четвертий день після визволення ст. Полтава-Південна 
прий няла перші ешелони з військовим вантажем.

З жовтня 1943 р. розпочалися роботи з відновлення заводу. 22 
грудня ППРЗ здійснив перший ремонт локомотива – відремонту-
вав паровоз фронтової паровозної колони № 24, і дав перший чавун 
ливарний цех. Тут достроково завершили відбудовні роботи першої 
черги. В 1943–1944 рр. основні цехи заводу працювали на повну по-
тужність. Завод щомісяця перевиконував норми по ремонту коліс-
них пар, виготовленню запасних частин, а з січня 1944 р. розпочав 
планову роботу. 27 лютого 1944 р. вийшло рішення Державного ко-
мітету оборони про відновлення Полтавського паровозоремонтно-
го заводу. Автором проекту будівництва став харківський інженер 
Є. М. Лушкін. Перша черга заводу – реконструйований паровозо-
ремонтний цех з механопригінним відділенням, тендерний, ліній-
ний, механічний, колісний цехи, електростанція і деякі допоміжні 
об’єкти – були введені в експлуатацію у липні 1944 р. 

Успішно справляючись з програмою, в серпні 1944 р. ППРЗ зай-
няв друге місце у Всесоюзному соціалістичному змаганні і заво-
ював перехідний Червоний прапор народного комісаріату шляхів 
сполучення [32].
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У переможному 1945 р. завод досяг 73 відсотків довоєнного рівня 
випуску продукції – було відремонтовано 197 паровозів, 34 з них – 
капремонтом.

25 листопада 1949 р. указом Президії Верховної Ради СРСР «за 
досягнуті успіхи з ремонту паровозів і виробництву запасних час-
тин для залізниць» Полтавський паровозоремонтний завод Мініс-
терства шляхів сполучення СРСР був нагороджений орденом Тру-
дового Червоного Прапора. Іншим указом заводу було присвоєно 
ім’я радянського державного діяча Андрія Жданова [35].

У 1963 р. завод отримав назву «Полтавський ордена Трудового 
Червоного Прапора тепловозоремонтний завод імені А. О. Жда-
нова». Завод ремонтував тепловози, випускав устаткування для 
ремонту вагонів. До 1984 р. заводом було відремонтовано понад 9 
тисяч тепловозів серії ТЕЗ. ПТРС був єдиним заводом колишнього 
СРСР, який здійснював ремонт пасажирського тепловоза ТЕП-60 і 
виробництво запасних частин до нього [35].

Понад 40 років очолював це підприємство Гайовий Тимофій Во-
лодимирович. Із його ім’ям пов’язана ціла епоха в розвитку заводу.

Гайовий Тимофій Володимирович народився 21.02.1909 р. в с. Гута-
Селицька Канівського повіту Київської губернії, тепер Селищенської 
сільської ради Корсунь-Шевченківського району Черкаської області, 
в сім’ї селянина-бідняка. В 1927 р. закінчив профтехшколу у м. Таган-
ча, а в 1932 р. – Київський індустріальний інститут. Працював на Се-
лищенському цукровому заводі. Протягом 1932–1933 рр. працював на 
будівництві Челябінського тракторного заводу спочатку інженером, 
а згодом начальником транспортного відділу цього заводу [31].

Із 1934 р. Гайовий Т. В. розпочав свою трудову діяльність на 
Полтавському паровозоремонтному заводі. Працював інженером, 
начальником технічного бюро, начальником складального цеху, а 
з 1939 р. – начальником заводу. На цій посаді Тимофій Володими-
рович був і в роки Другої світової війни. У 1941 р. забезпечив ева-
куацію заводу в м. Красноярськ (Росія), де він влився у споріднене 
підприємство, а Гайовий очолив заводську адміністрацію. За роки 
війни очолюваний Гайовим Красноярський паровозоремонтний за-
вод перетворився на найбільше підприємство галузі [30, с. 18–19].

Після визволення Полтавщини повернувся до Полтави, де очо-
лив роботу з відродження зруйнованого підприємства. Керований 
Гайовим завод у 1945 р. досяг 73 % довоєнного рівня випуску про-
дукції. На заводі працював до виходу на пенсію 1972 р.
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Гайовий Т. В. обирався депутатом Верховної Ради СРСР 2, 3, 4 
скликань (1946–1958), делегатом XVII, XVIII, XXII, XXIII з’їздів 
КП України.

Держава високо оцінила самовіддану працю в розвитку залізнич-
ного транспорту Гайового Тимофія Володимировича, присвоївши 
йому звання Героя Соціалістичної Праці (1959 р.), нагородивши двома 
Орденами Леніна, двома Орденами Трудового Червоного Прапора, 
орденами «Знак пошани», «Жовтневої Революції» і медалями. Іменем 
Гайового названо вулицю, на якій знаходився ПТРЗ [27, с. 42–43].

У фондах Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев-
ського зберігається досить велика кількість експонатів, які розповіда-
ють про життя і діяльність залізничного генерала Гайового Тимофія 
Володимировича, очільника знаного на весь Радянський Союз потуж-
ного підприємства – Полтавського тепловозоремонтного заводу.

Чималу кількість матеріалів було передано музею особисто Геро-
єм Соціалістичної Праці Гайовим Тимофієм Володимировичем [1–4].

До фондової колекції надійшли матеріали, які були зібрані нау-
ковими працівниками музею за зустрічей із Т. В. Гайовим [5].

Цінні експонати були передані музею дружиною Т. В. Гайового – Лі-
дією Іванівною Гайовою та сином Володимиром Тимофійовичем [6–10].

Адміністрація Полтавського тепловозоремонтного заводу пере-
дала музею письмовий стіл і крісло з робочого кабінету Гайового 
Тимофія Володимировича [11].

№ 
п/п

Облікові  
позначення

Назва та короткий опис Документи передачі

1 2 3 4
1967 р.

інвентарна книга «документи-4» [12, c. 29–30]

1. ПКМВК 20782
Д 1936

Квиток в Державний ордена 
Леніна академічний театр 
опери та балету УРСР ім. Т. Г. 
Шевченка Гайового Т. В. – 
делегата ХХІІІ з’їзду КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 23 – 24 

2. ПКМВК 20783
Д 1937

Пропуск до ресторану 
«Київ» по вул. Володимир-
ська, 36 Гайовому Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 23 – 26

3. ПКМВК 20784
Д 1938

Записна книжка Гайово-
го Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26

4. ПКМВК 20785
Д 1939

Список службових теле-
фонів Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26
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5. ПКМВК 20786
Д 1940

Пропуск в ресторан «Сто-
личний» по вул. Хрещатик, 
5 Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26

6. ПКМВК 20787
Д 1941

Запрошення на концерт 
художньої самодіяльності 
УРСР – для делегатів ХХІІІ 
з’їзду КП(У) Гайовому Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26

7. ПКМВК 20788
Д 1942

Пам’ятка делегату ХХІІІ 
з’їзду КП(У) Гайово-
му Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26

8. ПКМВК 20789
Д 1943

Програма концерту, при-
свяченого ХХІІІ з’їзду 
КП(У) Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 25 – 26

9. ПКМВК 20791
Д 1944

Програма концерту ху-
дожньої самодіяльності 
для делегатів ХХІІІ з’їзду 
КП(У) Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 28

10. ПКМВК 20792
Д 1945

Запрошення в Київський 
Палац Спорту на виставку 
Українського художньо-
спортивного ансамблю 
«Балет на льоду» «В краю 
чудес» Гайовому Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 28

11. ПКМВК 20793
Д 1946

Програма балету на льо-
ду «В краю чудес» Гайо-
вого Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 28

12. ПКМВК 20794
Д 1947

Запрошення на виставу «В 
краю чудес» Українського 
республіканського ан-
самблю художньо-спор-
тивного ансамблю «Балет 
на льоду» Гайовому Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 28

13. ПКМВК 20795
Д 1948

Запрошення на виставку 
передового досвіду в на-
родному господарстві 
УРСР – делегату ХХІІІ 
з’їз ду КП(У) Гайовому Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 28

14. ПКМВК 20796
Д 1949

Програма балету на льо-
ду «В краю чудес» на ви-
ставу «Ніч перед Різд-
вом» Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 27 – 30

15. ПКМВК 20798
Д 1950

Список телефонів Гайо-
вого Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 29 – 30
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інвентарна книга «газети, журнали – 1» [17, c. 67–70]

16. ПКМВК 20797
Гж 340

Газета «Радянська Украї-
на» від 18 березня 1966 Р - № 
64. Доповідь Щербицького 
В. В. на ХХІІІ з’їзді КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 67 – 68 

17. ПКМВК 20799
Гж 341

Газета «Вечірній Київ» від 
17 березня 1966 р. № 63, ін-
формаційне повідомлення 
про ХХІІІ з’їзд КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 67 – 68 

18. ПКМВК 20800
Гж 342

Газета «Радянська Украї-
на» від 16 березня 1966 р. № 
62. Доповідь Шелеста П. Ю. 
на ХХІІІ з’їзді КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 67 – 68 

19. ПКМВК 20801
Гж 343

Газета «Вечірній Київ» 
від 15 березня 1966 р. № 
61. Початок роботи ХХІІІ 
з’їзду КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 67 – 68 

20. ПКМВК 20802
Гж 344

Газета «Радянська Украї-
на» від 17 березня 1966 р. 
№ 63. Інформаційне по-
відомлення про роботу 
ХХІІІ з’їзду КП(У).

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 69 – 70 

інвентарна книга «листівки – 1» [18, c. 55–56]

21. ПКМВК 20790
Лс 229 – 230 

Листівка з текстом «Інтер-
націоналу» делегата ХХІІІ 
з’їзду КП(У) Гайового Т. В.

Акт № 5205 від 21.11.1967. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 55 – 56 

1974 р.
інвентарна книга «документи – 5» [13, c. 87–92]

22. ПКМВК 25081
Д 2878

Службове посвідчен-
ня № 147 Гайового Т. В.  
1954  р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 87 – 88

23. ПКМВК 25082
Д 2879

Адрес, вручений дирек-
цією локомотивного депо 
Полтава-Південної заліз-
ниці Гайовому Т. В. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 87 – 88

24. ПКМВК 25083
Д 2880

Адрес, вручений Полтав-
ським обкомом КП(У), 
виконкомом обласної 
Ради депутатів трудящих 
Гайовому Т. В. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 87 – 88

25. ПКМВК 25084
Д 2881

Адрес, вручений працівни-
ками Головного Управління 
по ремонту рухомих поїздів 
і виробництва запасних час-
тин Гайовому Т. В. 1972 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 87 – 88
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26. ПКМВК 25085
Д 2882

Мандат Гайового Т. В. – 
делегата XXVI Полтав-
ської міської партійної 
конференції. 1970 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 87 – 88

27. ПКМВК 25086
Д 2883

Мандат № 341 Гайово-
го Т. В. – делегата ХІХ кон-
ференції Ленінської район-
ної організації КП(У). 1970 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

28. ПКМВК 25087
Д 2884

Мандат № 449 Гайово-
го Т. В. – делегата XV 
заводської партійної 
конференції тепловозоре-
монтного заводу. 1970 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

29. ПКМВК 25088
Д 2885

Почесна грамота, якою Пре-
зидія Верховної Ради УРСР 
нагородила Гайового Т. В. 
за багаторічну роботу на за-
лізничному транспорті та у 
зв’язку з 60-річчям з дня на-
родження. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

30. ПКМВК 25089
Д 2886

Свідоцтво про нагоро-
дження медаллю Всесо-
юзної сільськогосподар-
ської виставки Гайового 
Т. В. 1958 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

31. ПКМВК 25091
Д 2887

Почесна грамота, якою 
Центральний комі-
тет ВЛКСМ нагородив 
Гайово го Т. В. у зв’язку з 
50-річчям ВЛКСМ. 1968 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

32. ПКМВК 25094
Д 2888

Посвідчення № 0635 Га-
йового Т. В. 1971 р.

Акт № 6625 від 07.03.1974. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 89 – 90

33. ПКМВК 25093
Д 2889

Посвідчення до меда-
лі Виставки ДНГ СРСР. 
1971 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 89-90

34. ПКМВК 25095
Д 2890

Посвідчення про нагоро-
дження значком «За ак-
тивну роботу в комсомо-
лі». 1970 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92 

35. ПКМВК 25097
Д 2891

Вітальна телеграма від 
начальника Мічурінсько-
го паровозоремонтного 
заводу. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92 
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36. ПКМВК 25098
Д 2892

Вітальна телеграма від 
дирекції Ташкентського 
паровозоремонтного за-
воду. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92

37. ПКМВК 25099
Д 2893

Вітальна телеграма від 
Полтавського обкому 
ЛКСМ. 1969 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92

38. ПКМВК 25100
Д 2894

Пам’ятка: До відома де-
путатів Верховної ради 
СРСР. 1955 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92

39. ПКМВК 25101
Д 2895

Пам’ятка: До відома де-
путатів Верховної Ради 
СРСР. 1955 р.

Акт № 6625 від 07.03.74
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92

1975 р.
інвентарна книга «сувеніри» [24, c. 67–70]

40. ПКМВК 274821
С 148

С у в е н і р - п о д а р у н о к 
Т. В. Га йовому від колек-
тиву цеху запасних час-
тин ПТРЗ. 1972 р.

Акт № 7110 від 30.10.1975. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 67 – 68 

41. ПКМВК 27422
С 149

Сувенір-подарунок «Мо-
дель штампа ручки скреб-
ка» Т. В. Гайовому від ко-
лективу ПТРЗ. 1972 р.

Акт № 7110 від 30.10.1975. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 69 – 70 

42. ПКМВК 27423
С 150

С у в е н і р - п о д а р у н о к 
Т. В. Гайовому від колек-
тиву ПТРЗ. 1972 р.

Акт № 7110 від 30.10.1975. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 69 – 70 

43. ПКМВК 27424
С 151

С у в е н і р - п о д а р у н о к 
Т. В. Гайовому від колек-
тиву ПТРЗ. 1972 р.

Акт № 7110 від 30.10.1975. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 69 – 70 

1976 р.
інвентарна книга «фото ірП – 11» [26, c. 6030–6035]

44. ПКМВК 27913
ФІРП 6004 Фото. Гайовий Т. В. 1945 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6030 – 6031 

45. ПКМВК 27914
ФІРП 6005

Фото. Вручення Гайово-
му Т. В. посвідчення про об-
рання його депутатом Вер-
ховної Ради СРСР. 1976 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6030 – 6031 

46. ПКМВК 27915
ФІРП 6006

Фото групове. Делегати 
IV сесії Верховної Ради 
СРСР 2-го скликання в 
залі засідань Великого 
Кремлівського Палацу. 
1948 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 
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47. ПКМВК 27016
ФІРП 6007

Фото. Гайовий Т. В. (спра-
ва) з ветераном заводу 
Понфіловим. 1949 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

48. ПКМВК 27917
ФІРП 6008

Фото. Депутатський квиток 
Гайового Т. В. Ради Союзу 
Верховної Ради СРСР 3-го 
скликання від Полтавського 
виборчого округу Полтав-
ської області УРСР. 1950 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

49. ПКМВК 27918
ФІРП 6009

Фото. Ветерани Полтав-
ського паровозоремонт-
ного заводу. 1950-ті рр.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

50. ПКМВК 27919
ФІРП 6010

Фото. Проводи ветеранів 
заводу на заслужений від-
починок. Полтава. Клуб за-
лізничників. 1957 р. У пре-
зидії 1-й зліва Гайовий Т. В.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

51. ПКМВК 27920
ФІРП 6011

Фото. Підписання Дер-
жавною комісією акту 
при йому після реконст-
рукції ППРЗ. 1968 р. Зліва 
8-й стоїть Гайовий Т. В.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

52. ПКМВК 27921
ФІРП 6012

Фото. Вручення Гайовому 
Т. В. Червоного Прапо-
ра Ради Міністрів СРСР і 
ВЦРПС за успіхи, досяг-
нуті в IV кварталі 1970 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6032 – 6033 

53. ПКМВК 27922
ФІРП 6013

Фото. Вручення Міністер-
ством шляхів сполучення 
СРСР Павленком Є. П. су-
веніра Гайовому Т. В. 1971 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6034 – 6035 

54. ПКМВК 27923
ФІРП 6014 Фото. Гайовий Т. В. 1972 р. 

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6034 – 6035 

55. ПКМВК 27924
ФІРП 6015

Фото. Депутатський кви-
ток Гайового Т. В. депутата 
Ради Союзу ВР 4-го скли-
кання від Полтавського 
виборчого округу Полтав-
ської області УРСР. 1954 р.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6034 – 6035 

56. ПКМВК 27925
ФІРП 6015

Фото. Депутатський кви-
ток Гайового Т. В. депу-
тата Ради Союзу ВР СРСР 
1946 р. від Полтавського 
виборчого округу Пол-
тавської обл. УРСР.

Акт № 7207 від 02.02.1976. 
Передано Гайовим Т. В.
С. 6034 – 6035 
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інвентарна книга «документи – 5» [13, c. 87–92]

57. ПКМВК 30096
Д 4255

Мандат № 1081 делега-
ту ХХІІІ з’їзду КПУ Га-
йового Т. В. від Полтав-
ської організації з правом 
ухвального голосу. 1966 р.

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46 

58. ПКМВК 30097
Д 4256

Записна книжка делегата 
ХХІІІ з’їзду КПУ. 1966 р.

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46 

59. ПКМВК 30098
Д 4257

Запрошення делегату 
ХХІІІ з’їзду КПУ відвіда-
ти Київський філіал Цент-
рального музею В. І. Лені-
на при ЦК КПУ. 1966 р. 

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46

60. ПКМВК 30099
Д 4258

Запрошення делегату 
ХХІІІ з’їзду КПУ відвідати 
кінотеатри м. Києва. 1966 р. 

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46

61. ПКМВК 30100
Д 4259

Запрошення делегату 
ХХІІІ з’їзду КПУ. 1966 р. 

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46

62. ПКМВК 30101
Д 4260

Запрошення делегату 
ХХІІІ з’їзду КПУ на ху-
дожню виставку, присвя-
чену з’їзду. 1966 р. 

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46

63. ПКМВК 30102
Д 4261

Запрошення делегату 
ХХІІІ з’їзду КПУ відвіда-
ти виставку, присвячену 
з’їзду. 1966 р. 

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 45 – 46

64. ПКМВК 30103
Д 4262

Проспект «Мистецтво 
Києва». 1966 р.

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 47 – 48 

інвентарна книга «різне» [23, c. 91–92]

65. ПКМВК 30104
Р 952

Папка делегата ХХІІІ 
з’їзду КПУ Гайового Т. В.

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В.
С. 91 – 92 

інвентарна книга «газети, журнали – 1» [17, c. 131–132]

66. ПКМВК 30105
Гж 529

Газета "Радянська Украї-
на". 1966 р.

Акт № 7614 від 22.04.1977
Передано Гайовим Т. В. 
С. 131 – 132 

інвентарна книга «ордени, медалі, значки – 3» [22, c. 149–150]

67. ПКМВК 30106
ОМЗ 1690

Значок «ХХІІІ з’їзд 
КПРС».

Акт № 7614 від 22.04.77
Передано Гайовим Т. В. 
С. 149 – 150
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інвентарна книга «різне» [23, c. 129–130]

68. ПКМВК 48030
Р 718

Чорнильне приладдя, 
яким користувався Гайо-
вий Т. В.

Акт № 8784 від 20.08.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 129–130

інвентарна книга «Метал – 2» [20, c. 237–238]

69. ПКМВК 48031
М 2836

Запальничка у вигляді 
снаряда – подарунок від 
робітників ППРЗ Гайово-
му Т. В. 1940-ві рр.

Акт № 8784 від 20.08.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 237 – 238

70. ПКМВК 48033
М 2837

Підстаканник, який сто-
яв на столі в домашньому 
робочому кабінеті Гайо-
вого Т. В. 1950-ті рр.

Акт № 8784 від 20.08.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 237 – 238

інвентарна книга «Кераміка, скло – 4» [19, c. 33–34]

71. ПКМВК 48032
КС 2427

Стакан Гайового Т. В. 
1940-ві рр.

Акт № 8784 від 20.08.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 33 – 34 

72. ПКМВК 48034
КС 2428

Лампа настільна полілю-
мінісцентна, якою корис-
тувався в домашньому 
робочому кабінеті Гайо-
вий Т. В. 1950-ті рр. 

Акт № 8784 від 20.08.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 33 – 34 

інвентарна книга «ордени, медалі, значки – 4» [22, c. 135–138]

73. ПКМВК 48222
ОМЗ 2057

Медаль «Серп і Молот» 
№ 9687 Гайового Т. В. 
1959 р.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 135 – 136

74. ПКМВК 48223
ОМЗ 2058

Орден Трудового Черво-
но Прапора № 6874 Гайо-
вого Т. В. 1940 р.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 135 – 136

75. ПКМВК 48224
ОМЗ 2059

Орден Жовтневої рево-
люції № 27302 Гайового 
Т. В. 1971 р.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 135 – 136

76. ПКМВК 48225
ОМЗ 2060

Медаль «За доблестный 
труд в Великой Отече-
ственной войне 1941–1945  
гг.» Гайового Т. В. 1945 р.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 135 – 136

77. ПКМВК 48226
ОМЗ 2061

Медаль «Ветеран труда» 
Гайового Т. В. 1977 р.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 137 – 138

78. ПКМВК 48227
ОМЗ 2062

Медаль ювілейна «Трид-
цать лет Победы в Великой 
Отечественной войне 1941 – 
1945 гг.» Гайового Т. В.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 137 – 138
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79. ПКМВК 48228
ОМЗ 2063

Орден Леніна № 19702 Га-
йового Т. В.

Акт № 8793 від 31.08.1981.
Передано Гайовою Л. І. 
С. 137 – 138

інвентарна книга «різне» [23, c. 131–132]

80. ПКМВК 48211
Р 719

Ручка кулькова Гайового 
Т. В. 1970-ті рр.

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 131 – 132

81. ПКМВК 48212
Р 720

Окуляри Гайового Т. В. 
1960-ті рр.

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 131 – 132

82. ПКМВК 48213
Р 721 Окуляри 

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 131 – 132

83. ПКМВК 48214
Р 722

Папка для паперів Гайо-
вого Т. В. 1950-ті рр.

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 131 – 132

84. ПКМВК 48215
Р 723

Ручка кулькова Гайово-
го Т. В. 1970-ті рр.

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 131 – 132

інвентарна книга «дерево – 3» [16, c. 71–72]

85. ПКМВК 48421
ДР 1310

Олівець Гайового Т. В. 
1970-ті рр.

Акт № 8794 від 15.09.1981
Передано Гайовою Л. І. 
С. 71 – 72

інвентарна книга «документи – 11» [15, c. 139–140]

86. ПКМВК 48322
Д 7010

Посвідчення до медалі 
«Ветеран труда». 1977 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 139 – 140 

87. ПКМВК 48323
Д 7011

Посвідчення до ювілейної 
медалі «Тридцать лет Побе-
ды в Великой Отечествен-
ной войне 1941-1945 гг.»

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 139 – 140

88. ПКМВК 48324
Д 7012

Орденська книжка до ор-
дена Жовтневої револю-
ції. 1971 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 139 – 140

89. ПКМВК 48325
Д 7013

Орденська книжка до 
ордена «Серп і Молот».  
1959 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 139 – 140

90. ПКМВК 48326
Д 7014

Орденська книжка до ор-
дена Трудового Червоно-
го Прапора № 053970

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 141 – 142 

91. ПКМВК 48327
Д 7015

Свідоцтво про закінчення 
Вищих інженерних курсів 
Міністерства шляхів спо-
лучення СРСР. 1960 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 141 – 142
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92. ПКМВК 48328
Д 7016

Грамота Героя Соціаліс-
тичної Праці. 1959 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 141 – 142

93. ПКМВК 48329
Д 7017

Свідоцтво про закінчення 
місячних курсів Мініс-
терства шляхів сполучен-
ня СРСР. 1966 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 141 – 142

94. ПКМВК 48330
Д 7018

Посвідчення про закін-
чення трирічного вечір-
нього університету марк-
сизму-ленінізму. 1956 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 143 – 144

95. ПКМВК 48331
Д 7019

Свідоцтво Київського ін-
дустріального інституту. 
1932 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 143 – 144

96. ПКМВК 48332
Д 7020

Конверт для депутата 
Верховної Ради СРСР. 
1940-ві рр. 

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 143 – 144

97. ПКМВК 48333
Д 7021

Пам’ятна книжка депутата 
Полтавської обласної Ради 
депутатів трудящих. 1961 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 143 – 144

98. ПКМВК 48334
Д 7022

Членський квиток № 
102008 члена науково-тех-
нічного товариства заліз-
ничного транспорту. 1950 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 143 – 144

99. ПКМВК 48335
Д 7023

Членський квиток № 
1639518 Всесоюзного то-
вариства винахідників і 
раціоналізаторів. 1958 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 145 – 146

100. ПКМВК 48336
Д 7024 Трудова книжка. 1939 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 145 – 146

101. ПКМВК 48337
Д 7025 Трудовий список. 1931 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 145 – 146

102. ПКМВК 48338
Д 7026

Квиток члена Всесоюзно-
го профсоюзу робочих ав-
тотранспортної і авіацій-
ної промисловості. 1932 р.

Акт № 8806 від 24.09.1981
Передано Гайовою Л. І.
С. 145 – 146

інвентарна книга «альбоми» [12, c. 73–74]

103. ПКМВК 48578
А 188

Фотоальбом з історії 
ПТРЗ. 1972 р.

Акт № 8843 від 16.10.81
Передано Гайовим В. Т.

інвентарна книга «тканини – 6» [25, c. 51–52]

104. ПКМВК 48814
Тк 2814

Кітель Гайового Т. В. 
1950-ті рр.

Акт № 8898 від 10.12.1981. 
Передано Гайовим В. Т.
С. 51 – 52 
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105. ПКМВК 48815
Тк 2815

Сорочка до форми Гайо-
вого Т. В. 1950-ті рр.

Акт № 8898 від 10.12.1981. 
Передано Гайовим В. Т.
С. 51 – 52 

106. ПКМВК 48816
Тк 2816

Галстук від форми Гайо-
вого Т. В. 1950-ті рр.

Акт № 8898 від 10.12.1981. 
Передано Гайовим В. Т.
С. 51 – 52 

1989 рік
інвентарна книга «дерево – 3» [16, c. 125–128]

107. ПКМВК 66820
ДР 1513

Стіл письмовий з робочо-
го кабінету Гайового Т. В.

Акт № 149 від 19.07.1989. 
Передано адміністрацією 
заводу. С. 125 – 126

108. ПКМВК 66821
ДР 1514

Крісло з робочого кабіне-
ту Гайового Т. В.

Акт № 149 від 19.07.1989. 
Передано адміністрацією 
заводу.
С. 125 – 126

2013 рік
інвентарна книга «документи – 17» [17, c. 305–306]

109. ПКМВК 86972
Д 11709

Телефонний довідник ке-
рівного складу. 1961 р.

Акт № 130 від 10.04.2013
Передано Гайовим В. Т.

Тимофій Володимирович Гайовий працював на заводі до виходу 
на пенсію 1972 р. Згодом колектив цього підприємства доручив очо-
лити його висококваліфікованому інженеру – сину Тимофія Воло-
димировича – Віктору Гайовому.

Але це вже наступна сторінка історії у розвитку Полтавського 
тепловозоремонтного заводу.
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резюМе
валентина берзой

Полтавский паровозоремонтный завод в годы второй Мировой войны 
и его руководитель гаевой тимофей владимирович в коллекционном 

собрании Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского
Приводится краткая история Полтавского паровозоремонтного заво-

да с момента его основания. Особенное внимание уделено его работе в пе-
риод Второй мировой войны и роли его руководителя Тимофея Владими-
ровича Гаевого. Помещен аннотированный список музейных предметов, 
связанных с историей завода.

Summary

Valentyna Berzoi

The Poltava Locomotive-repair Plant during the Second World War and his 
Head Haievyi Tymofii Volodymyrovych in the Vasyl Krychevsky Poltava 

Local Lore museum Collection
Short history of the Poltava Locomotive-repair Plant since its creating is 

given. Special attention is paid to its work during the Second World War and 
the role of its head Haievyi Tymofii Volodymyrovych. An annotated list of  
the museum exhibits, connected to the plant history, is included.
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УДК 069.51(477.53-25) : 738.81(477.53)

ірина власенко 

виставКа «орнаМентальні Кахлі Полтавщини».  
(каталог)

Представлений каталог виставки реставрованих кахель ХVІІІ – по-
чатку ХХ століття з колекції Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського.

Ключові слова: каталог, виставка, кахлі, Полтавщина, музейна ко-
лекція, Іван Гладиревський, Федір Кариков.

Із 5 жовтня 2018 р. по 20 січня 2019 р. в залі № 6 (відділ етногра-
фії, третій поверх) Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського працювала виставка, що репрезентувала кахлі, які 
побутували на території Полтавщини у ХVІІІ – на початку ХХ ст.

Кахлярство – вид українського народного традиційного оздоб-
лювального мистецтва, галузь гончарного виробництва, зокрема, ху-
дожньо-будівельного призначення. Кахлі застосовували для печей і 
грубок, архітектурного оздоблення інтер’єрів палаців, будинків і хат, 
вони відомі з часів Київської Русі. Спочатку кахлі мали форму горщи-
ка, згодом – циліндра, їх вмуровували в стіни так, щоб дно оберта-
лося до вогню. Наприкінці XV ст. кахлі стали класичними: квадрат-
ної чи прямокутної форми, на звороті відкрита коробка (румпа або 
«клубук»), що слугувала для кріплення у кладці стін. На передній сто-
роні плиток наносилися рельєфні чи мальовані композиції. У XVI – 
XVII ст. кахлеві печі й груби встановлювалися в панських покоях, піз-
ніше – у житлах козацької старшини і духовенства. Від 2-ї половини 
XVII ст. збереглися поодинокі кахлі, вкриті коричневою чи зеленою 
поливою – з ліпленням від архієрейського будинку в Переяславі, з ба-
рочним рослинним візерунком роботи зіньківських гончарів. 

У XVIII ст. на кахлях з’явилася синя барва (кобальт), поліхром-
ні емалі, зелена полива. З цього періоду кахлярство на Полтавщи-
ні набуло значного поширення як вияв високої побутової культури 
народу. Цьому сприяло не лише виробництво кахель у різних осе-
редках, а й продаж на багатьох ярмарках, зокрема, Іллінському в 
Ромнах, з 1852 р. – у Полтаві. 

На 1865 р. у Полтавській губернії функціонувало 5 кахельних за-
водів: по 2 у Полтаві та Кременчуці, один у Лохвиці, на яких працю-
вало 29 майстрів, 35 робітників і 25 учнів. На 1893 р. зареєстровано 
13 дворищ кахлярів у Великих Будищах і 3 – у Комишні. У 20-х рр. 
XX ст. виробництво припинилося.
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Кахлярство Полтавщини має свої особливості. Майстри Кузе-
мина, Великих Будищ, Попівки Зіньківського повіту, Комишні, По-
півки, Хомутця Миргородського повіту, Біликів Кобеляцького по-
віту виготовляли неполив’яні рельєфні народні кахлі з лінійними 
візерунками: сітківками, решітками, солярними мотивами, зірками; 
рослинними: з букетами квітів у вазах або перев’язаних стрічками. 
Лінійні орнаменти споріднені з полтавськими плахтовими тканина-
ми й тригранно-виїмчастим різьбленням, тому що форми для ках-
лярства виконувалися різьбярами. У Зіньківському й Роменському 
регіонах у значній кількості робили кахлі із зображенням груп со-
лярних знаків, хрестів. Набули поширення хрестаті кахлі з видов-
женими прямими кінцями чи чотирма трикутниками, так звана кор-
сунська – «праруська» форма. Миргородські рельєфні кахлі мали 
центричну основу з рослинних мотивів, роменські – із зображен-
ням озброєних козаків на конях, мисливців. 

У Куземині на заводі придворного «уставщика» Івана Маркова 
(2-а половина XVIII ст.) виробляли ліплені й мальовані кахлі з моти-
вами калини, соняшника, винограду, жоржин. Полив’яні кахлі роз-
мальовували у Переяславі, Лазьках Зіньківського повіту. Зрідка на 
кахлях зображували фігурні жанрові сценки, козаків на баских ко-
нях, Св. Юрія – покровителя гончарів, двоголового орла. Традиційно 
для коминів і припічків варистих печей ремісники виробляли лицьо-
ві, наріжні, а з середини XIX ст. – карнизні кахлі. На початку XX ст. 
орнаментальні та сюжетні вставки набули різноманітного викорис-
тання у декорі фасадів та інтер’єрів споруд українського архітектур-
ного стилю, зокрема, будинку Полтавською губернського земства, 
нині Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського.

Серед відомих кахлярів Полтавщини – козаки брати Павло і 
Карпо Чумаченки, яких за експоновані кахлі, капітелі й водогінні 
труби нагородили срібними медалями (у 1846 р. у Ромнах, 1857 р. у 
Києві). Для будинку Григорія Галагана у с. Лебединці Прилуцького 
повіту (1854–1856 рр.) Павло Чумаченко виготовив мальовані зеле-
ні й білі кахлі для двох грубок. Відомі майстри кахель 2-ї половини 
ХІХ – початку ХХ ст.: Ісидор Узназдєв з Великих Будищ, родина 
Гладиревських з Опішні, Пилип Явдак з Лазьків, Петро Іщенко з 
братами Дмитром і Миколою з Комишні, Олексій Зінич, Антон Гі-
люн з Хомутця, Федір Кариков з Миргорода.

На виставці були представлені найбільш яскраві та показові 
зразки пічної кахлі XVIII – поч. ХХ ст. зі збірки Полтавського кра-
єзнавчого музею імені Василя Кричевського, яка нараховує понад 
400 предметів. Це теракотові і полив’яні, орнаментовані і сюжетні 
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роботи невідомих та відомих майстрів. Більшість музейних предме-
тів презентовані з «горілого фонду» (що потрапили до пожежі в му-
зеї восени 1943 р.) вперше після реставрації, яку виконали наші на-
уковці і реставратори – Тетяна Клименко та Наталія Кондратенко.
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Каталог виставки «орнаментальні кахлі Полтавщини». 
5 жовтня 2018 року – 20 січня 2019 року 

(зал № 6 відділу етнографії 
Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського)*

1. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 21 х 16,5 х 5,5 см. ПКМВК 91325, Кс 5046.

2. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 16 х 22 см. ПКМВК 1381, Кс 33.

3. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 16 х 26 см. ПКМВК 1394, Кс 45.

4. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 14,5 х 23 х 5,5 см. ПКМВК 91324, Кс 5045.

5. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 16 х 26 см. ПКМВК 1395, Кс 1907.

6. Кахля лицьова. XVIII cт. Полтавщина. Глина, гончарювання. 19,5 х 
19,5 см. ПКМВК 1536, Кс 178.

7. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Опішня. Автор Ф. Кариков. Глина, 
гончарювання. 20 х 20 х 3,5 см. ПКМВК 1567, Кс 209.

8. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Опішня. Автор Ф. Кариков. Глина 
гончарювання. 20 х 20 х 3 см. ПКМВК 92195, Кс 5096.

9. Кахля лицьова. XVIII cт. Полтавщина. ПКМВК 1556, Кс 198. Глина, гон-
чарювання. 26 х 21 см.

10. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Опішнянська керамічна школа. 
Глина, гончарювання. 22 х 22 см. ПКМВК 1455, Кс 99.

11. Кахля лицьова. Дерево життя. XVIII ст. Полтавщина. Глина, гончарю-
вання. 24 х 18. ПКМВК 1444, Кс 90.

12. Кахля лицьова. Св. Юрій. XVIII ст. Полтавщина. Глина, гончарювання. 
26,5 х 21 см. ПКМВК 1557, Кс 199.

13. Кахля лицьова. Битва грифона. XVIII ст. Полтавщина. Глина, гончарю-
вання. 21 х 24 х 6 см. ПКМВК 80986, Кс 4195.

14. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 16 х 23 см. ПКМВК 1458, Кс 102.

15. Кахля лицьова. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Полтавщина. Автор І. Гладирев-
ський. Глина, гончарювання. 16,5 х 21,5 х 5,6 см. ПКМВК 91320, Кс 5041.

Ключевые слова: выставка, каталог, изразцы, музейная коллекция, 
Полтавщина, Иван Гладиревский, Федор Кариков.

 *Фото афіші. див. на кол. вкл. ІІІ.
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Ivan Hladyrevskyi, Fedir Karykov.

резюМе
ирина власенко

выставка «орнаментальные изразцы Полтавщины» (каталог)
Представлен каталог выставки реставрированных изразцов конца 

XVIII - начала ХХ вв. из коллекции Полтавского краеведческого музея 
имени Василия Кричевского.

Summary
Iryna Vlasenko 

Exhibition “Ornamented Tiles of Poltava region” (сatalogue)
Catalogue of the exhibition of restored tiles of the late 18th – early 20th cc. in 

the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore Museum collection is given.

УДК 069.51(477.53-25):688.72-032.61(=161.2)(477.53)

Марина Кондратенко

виставКа 
 «уКраїнсьКа народна глиняна іграШКа»  

у Полтавському краєзнавчому музеї  
імені василя Кричевського 

(каталог)

Оприлюднений каталог виставки малої глиняної пластики із фондо-
вої колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
«Українська народна глиняна іграшка», що експонувалась з 24 травня по 
1 жовтня 2018 р. в етнографічному відділі музею (3 поверх, зала 6).

Ключові слова: іграшка, свистун, монетка, скульптура, Опішня, вис тавка.

У житті дитини від колиски до юності вагоме місце займають 
ігри, розваги та іграшки. Українська народна іграшка має велику 
значущість як своєрідний атрибут дитинства, глибинний своєю сим-
волікою, простий у застосуванні та необхідний у дитячому віці, що є 
не тільки витвором мистецтва, окрасою й оберегом оселі, святковим 
подарунком, а й, безперечно, виступає об’єктом гри, виховання і роз-
витку дитини. Тематика, образи і зміст іграшок різних народів відо-
бражають особливості їхньої праці, побуту. Найбільш поширеною 
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є українська глиняна іграшка – неперевершений витвір народного 
мистецтва. Вона супроводжує роботу гончарів із прадавніх часів.

Освоєння глини для створення необхідних ужиткових речей та 
будівельних матеріалів стало важливим етапом культурного розви-
тку людства. На цьому етапі з’явилися перші неутилітарні пластичні 
витвори, які стали прообразом майбутньої іграшки. Форми багатьох 
сучасних забавок залишилися майже незмінними з давніх часів. Змі-
нилися функції – з культових на ігрові. Нині ж вони поступаються 
місцем художньо-естетичним та функціям раритетної речі [3, с. 77].

На сьогодні колекція народної глиняної іграшки Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського становить близько 
600 одиниць, її основу складають вироби, що надійшли до музею у 
період формування збірки (кін. ХІХ – поч. ХХ ст.).

Найбільш поширеними є свистунці. Найчастіше на Полтавщині 
зустрічаємо птахів, коників, баранців. Вони мають просту архаїчну 
форму, для якої характерні відсутність зайвої деталізації, підкрес-
лення об’ємності та схематичності тулубів й узагальнено типізова-
не вирішення голів. Їхня функція ігрова та пізнавально-виховна. 
Іграшки з глини виготовлялися скрізь, де були гончарі. Але най-
більш відомий гончарний осередок Полтавщини – це Опішня. Саме 
для опішнянської – характерні рослинні орнаменти, хвилясті, пря-
мі, ламані лінії, крапки, кружечки, мазки.

При виготовленні свистунцям надавався вигляд пустотілих фі-
гурок (резонаторів) з отворами (свисткове пристосування у вигляді 
каналу для вдування повітря), що сприяло відтворенню звуку. Найпо-
ширеніші у фондових зібраннях нашого музею: птахи (півник, пташ-
ка з пташенятами, курка та інші), звірі (коник, баранчик, поросятко, 
песик, козлик, коза, олень та інші), риби, дрібні скульптурки, частина 
яких – свистунці (жінка з качкою, жінка з куркою, бариня з дитиною, 
бариня з півнем, чоловік з палицею та інші), люди (бариня з дитиною, 
вершник на коні та інші), міфологічні герої (птах з трьома головами, 
коник з людською головою), предмети (глечик, у вушку якого отвір 
для дуття). Серед свистунців найбільш розповсюджена зооморфна та 
орнітоморфна тематика, яка і була представлена на виставці [1, с. 267].

Наступним поширеним видом є монетка. Монетки – це міні-
атюрні зразки всіх видів гончарного посуду – горщиків, глечиків, 
макітерок, мисочок, тарілочок, вазочок, куманців, чашечок, горня-
ток, чайничків, риночок тощо. У XIX ст. на ярмарку вона коштувала 
одну копійку, тобто за неї давали одну монетку. Звідси і назва виро-
бів. Мініатюрні посудинки є моделями звичайного ужиткового по-
суду, вони повторюють особливості його форми та оздоблення. До 
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їхнього створення гончарі ставилися з такою ж увагою та ретель-
ністю, як і до виготовлення великих ужиткових форм. Декорували 
та розписували малі вироби так само сумлінно [1, с. 269].

«Монетки» на виставці повторюють усе розмаїття українсько-
го посуду. У зібранні представлені: мисочки, макітерки, поставці, 
риночки, глечички, горщечки, барильця, вазочки, супнички, тик-
вочки, кошики тощо. Це теракотові та полив’яні вироби. Поверхня 
посудинок найчастіше оздоблена ритованим орнаментом у вигляді 
концентричних горизонтальних ліній, найбільше використовують-
ся полива світло-жовтого та зеленого кольорів.

Представлені також скульптури малих форм: у вигляді фігурок 
звірів, птахів, людей. За формою й образами вони перегукуються з 
свистунцями, проте відрізняються відсутністю отворів для дуття, 
що унеможливлює створення звуку.

Колекціонування народної іграшки в Україні розпочалося на-
прикінці ХІХ ст. у контексті розвитку етнографії та становлення 
музеїв. Її збирали та вивчали краєзнавці, етнографи, археологи, іс-
торики, митці [2, с. 64–65].

Нині вироби гончарів стали музейними експонатами та окрасою 
приватних зібрань.

Збірка музею поповнюється і сьогодні та є цінним джерелом, що 
поглиблює знання про історію й художні особливості цього виду 
дрібної глиняної пластики.

На виставці представлені вироби ХІХ ст. та роботи класиків 
опішнянського гончарства ХХ – поч. ХХІ ст. – Гаврила Пошивайла, 
Миколи Пошивайла, Анастасії Білик-Пошивайло, Василя Омеля-
ненка, Олександри Селюченко.

Українська дитяча керамічна іграшка у своєму історичному зрі-
зі напрочуд розмаїта, образно багата, позначена добрим гумором, 
сповнена оптимізму.

Каталог виставки «українська народна глиняна іграшка» 
24 травня 2018 – 1 жовтня 2018* 

(3 поверх, зала 6)
Живопис:

1. Етюд. Горобець П. М. Хата у Вакуленцях ХІХ ст. 1935 р. Картон, олія. 
31,5×21,4 см. ПКМВК 17902, Ж 179.

2. Етюд. Горобець П. М. Стара українська хата під соломою в с. Остап’є 
на Полтавщині. 1935 р. Картон, олія. 29 х 18,7 см. ПКМВК 17905, Ж – 182.

3. Етюд. Горобець П. М. Хата в Санжарах. 1933 р. Картон, олія. 
39,5×30,5 см. ПКМВК 17908, Ж 185.

 *Фото афіші. див. на кол. вкл. ІІІ.
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Кераміка:
4. Свистун. Півник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гончарю-

вання. Висота 11,5 см. ПКМВК 2323, Кс 270.
5. Свистун. Вершник на коні. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, 

гончарювання. Висота 11,3 см. ПКМВК 2341, Кс 286.
6. Свистун. Півник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гончарю-

вання. Висота 9 см. ПКМВК 2352, Кс 297.
7. Свистун. Жінка з куркою. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, 

гончарювання. Висота 12,5 см. ПКМВК 2353, Кс 298.
8. Монетка. Мисочка. Поч. ХХ ст. Глина, полива, гончарювання. Діа-

метр вінця 8 см. ПКМВК 9845, Кс 679.
9. Монетка. Горщик. Кінець ХІХ ст. Глина, полива, гончарювання. Діа-

метр вінця 5 см. ПКМВК 9849, Кс 683.
10. Свистун. Козлик. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гонча-

рювання. Висота 8,5 см. ПКМВК 9856, Кс 690.
11. Монетка. Мисочка. Кінець ХІХ ст. Глина, полива, гончарювання. 

Діаметр вінця 8,7 см. ПКМВК 9872, Кс 706.
12. Свистун. Коник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гонча-

рювання. Висота 9 см. ПКМВК 9918, Кс 749.
13. Свистун. Півник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гонча-

рювання. Висота 7,5 см. ПКМВК 9920, Кс 751.
14. Скульптурка. Черепаха. ХІХ ст. Глина, полива, гончарювання. 

6,5×4,5 см. ПКМВК 10054, Кс 879.
15. Монетка. Двійнятка. Кін. ХІХ ст. Глина, полива, гончарювання. Діа-

метр вінця 4,5 см. ПКМВК 10857, Кс 895.
16. Свистун. Баранчик. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гон-

чарювання. Висота 6,5 см. ПКМВК 10868, Кс 906.
17. Свистун. Коник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гончарю-

вання. Висота 8,5 см. ПКМВК 10908, Кс 948.
18. Свистун. Коник. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гонча-

рювання. Висота 9 см. ПКМВК 10956, Кс 986.
19. Монетка. Мисочка. Поч. ХХ ст. Глина, полива, гончарювання. Діа-

метр вінця 7,5 см. ПКМВК 11002, Кс 1046.
20. Скульптурка. Рибка. ІІ пол. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, полива, гон-

чарювання. 12×5 см. ПКМВК 11040, Кс 1080.
21. Свистун. Жінка з куркою. Кін. ХІХ – поч. ХХ ст. Глина, полива, гон-

чарювання. Висота 13 см. ПКМВК 75592, Кс 3733.
22. Свистун. Коник. Кін. ХІХ ст. – поч. ХХ ст. Глина, ангоби, гончарю-

вання. Висота 9 см. ПКМВК 78139, Кс 3925.
23.-29. Монетки. Мисочки. Автор Г. Пошивайло. 1975 р. Глина, поли-

ва, гончарювання. Діаметр вінця від 7,5 до 9 см. ПКМВК 41172, Кс 2208; 
ПКМВК 41173, Кс 2209; ПКМВК 41174, Кс 2210; ПКМВК 41175, Кс 2211; 
ПКМВК 41176, Кс 2212; ПКМВК 41177, Кс 2213; ПКМВК 41178, Кс 2214.

30. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 9,5 см. ПКМВК 68406, Кс 3403.

31. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 8,7 см. ПКМВК 68407, Кс 3404.
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32. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 8,5 см. ПКМВК 68408, Кс 3405.

33. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 7,5 см. ПКМВК 68410, Кс 3407.

34. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 8 см. ПКМВК 68411, Кс 3408.

35. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 7 см. ПКМВК 68412, Кс 3409.

36. Монетка. Мисочка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Діаметр вінця 6,5 см. ПКМВК 68414, Кс 3411.

37. Монетка. Глечик. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, гон-
чарювання. Висота 6,5 см. ПКМВК 68430, Кс 3427.

38. Монетка. Макітерка. Автор В. Омеляненко. 1990 р. Глина, ангоби, 
гончарювання. Висота 6 см. ПКМВК 68433, Кс 3430.

39. Свистун. Козлик. Автор Н. Білик-Пошивайло. 1971 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 13 см. ПКМВК 22181, Кс 1732.

40. Свистун. Вершник на коні. Автор Н. Білик-Пошивайло. 1975 р. Гли-
на, полива, гончарювання. Довжина 11 см. ПКМВК 27062, Кс 1824.

41. Скульптурка. Чайка. Автор Г. Пошивайло. 1975 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 13 см. ПКМВК 41158, Кс 2194.

42. Свистун. Баранчик. Автор Г. Пошивайло. 1975 р. Глина, полива, гон-
чарювання. Довжина 11,5 см. ПКМВК 41159, Кс 2195.

43. Свистун. Лев. Автор О. Селюченко. 1975 р. Глина, ангоби, гончарю-
вання. Висота 8,5 см. ПКМВК 54858, Кс 2691.

44. Свистун. Рибка. Автор О. Селюченко. 1982 р. Глина, ангоби, гонча-
рювання. Довжина 8 см. ПКМВК 59065, Кс 2806.

45. Свистун. Поросятко. Автор О. Селюченко. 1982 р. Глина, гончарю-
вання. 7×4,5×4 см. ПКМВК 59070, Кс 2811.

46. Скульптурка. Бариня з куркою. Автор О. Селюченко. 1985 р. Глина, 
ангоби, гончарювання. Висота 11,5 см. ПКМВК 61218, Кс 2831.

47. Скульптурка. Їжачок. Автор О. Селюченко. 1985 р. Глина, гончарю-
вання. Довжина 9 см. ПКМВК 61511, Кс 2857.

48. Скульптурка. Їжачок. Автор О. Селюченко. 1985 р. Глина, гончарю-
вання. Довжина 10 см. ПКМВК 61517, Кс 2863.

49. Скульптурка. Рибка. Автор О. Селюченко. 1985 р. Глина, гончарю-
вання. Довжина 8 см. ПКМВК 61521, Кс 2867.

50. Свистун. Вершник на коні. Автор О. Селюченко. 80 - ті рр. ХХ ст. 
Глина, ангоби, гончарювання. Довжина 10 см. ПКМВК 62091, Кс 2888.

51. Скульптурка. Баранчик. Автор О. Селюченко. 1975 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 11 см. ПКМВК 62133, Кс 2930.

52. Скульптурка. Чайка з дітками. Автор О. Селюченко. 1980 р. Глина, 
ангоби, гончарювання. Довжина 10 см. ПКМВК 62135, Кс 2932.

53. Свистун. Баранчик. Автор М. Пошивайло. 1990 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 7 см. ПКМВК 68027, Кс 3331.

54. Свистун. Лев. Автор М. Пошивайло. 1990 р. Глина, полива, гончарю-
вання. Довжина 8,5 см. ПКМВК 68027, Кс 3330.

55. Свистун. Козлик. Автор Н. Білик-Пошивайло. 1971 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 13 см. ПКМВК 22181, Кс 1732.
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56. Свистун. Вершник на коні. Автор Н. Білик-Пошивайло. 1975 р. Гли-
на, полива, гончарювання. Довжина 11 см. ПКМВК 27062, Кс 1824.

57.Скульптурка. Чайка. Автор Г. Пошивайло. 1975 р. Глина, полива, гон-
чарювання. Довжина 13 см. ПКМВК 41158, Кс 2194.

58. Скульптурка. Баранчик. Автор Г. Пошивайло. 1975 р. Глина, полива, 
гончарювання. Довжина 11,5 см. ПКМВК 41159, Кс 2195.
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резюМе
Марина Кондратенко

выставка «украинская народная глиняная игрушка» 
 в Полтавском краеведческом музее имени василия Кричевского (каталог)

Представлен каталог выставки малой глиняной пластики из фондовой 
коллекции ПКМВК «Украинская народная глиняная игрушка», которая 
экспонировалась с 24 мая по 1 октября 2018 г. в этнографическом отделе 
музея (3 этаж, зал 6).

Summary
maryna Kondratenko

Exhibition “ukrainian Folk Caly Toy”  
in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum. Catalogue

Catalogue of exhibition of small clay plastics in the Vasyl Krychevsky Poltava 
Local Lore fund collection “Ukrainian Folk Caly Toy”, that were exhibited 
from 24.05 to 01.10.2018 in museum etnographical department (3 floor, hall 6) 
is presented.
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УДК 069.51(477.53-25) : 745-051(092)(477.53)

Марія Пісцова

виставКа Майстрині світлани КолодяЖної  
«безКінечне і вічне світло любові» 

 у Полтавському краєзнавчому музеї імені василя Кричевського  
(каталог)

Репрезентовано каталог виставки творчих робіт (народний розпис, ви-
тинанка, писанка) самобутньої майстрині з Карлівки Світлани Колодяжної.

Ключові слова: виставка, каталог, Світлана Колодяжна, народний 
розпис, витинанка, писанка, Карлівка, Полтавщина.

Із 9 листопада по 27 грудня 2018 р. в залі № 11 відділу етнографії 
(3 поверх) Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев-
ського експонувалася виставка творів самобутньої майстрині Світ-
лани Григорівни Колодяжної, присвячена 40-річчю від її дня народ-
ження (див. кол. вкл. ІІI).

Колодяжна Світлана Григорівна народилася 14 вересня 1978 р. 
у м. Карлівка. Малює з трьох років. Навчалася у Карлівській школі 
мистецтв, де вчителька Вікторія Володимирівна Омельченко розгле-
діла талант, заклала основи академічного живопису. У виші надихали 
любов’ю до народного мистецтва викладачі: Олександр Олексійович 
Бабенко, Юлія Анатоліївна Мохірєва, Любов Володимирівна Бичко-
ва. Після закінчення Полтавського державного педагогічного інсти-
туту імені В. Г. Короленка за спеціальністю учитель початкових класів 
і образотворчого мистецтва повернулася викладати у рідну школу й 
є керівником зразкового художнього колективу творчої майстерні 
народного декоративно-ужиткового мистецтва «Барвінок» Карлів-
ського районного БДЮТ. У колективі 75 вихованців, які також захоп-
лені малюванням та постійно посідають призові місця на районних, 
обласних та всеукраїнських конкурсах, багато з них вступають до 
вищих навчальних закладів на творчі спеціальності. Серед її учнів: 
Грідюшко Ірина Андріївна – керівник гуртків ОЦЕВУМ, захоплюєть-
ся писанкарством, розписом; Четверіков Олександр, Ловушко Юлія, 
Колісник Катерина, Четверікові Олена і Юлія, Левченко Дмитро. 

Світлана Григорівна працює в різних напрямках. Її роботи з де-
коративного розпису (на основі петриківського і полтавського тра-
диційного виробила свій власний стиль) характеризуються надзви-
чайною декоративністю, яскравим святковим буянням барв і разом 
з тим – витонченістю малюнка, віртуозністю, своєрідністю засобів 
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виконання. Виразні, яскраві квіти, традиційні яблука органічно впле-
тені в композицію кожної роботи. Створені майстринею композиції 
глибоко поетичні. Вони є відбиттям творчої уяви, епічною казковою 
розповіддю про красу природи («Карий віл сонце затуляє, а воно все 
ж таки визирає»), її весняне оновлення («Весна»). Твори пропущені 
крізь особисте світовідчуття, наповненi власним настроєм худож-
ниці – часом задумливо-мрійливим («Заплутався місяць у волика в 
чубі»), часом драматично-схвильованим («Сполохане лоша у травах 
заблукало») чи оптимістично-піднесеним («У любові одна пісня – 
пісня серця»). Часто в роботах майстрині фантазія об’єднує воєдино 
рослини та стихії різних пір року, які співіснують у гармонії. 

Її творчість – це подальший шлях розвитку мистецтва розпису 
на сучасному етапі. Світлана Колодяжна демонструє як прихиль-
ність до традицій, так і новітнє ставлення до народної картини. Ав-
торка працює також у техніках: витинанка, писанка, плетіння з со-
ломки. Зокрема, «паперове мистецтво» представлене самобутніми 
ажурними білими витинанками. Сюжетні мотиви пластичні, плавні 
контури силуетів людей і птахів формують витончені композиції. 
Фігуративні витинанки характеризуються появою поліхромії. За-
гальнопоширені композиції Дерева життя, розквітлих «вазонів» 
набувають індивідуальних рис, залежно від додаткових елементів 
(антропо-, орніто- й зооморфних силуетів) і колористичного за-
барвлення, передають багатство художніх трактувань. Майстриня 
вважає, що «народне мистецтво тепле і хочеться його примножити, 
і продовжувати: і на основі традицій, і вносити щось сучасне».

Виставки робіт Світлани Колодяжної проходили у салоні «Ху-
дожник», мистецькому кафе «Сто доріг», виставковому залі 
ОЦЕВУМ, краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського (м. Пол-
тава). Авторка – учасниця обласних свят, нагороджена грамотами, 
дип ломами. Твори майстрині зберігаються у приватних збірках, 
Карлівському історико-краєзнавчому музеї, Полтавському краєз-
навчому музеї імені Василя Кричевського.
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Каталог виставки майстрині світлани григорівни Колодяжної 
9 листопада – 27 грудня 2018 року 

(зал № 11 відділу етнографії Полтавського краєзнавчого музею  
імені Василя Кричевського)

народна картина:
1. Сорока на тернині. 2014 р. ДВП, гуаш, лак. 37×37 см.
2. Заплутався місяць у волика в чубі. 2014 р. ДВП, гуаш, лак. 37×37 см.
3. І принесуть лелеки молодих козачат. 2016 р. ДВП, гуаш, лак. 47,5×37 см.
4. У любові одна пісня – пісня серця. 2015 р. ДВП, гуаш, лак. 48×37 см.
5. У місячну ніч пісню співає закоханий кіт. 2009 р. ДВП, гуаш, лак. 52,5×40 см.
6. Господиня. 2005 р. ДВП, гуаш, лак. 50×60,5 см.
7. Весна. 2005 р. ДВП, гуаш, лак. 49,5×61 см.
8. Сови на груші. 2014 р. ДВП, гуаш, лак. 65×40 см.
9. Красне літечко. 2016 р. ДВП, гуаш, лак. 56,5×46 см.
10. Мамине сонечко. 2007 р. ДВП, гуаш, лак. 59,5×50 см.
11. Всесвіт Мамаєвої душі. 2015 р. ДВП, темпера. 42×30 см.
12. Холодна весна. 2005 р. ДВП, гуаш, лак. 51,5×31,5 см.
13. Зимове марево. 2016 р. ДВП, гуаш, лак. 50×40 см.
14. Райські птахи. 2015 р. ДВП, гуаш, лак. 63,5×49 см.
15. Сполохане лоша у травах заблукало. 2015 р. ДВП, гуаш, лак. 50×65,5 см.
16. Червонясті півники. 2005 р. ДВП, гуаш, лак. 63,5×50 см.
17. Карий віл сонце затуляє, а воно все ж таки визирає. 2009 р. ДВП, темпе-

ра. 50×65,5 см.
18. Безкінечне і вічне світло любові. 2018 р. ДВП, темпера. 56×56 см. ПКМВК 

92209, Ж 665.
витинанка:

1. У нашім краї, ніби в раї, вигріває все любов. 2016 р. Витинанка. 33×43 см.
2. Село. 2013 р. Витинанка. 32×22 см.
3. Птахи. 2013 р. Витинанка. 32×22 см.
4. Великдень. 2013 р. Витинанка. 32×22 см.
5. Різдво. 2013 р. Витинанка. 32×22 см.
6. Україну храни! 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.
7. Великодень. 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.
8. Пташине кохання. 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.
9. Івана Купала. 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.
10. Великдень. 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.
11. Птахи. 2015 р. Витинанка. 49,5×35 см.

Плетіння з соломки:
1. Баранець. 2016 р. Соломоплетіння. Вис. 20 см.
2. Цапик. 2016 р. Соломоплетіння. Вис. 20 см.
3. Ангел. 2017 р. Соломоплетіння. Вис. 26 см.

Писанки:
1. Сварга. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92210, Пс 575.
2. Блакитна квітка. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92211, Пс 576.
3. 48 клинців. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92212, Пс 577.
4. Біла квітка. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92213, Пс 578.
5. Пташка. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92214, Пс 579.
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6. Хрест із завитками. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92215, Пс 580.
7. Хрестова. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92216, Пс 581.
8. Коники. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92217, Пс 582.
9. Квітка у безкінечнику. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 

92218, Пс 583.
10. Сорокаклинці із завитками. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. 

ПКМВК 92219, Пс 584. 
11. Безкінечник. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92220, Пс 585.
12. Подвійна зірка. 2018 р. Восковий резерваж, травлення. 6×4,5 см. ПКМВК 

92221, Пс 586.
13. Квітковий безкінечник. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 

92222, Пс 587.
14. Рибка. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92223, Пс 588.
15. Зірка із завитками. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92224, Пс 589.
16. Повна квітка. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92225, Пс 590.
17. Квіти з косими поясами. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 

92226, Пс 591.
18. Сварга з сорокаклинцями. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 

92227, Пс 592.
19. Розета з безкінечником. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 

92228, Пс 593.
20. Сорокаклинці із квіточками і завитками. 2018 р. Восковий резерваж. 

6×4,5 см. ПКМВК 92229, Пс 594.
21. Дерево життя. 2018 р. Восковий резерваж. 6×4,5 см. ПКМВК 92230, Пс 595.
22. Дерево життя. 2018 р. Травлення. 9×5,5 см. ПКМВК 92231, Пс 596.
23. Розета. 2018 р. Травлення. 9×5,5 см. ПКМВК 92232, Пс 597. 
24. Біла квітка. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. ПКМВК 92233, Пс 598.
25. Квіти з косими поясами. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. ПКМВК 

92234, Пс 599.
26. Рибка. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. ПКМВК 92235, Пс 600.
27. Хрест зірковий з поясками. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. ПКМВК 

92236, Пс 601.
28. Зірка у сварзі. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. ПКМВК 92237, Пс 602.
29. Подвійна зірка із сосонками. 2018 р. Восковий резерваж. 9×5,5 см. 

ПКМВК 92238, Пс 603.
30. Блакитний птах. 2018 р. Восковий резерваж, травлення. 9×5,5 см. 

ПКМВК 92239, Пс 604.
31. Подвійна зірка з драбинками і сосонками. 2018 р. Восковий резерваж. 

9×5,5 см. ПКМВК 92240, Пс 605.
32. Писанки у кошику. 2017 р. Яйце гусяче, травлення, тонування. 9×5,5 см.
33. Дерево життя. 2016 р. Пап’є-маше, гуаш, лак, розпис. 49×33 см.
34. Птахи. 2016 р. Пап’є-маше, гуаш, лак, розпис. 32×21 см.
35. Родина. 2016 р. Пап’є-маше, гуаш, лак, розпис. 32×21 см.

Ключевые слова: выставка, каталог, Светлана Колодяжна, народная 
роспись, писанка, Карловка, Полтавщина.

Keywords: exhibition, catalogue, Svitlana Kolodiazhna, folk painting, 
Karlivka, Poltava Region.
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резюМе
Мария Писцова

выставка мастерицы светланы Колодяжной 
«бесконечный и вечный свет любви» в Полтавском краеведческом музее 

имени василия Кричевского. Каталог
Представленный каталог выставки творческих работ (народная роспись, 

писанка) самобытной мастерицы из Карловки Светланы Колодяжной.

Summary
maria Pistsova

Exhibition of artist Svitlana Kolodiazhna “Endless and Eternal Light of 
Love” in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum (Catalogue)
Catalogue of exhibition of art works (folk painting, pysanka) of amateur 

artist Svitlana Kolodiazhna from Karlivka is presented.

УДК 069.51(477.53-25) : 792.049.2-051(092) : 908(477.53)

наталія Шумейко

юрій тиМоШенКо (тараПуньКа) у зібранні 
ПолтавсьКого Краєзнавчого Музею 

 іМені василя КричевсьКого

Розповідається про життя, творчу й акторську діяльність полтавця 
Юрія Тимошенка (Тарапуньки). Укладений анотований список особистих 
документів актора, які зберігається у фондах Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського.

Ключові слова: Ю. Тимошенко, артист, колекція, м. Полтава, Пол-
тавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського.

Щедра Полтавська земля. Скількох чудових синів і дочок вигой-
дала й окрилила вона.

Юрій Тимошенко – ім’я цього відомого майстра художнього слова 
ясними променями сяє з культурної скарбниці українського народу.

Народився він у Полтаві 2 червня 1919 р. у сім’ї вчителів. Батько 
викладав математику, мати – українську мову і літературу. Батько 
грав на гітарі і скрипці, мати чудово декламувала, обоє мали актор-
ський хист, який і передали у спадок синові. Маленький Юрко у ди-
тинстві багато читав і навіть складав вірші [6, арк. 3]. Принагідно за-
уважимо, у зібранні Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
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Кричевського (далі ПКМ ВК) зберігаються п’ять віршів Юрія Трохи-
мовича – «Табір», «Дизентерія», «На досуге», «Переміни», «В ваго-
ні», написані упродовж 1933–1934 рр. Коли до полтавських літератур-
них гуртківців завітали Павло Тичина та Микола Бажан, то він був 
серед тих юних поетів, яким поталанило познайомити прославлених 
майстрів слова зі своїми віршами. Вони сподобалися митцям, і в літе-
ратурному альбомі юнака з’явився автограф Павла Тичини.

Вставай, хто серцем кучерявий.
Нова республіко – гряди!
Хлюпни нам, море, свіжі лави
О, земле, велетнів роди! [2, с. 34]

Павло Тичина порекомендував Юркові взяти участь у конкурсі пое-
тів-початківців, що проводився в Україні з нагоди сторіччя від дня смер-
ті Олександра Пушкіна. Юрій Тимошенко отримав першу премію.

У 1933 р. родина Тимошенків, тікаючи від голоду, переїхала 
на Донбас. Там, в 14 років хлопець став постійним дописувачем 
«Піонерської літературної газети», на сторінках якої частенько 
з’являлися вірші молодого поета. З того часу регулярно друкувався 
у всеукраїнському журналі «Піонерія» та в газеті «На зміну». Зго-
дом, повернувшись до Полтави, публікував вірші і в місцевій пре-
сі. Здавалося, доля його була вирішена, і в школі всі вважали, що 
Юрко стане поетом. Та любов до театру перемогла. Він не тільки 
відвідував вистави гоголівців у Полтаві, але й не пропускав гастролі 
київських та московських театрів, сам брав участь у драматичному 
гуртку. Інколи колектив Юрія проводив репетиції разом із драм-
гуртком молодих школярів, до складу якого входила майбутня на-
родна артистка Клара Лучко [6, арк. 4].

Улюбленим літературним персонажем Юрка став Остап Бендер. 
Він знав напам’ять безліч висловів і навіть монологи великого комбі-
натора, якими хизувався за будь-якої зручної нагоди. Навчаючись 
у 10-му класі 3-ої Полтавської школи, Юрій Тимошенко сформував 
театральний гурток і сам організував постановку вистави «Дванад-
цять стільців». За свідченням побратима по естраді Андрія Сови, 
юнак написав п’єсу за мотивами роману І. Ільфа та Є. Петрова, сам 
намалював декорації, дістав малинові штиблети і зелений костюм 
(як у Остапа Бендера) і виконав головну роль. Вистава мала вели-
кий успіх. Свідченням цього були виступи самодіяльних акторів у 
сусідніх школах, місцевому палаці піонерів та клубі залізничників.

Після закінчення школи Юрій Тимошенко вступив до Київсько-
го інституту театрального мистецтва імені Карпенка-Карого. Сту-
дентський гуртожиток звів його з одеситом Юхимом Березіним, 



412

батько якого працював капельдинером в Одеському цирку, тож ди-
тинство хлопця пройшло серед циркових артистів. Освоївши цир-
кові номери, він з успіхом виступав на шкільних концертах. Коли 
в школі був організований драмгурток, Юхим став активним його 
прихильником. Брав участь у виставах, як актор, пробував себе в 
режисурі. Захоплення театром і привело Юхима Березіна до теат-
рального інституту. А зустріч його з Юрієм Тимошенком стала зна-
ковою – з того часу їхні творчі і життєві шляхи переплелись [5].

Під час навчання в інституті улюбленими виставами Тимошенка 
і Березіна стали першоквітневі «капусники». А після виступу джаз-
оркестру Леоніда Утьосова хлопці зрозуміли, що естрада може бути 
яскравою і сучасною, веселою і патріотичною. Спільний виступ на 
професійній сцені Тимошенка і Березіна відбувся 1 вересня 1936 
року в Київському оперному театрі, де вони, як статисти грали ко-
заків у виставі «Тарас Бульба». Згодом у друзів виникла ідея засну-
вати театр, проте фінансовий стан змусив студентів-дипломантів 
працювати у театралізованих концертах. Юрій одягнув форму мі-
ліціонера, а Юхиму запропонували роль театрального освітлювача 
Штепселя. Перший спільний виступ артистів відбувся у Києві у ревю 
«Тринадцять Челіт». Веселу розважальну програму вони вели в ро-
лях міліціонера і монтера. Під час Першого Всесоюзного конкурсу 
артистів естради в Києві суперників у них не було [4]. Цікаво, що на 
заключний тур вони мали вирушати до Москви 22 червня 1941 р.

Війну Тимошенко і Березін зустріли з гвинтівками і протигазами 
у «гумористичному підрозділі»: міліціонер і освітлювач виступали 
на призовних пунктах. Згодом демобілізовані Юрій та Юхим стали 
членами ансамблю пісні і танцю Павла Вірського Південно-Захід-
ного фронту. Стало зрозуміло, що образи міліціонера і освітлювача 
вже ніяк не підходили для ансамблю, тому за одну ніч дует «пере-
кваліфікувався»: Тимошенко написав нову сценку, де діяли кухар 
Галкін і банщик Мочалкін. Так в ансамблі з’явилася комічна пара – 
кухар похідної кухні в ковпаку з ополоником та банщик з березовим 
віником в руках [3]. Ці персонажі відразу ставали друзями бійців. 
Разом із передовими військовими частинами, співаючи, танцюючи 
та жартуючи, чим неймовірно піднімали бойовий дух солдат, Тимо-
шенко і Березін дійшли аж до Берліну.

Після війни шляхи двох побратимів розійшлися, Юхим Березін 
працював асистентом режисера Київського театру російської драми, 
а Юрій Тимошенко поїхав у Москву до Олександра Довженка, спо-
діваючись зніматися в кіно. Але в той час відомий мистець нічого не 
знімав, Юрію довелося повернутися до Києва, де він очолив тільки-
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Рис. 1. Обкладинка особистого що-
денника Юрія Тимошенка за 1933 р.

Рис. 2-4. Вірші Юрія Тимошенка. 
1930-ті рр.

1

2

3 4
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но організований Джаз-оркестр УРСР. Треба сказати, що поїздка до 
Довженка не була марною: метр порадив молодому артисту естради 
взяти псевдонім Тарапунька (назва невеликої річечки у Полтаві) [1].

Знову об’єднав двох артистів ІІ Всесоюзний конкурс естради, 
на якому Тарапунька і Штепсель стали переможцями. Саме з кінця 
1940-х рр. і починається їх творчий злет. Це була особлива естра-
да – вишукана, смачна, точна, дотепна, несподівана. Родзинкою у 
їхніх виступах було поєднання української і російської мов (укра-
їнська – полтавця Тарапуньки і російська – одесита Штепселя). 
Своїми регіональними акцентами вони насправді об’єднували Укра-
їну, не опускаючись до висміювання мовних чи культурних деталей. 
Спочатку виконували інтермедії парного конферансу, самостійні 
концертні номери, потім своєрідні естрадні спектаклі.

Головну партію в дуеті вів Тимошенко – артист могутній, дуже 
широкого діапазону. Дует Тарапуньки і Штепселя мав шалену попу-
лярність не тільки в Україні, а й у всьому колишньому Союзі. Вони 
стали справжніми зірками сцени, здобули звання народних артис-
тів України. Гастролі артистів з аншлагами проходили по всьому 
СРСР. Жодна святкова передача Всесоюзного радіо не відбувалася 
без їхньої участі. Так само було пізніше і з телебаченням, де вони 
неодмінно були гостями «Голубих вогників» [3].

Виступи на естраді Тимошенко і Березін поєднували з роботою 
у кінематографі. У 1949 р. вийшов фільм «Падіння Берліна», в яко-
му Юрій Тимошенко створив цікавий образ солдата Зайченка, який 
пройшов усю війну і загинув на сходах Рейхстагу. За цю роль артист 
одержав Сталінську премію. У доробку сатириків – сім стрічок, в 
яких вони були і режисерами, і сценаристами, й акторами. Це такі 
картини: «Тарапунька і Штепсель під хмарами», «Штепсель женить 
Тарапуньку», «Їхали ми, їхали…» та інші.

У народі безмежно любили Тарапуньку і Штепселя. Майстри ко-
медійного жанру з великою повагою і дуже вимогливо ставилися до 
авторів, які писали для дуету інтермедії. Гуморист Павло Глазовий 
зазначав: «Тоді вважалося за честь писати для Тимошенка і Березіна, 
які мали величезну, неймовірну популярність. Попередньо я зустрі-
чався з Юрієм Трохимовичем, він мені пропонував теми, і через пев-
ний час я вже приносив артисту готову інтермедію. Іноді він робив 
зауваження, і ми разом допрацьовували, іноді приймав беззапере-
чно». Тимошенко часто говорив: «Акторство – це вже наша турбота. 
А ви напишіть так, щоб двірник прочитав – і люди реготали» [2, с. 56].

Постійними акторами знаменитого дуету були Роберт Віккерс та 
Олександр Каневський, рідний брат відомого актора Леоніда Канев-
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ського (зять Юхима Березіна). Для гумористів робив спроби писати 
мініатюри Борис Ласкін. А відомий московський режисер Юрій Лю-
бимов навіть запропонував свою версію постановки п’єси «Від і До», 
але все це не задовольнило артистів. Олександр Каневський писав: 
«У подальшому я неодноразово переконувався, що більшість теат-
ральних режисерів не знає специфіки естради, губляться і зазнають 
нев дачі навіть прославлені Тарапунька і Штепсель пізнати величезну 
любов народу, якої мабуть не мав жоден гуморист на теренах колиш-
нього Союзу» [2, с. 62]. Характерно, що Тимошенко і Березін весь час 
жили в Києві, не прийнявши багаторазові запрошення про переїзд до 
Москви. Їхній творчий союз проіснував близько піввіку, поки смерть 
не забрала Юрія Тимошенка. Це трапилося під час гастролей в Ужго-
роді 1 грудня 1986 р. Втративши друга і соратника, Юхим Йосипович 
невдовзі виїхав до Ізраїлю, де в 2004 р. помер [4].

У 1980-х рр. в Україні народився дует «Кролики» (Володимир 
Данилець і Володимир Моісеєнко), який уважав себе послідовни-
ками Штепселя і Тарапуньки. В одному з інтерв’ю В. Данилець ска-
зав: «Мене засмучує, що в Україні забули таких чудових акторів, 
як Тимошенко і Березін, які понад 40 років працювали на естраді. 
Адже в СРСР було тільки три великих артисти – вони і Аркадій 
Райкін». Але стати послідовниками зіркового дуету «Кроликам» не 
судилося. Такий дует не сприймався свідомими українцями, хоча у 
Москві його виступи подобаються багатьом і нині.

У 2009 р. працівники науково-дослідного відділу новітньої 
історі ї (Л. І. Ніколаєвська та Н. В. Кузьменко) нашого музею були у 
відрядженні в Києві, де зустрілися із дружиною Юрія Тимофійови-
ча Тимошенка Юлією Максимівною Пашковською (1936–2014), яка 
передала Полтавському краєзнавчому музею імені Василя Кричев-
ського документи та цінні речі. Це нагородні документи, особисті 
речі (щоденники, вірші 1933–1934 рр., програми концертів, афіші, 
одяг, окуляри, нагороди, фотографії). Передані предмети гідно по-
повнили колекційну збірку музею розділу «Видатні земляки».

Науковці музею шанують пам’ять славного Тарапуньки, його 
особисті речі знайшли місце в експозиції, ведучи екскурсії назива-
ють його ім’я в когорті славних полтавців.

А тим часом текла і тектиме Тарапунька, а пам’ять про великого 
та дотепного українця Тарапуньку житиме і житиме…

У Полтаві по вулиці Сковороди навіть зберігся будинок, в якому 
проживала родина Тимошенків, хоча на ньому, на жаль, досі немає 
меморіальної дошки.
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резюМе
наталия Шумейко

юрий тимошенко (тарапунька) в собрании 
Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского

В публикации приводятся некоторые данные о жизненном пути, творчес-
кой и актерской деятельности полтавчанина Юрия Тимошенка (Тарапуньки). 
Составлен аннотированный список личных документов артиста, хранящихся 
в фондах Полтавского краеведческого музея имени Василия Кричевского. 

Summary
Nataliya Shumeiko

yurii Tymoshenko (Tarapunka) in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore 
museum Collection

Life and artistic work of Poltava native Yurii Tymoshenko (Tarapunka) are 
described in the article. An annotated list of actor’s personal documents, saved in 
the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore Museum funds, is made. 
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3. ПубліКація Музейних ПредМетів

УДК 069.51(477.53-25):623.44

наталія Кондратенко, тамара Кондратенко

МисливсьКа руШниця Майстра буте

Публикація присвячена дослідженню витонченого зразка зброярського 
мистецтва Франції кінця ХVІІІ ст. – мисливської рушниці відомого май-
стра Ніколя-Ноеля Буте із колекційної збірки вогнепальної зброї Полтав-
ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. Наводиться зразок 
наукового опису для заповнення уніфікованого паспорту на музейний 
предмет.

Ключові слова: рушниця, штуцер, Ніколя-Ноель Буте, Версаль, Пол-
тавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського.

У Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського, 
де за більш як сторічну історію сформувалась одна з найцікавіших 
в Україні колекційних збірок холодної, вогнепальної зброї, військо-
вих обладунків, що презентує зброярські та мистецькі традиції різ-
них країн і регіонів світу, зібрання мисливських рушниць складає 
помітну частину експонатів. Тут представлені гладкоствольні та 
нарізні екземпляри XVIII – початку ХХ ст. переважно західноєв-
ропейського та російського виробництва. Окрасою збірки мислив-
ської зброї є справжні витвори визнаних зброярів минулого, зокре-
ма, французького майстра з містечка Версаль Ніколя-Ноеля Буте.

Метою публікації є дослідження мисливської рушниці XVIII – 
початку ХІХ ст. авторства Н.-Н. Буте із колекції музею та укладен-
ня її повного наукового опису для введення до наукового обігу.

Актуальність поставленого завдання обумовлюється роботою 
над тематичним наповненням предметного ряду виставки «Колек-
ційна збірка зброї Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського XVIIІ – початку ХХ ст.».

Питанням виникнення та розвитку мисливської вогнепальної 
зброї присвятили дослідження знані зброєзнавці: Говард Л. Блек-
мор [2], Юрій Шокарев [15], Володимир Маркевич [7] та інші. Твор-



422

чість самого Н.-Н. Буте вивчали у свою чергу Дін Тейлор [18], Ірина 
Палтусова [12] та ряд інших дослідників.

Уже на початку XVIIІ ст. французькі зброярі вважалися кращи-
ми в Європі виробниками мисливської вогнепальної зброї. Їх вироби 
відрізнялись особливою довершеністю, красою і, головне, високою 
якістю. Велику увагу майстри приділяли декоруванню рушниць сю-
жетними зображеннями. Малюнки для оздоблення зброї створю-
вались професійними художниками і друкувалися окремими ілю-
строваними альбомами [17, c. 42]. 

У Європі XVIIІ ст. мисливство вважалося пріоритетним занят-
тям знаті. Однак, до кінця століття воно стало доступним й іншим 
верствам суспільства, зокрема, міщанам. У зв’язку з цим виробни-
цтво мисливської вогнепальної зброї у другій половині XVIIІ ст. 
пережило злет, що співпав з початком промислової революції і три-
вав до початку наполеонівських воєн першого десятиліття ХІХ ст. 
Заможні мисливці у більшості країн довгий час надавали перевагу 
одноствольним рушницям – справжнім шедеврам зброярського 
мистецтва. Надійність влучання у ціль з одного пострілу не дуже 
хвилювала дворянина, адже поряд завжди знаходився слуга з ін-
шою зарядженою рушницею. Менш заможним мисливцям при зу-
стрічі з вепром чи оленем доводилось сподіватись лише на себе, тому 
поступово мисливську зброярську арену Європи завойовують дво-
ствольні зразки, важчі й скромніші, але надійніші у враженні цілі.

Серед західноєвропейської мисливської вогнепальної зброї 
XVIII – початку ХІХ ст. особливого поширення набуває одностволь-
ний та двоствольний штуцер (від нім. Bergstutzen) – порівняно не-
великий за розмірами нарізний дульнозарядний різновид рушниці, 
що, як правило, використовувся для полювання на великого звіра. 
Калібр штуцерів варіювався від 16 до 26 мм, значна вбивча сила зброї 
визначалась, насамперед, наявністю нарізів у стволі [2, c. 16–18].

Історію розвитку вогнепальної мисливської зброї неможливо 
розглядати без урахування різноманіття подій, технічних новацій, 
а головне – дійових осіб. Набагато простіше зробити це в контек-
сті історії однієї окремо взятої країни, особливо, якщо це підкріп-
люється збереженими до наших днів зброярськими артефактами. 
Тож, такою країною автори обрали Францію, а дійовою особою – 
версальського зброяра Ніколя-Ноеля Буте.

Ніколя-Ноель Буте (1761–1833) – видатний французький май-
стер, творчість якого стала визначним явищем не лише у зброярській 
справі Франції кінця ХVІІІ ст. – першої половини ХІХ ст., але й спра-
вила вплив на європейські традиції виробництва вогнепальної зброї. 



423

Життєвий шлях майстра тісно пов’язаний з містечком Версаль, де 
знаходився відомий палац – офіційна резиденція королів Франції з 
1682 р. до початку Великої французської революції (1789). Фактич-
но, існування містечка повністю залежало від королівського дво-
ру, який потребував постійного обслуговування. Революційні події 
1789–1799 рр. викликали до життя зміни у пріорітетних напрямках 
ремісничих занять версальців, особливо з прийняттям законів щодо 
надання права населенню країни відкривати зброярські майстерні. 
У Версалі така майстерня розмістилась у південному крилі королів-
ського палацу. Очолити її представники нової влади запропонували 
талановитому майстру Буте, який користувався авторитетом серед 
професіоналів і займав раніше посаду королівського зброяра. Доля 
до кінця життя пов’язала його з новоствореною фундацією – «Вер-
сальською зброярською майстернею» («La Manufacture d’armes de 
Versailles»), яка з 1794 р. отримала назву «Національна зброярська 
мануфактура Версаля» («La Manufacture Nationale d’armes de Ver-
sailles»), а з 1804 р. до 1815 р. – «Імператорська зброярська мануфак-
тура» («La Manufacture Impériale d’armes») [12, c. 503–504]. 

Незважаючи на першочергові завдання з виготовлення зброї для 
армії, Буте створив при мануфактурі спеціальне «Відділення худож-
ньої зброї», до роботи в якому йому вдалося залучити кращих збро-
ярів, художників, ювелірів та представників інших споріднених про-
фесій [12, c. 504]. Дослідники творчості Буте вважають період з 1799 
до 1814 р. найбільш важливим для становлення його зброярської і 
художньої майстерності. Він вдало поєднував талант керівника ма-
нуфактури й художника, за що єдиний серед зброярів за всю історію 
виробництва зброї отримав звання «директор-художник мануфакту-
ри у Версалі» («Directeur Artiste d’Manufacture a Versailles»). Пік ви-
знання майстра припав на час правління Наполеона Бонапарта (1804–
1814), саме тому його часто іменували «зброя рем імператора». 

Протягом своєї тривалої та плідної творчої діяльності, Буте ви-
користовував різні клейма, що дозволяє досить чітко датувати кожен 
зразок за його авторством. Наприклад, після присвоєння йому по-
чесного звання «директор-художник», він ставив на виробах напис: 
«Boutet Directeur Artiste, Manufacture A Versailles» («Буте директор-
художник, Мануфактура у Версалі»), який більшість дослідників від-
носять до так званого періоду консульства 1799–1804 рр. [12, c. 506].

На жаль, карьєра Буре після падіння імператора Наполеона у 
1815 р. стрімко змінилась: його відсторонили від керівництва мануфак-
турою, змусили покинути Версаль. У подальшому Буте намагався від-
родити своє дітище, продав власний будинок, звертався за підтримкою 
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до впливових осіб, подав до уряду пам’ятну записку. Однак, до своїх 
останніх днів у 1833 р. відгуку від можновладців він так і не отримав.

Творча спадщина Ніколя-Ноеля Бурре представлена у провідних 
музейних та приватних колекціях різних країн. Його авторству на-
лежать зразки не лише вогнепальної, а й холодної зброї. Вогнепальну 
зброю майстра за типологією дослідниця І. Палтусова поділяє на мис-
ливську, стройову та дуельну. Мисливська зброя у виконанні Буте, як 
правило, дульнозарядна, одно- або двохствольна, з гладкими чи гране-
ними стволами, калібр яких варьював від 14 до 16 мм. Він надавав пере-
вагу нарізним стволам, при чому для збільшення влучності стрільби 
збільшив число нарізів в окремих рушницях до 60 [12, c. 507–508].

Візитівкою майстра, з-поміж іншого, можна вважати широке ви-
користання різних видів вороніння: від чорного до сіро-матового. 
Цей прийом вдало доповнювався прикрашанням окремих деталей 
позолотою, яке у дорогих рушницях мало вигляд складних орнамен-
тальних композицій з квіткових мотивів, розет і зірок [12, c. 507].

Буте надзвичайну увагу приділяв виготовленню та монтуванню 
усіх деталей кремінного замка французького (батарейного) типу, 
яким переважно оснащувалися усі вироби. При цьому його автор-
ству належать ряд технічних прийомів, що значно підвищили на-
дійність механізму. Відмінною рисою замків у рушницях Буте був 
курок спочатку типу «лебедина шия» (до 1805), а пізніше – типу 
«півняча шпора» (після 1806). Замки виготовлялись з полірованої 
сталі і часто прикрашались гравійованими зображеннями собак, 
коней та інших тварин [12, c. 509].

Буте був яскравим представником стилю «ампір» у зброярсько-
му мистецтві Франції, спрямованому на прославляння величі імпе-
рії Наполеона. Художні смаки зброяра сформувались під впливом 
провідних придворних художників та архітекторів, з якими він 
спілкувався. Однак, він зумів знайти свої засоби та нові напрямки 
в декоруванні зброї, які згодом набули поширення у багатьох євро-
пейських країнах. Для прикрашання зброї Буте активно викорис-
товуав античні та міфологічні сюжети. Особливою майстерністю 
виготовлення відрізняються збережені до наших днів у відомих 
музейних зібраннях дуельні гарнітури з кремнієвими пістолетами, 
декоративне оздоблення яких виконане за особистими малюнками 
Буте. Роботи майстра, сворені на замовлення, коштували дуже до-
рого: звичайна рушниця Версальської мануфактура коштувала від 
450 до 1500 франків, ціна ж замовленого самому Буте аналога до-
сягала 9000 франків і вище [12, c. 515].
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До наших днів збереглися й окремі зразки холодної зброї вироб-
ництва Буте. Найвідоміший з них – парадна шабля Наполеона Бо-
напарта із зібрання Державного історичного музею у Москві (Ро-
сія). Клинок шаблі виготовлений у Клінгентальській зброярській 
мануфактурі братів Куло (Нижній Рейн, Німеччина), інші частини і 
монтування виконав особисто Буте [12, c. 516].

Дослідження зразків вогнепальної зброї із колекції Полтавсько-
го краєзнавчого музею імені Василя Кричевського дозволили ви-
окремити чудовий зразок мисливської зброї авторства Ніколя-Но-
єля Буте, виготовлений ним на зламі ХVІІІ – ХІХ століть. 

Через втрату у роки Другої світової війни (1939–1945) значної 
частини фондово-облікової документації [13, c. 116] та вельми стис-
лі описи зброярських артефактів [4, c. 43–44], укладені у 1948 р. під 
час заповнення діючих інвентарних книг, перед сучасними дослід-
никами музейного зібрання стоїть завдання створити більш повні 
та точні описи музейних предметів. Наводимо нові атрибутивні 
дані, підготовлені для заповнення уніфікованого паспорту на до-
сліджуваний зразок.

ПКМвК 3376, зб 112. Рушниця (штуцер) кремінна мисливська. 
Франція. Майстер Ніколя-Ноель Буте. 1799–1802 рр. *

Загальна довжина – 1040 мм.
Довжина ствола – 645 мм.
Калібр – 16 мм.
Матеріал, техніка: сталь, дерево, кування, вороніння, різьблен-

ня, карбування, гравіювання, золочення.
Ствол сталевий, нарізний, восьмигранний у перетині, злегка роз-

ширений на кінці. На верхній грані ствола гравійований із залишками 
золочення напис: «Boutet Directeur Artiste, Manufacture A Versailles» 
(«Буте директор-художник, Мануфактура у Версалі»). Казенна части-
на ствола прикрашена позолоченим щитком з рослинно-геомет ричним 
орнаментом та сталевою накладкою під винт кріплення до прикла-
ду, оздоблений гравійованим орнаментом у вигляді вазону з «плода-
ми достатку». Прицільні пристосування складаються із прицільного 
прорізу та мушки. Замок кремінний батарейний. На замковій дошці 
гравійований напис: «Boutet A Versailles» («Буте у Версалі»). Ложа 
дерев’яна, різна, з напівпістолетною шийкою, з цівкою, що доходить 
до кінця ствола. Шийка прикрашена різьбленням (насічка у сіточку). 
Приклад зі щокою, оздоблений різьбленим рослинним мотивом (гір-
лянда-завиток). Потиличник приклада металевий, гладкий із гравійо-

 * Іл. див.  на кол. вкл. ІХ.
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ваним написом: «Donne par le General en Chef Le Clere. A St. Domingue» 
(«Вручений головнокомандуючим Ле Клером у Сан-Домінго»). Цівка з 
вирізом, куди вставлені п’ять фігурних обой миць для шомполу. Шом-
пол дерев’яний. Дерев’яні частини рушниці лаковані. Прибор сталевий. 
Спускова скоба орнаментована мотивом «ріг достатку», з фігурним 
завитком. Передній кінець скоби має вигляд корони, задній – вазону.

Стан збереження: загальне забруднення, кремінний замок по-
шкоджений (відсутня верхня частина курка), є значні втрати позо-
лоти, подряпини, осередки корозії.

Зупинимось детальніше на деяких особливостях атрибуції музей-
ного зразка. Порівняно невеликі розміри дозволяють визначити його 
як штуцер. Про мисливський характер зброї свідчить також багатий 
декор, оздоблення окремих частин зброї сюжетними зоб раженнями. 

Широкі можливості для датувння цієї зброї надають написи, 
доб ре збережені до наших днів. Так, напис на стволі: «Boutet Di-
recteur Artiste, Manufacture A Versailles» («Буте директор-худож-
ник, Мануфактура у Версалі») дозволяє встановити, що штуцер був 
замовлений майстру не раніше 1799 р., коли Буте вже отримав почес-
не звання. Ще однією особливістю, яка допомагає у датуванні зраз-
ка, є особливості конструкції курка. Незважаючи на пошкоджен ня 
батарейного замка вцілому, він ідентифікується як курок І типу – 
«лебедина шия», тобто, виготовлений не пізніше 1806 р.

Атрибуцію також полегшує напис на потиличнику приклада «Don-
ne par le General en Chef Le Clere. A St. Domingue» («Вручений головно-
командуючим Ле Клером у Сан-Домінго»). Шарль Леклерк (поширена 
транскрипція Le Clere) (1772–1802) – відомий представник військової 
еліти Наполена Бонапарта, одружений на його рідній сес т рі Поліні. У 
1799 р. отримав звання дивізійного генерала, у 1801 р. очолив приду-
шення повстання у французькій колонії Сан-Домінго (тепер Респуб-
ліка Гаїті). Помер у 1802 р. від жовтої лихоманки [16]. 

Таким чином, мисливський штуцер, виготовлений майстром 
Буте, вірогідно, мав нагородний або подарунковий характер і не міг 
бути вручений пізніше 1802 р.

На жаль, наявна фондово-облікова документація [1, c. 1; 11, c. 24; 
5, c. 281–282] не дозволяє простежити історичний шлях музейного 
предмету. Очевидно, що досліджуваний мисливський штуцер був 
серед зброї, врятованої із поміщицьких садиб Полтавщини, куди 
він міг потрапити як трофей, привезений господарем з російсько-
французької війни 1812 р.

Серед речей, що прикрашали інтер’єри маєтків, не останнє міс-
це займала старовинна холодна і вогнепальна зброя, адже ще у 
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ХVІІІ ст. у середовищі аристократії і вищого дворянства колекціо-
нування зброї стало звичним явищем [10, c. 4]. Збереглися відомості 
про великі приватні колекції у Російській імперії на початку ХХ ст., 
тим паче, що колекціонування зброї і зберігання її у приватних зіб-
раннях не регламентувались жодними нормативними документа-
ми. У таких колекціях, перш за все, зберігалась вишукана холодна 
і вогнепальна мисливська зброя, адже полювання вважалось «най-
більш корисною і найкращою розвагою», що дозволяла розвинути 
швидкість рухів та вправність, необхідних для оволодіння більш по-
тужною військовою зброєю. Бойову і трофейну зброю у власних са-
дибах зберігали учасники військових подій: вона прикрашала стіни 
віталень, нагадуючи про подвиги предків і господарів [10, c. 15].

Доля усіх особистих зібрань зброї дворянських родин Полтав-
щини склалась трагічно у роки революційних подій 1917–1919 рр. 
Лише незначна частка «культурних скарбів нації» потрапила у музеї 
України, в тому числі і до Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського. Важливу роль у цьому відіграло Українське 
наукове товариство дослідування й охорони пам’яток старовини та 
мистецтва на Полтавщині, яке у січні 1919 р. виступило з ініціативою 
створення Губернського комітету охорони пам’яток старовини, мис-
тецтва і природи (Губкопмис) [3, c. 105]. Серед членів товариства від-
мітимо подвижницьку роботу з обліку і охорони пам’яток у колиш-
ніх панських маєтках, переміщення цінних історико-культурних 
речей до музею М. Я. Рудинського (1887–1958) – українського педа-
гога, етнографа, археолога та музеєзнавця та В. Ф. Ніколаєва (1889–
1973) – завідувача Природничо-історичного музею Полтавського 
губернського земства, а згодом Народного музею Полтавщини у 
1916–1919  рр. [8, c. 17–18]. Таким чином, завдяки цим подвижникам 
збереження культурної спадщини у теперішньому музейному зіб-
ранні маємо зброярські артефакти світового рівня. Разом з іншими 
музейними предметами досліджуваний мисливський штуцер Буте 
пережив воєнне лихоліття Другої світової війни (1939–1945), був ева-
куйований та реевакуйований з м. Уфа (Росія) [9, c. 34–42]. Проте, до 
наших днів залишався практично не дослідженим і, не зважаючи на 
несуттєві пошкодження, неекспонованим [6, c. 485].

Дослідження цього мисливського штуцера дозволило, перш за 
все, розширити наші уявлення про творчу спадщину Ніколя-Ное-
ля Буте, яка є частиною європейської культурної традиції, окрасою 
провідних світових музейних зібрань. Зокрема, у Парижі створе-
но «Меморіал Буте» («Mémorial Boutet a Paris»), його кращі твори 
експонуються у Музеї Метрополітен (Нью-Йорк, США), Музеї Вік-
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торії та Альберта (Лондон, Велика Британія), Музеї Зброї (Париж, 
Франція) та багатьох інших [18, c. 19–21].

Атрибуція цього артефакту дозволяє максимально інформацій-
но наповнити новостворений уніфікований паспорт на музейний 
предмет, встановити його належність до культурних цінностей та 
ввести до наукового обігу й експозиційного простору, що, у свою 
чергу, підвищує рівень атрактивності музею для відвідувачів. 
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резюМе
наталия Кондратенко, тамара Кондратенко

охотничье ружье мастера буте
Публикация посвящена исследованию утонченного образца оружей-

ного искусства Франции конца ХVІІІ в. – охотничьего ружья известного 
мастера Николя-Ноэля Бутэ из коллекции огнестрельного оружия Пол-
тавского краеведческого музея имени Василия Кричевского. Приводится 
образец научного описания для заполнения унифицированного паспорта 
на музейный предмет.

Summary
Nataliya Kondratenko, Tamara Kondratenko

Hunting rifle of master Boutet
The article is dedicated to exploration of French weapon art elegant sample 

of the 18th c. – hunting rifle of famous master Nicolas-Noel Boutet in the Vasyl 
Krychevsky Poltava Local Lore Museum firelock weapon collection. Example of 
scientific description for filling in the unified passport for museum object is given.
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ірина власенко, олександра Парасочка

вотивні ПідвісКи-табличКи у КолеКції ПолтавсьКого 
Краєзнавчого Музею іМені василя КричевсьКого

Про частину музейної збірки культової металопластики – вотивні 
підвіски-таблички до ікон (історія формування, сюжетні і стильові особ-
ливості).

Ключові слова: вотум, колекція, Полтавський краєзнавчий музей 
імені Василя Кричевського.

Цікаву маловивчену частину музейної колекції культової мета-
лопластики складають вотивні підвіски-таблички до ікон. Вотум 
від латинського «votives» – присвячений богам, що у свою чергу 
«votum» – обітниця, бажання. Вотивні предмети приносились у 
дарунок божеству за обітницею, заради зцілення або виконання 
будь-якого бажання. Цей звичай – пом’якшена форма жертвопри-
несення. Своїм корінням він сягає прадавніх часів, коли людська 
свідомість була пов’язана з магічними уявленнями, а потім з язич-
ницькими віруваннями. Багато подібних матеріальних свідоцтв 
дійшло від часів античності. Велика колекція зцілюючих вотивів, 
вироблених із глини, демонструється у музеї святилища Асклепія 
в Епідаврі (Греція). Крім глиняних табличок, відомі вотивні дари 
Давньої Греції і Риму у вигляді воскових або металевих зображень 
хворих частин тіла або предметів благань [3].

Вживання вотумів було поширеним й у культовій практиці як 
католицької, так і православної церкви в Україні у ХVІІ – ХІХ ст. 
Спочатку воно розповсюдилось на середньовічному Заході, а 
звідти, досить пізно, в ХVІ – ХVІІ ст., прийшло до Польщі та в 
Україну, де стало відомим на Західних землях, а потім, у ХVІІІ ст., 
на Лівобережжі [5, с. 82].

Металеві підвіски до ікон виступають лише частиною вотивних 
підношень, які є доволі широким поняттям. Адже до храму прино-
сили найрізноманітніші речі – вотивні ікони, лампади до шанованих 
образів, кош товні прикраси, вишиті і гаптовані тканини, з яких шили 
церковне вбрання (звідти і пішов звичай у священиків перевдягатися 
кілька разів під час літургії на Великдень). Приносили до храму на-
віть власні нагороди. Зараз, наприклад, існує традиція у мотоцик-
лістів – залишати свої шоломи у храмі після вдалої мандрівки [3].

Своєрідна канонізація приношення вотивних дарів у християн-
стві йде від легенди про походження ікони Богородиці Троєручиці. 
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Вона пов’язана з чудесним зціленням св. Іоанна Дамаскіна, який 
жив у Сирії у VІІ –VІІІ ст. н. е. На знак подяки за одужання (після 
молитви перед образом Богородиці його відсічена рука приросла) 
він виготовив із срібла кисть руки і приклав до ікони [11, с. 4].

Сучасна музейна колекція вотумів нараховує понад 300 одиниць, да-
тованих ХІХ – поч. ХХ ст. Вивчаючи «Каталог історико-етнографічного 
відділу природничо-історичного музею Полтавського губернського 
земства» за 1910–1920-ті рр. та інвентарні книги Полтавського Дер-
жавного краєзнавчого музею за 1939 р., можемо зробити припущен-
ня, що, в основному, збірка була сформована тогочасним завідувачем 
етнографічного відділу та заступником директора музею Я. О. Рижен-
ком. 1926 р. ним було доправлено до музею 234 одиниці вотивних підвісок 
з м. Прилуки та с. Срібне Прилуцького повіту Полтавської губернії (су-
часна Чернігівська область) [8, арк. 20 зв., 21]. Яків Омелянович доклав 
багато зусиль для збереження історико-культурних пам’яток Полтав-
щини, в тому числі і культових, під час більшовицького терору, коли 
закривались і нищились храми, переслідувались священнослужителі. 
Пізніше, у 1931 р., він і сам був репресований [10, с. 493].

По тих же книгах вдалося прослідкувати легенду 7 одиниць 
вотивів, що були привезені з експедиції 1913 р. першим завідувачем 
етнографічного відділу музею К. В. Мощенком з с. Москаленки 
Золотоніського повіту Полтавської губернії (сучасна Черкаська об-
ласть) [7, арк. 258 зв., 259, 259 зв.]. Ці експонати потрапили до на-
шого закладу під час масштабного дослідження ним Полтавщини 
за розгорнутою програмою формування збірок, яку він сам склав. 
У 1910 – 1913 рр. К. В. Мощенком було обстежено 11 повітів губернії 
та особисто зібрано понад 1,5 тис. предметів [2, с. 38].

Золотоноша була крупним центром з виробництва вотив-
них підвісок у другій половині ХІХ ст. Майже третину колекції 
Дніпропетровського Національного історичного музею ім. Д. І. Явор-
ницького складають вотуми саме з цієї місцевості Полтавської 
губернії. Золотоніські підвіски ХІХ ст. мають подвійні ампірні рам-
ки, рамки у вигляді рифленого канта, кутові розетки у вигляді три-
лисника, стилізованих рослинних завитків, напівквіточок, а людські 
фігури на них зображувалися не на підлозі монастирської келії, а се-
ред місцевого краєвиду, просто неба [13, с. 12, 14]. Беручи до уваги ці 
типові риси, можна і в нашому зібранні виокремити вотивні таблич-
ки роботи майстрів Золотоноші. Наприклад, табличка «За исцеленіе 
Татьяни» (ПКМВК 3170, М 278) (рис. 1*) із зображенням святої Тетя-

 * Іл.  див. на кол. вкл. Х.
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ни на повний зріст з гілкою у правиці, що стоїть на пагорбі, вкритому 
квітами. Композиція подібна до іконописних сюжетів.

1906 року зі збірки Круглицького музею К. М. Скаржинської до 
нас потрапив вотум другої половини ХVІІІ ст. з написом: «О здраве 
Іліи», а також копії шести підвісок до чудотворної ікони Богородиці 
із зображенням рук, ніг, очей і серця, що знаходились у церкві с. По-
рохонське Пінського повіту (територія сучасної Білорусі) у 1840 – 
1850 рр., які були виконані з картону та обклеєні золотним і срібляс-
тим папером [7, арк. 39, 75]. На жаль, ці екземпляри не збереглися. 

Не залишилося у сучасній колекції й вотумів, які були зафіксовані 
у фондовій книзі 1920-х рр. Ці підвіски (11 одиниць) мали вигляд 
обручів, що вдягалися під час хвороби голови. Кожний обруч мав 
спайки, в яких знаходились ікони овальної форми із зображенням 
різних святих [8, арк. 29 зв., 30].

Відомий мистецтвознавець Павло Жолтовський називав вотуми 
своєрідною галуззю художнього гравіювання та карбування, яка зна-
ходиться на межі між професійним і народним ювелірством [5, с. 82]. 
Вотивні підвіски-таблички виготовляли не тільки фахові ювеліри, а 
й народні майстри, зазнаючи впливів професіоналів, які створювали 
іконні оклади, працювали у галузі книгодрукарства і книжкової гравю-
ри. Тому й аматори ставились до ужиткового предмета як до мистець-
кого витвору, застосовуючи техніку лиття, карбування, гравірування, 
штампування. Матеріалом для цього виду культових предметів 
найчастіше слугувало срібло, іноді бронза, мідь, які посріблювали. 
Роботи професіоналів зазвичай позначались клеймами – пробірними, 
іменними, а також тієї місцевості, де були виготовлені. Музейну 
колекцію вотумів можна розподілити на такі групи:

– зображення хворих органів, частин тіла (зуби, очі, груди, руки, 
ноги);

– зображення святих, ченців, церковних ієрархів (зримий образ 
посередника у молитовному зверненні);

– зображення простих людей у сільському і міщанському вбранні 
у позі моління;

– портретні зображення;
– зображення палаючого серця Ісуса.
У нашій збірці тільки табличка із відтворенням останнього має 

клейма (ПКМВК 2854, М 64) (рис. 2). Як вдалося встановити – це 
пробірне клеймо (84), клеймо міста Києва (архангел Михаїл), 
іменник – «ІР» у квадраті, що вказує на срібних і золотих справ 
майстра Йосипа Абрамовича Ребьонка, який заснував своє вироб-
ництво у Києві 1864 р. [12, с. 3, 17, 18]. У Музеї історичних коштов-
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ностей України також зберігаються вотуми цієї київської майстерні 
із зображенням частин тіла, святих [9, с. 237].

Однією з ознак робіт київських ювелірів останньої третини 
ХІХ – поч. ХХ ст. є рамки у вигляді витих колонок з елементами 
рослинних мотивів. Вотум нашої збірки також має таку рамку.

Культ святого Серця Ісуса був відомий ще з ХІ – ХІІ ст., але 
особливої популярності набув у ХVІІ ст. У 1765 р. папа Климент ХІІ 
затвердив свято святого Серця Ісуса Христа, як символ надії на 
спасіння. Іноді зображували і два серця поряд (ПКМВК 3127, 
М 249) (рис. 3), що символізувало серце Ісуса і Богородиці [9, с. 236]. 
Такі таблички не можна назвати зцілювальними. Їх приносили до 
костелів і церков як романтичні дари, як посвяту Богу. Зображення 
Серця на православних вотумах має явний католицький вплив.

Загалом, більшість вотумів вироблялися для масового покупця, 
тому вони мають характер серійності (тільки підписи гравіювалися 
відносно до тієї чи іншої особи), але деякі відрізняються 
індивідуальним художнім вирішенням і, можливо, створювались на 
замовлення. У нашій колекції – це портрети: погрудний – хлопчика 
із завитим волоссям у сорочці із брошкою у вигляді квітки (ПКМВК 
2848, М 58) (рис. 4) та поясний – жінки з крупними рисами обличчя 
з хрестом і намистом на шиї (ПКМВК 2841, М 52) (рис. 5). Датуються 
ці вироби 1816 і 1834 рр. відповідно.

Серед сучасної музейної збірки вотумів виділяються екземпля-
ри, які за технікою та стильовими ознаками відрізняються від іншої 
частини. Постаті святих карбовані високим рельєфом з чіткою про-
робкою рис обличчя та деталей одягу, мають рельєфно-хвилясті 
краї, написи голковим пуансоном в одному стилі. Це видає руку 
досвідченого майстра, хоча таблички не позначені клеймами. Як 
вдалося довести, одна з цих підвісок із зображенням святої з хре-
стом у лівій руці і написом давньослов’янською мовою : «1824 года 
сей привес отменен за исцеление от одра болезни рабы божия Марии 
во оставление грехов» (ПКМВК 3195, М 299) (рис. 6) – з прилуцьких 
зборів Я. О. Риженка [5, с. 356]. Можливо, вона походить з Густинсь-
кого Троїцького монастиря, що був закритий 1924 р. [1, с. 189].

Осторонь від усього зібрання стоїть табличка з аркоподібним 
верхом, із гравійованим зображенням святої на повний зріст у довго-
му вбранні у рухливій позі (ПКМВК 1835, М 280) (рис. 7). Має рамку 
у вигляді намистового канта, який наслідує так званий «перлинник» 
на рамках іконних окладів. На звороті – дві прописні літери А (мож-
ливо, це ініціали майстра, ім’я якого не вдалося встановити). Всі інші 
екземпляри збірки – карбовані або штамповані (гравійовані тільки 
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написи). Павло Жовтовський в «Історії українського мис тецтва» 
зазначав: «У речах церковного призначення довгий час застосову-
ють гравіровані або плоско відлиті зображення, які лише з середини 
ХVІІ ст. почали поступатися місцем перед пластичним карбуван-
ням у вигляді спокійного невисокого рельєфу» [4, с. 82]. Хоча наша 
підвіска виконана у техніці гравіювання, але має рамку у вигляді на-
мистового канта (особливість виробів ХІХ ст.). Вірогідно, була ство-
рена майстрами позаминулого століття у бароковій стилістиці.

Колекція вотивних підвісок-табличок належить до 
депаспортизованої частини музейної збірки, а їхня характеристика 
у сучасній фондово-обліковій документації неповна. Тому нижче 
наводимо опис кількох екземплярів , що підсумовує дослідження:

ПКМвК 3113, М-241. табличка «за здравіе анни». україна. 
хіх ст. (рис. 8).

Класифікація: речовий.
Типологія: предмет культового призначення.
Матеріал: білий метал.
Техніка: карбування, гравірування.
Розміри: 8,4×5,6 (см)
Опис: Прямокутна, із прямокутним вузьким отвором угорі. Край 

рельєфно-хвилястий. З усіченими кутами. Зображено святу на повний 
зріст зі схрещеними на грудях руками на підлозі монастирської келії.

Клейма відсутні.
Стан збереження: загальне забруднення, деформація, подряпи-

ни, метал потемнів.
ПКМвК 2939а, М-126. табличка «о здравіи григорія». україна 

(Катеринославщина-?). хіх ст. (рис. 9).
Класифікація: речовий.
Типологія: предмет культового призначення.
Матеріал: білий метал.
Техніка: карбування, гравірування.
Розміри: 11, 3×6, 7 (см).
Опис: Прямокутна, з прямокутним отвором угорі, краї рельєфно-

хвилясті. З усіченими кутами. Зображено ченця на повний зріст з 
хрестом у правиці на тлі пейзажу з квітами.

Клейма відсутні.
Надійшла з с. Івашки Полтавської губернії.
Стан збереження: загальне забруднення, подряпини.
ПКМвК 2892, М-88. табличка із зображенням руки з краєм одя-

гу. україна (Київ), іі пол. хіх ст. (рис. 10).
Класифікація: речовий.
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Типологія: предмет культового призначення.
Матеріал: білий метал.
Техніка: штампування.
Розміри: 8,5×6,0 (см).
Опис: Прямокутна, з прямокутним вузьким отвором угорі. Рам-

ка у вигляді витих колонок з елементами рослинних мотивів.
Клейма відсутні.
Стан збереження: загальне забруднення, деформація, подряпини.
ПКМвК 2941, М-129. табличка із зображенням очей. україна 

(золотоноша-?). хіх ст. (рис. 11).
Класифікація: речовий
Типологія: предмет культового призначення.
Матеріал: білий метал.
Техніка: карбування, гравірування.
Розміри: 5, 6×10, 8 (см).
Опис: Прямокутна, з отвором і петлею угорі. Рамка – рельєфний 

рифлений кант.
Без клейм.
Стан збереження: загальне забруднення, подряпини, метал 

потемнів.
На початку ХХ ст. виготовлення жертовних вотивів припи-

нилося. Тому збірка вотивних підвісок-табличок Полтавсько-
го краєзнавчого музею імені Василя Кричевського є визначною 
колекцією, яка потребує подальшого наукового вивчення. Кож-
ний примірник цього зібрання є рідкісною сакральною пам’яткою 
історії, релігії та культури нашої країни. 
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резюМе
ирина власенко, александра Парасочка

вотивные подвески-таблички в коллекции Полтавского краеведческого 
музея имени василия Кричевского

Освещается история формирования, рассматриваются сюжетные и 
стилистические особенности коллекции вотивных подвесок-табличек к 
иконам как части музейного собрания культовой металлопластики.

Summary
Iryna Vlasenko, Oleksandra Parasochka

Votive Pendants-Tables in the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum 
Collection

Concerning part of museum gathering of cult metal plastics – votive pendants-
tables to icons (history of forming, plot and style peculiarities).
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УДК 069.51(477.53-25):641.542-032.61(=161.2)

галина галян

еКсКурс до глиняного Посуду  
уКраїнсьКого історичного лівобереЖЖя  

в еКсПозиції ПолтавсьКого Краєзнавчого Музею 
іМені василя КричевсьКого

Про історію та особливості глиняного посуду українського історич-
ного Лівобережжя, що експонується в залах Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського.

Ключові слова: глина, посуд, технології, функції, форми, зразки, 
орнамент, ґенеза, музей.

Глина – найблагодатніший матеріал, вироби з якої розкривають 
секрети світової історії культури споживання і харчування. У ба-
гатьох країнах глиняний посуд, що належить до найдавніших люд-
ських творінь і породжений життєвими потребами, зазнавав най-
вищого розвитку (Китай, Корея, доісторична Південна і Середня 
Америка, Греція, Італія), а в деяких народів, зокрема айносів, по-
лінезійців, меланезійців взагалі не існував, через відсутність цього 
чарівного мінералу [5, с. 253].

Подібність між найдавнішими гончарними виробами Китаю та 
неолітичною керамікою в Сузах, Румунії, в Україні та Середній Азії 
носить випадковий характер [4, с. 65]. Це простежується і на інших 
народно-мистецьких видах, бо, за законами трансцендентальності, 
на що звертали увагу палеонтолог і етнограф Федір Вовк, амери-
канська дослідниця орнаментів Мері Келлі та інші, різні народи до-
ходять до однакових висновків паралельно [3, с. 6].

У глиняних виробах від неоліту і до середньовіччя, знайдених 
на землях історичного Лівобережжя, простежується зміна архео-
логічних культур (форма, декор, технології, глиняне тісто), проте 
незмінним залишається послідовність у функціональному підході 
до виготовлення керамічного посуду, а також його орнаментуванні: 
сам характер вжитку та технологічні можливості підказували його 
оздобу як елемент естетики та засіб зміцнення речі. 

Розглянемо побіжно розвиток глиняного посуду протягом остан-
ніх шести тисяч років та, по можливості, світові впливи на нього. 

На Переяславсько-Золотоніському надбережжі Дніпра знайде-
ні у 1913 р. Вадимом Щербаківським у пізньотрипільських Лука-
шах глиняні вироби рожевого кольору [6, с. 40]. Посудинка з дво-
ма горлами та два кубки, дзиґоподібні у тулубі, крім простеньких 
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відтисків паличкою в основі шийки одного з них, позбавлені орна-
ментації. Про вірогідність єдиного автора натякають їх модульна 
та оздоблювальна ідентичність, стильність, які і по сьогодні явля-
ють собою єдиний посудний комплекс славнозвісної культури на її 
периферії. Якщо дивитися на цей глиняний посуд із позицій сього-
дення, то його можна сприйняти як справжнє творіння сучасного 
дизайнера з ухилом до мінімалізму (рис. 1 – 2)*.

Протягом ІV – І тис. до н. е. характерними були гострі, коло-
подібні чи плоскоденні посудини з прямолінійним геометричним 
орнаментом, з відігнутою чи звуженою шийкою, широкими бока-
ми, стоячими вертикальними або відігнутими вінцями. Орнамент 
прямолінійний, геометричний з відбитками шнура, гребінчастого 
штампу «ялинки», концентричних кругів, фестонів, наліпних вали-
ків, що можна розглядати як прообраз ліпного декору. Орнамент 
у вигляді меандра, трикутників, хреста, характерний для світово-
го мистецтва, яскраво виражений на музейних зразках початкової 
доби пізнього бронзового віку (рис. 3). Поверхня посуду слабко ви-
палена, він виготовлений з погано відмуленої глини [6, с. 41].

Кераміка від середини ІІ тисячоліття до н. е. вирізняється вироба-
ми з глиняного тіста із додаванням піску, шамоту, відносно непоганим 
опалом та сірим і темно-коричневим кольором. Форма високих горш-
ків має різке розширення від середини, вузьке дно, зустрі чаються ово-
їдні горщики, орнаментація скупа й одноманітна: насічки, пальцеві 
вдавлення по зрізу вінчика, ряди горизонтальних відтисків прямокут-
ної палички, зрідка – наліпний валик. Великі корчаги рубежу брон-
зової доби і початку раннього залізного віку прикрашалися лощеною 
поверхнею в поєднанні зі штампами, насічками, іноді заповненими 
пастою [7, с. 45]. Як у цьому зв’язку не пригадати різьблення на дереві 
із задимленням тригранно-виїмчастого орнаменту, яке використову-
вав Валентин Нагнибіда на цих землях вже у ХХ ст.

Багато форм ліпного посуду мають витоки пізніших скіфської і 
сарматської культур Північного Причорномор’я. «Полтавська» ке-
раміка зазнала також впливів греків, римлян, готів і є керамікою 
української лісостепової залізної культури з перевагою основної 
форми макітроподібних горщиків, оздоблених наліпками по череву 
й попід вінцями, з характерним притисненням їх пальцями й роз-
робкою глибокими ямками, а пізніше лише наліпками й дірочками 
[6, с. 46]. У гончарюванні спостерігається вплив провінційної куль-
тури, відчутний її маргінес.

 * Іл.  див. на кол. вкл. ХІ. 
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У ІІІ ст. до н. е. відбувається нівелювання керамічного комплек-
су і всієї матеріальної культури, як це буває внаслідок революцій.

Весь керамічний комплекс поліетнічної черняхівської культури 
(ІІІ – поч. V ст. н. е.) в основному складається з гончарних посудин, 
хоча є й ліпний посуд домашнього виготовлення. Він поділяється на 
кухонний і столовий, причому перший представлений горщиками 
стандартних форм з варіаціями у пропорціях і оформленні вінця. 
Столовий же позначився різноманітністю – миски, вази, глечики, 
кухлі, чарки. Поверхня – лощена, інколи у поєднанні з матовими 
орнаментальними полями, лискованими лініями з геометричними 
мотивами, що здебільшого мають смислове навантаження [5, c. 65]. 
Так, зразки черняхівського посуду підкреслюють віртуозність дав-
нього майстра у володінні кругом і виготовленні відносно невели-
ких глиняних форм з тонкими стінками (рис. 4 ). Горщики невели-
ких розмірів мають подібний модуль з горщиками хомутецького, 
лохвицького та опішнянського осередків.

Кераміка роменської культури VІІІ – ІХ ст. на Полтавщині пере-
важно ліпна, це горшки, миски, пательні; орнаментовані за допомо-
гою відтисків палички, перевитої шнуром у вигляді косих, хресто-
подібних, в ялинку і тому подібних композицій, іноді з гребінцевим 
штампом для орнаментації горизонтальними чи хвилястими фризами, 
котрі наносилися на плічках. Зріз вінчика часто орнаментувався від-
битками пальця, загинами, круглою паличкою тощо. Приналежність 
роменської культури до східних слов’ян – сіверян є доведеним фак-
том, інколи в керамічних комплексах роменських поселень присутня 
і салтівська кераміка алано-болгарських племен-сусідів [7, с. 65], і 
форми посудин, призначених для кочівників, виготовлених спеціаль-
но запрошеними майстрами із Північного Кавказу. Велика кількість 
триручних глеків, лощених та з рельєфним орнаментом із застосуван-
ням пластичних прийомів (рис. 5). Компонент кочівницьких культур, 
татарського панування, пізніше литовського і польського впливав на 
особливості посуду, культуру харчування та споживання.

У козацькі часи гончарство стало розвиватися з новою силою, 
яка збереглася у традиціях сільських гончарів до ХХ століття 
включно.

Паралельно з гончарством на початку ХVІ ст. у загальний по-
тік ренесансного мистецтва включається виробництво майоліки, 
що перетворюється у повноцінну царину творчості [1, с. 157]. Вплив 
європейської культури на варіативність глиняних, майолікових та 
пор целянових виробів ми в змозі прослідкувати. Так, гротескна 
орнаментика (фігури людей, тварин), міфологічні й історичні сю-
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жети, листвяний чи квітковий розпис, інспірований імпортованою 
китайською порцеляною, проявилися в колекційних зразках – суп-
ниця, посудина для других страв, миска, тарілочка, вази, вазони Ки-
єво-Межигірської фабрики 1832–1853 рр. [2, с. 181]. Зразком фаян-
сового вітчизняного виробництва стала миска темно-коричневого 
кольору з виразними рослинами на крисах у вигляді дубового листя 
із жолудями та вертикальними рельєфними смугами, що з’єднують 
орнаментальну частину з пружком. На дні зворотньої сторони – 
підполивний маркований відтиск «Киев. 1849. 9 июня». Вона репре-
зентована в етномистецькій експозиції музею, зал № 8 (рис. 6).

Особливі здобутки у виробництві глиняного посуду були досяг-
нуті за часи діяльності Полтавського губернського земства. У му-
зейній збірці глиняний посуд поділяється за типами виробів на:

- простий суто вжитковий (глеки, горщики, макітри, тикви); 
- художній, авторський, декоративний, ужитковий (куманці, фі-

гурні посудини у вигляді тварин, супниці, блюда, тарелі, кухлі, чай-
ники, вази, свічники тощо).

Гончарі виготовляли найрізноманітніші форми посуду: великі 
ринки, миски, глечики для молока, друшляки, барильця для горіл-
ки, наливок, баклаги для води та напоїв, святкові куманці, простий 
кухонний посуд. На зміну, головним чином, анонімним майстрам 
прийшли відомі віртуози гончарної справи Остап Ночовник, Федір 
Чирвенко, Василь Поросний та інші. У зв’язку з діяльністю цієї плея-
ди гончарів пригадуються глиняні глеки доби середньовіччя, якими 
активно користувалися в усьому світі, в тому числі й аквадори Іспа-
нії. На картині Веласкеса «Продавець води» посудина, що нагадує 
тикву, і глек з двома ручками, закритий горщиком зі зливом і також 
двома ручками. Вони зображені на передньому плані, як «головні 
герої» одного з кращих творінь геніального ідальго. За цим – ціла 
культура споживання води, де люди протягом року знаходяться під 
палючими променями сонця, і джерельна вода, прохолоду якої три-
має товстостінна глина, вважалась чарівним напоєм. В експозиції 
нашого музею окремі керамічні екземпляри, як-то тикви, макітри, 
миски і навіть перегінний куб, вкарбувалися у побут українців, а 
потім в тіло експозиції на мансарді так, що стали повноцінними ді-
йовими особами інколи з трагічними долями (вивіз до Німеччини, 
пошкодження від пожеж, недбалості тощо) (рис. 7).

Період найвищого розвитку гончарного промислу кінця ХІХ – по-
чатку ХХ ст. після жовтневого заколоту, громадянської війни, голо-
доморів та війн поступово переходить на потік, а з часом, внаслідок 
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повалення «залізної завіси», надбанням Україною нового статусу, її 
капіталізації – призводить до занепаду, стагнації та сьогодення.

Достатньо велика музейна колекції глиняного посуду 1890 – 
2000-х рр. надає уявлення про нововведення, художньо-стильові 
особливості, модні впливи на місцеве гончарство у ХХ ст.

Згасання на початку 1990-х рр. керамічних осередків, міністерств 
української художньої і місцевої промисловості та відродження 
авторської кераміки за зразками неолітичної ямково-гребінцевої, 
катакомбної, а також інших культур, викликало зацікавленість і по-
пит, але тривало це недовго, бо речі, виготовлені у напівкустарних 
умовах, не могли бути якісними і дешевими, тому художники-кера-
місти перейшли на авторське виготовлення. За твердженням мисте-
цтвознавця Юлії Смолій, не кожна сучасна людина хоче мати у себе 
вдома «фольклорну цитату», тоді як легкий флер фольклорності, 
натяк на неї в оформленні речей побутового вжитку, прекрасно 
вписується у сучасні інтер’єри, а то організує їх, виступаючи в якос-
ті емоційного забарвлення. 

Стан керамічного виробництва в Україні сьогодні не викликає 
захоплення ні асортиментом, ні якістю, ні варіативністю глиняного 
посуду. І, як це не прикро визнавати, але й тут китайці попереду: їх 
продукція порівняно недорога, а формально і за дизайном відпові-
дає смакам та фінансовим можливостям українців. Вивчаючи мар-
кетинг народів, де глиняні вироби були і лишаються традиційними, 
першовідкривачі порцеляни, на наш погляд, передують і завойову-
ють український ринок переважно у великому і середньому посуді 
для приготування варених та гарячих страв, бо використовують 
традиційні форми, позбавлені кольорових мальованих мотивів, що 
найбільше впливають на сучасний інтер’єр. Український квітковий 
мальований орнамент потужний за енергетикою, потребує багато 
вільного простору і відповідного контексту, що органічним є у сіль-
ській місцевості, а в урбанізованому житлі – це неможлива розкіш.

Побіжний огляд глиняного посуду: форм, орнаментів, техноло-
гій у зоні Степу та Лісостепу дає уявлення про його ґенезу на зем-
лях історичного Лівобережжя, сталий вигляд протягом тисячоліть 
і вплив на його розвиток керамічних особливостей ойкумени та, го-
ловним чином, людини – творця.
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Экскурсия по глиняной посуде украинского исторического  
левобережья в экспозиции Полтавского краеведческого музея  

имени василия Кричевского
Об истории и особенностях глиняной посуды украинского историчес-

кого Левобережья, которая представлена в залах Полтавского краевед-
ческого музея имени Василия Кричевского.

Summary
Halyna Halyan

Excursion to Clay Dishes of Historic Left-bank ukraine in the Vasyl 
Krychevsky Poltava Local Lore museum Exposition

About history and peculiarities of clay dishes at historic left-bank Ukraine, 
that are exhibited in halls of the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore Museum.
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УДК 069.51(477.53-25):[684.426:398.831] (=161.2)

Марина Кондратенко, олександра Парасочка

КолисКа в уКраїнсьКій традиції  
зі збірКи ПолтавсьКого Краєзнавчого Музею  

іМені василя КричевсьКого

Ходить сонок по долині,
Кличе мати до дитини!
Іди соньку в колисоньку
Приспи нашу дитиноньку.
У нас хата тепленькая
І дитина маленькая;
Колисочка новенькая [7, с. 36].

Розповідається про українську традиційну колиску, її форми, мате-
ріал, конструкцію. Наводяться пов’язані з нею обрядові дії, прикмети, 
пісні. Характеризується музейна збірка колисок.

Ключові слова: родина, колиска, «люлька», вервечки, колискові пісні.

Колиска – перше ліжечко людини, наповнене магічними власти-
востями і наділене охоронними силами, щоб захистити життя та 
здоров’я малюка, котрий має продовжити рід. А тому колиска – це 
й символ безсмертя роду. Вона мала для наших предків не тільки 
утилітарне, але й велике сакральне значення, її ототожнювали з ло-
ном матері, з якого з’явилась на світ дитина. Округла форма сама по 
собі вже була оберегом від нечистих сил, від яких немовля намага-
лися захистити до хрещення.

Виготовляли колиску з чистих порід дерев (клен, калина, ясен, 
горіх, ліщина), а також з дуба, верби, явору. Іноді роботу почина-
ли в «жилавий понеділок» (перший день страсного тижня) до того, 
як поїсти. Така колисочка повинна була сприяти здоров’ю дитини. 
Із явора виготовляли колиски для хлопчиків, щоб росли міцними, 
дужими, могли долати напасті й стали захисниками своєї родини. 
Калинові – символізували безсмертя роду. Доручали цю справу 
майстрам кваліфікованим і з відповідним родинним статусом (не 
розлученим, тим, у кого велика й дружня сім’я). Все начиння – биль-
ця, вервечки – також робилися за окремою технологією, а процес 
виготовлення супроводжувався спеціальними обрядодіями, адже 
колиска мала оберігати немовля від нечистої сили.

Розрізняють колиску опорну і підвісну.
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Загалом в Україні, і зокрема на Полтавщині, робили переважно 
висячі. Залежно від форми, матеріалу, конструкції їх можна умовно 
поділити на три типи: рамкові, плетені, дощаті.

Найдавніша форма – зігнутий обруч, обшитий мішковиною [8, с. 108].
Традиційною підвісною колискою для Полтавщини була «люль-

ка» – колиска, плетена із лози, овальної форми, з пласким дном. 
Технологія виготовлення дозволяла зробити підвісну колиску лег-
кою і надавала округлих ергономічних форм без кутів – найбільш 
зручну для батьків і безпечну для дитини.

Поширені були і дощаті колиски, що за формою нагадували не-
високу скриньку з трапецієподібно з’єднаними стінками або мали 
каркасну конструкцію [8, с. 108–109].

Підвісну колиску кріпили на гаку чотирма мотузками, що 
символізували сторони світу, до сволоку – символу міцності й 
довговічності оселі, який також був оберегом. Мотузочки називали-
ся вервечками. Часто використовувалася «колихалка» – спеціальної 
форми рогачик, на який вішалися вервечки дитячої колиски. Коли-
халка надавала підвісній колисці нестабільної рівноваги, що полег-
шувало заколисування. Вважали, що дитину треба класти головою 
на схід сонця, що також мало символічне значення – віщувало світлу 
та багату долю нащадкам. Зовні колиску розмальовували квітами, 
пташками або прикрашали геометричним орнаментом, хрестиками.

Стоячі колиски виготовлялися подібними до ліжечка на поло-
зах-качалках.

З колискою пов’язано чимало обрядових дій: туди клали нагруд-
ний хрестик дитини, який вона отримала при хрещенні, і обрядові 
речі – освячене зілля, лозу, часник тощо. 

Іноді, перш ніж покласти до колиски немовля, туди клали ляль-
ку-мотанку, яку робила мати в очікуванні дитини. Така лялька 
ставала захисницею дитини, символом зв’язку з усім родом і по-
винна була захищати людину, де б вона не знаходилася. Крім того, 
у колисочку клали матрацик: для дівчаток робили з пшеничної со-
ломи, вважаючи її знахарем душі, тіла й запліднюючого начала, а 
для хлопчиків – із житньої, яка наповнювала маля енергією землі 
й сприяла росту. Під подушечку немовляті клали різні трави: чеб-
рець, м’яту, безсмертник, материнку, полин – вважалося, що вони 
впливають на здоров’я і гарний сон [9].

На Миргородщині та в інших районах Полтавщини на третій день 
після народження дитини відбувалося ритуальне вкладання її до 
колиски. Найдавніший звичай – першим вкладати в колиску кота. 
Робили це для того, аби все зле і нечисте, що може бути в колисці, 
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перейшло на кота. Також вважалося, що кіт може наділяти дитину 
спокійною вдачею, приносити солодкий сон. Кота колисали в колис-
ці, примовляючи: «Як на кота муркота – на дитину дрімота» [9].

Простирадла та наволоки подушок вишивали. Вишивка мала не 
тільки прикрашати білизну, а й слугувати оберегом.

В. П. Милорадович – видатний український фольклорист та ет-
нограф, описуючи обряди Лубенського повіту Полтавської губернії 
(видання 1897 р.), зазначає: «детя лежит в колыбели на подушке из 
куриных перьев, укутанное в рядно» [7, с. 29].

Щоб наділити дитину певними здібностями, в колиску клали симво-
лічні предмети: хлопчикові – різні металеві інструменти, щоб став хо-
рошим майстром, дівчинці – голку та нитку, щоб добре шила [8, с. 107].

Заборонялось колисати порожню колиску, щоб не накликати 
біди на дитину, а також не можна було гойдати її удвох, бо це могло 
спричинити сварку в сім’ї. Якщо ж молоде подружжя певний час не 
мало дітей, то варто було сходити на гостини до матері із немовлям 
та й собі поколихати колиску з дитям [9]. Дорослим не можна в ко-
лиску сідати, повертатись до неї спиною чи залишати у дворі після 
заходу сонця – все це послаблювало її захисну силу.

У родині колиска завжди одна – і цим символізує та забезпечує 
збереження традицій, тілесну і духовну спадкоємність поколінь. 
Коли дитина виростала, її місце в колисці займала лялька, яка мала 
охороняти його від нечистої сили до народження наступної дитини.

Якщо подружжя вже не здатне було народжувати дітей, колиску 
виносили на горище, де вона зберігалася доти, до поки господарі 
мешкали в оселі. Поганою прикметою вважалося нищити, а особли-
во спалювати її – «тоді в роду не буде дітей».

Розповідь про колиску була б неповною без такого унікального 
пласта духовної культури, як колискові пісні. Вже доведено, що 
саме мелос несе в собі високий заряд магічності: за допомогою 
пісень діти швидко засвоюють рідну мову, пісні розвивають по-
етичне мислення, музичні здібності і, на думку фахівців, сприяють 
швидкому зростанню, позитивно впливають на нервову систему, 
оберігають немовлят від злих сил. Пригадаймо лише кілька зразків, 
у яких згадується колиска:

Ой ну, китку-котарю,
Та вимітай кошару
Тай улови мишку
Та вкинь у колиску [7, с. 45].

Колискова записана В. П. Милорадовичем у с. Литвяки Лубен-
ського повіту в 1890 році.
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Ой ну люлі, люлі!
Налинули гулі,
Сіли на воротях
В червоних чоботях.
Сіли на колисці
В червонім намисті.
Стали думать і гадать:
Чим дитину годувать? [7, с. 36–37].

Колискова записана В. П. Милорадовичем у с. Тишки Лубенсько-
го повіту в 1894 році.

У деяких піснях зустрічається опис колиски:
Люлі, люлі, люлечки,
Шовковії вірвечки;
Малевані бильця
Заколишу чорнобривця.
Заколишу, залюляю,
Сама піду погуляю [7, с. 37].

Колискова записана В. П. Милорадовичем у с. Засулля Лубен-
ського повіту в 1893 році.

У колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кри-
чевського також представлені колиски: як підвісні, так і опорні.

Серед підвісних:
ПКМвК 17086, др 383 (рис. 1*) – дерев’яний каркас від підвісної 

дощатої колиски. Кінець ХІХ ст. Гадяцький район, Полтавщина. 
Прямокутної форми із трапецієподібними стінками та залізними 
кільцями для підвішування. В основі є ряд дірочок для кріплення 
мотузок-вервечок. Куплена під час етнографічної експедиції у Га-
дяцькому районі в 1960 р.

ПКМвК 17087, др 384 – колиска підвісна дощата. Початок ХХ ст. 
Гадяцький район, Полтавщина. Основа дерев’яна, дно з мішковини, 
із мотузками-вервечками та гаком для підвішування. Куплена під 
час етнографічної експедиції у Гадяцькому районі в 1960 р.

ПКМвК 13949, др 1108 – колиска підвісна дощата. Початок 
ХХ ст. Прямокутної форми. Основа дерев’яна.

ПКМвК 31355, др1229 (рис. 2) – люлька декоративна дитяча 
різьб лена. Орнамент геометричний. Автор М. Г. Зацеркляний.

ПКМвК 86791, др 1889 (рис. 3) – частина колиски прямокутної 
форми із заокругленими краями та двома металевими гачками. Ли-
цьова частина прикрашена геометричним орнаментом – розетами. 
1970 р. ХХ ст. Автор В. К. Нагнибіда.

 *Іл.. див. на ков. вкл. VІІ.
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Опорні:
ПКМвК 32404, др 1003 – колиска дерев’яна різьблена опорна на 

полозах-качалках. 1975 р. Стінки прикрашені геометричним орна-
ментом – розетами, восьмипелюстковими квітами (рис. 4). Автор 
М. Г. Зацеркляний. 

ПКМвК 62016 др-1463 – колиска дерев’яна опорна різьблена. 
1982 р. Стінки прикрашені (задимленою) пласкою тригранно-виїм-
частою різьбою (рис. 5). Автор В. К. Нагнибіда.

Колиски із довоєнної колекції музею, на жаль, не збереглися.
Якщо раніше колиска символізувала традиційну культуру, то з 

середини ХХ століття під впливом занепаду традицій, урбанізації 
суспільства та безлічі інших чинників, вона починає виконувати 
декоративну функцію, стає етнографічним сувеніром. Весь асорти-
мент традиційних колисок у наш час представлений тільки в музеях 
та приватних колекціях.
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резюМе
Марина Кондратенко, александра Парасочка

Колыбель в украинской традиции.  
Коллекция Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского

В публикации рассматриваеться украинская традиционная колыбель, 
её форми, материал, конструкция. Описываются связанные с ней обрядо-
вые действия, приметы, приводятся тексты песен, а также характеристика 
музейной коллекции колыбелей.

Summary
marina Kondratenko, Oleksandra Parasochka

Cradle in ukrainian Tradition.  
Collection of the Vasyl Krychevsky Poltava Local Lore museum

Traditional Ukrainian cradle, its forms, materials, construction are described 
in the article. Rituals, signs, songs, connected to it, are given. Museum cradles 
collection is characterized.

УДК 069.51(477.53-25):655.3.066.32

оксана сулима, наталія Шумейко

вітальні ПоШтівКи худоЖниці єлизавети бьоМ  
із фондів ПолтавсьКого Краєзнавчого Музею  

іМені василя КричевсьКого

У статті розглянута діяльність талановитої художниці Єлизавети 
Бьом на ниві прикладної друкованої графіки малих форм. Окреслені основ ні 
творчі здобутки та тематичні напрямки, які вона розвивала, створюючи 
ілюстрації для поштових листівок кінця ХІХ – початку ХХ ст. Проана-
лізована колекція поштівок, оздоблених акварелями мисткині, що збері-
гаються у фондах Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев-
ського. Наведений анотований список музейних предметів зі складу збірки.

Ключові слова: поштова картка, художня листівка, видавництво, 
Єлизавета Бьом, Різдво, Новий рік, Полтавський краєзнавчий музей імені 
Василя Кричевського.

Ілюстровані поштові листівки видавці Російської імперії по-
чали випускати у середині 1890-х рр. Цей новий вид поштової ко-
респонденції стрімко завоював популярність у публіки завдяки 
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своїй доступності та зручності у використанні. Кількість фірм, що 
займалися виданням «відкритих листів», як спочатку називали 
поштівки, неможливо навіть підрахувати. Це були як великі видав-
ництва та друкарні, так і різноманітні дрібні комерційні заклади, 
наприклад, фотоательє, книгарні, готелі, магазини. Першими та 
найпоширенішими типами цієї продукції стали видові поштові карт-
ки. Художні оригінальні листівки, що друкувалися за спеціальним 
ескізом художника, видавалися зрідка. Але саме вони змусили на 
початку ХХ ст. заговорити про поштову картку не просто як про 
«нову галузь художньої промисловості», але й як про самостійний 
вид прикладної друкованої графіки малих форм [18, с. 670].

Визнаною майстринею поштівки, яка фактично опанувала і 
розвинула новий не лише для себе, а й для тогочасного мистецт-
ва вид графіки – художню поштову листівку – стала Єлизавета 
Меркурівна Бьом (1843 – 1914) – дворянка з роду Ендаурових, ви-
хованка І. М. Крамського у школі Імператорського Товариства За-
охочення Мистецтв, художник-графік, силуетистка, ілюстратор, 
яскрава представниця «російського стилю» [9, с. 115; 17, с. 5].

Поштові картки, ілюстровані милими та наївними малюнками 
Є. М. Бьом, набули надзвичайної популярності у кінці ХІХ – на по-
чатку ХХ ст. У цілому, за шістнадцять років художниця створила 
більше трьохсот оригінальних композицій для відкритих листів, – 
рідкісне явище для Росії, адже одночасно з нею працювали різні 
мистці, відомі і не дуже, але для них усіх це були поодинокі твори 
[17, с. 17]. Робота у цьому жанрі у повній мірі відповідала її худож-
нім нахилам. Прості сценки і сюжети її акварелей тематично вкла-
далися у формат поштівки, апелюючи до ностальгічних спогадів 
кожного дорослого про дитинство як світ чарівного і казкового.

Сучасні дослідники творчості Є. М. Бьом – А. Ларіна, Н. Мозохи-
на, М. Нащокіна, П. Сонін, М. Чапкіна, С. Чапкіна-Руга – вважають 
спадок художниці яскравим прикладом відображення «російського 
стилю» в мистецтві [7; 8; 9; 11; 13; 17]. При цьому мистецтвознавець 
С. О. Чапкіна-Руга у своїх розвідках підкреслює, що не зважаючи на 
те, що Єлизавета Меркурівна не була провідником чітко окреслених 
ідей, вона змогла підхопити дух часу, ставши прихильником досить 
камерного напрямку, її творчість розвивалась і трансформувалась 
паралельно із загальними мистецькими тенденціями [17, с. 22].

Творчості Є. М. Бьом притаманні декоративно-стилістичні по-
шуки, фольклорні мотиви, цікавість до національних основ культу-
ри. Не зважаючи на те, що мисткиня не була ідеологом «російського 
стилю», вона застосовувала його під час розробки силуетів, акваре-
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лей, скла. Художниця зображувала своїх персонажів то у простому 
сільському одязі, то у давньоруському вбранні, в оточенні відповід-
них предметів побуту, які водночас виступають зовнішнім антура-
жем і формують цілісне сприйняття сценок. Примітний факт, що 
вона колекціонувала предмети давнини: свистульки, кокошники, 
рукавиці, ковші, інші предмети повсякдення [9, с. 116]. Тому для її 
творчості характерна реалістичність зображуваних предметів. Ма-
люнки супроводжували прислів’я та приказки, іноді перефразовані 
художницею, часом зовсім не дитячі, – все це підкреслювало 
тяжіння до фольклору та дещо наївний характер творів Єлизавети 
Меркурівни. Дитячі образи пом’якшують прозаїзм і навіть деяку 
грубуватість окремих примовок.

Народне коріння більшості приказок та прислів’їв Є. М. Бьом 
старанно підкреслювала графічно. Вона створила своєрідний 
шрифт, стилізований під давньоруський, яким завжди користува-
лася. До фольклору відсилали уяву глядача вже згадані костюми її 
героїв і уподібнення фону, на якому вони зображувалися, шматоч-
ку старого пергаменту або пожовтілого від часу паперу [11, с. 102].

Своїми роботами Єлизавета Меркурівна здобула славу самобут-
ньої художниці. У кінці XIX – на початку XX ст., коли «російський 
стиль» досяг найвищого розвитку, а його прихильниками стали 
І. Білібін, В. Васнецов, М. Реріх, А. Рябушкін, С. Малютін та інші, 
Є. М. Бьом була вже сформованим майстром, зі своїм яскраво вира-
женим почерком. Тому закономірно, що розвиток прикладної гра-
фіки і зростаючий інтерес до декоративно-прикладного мистецтва 
лише розширили діапазон можливостей мисткині [17, с. 22].

Музеолог та історик поштівки Н. О.  Мозохіна підмітила цікаву де-
таль: мистецтво Єлизавети Бьом просякнуте сентименталізмом, що 
приховав зовнішній блиск «російського стилю» [9, с. 116]. Акварелі 
художниці впливають на емоційну сферу людського сприйняття за 
допомогою використання дитячих образів та іронічного трактуван-
ня мотивів, викликаючи у глядачів відчуття «розчулення до сліз» 
від погляду на цих «дорослих дітей», які прагнуть наслідувати стар-
ших своєю поведінкою або виконанням домашніх обов’язків госпо-
даря чи господині. Є. М. Бьом була чудовим психологом, глибоко 
і всебічно вивчила не лише дитячий світ, а й емоційний вплив його 
компонентів на психіку дорослої людини.

Своєю увагою до внутрішніх повсякденних переживань лю-
дини, до світу дитинства і дитячих образів Єлизавета Меркурівна 
зобов’язана такому художньо-естетичному напрямку в німецькому 
та австрійському мистецтві як бідермаєр (міщанський романтизм). 
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Хоча у Російській імперії його прояви були фрагментарні і скоро-
минущі, творчість Є. М. Бьом – чи не єдиний приклад послідовного 
вираження його основоположних принципів: схильності до ідеа-
лізації повсякдення, інтимності, збалансованості пропорцій, про-
стоти форм і світлої кольорової гами, оспівування розміреності 
міщанського побуту. А сценки з доглянутими милими дітлахами, 
захопленими грою та забавками – одна з поширених тем у живописі 
та скульптурі бідермаєра [2, с. 117].

Такі аспекти творчості Єлизавети Меркурівни як сентименталізм 
та «російськість», на думку науковців, і перетворили поштівки з 
її ілюстраціями у такі бажані та популярні святкові подарунки і, 
навіть, предмети колекціонування ще на початку ХХ ст. [9, с. 117]. 
Публіка лише у кінці ХIХ ст. оцінила, визнала і полюбила російську 
середньовічну культуру, підвищивши попит на роботи, виконані 
у «російському стилі». Окрім того, у популярності «чарівних ді-
ток» Єлизавети Бьом прихована подвійність світогляду й естетики 
культури російського модерну – прагнення до глибокого розумін-
ня національного коріння і, водночас, до розвитку в єдиному руслі 
західно європейської художньої культури з її звичним легким гро-
теском, галантністю та іронією [11, с. 102].

Мистецтво малих графічних форм Є. М. Бьом відкрило новий тема-
тичний напрям у жанрі поштової листівки. З її легкої руки на початку 
ХХ ст. багато художників звернулися до фольклору – пісні, народ-
ного вірша, частушок, прислів’їв, приказок, загадок тощо [11, с. 103].

Фольклорна графічна мова Єлизавети Меркурівни дала життя 
цілій плеяді послідовників. Однак, більшість її малюнків легко від-
різнити від об’єктів наслідування не лише за відсутністю підпису 
художниці: як правило, їх художній рівень нижчий, вони позбав-
лені її доброго, ненав’язливого гумору, дещо дисгармонійні за ко-
льором. Крім імітаторів, творчість Є. М. Бьом мала ряд «продовжу-
вачів» – художників, які розвивали знайдені нею графічні прийоми 
[11, с. 102]. Уже у середині 1900-х рр. стали з’являтися анонімні і під-
писані поштові картки, споріднені з роботами мисткині, як за сю-
жетами, так і за стилем, та навіть за характером шрифту [9, с. 117]. 
Серед апологетів «бьомівського стилю» називають О. Лебедєву-
Анохіну, В. Табуріна, О. Лаврова.

Не останнє місце серед послідовників Є. М. Бьом займає Олена 
Петрівна Лебедєва-Анохіна, яка підхопила манеру своєї поперед ниці 
і активно використовувала її в оформленні поштових листівок 1910-х 
рр. Дитячими образами вона також ілюструвала прості фольклор-
ні сентенції, як, наприклад, у серії поштівок «Дванадцять місяців» 
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[11, с. 103]. У колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського зберігається одна поштова листівка з великоднім сю-
жетом, декорована малюнком з підписом цієї художниці (ПКМВК 
55069, Д 7832), видана шведським підприємцем Ернстом Г. Свастомом 
(«E.G.S.i.S.», Ernst G. Svanstrоm, Stockholm) [19, с. 398–399].

Попит на нові малюнки Єлизавети Меркурівни був величезний, 
особливо він зріс у роки Першої світової війни, до початку якої 
художниця не дожила кількох тижнів. У воєнні часи страх перед 
майбутнім нівелювався патріотичними веселими малюнками, в 
яких головними героями виступали діти. Поряд з основними сюже-
тами розміщували гумористичні приказки або віршики. Війна ста-
вала іграшковою, маріонетковою, а не реальною жахливою подією.

Особливо імітування мотивів Є. М. Бьом відчувалося у продукції, 
яку видавали Нікольська община Російського Товариства Червоного 
Хреста і фабрика О. Ф. Постнова у Москві [9, с. 117; 16]. У колекцій-
ному зібранні музею представлена лише одна поштова картка фаб-
рики графічних виробів Олексія Федоровича Постнова («А.Ф.П.») з 
серії «Дитяча війна» – «Карлуша» і «Стьопа» (ПКМВК 15384, Д 726). 
Ескізи для неї були виконані графіком Олександром Олексійовичем 
Лавровим. На поштівці «Карлуша» в образі хлопчика-ковбаси у си-
ній формі та гостроверхому шоломі. Він дивиться на горщик, з яко-
го визирає рум’янощокий «Стьопа» у зеленому кашкеті [21, с. 571]. 
Крім того, у фондах музею зберігається ще одна поштова картка, 
оздоблена малюнком О. О. Лаврова на різдвяну тематику (ПКМВК 
91239, Д 12306). На ній – зимова дитяча забава: пара дітей у зимовому 
одязі – хлопчик та дівчинка – спускаються на санчатах, їх оточує 
фігурна рамка із засніжених ялинових гілок та бурульок [20, с. 477].

Проте, численні листівки-наслідування, хоча і копіювали ос-
новний прийом Єлизавети Бьом – зіставлення образів дітей з 
прислів’ями та приказками, – але все-таки багато в чому втрача-
ли дух і сутність її акварелей. По-перше, був відкинутий «давньо-
руський» антураж, зображення якого вимагало особливих знань. 
Запозичувалася лише поверхнева образність її робіт, а любовне 
ставлення до будь-якого зображеного нею персонажу і предме-
ту втрачалося. Дослідниця Н. О. Мозохіна підкреслила, що «у 
наслідуваннях відчувається ремісничість роботи, відсутність за-
хвату творчістю і натхнення темою» [9, с. 117]. Дитячі образи штам-
пувалися без розробки індивідуальних характеристик малюків, як 
це було типово для кожної акварелі Є. М. Бьом. Вони трактуються 
однопланово і створюються, швидше, за інерцією, ніж у рамках сер-
йозних художніх роздумів.
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Уже на початку ХХ ст. багато композицій Єлизавети Меркурів-
ни перенесли на фарфоровий посуд, використовували у кустарному 
виробництві, на дерев’яних тарілках, скриньках, пасхальних яйцях. 
«Бьомовський стиль» поширився повсюдно, навіть виник термін 
«бьомівська листівка» [11, с. 103; 13, с. 2].

Єлизавета Бьом писала акварелі для ілюстрацій поштівок до 
Пасхи, Різдва, Нового року на замовлення багатьох видавців, але 
найбільше співпрацювала з Общиною Святої Євгенії, «Рішар» та 
І. С. Лапіним, який поширював її роботи в Європі. За довгі роки 
творчості художниця створила сім серій: «Російські богатирі», 
«Пори року – загадки», «Великі люди», «Народи Росії», «Пори 
року», «Пасхальна», «Різдвяна» та «Типи Л. М. Толстого» [17, с. 17].

Перші авторські ескізи для поштових карток художниця ви-
конала у 1898 р. для різдвяного випуску відкритих листів Общини 
Св. Євгенії (Петербурзький опікунський комітет про сестер Чер-
воного Хреста) [9, с. 115]. У перші роки існування видавництва при 
Общині Єлизавета Меркурівна тісно співпрацювала з ним, входячи 
до кола наближених художників, допомагала не лише малюнками, а 
й порадами щодо видань, знайомствами з потрібними підприємству 
спеціалістами у галузі мистецтва та літератури. За активну 
діяльність її обрали у 1899 р. членом-співробітником Опікунського 
Комітету Общини [9, с. 116]. Крім оригінальних робіт Є. М. Бьом, 
на поштових картках репродукували її станкові акварелі велико-
го формату, з яких знімали фотографії. Ці композиції, відтворені 
на поштових листівках, отримували абсолютно нове життя. У 
більшості випадків поштівки повністю повторювали початкові 
авторські композиції, але іноді на них відтворювали їх фрагменти, з 
яких складалися парні листівки.

Однак, видавництво Общини Св. Євгенії не мало власної полігра-
фічної бази, тому залучало різні російські фірми. У 1904 р. розпоча-
лася співпраця Общини з великим приватним поліграфічним закла-
дом – Товариством «Р. Голіке та А. Вільборг», що виникло у 1902 р. у 
результаті об’єднання типографії Романа Романовича Голіке та фо-
тоцинкографії Артура Івановича Вільборга [10, с. 71; 12, с. 140]. Під-
приємство здобуло собі славу завдяки неперевершеній якості дру-
кованої продукції. Змінювалися її види – книги, альбоми, плакати, 
лубки, брошури, листівки, афіші, білети тощо – але завжди незмін-
ним залишався високий рівень виконавського мистецтва [10, с. 75].

У музейному зібранні зберігаються дві поштові картки – «От 
судьбы не уйдешь! Суженого своего не обойдешь!» (ПКМВК 64192, 
Д 8698) та «Раз в крещенский вечерок девушки гадали» (ПКМВК 91163, 
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Д 12230), – видрукувані Товариством «Р. Голіке та А. Вільборг» на за-
мовлення Общини Св. Євгенії, про що свідчить видавниче маркіруван-
ня. У 1904 р. адресна сторона поштових карток Общини оновилася. 
Вона відома серед філокартистів під умовною назвою «під короною». 
Композицію марки видавництва – червоний хрест під імператорською 
короною і напис «В пользу Общины св. Евгении» (у нижній части-
ні), створив художник Євген Ленсере. Текст марки та самої адресної 
сторони були мальовані й є зразком майстерності графічної манери 
в стилі модерн [12, с. 141]. Адресна сторона цього типу друкувалася 
зеленою фарбою, хрест – червоною, її використовували до 1914 р.

Одна з поштових листівок, що зберігається у фондах музею, 
«От судьбы не уйдешь! Суженого своего не обойдешь!» примітна 
своєю історією (ПКМВК 64192, Д 8698). 23 грудня 1909 р. цей від-
критий лист зі щирими вітаннями та сентиментальним зверненням 
«Люба дружинонько!» був відправлений до с. Успенське Кубанської 
області. Адресатом указана Параскева Іванівна Капельгородська. 
Адресат – її чоловік, відомий український письменник – Йосип Пи-
липович Капельгородський, якого заслали до Північного Кавказу.

До творчості Є. М. Бьом зверталися й інші великі видавці, на-
приклад, петербуржець Ріхард Ріхардович Лютерман, фірма яко-
го з 1899 р. працювала під маркою «Рішар» [22]. У колекції музею 
знаходяться 7 одиниць продукції цього підприємства з малюнками 
Єлизавети Меркурівни (Див. Список).

Столичний друкар також співпрацював з типографією Р. Голіке 
та А. Вільборг. Подвійне маркірування мають 3 поштівки з музейно-
го зіб рання (ПКМВК 91158, Д 12225; ПКМВК 91159, Д 12226; ПКМВК 
91168, Д 12235). Дослідники вказують, що нумеровані поштові листів-
ки з акварелями Є. М. Бьом відносяться до ранньої продукції видав-
ництва, що допомагає у датуванні цих музейних предметів [6, с. 208].

Сюжетний репертуар малюнків, що замовлялися у художниці, 
аналогічний: різдвяні, новорічні, зимові. Назвами їх можуть слугу-
вати і літературні цитати, уривки з євангельських віршів («Раз в кре-
щенский вечерок девушки гадали...» (ПКМВК 91163, Д 12230), «Слава 
в вышних Богу и на земли мир» (ПКМВК 91158, Д 12225), і прислів’я 
(«Мороз не велик, та стоять не велит!»). Новорічні привітання, які 
Єлизавета Меркурівна включала до композицій для видавництва 
«Рішар», нерідко були літературними компіляціями та стилізаціями, 
майстром яких була художниця: «На новый годок, несу здоровья ку-
зовок, тому, сему кусочек, а Вам, весь кузовочек!», «Шлем пожелания 
счастья! Добрые вести на новый год», «С Новым годом! За ваше здо-
ровье! В счастье жить, ни о чем не тужить!» (ПКМВК 91159, Д 12226) 
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тощо. Шанувальникам недитячих напоїв присвячена не лише остан-
ня з перерахованих поштових карток, але й ряд інших: «За здоровье 
того, кто любит кого!» (ПКМВК 91168, Д 12235), «1-ое января. Пить 
не пью, да и мимо не лью! Чарка велика да и винцо хорошо!», «Пью за 
того, кто живет далеко! Новый год!» [22].

Для московської фірми І. А. Дациаро Є. М. Бьом працювала 
знач но менше [3]. Ця обставина й пояснює те, що у музейній ко-
лекції пош тівок з ілюстраціями художниці лише одна маркірована 
абревіатурою «I.D.M.» (ПКМВК 91160, Д 12227). І знову на малюн-
ках біляві малюки, з усією дитячою серйозністю вітають рідних зі 
святами, виводячи невпевненою рукою: «Хоть не складно, да ладно 
пиши, знай, кому надо разберут!» (ПКМВК 91160, Д 12227).

Ще одним видавцем, з яким часто співпрацювала Єлизавета Мер-
курівна, був І. С. Лапін, фірма якого знаходилася в Парижі. Світову 
славу Іллі Лапіну принесли багатоколірні поштові листівки високої 
якості друку. Адже видавець поєднав у собі риси художника та по-
ліграфіста [4, с. 13]. Орієнтуючись на європейського покупця, у той 
час особливо захопленого різною екзотикою, І. Лапін зробив став-
ку на російську давнину, маловідому на Заході, до того ж в її каз-
ковій, далекій від реальної інтерпретації. І не програв – розкішне 
вбрання бездоганних красунь у кокошниках та хутрах привабило 
покупця не лише в Європі, а й у Російській імперії [11, с. 33].

До серії «L’art russe» («Російське мистецтво») паризького ви-
давця увійшли «Рождественский бука», «С Новым годом!», «Была 
в гостях у друга, пила там воду, слаще меду!» (ПКМВК 91164, 
Д 12231). Деякі з поштівок занурюють глядача у світ казки, вигад-
ки: то дітей везе запряжений у лапоть їжак («Зима. В гостях хоро-
шо, а дома лучше!»; ПКМВК 91162, Д 12229), то вони спускаються із 
засніженого пагорба у плетених лаптях замість санчат («Милости 
прошу, к нашему шалашу!») [22]. Іноді діти розігрують сценки «на 
виріст», тексти до яких – побажання, пов’язані з улаштуванням і 
налагоджен ням сімейного життя («В Новом году женихов будет сто 
один, а полюбится один» (ПКМВК 91165, Д 12232), «Купим себе де-
ревеньку, да заживем по маленьку!» (ПКМВК 91169, Д 12236).

Поштові картки паризького підприємця вирізняються не лише ви-
сокоякісним друком, але й використанням особливої техніки – тор-
шонування – нанесення на поверхню картону для листівок тисненого 
рельєфу, що імітує тканину [4, с. 13]. На адресній стороні, крім видав-
ничого маркірування – «Printed in France I. Lapina, Paris», – знаходимо 
ім’я художника та назву малюнку французькою й німецькою мовами.
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Колекція розглянутих поштових листівок сформувалася у 
2017 р., коли у відомого полтавського колекціонера Юрія Євгено-
вича Мехілова був придбаний комплекс друкованих видань кінця 
ХІХ – початку ХХ ст. (Акт № 121 від 19.04.2017). Доцільно відмі-
тити, що у фондах Полтавського краєзнавчого музею імені Васи-
ля Кричевського до того зберігалася лише одна поштова картка, 
ілюстрована Єлизаветою Меркурівною Бьом. Її у 1988 р. до музею 
передала онука полтавського письменника Пилипа Йосиповича Ка-
пельгородського кінознавець Нонна Михайлівна Капельгородська 
(1932 – 2005) (Акт № 14 від 21.01.1988). Таким чином, на сьогодні у 
ПКМВК знаходиться 13 вітальних поштівок, декорованих акваре-
лями Є. М. Бьом (Див. Список).

Питання датування – важливий і непростий аспект всебічного 
вивчення будь-якого музейного предмета. Визначення часу друку 
досліджуваних поштових карток ускладнене тим, що і Єлизавета 
Меркурівна зрідка ставила дати на своїх акварелях, і друкарі не 
часто зазначали рік випуску. Спираючись на методику, запропо-
новану сучасною дослідницею А. М. Ларіною [7; 8], авторами були 
встановлені ймовірні хронологічні межі видання для кожного окре-
мого музейного предмету (Див. Список).

Визначаючи вірогідні дати випуску поштових листівок, авто-
ри орієнтувалися на «рубіжні» роки еволюції поштового бланку. 
Адже формуляр поштівки має ряд ключових особливостей: дві 
сторони (адресна та ілюстративна), «рамка» для поштової марки, 
спеціальні «підказки» для написання адреси, роздільна вертикаль-
на смуга, видавничі знаки тощо. Спосіб датування, який спирається 
на інтерпретацію зовнішнього оформлення адресної сторони пош-
тової картки, є одним із найбільш надійних [7, с. 218].

У 1904 р. поштовим циркуляром уводилося нове оформлення 
адресної сторони: ліва частина відводилася для листа, а права – для 
адреси, марки і поштового штемпеля. Як правило, у лівій частині 
друкувався видавничий знак [7, с. 219]. У 1909 р. напис «Открытое 
письмо» був замінений словосполученням «Почтовая карточка», 
яке збереглося до нашого часу. Термін «Почтовая карточка» допо-
магає виділити поштівки, видрукувані з 1909 р. У подальші роки по-
ступово стали зникати уточнюючі слова «Для листа» та «Для адре-
си» [7, с. 220]. За цими ознаками було встановлено, що всі цікаві для 
нас поштові листівки випущені до 1909 р. (Див. Список).

Дати, проставлені на поштових штемпелях, визначають верхню 
межу видання, тобто дату, не пізніше якої листівка могла вийти з 
друку. Оскільки більшість досліджуваних поштових карток прой-
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шли пошту, то верхня межа випуску визначалася точно у випадку 
чіткості поштового штемпелю.

Окрім того, у визначенні датування аналізованих поштівок до-
слідники спиралися на відомі факти видавничої діяльності підпри-
ємств, що займалися випуском поштових листівок з ілюстраціями 
Є. М. Бьом. Так, у каталозі продукції паризького типографа І. Лапіна 
«Всего понемножку» за 1907 р. вміщені дві поштові картки – «Была в 
гостях у друга, пила там воду слаще меда!» (ПКМВК 91164, Д 12231) 
та «Купим себе деревеньку, да заживем по маленьку!» (ПКМВК 91169, 
Д 12236) [1]. Сучасний філокартист В. Поздняков у своїй розвідці про 
діяльність Общини Св. Євгенії наводить таблицю співвідношення 
року випуску та номеру поштівок, що дало змогу встановити точне 
датування для двох зразків: № 3174 – 1908 р. (ПКМВК 91163, Д 12230) 
та № 3521 – 1909 р. (ПКМВК 64192, Д 8698) [12, с. 153].

Листівки Єлизавети Меркурівни Бьом та її послідовників – візу-
алізація стану суспільної свідомості початку ХХ ст., яка з її розмі-
реним спокоєм і тяжінням до домашнього побуту та повсякденних 
справ глибоко вкоренилася, трансформувалася до поняття «міщан-
ська культура». Творчість Єлизавети Бьом стала в Російській імпе-
рії єдиним і останнім злетом духовних настроїв часу цієї епохи [9, 
с. 118]. Не дарма, у передмові до одного з каталогів поштових кар-
ток, виданих на користь Общини Св. Євгенії, зазначено: «Посиле-
ною і безперервною роботою художниці вдалося виробити свою 
власну манеру в передачі різних епізодів з дитячого життя, завдяки 
цьому вона займає цілком особливе місце в російському мистецтві» 
[8, с. 4-5]. Поштові листівки, ілюстровані авторськими ескізами 
Є. М. Бьом були настільки популярними, що їх видавали і перевида-
вала великими тиражами, щоб усі бажаючі мали змогу дарувати їх 
рідним та близьким, зберігати в пам’ятних альбомах, колекціонува-
ти, а згодом, як цінні спогади та речі, передавати у спадок.

анотований список поштових листівок з ілюстраціями  
єлизавети бьом із зібрання Полтавського краєзнавчого музею  

імені василя Кричевського*
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 * Іл.  див. на кол. вкл. ХІІІ.
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Поздравительные открытки художницы елизавети бём из фондов  
Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского

В статье рассматривается творчество талантливой художницы Елизаве-
ты Бём в печатной графике малых форм. Обозначены отдельные творческие 
достижения и тематические направления ее творчества в этой отрасли ис-
кусства, направленной на развитие иллюстрированных почтовых открыток 
конца ХІХ – начала ХХ веков. Анализируется коллекция поштовых откры-
ток, украшенных акварелями художницы из фондового собрания Полтав-
ского краеведческого музея имени Василия Кричевского. Прилагает ся ан-
нотированный список исследованных музейных предметов.

Summary
Oksana Sulyma, Nataliya Shumeiko

Greeting Postcards of artist yelyzaveta Biom in the Vasyl Krychevsky 
Poltava Local Lore museum Funds

Activity of a talented artist Yelyzaveta Biom, who worked with printed graphics 
of small forms, is observed in the article. Main artistic achievments and thematic 
directions, that she developed, while creating illustrations for postcards of the late 
19th – early 20th cc. are described. Collection of postcards, painted by water-colors 
of the artist, that are saved in the Vasyl Krychevsky Poltava Loсal Lore Museum 
funds are analyzed. Annotated list of explored museum objects is given.
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вікторія Мироненко, ольга рямова

ю. в. КондратюК (о. г. Шаргей) в основноМу фонді 
ПолтавсьКого Музею авіації і КосМонавтиКи

Публікація містить відомості про Ю. В. Кондратюка, дається оцінка 
його досягнень в галузі космонавтики, вітроенергетики та будівництва 
елеваторів; йдеться про формування музейної збірки, архівного фонду та 
створення експозиції, присвяченої Ю. В. Кондратюку. Подається аното-
ваний список складу музейної колекції.

Ключові слова: Ю. В. Кондратюк, космонавтика, вітроенергетика, 
елеватори, зерносховища, музейний фонд, експозиційний розділ, аното-
ваний список.

21 червня 1987 р. в Полтаві народився Юрій Васильович Кондра-
тюк, ім’ям якого названа мала Планета № 3048 і кратер на зворот-
ному боці Місяця [30, с. 2]. Так склалося, що саме батьківщина, 
Полтава, повернула вченому його справжнє ім’я – Олександр Гна-
тович Шаргей.

Ю. В. Кондратюк – один з піонерів світової теоретичної космо-
навтики, відомий проектом польоту до інших планет за енергетич-
но оптимальною траєкторією з використанням пертурбаційного 
маневру. Його ідея польоту на Місяць була використана у США в 
програмі «Аполлон». Після успішного завершення цієї місії амери-
канський учений Лоу заявив: «…ми розшукали маленьку книжечку, 
що була видана в Росії… Автор її Юрій Кондратюк обґрунтував і 
розрахував енергетичну користь посадки на місяць за схемою. Те-
пер цю схему називають «трасою Кондратюка» [28, с. 8].

Блискучий внесок його у розвиток світової космонавтики за-
гальновизнаний і є предметом гордості усього людства. Широта 
діа пазону його творчості змушує дивуватися й схилятися перед 
ним. Незвична, складна, трагічна й одночасно прекрасна та диво-
вижна доля цієї людини, яка цілеспрямовано йшла до своєї, визна-
ченої ще у гімназичні роки цілі, і ніякі перепони долі не змогли за-
вадити йому розробляти основи ракетно-космічної науки [24, с. 5].

Дійшовши висновку про можливість космічного польоту, він неза-
лежно від К. Е. Ціолковського зробив висновок, що єдиним реальним 
для людини шляхом проникнення у космос є створення ракетної тех-
ніки. Свої дослідження, розпочаті ще 1916 р., він завершує виданням 
книги «Завоювання міжпланетних просторів», яку автор передмови, 
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визначний учений В. П. Ветчинкін, назвав найбільш повним дослід-
женням з усього, що написано про це до останнього часу.

Крім самої ідеї ракетного польоту у космос, в цій книзі знайшли 
вирішення завдання створення багатоступеневої ракети, рідинного 
ракетного двигуна і палива для нього, приладів автоматичного ке-
рування польотом і т. ін. Пропозиції Ю. В. Кондратюка у вирішен-
ні цих завдань відрізнялися глибиною й оригінальністю інженер-
ної думки. Він ще у 20-ті роки минулого століття передбачив деякі 
особ ливості розвитку сучасної космонавтики [25, с. 2].

Кондратюк мислив колосальними масштабами, але його думки 
зав жди носили конкретний, діловий характер. Про що б він не ду-
мав, він ніколи не обмежувався голими принциповими ідеями, а зав-
жди обмірковував їх конкретне втілення, аж до деталей. Його книга 
«Завоювання міжпланетних просторів» написана 1929 р., в той час, 
коли сама ідея космічних польотів вважалася фантастичною, виріз-
няється великою кількістю таких деталей. Він аналізує види ракет-
ного палива, умови його згорання, деталі конструкції ракети, умови 
її спуску на Землю, одяг космонавта, положення його тіла в косміч-
ному кораб лі. Дивовижно, як багато він зміг передбачити!.. [29, с. 28].

Одні пріоритети Ю. В. Кондратюка, як то крісло космонавта, 
планерний політ з гальмуванням в атмосфері, первинний план осво-
єння ближнього Космосу, багатоступенева ракета і т. ін. вже осво-
єні, інші – як використання сонячної енергії за допомогою дзеркал, 
що розташовані на геостаціонарній орбіті – у стадії практичного 
відпрацювання, треті – ще чекають свого часу [24, с. 4].

Ось тільки кілька прикладів того нового, що вніс Кондратюк у 
теоретичні основи космонавтики. Так, для забезпечення тепло-
вого режиму космічного корабля він запропонував багатошарову 
екранно-вакуумну теплову ізоляцію (сьогодні вона знайшла ши-
роке і багатоцільове застосування). Для створення безпечних умов 
для космонавтів під час розгону ракети він пропонує крісла, що 
дозволяють витримувати великі навантаження за рахунок індиві-
дуальної підгонки їх по фігурі космонавта (саме так вирішується 
це завдання на сучасних космічних апаратах). Проблеми спуску з 
орбіти представлені Ю. В. Кондратюком у більш простій, порівняно 
з пропозиціями Ціолковського і Цандера, і реалізованій сьогодні 
формі. Керування рухом повинно бути автоматизоване, базуватися 
на сигналах гіроскопів, а приземлення – за допомогою парашутних 
систем; використовується і його теорія проміжних міжпланетних 
ракетних баз [29, с. 28].



463

Один з головних конструкторів ракетно-космічної техніки та 
ініціатор створення Полтавського музею авіації і космонавтики 
академік В. П. Глушко сказав: «Якщо поставити перед собою зав-
дання відшукати місце, котре займає Ю. В. Кондратюк у ряду пер-
ших дослідників космосу, то в моєму уявленні він, беззаперечно, 
займає наступне місце після К. Е. Ціолковського. Його праці ряс-
ніють найбільш цікавими корисними ідеями і пропозиціями, котрі 
використовуються нині і будуть ще довгий час використовуватися в 
майбутньому…» [23, с. 28].

Ю. В. Кондратюк, крім теорії космонавтики, виявив себе як та-
лановитий будівельник і енергетик. Він будував елеватори й зернос-
ховища у Західному Сибіру. 1930 р. за проектом і під особистим ке-
рівництвом Юрія Кондратюка у місті Камінь-на-Обі було збудоване 
унікальне сховище на 10 тисяч тон збіжжя майже без використання 
дефіцитних на той час цвяхів. За це Юрія Кондратюка заарештува-
ли і звинуватили у шкідництві, хоча споруда набагато років пере-
жила свого творця [26, с. 4].

1932 р. на конкурсі, що його організував наркомат важкої 
промисловості, перемагає ескізний проект Ю. В. Кондратюка і 
П. К. Горчакова надпотужної промислової Кримської вітроелек-
тростанції (КримВЕС) на 12 МВт. Наступного року розпочинається 
копітка робота пневмосекції гідровідділу Українського інституту 
промислової енергетики, науковим керівником якої був призначе-
ний Ю. В. Кондратюк. Цей невеликий творчий колектив зумів, від-
кинувши усі консервативні ідеї, що вкоренилися у царині вітротех-
ніки, розробити низку унікальних технічних рішень [22, с. 1].

Один із підлеглих Кондратюка, Л. А. Ліфшиц, згадував про вмін-
ня свого керівника надихнути колектив на рішення обсолютно не-
звичних інженерних завдань. Прикладом може служити матема-
тичне моделювання коливань башти ВЕС під час ураганів. Пізніше 
експерти захоплювалися оригінальністю й переконливістю роз-
рахунків, складною системою рівнянь, виконаних за допомогою 
простого арифмометра задовго до винаходу ЕОМ. Проект першої 
у світі ВЕС такої потужності був схвалений Академією наук СРСР. 
Ю. В. Кондратюка висунули на представлення до звання доктора 
технічних наук, але ВАК відмовив: у характеристиці знайшли «дуже 
важливий аргумент» – відсутність громадської роботи. Ницість 
і заздрощі відіграли свою чорну роль і у втіленні проекту «Крим-
ВЕС». Після самогубства С. Орджонікідзе розпочате на Ай-Петрі 
будівництво законсервували [29, с. 29].
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Ідеї Ю. В. Кондратюка не пропали, усі вони багато років пото-
му були втілені у життя його учнями і колегами – М. В. Нікітіним і 
Б. О. Злобіним – під час будівництва найбільш високої у світі спору-
ди того часу – Останкінської телевежі (533 м.). Його ідеї закладені 
й в інші висотні будівлі – Варшавського палацу культури та науки, 
Московського університету на Воробйових горах [29, с. 26].

Полтавський музей авіації і космонавтики був створений у 
1987 р., тоді ж розпочинаються роботи з вивчення і збирання ма-
теріалів про Ю. В. Кондратюка. Займаючись дослідженнями жит-
тєвого шляху і діяльності вченого, науковці музею намагалися 
спиратися тільки на документовану, достовірну інформацію. Вони 
опрацювали велику кількість архівних документів державних, відо-
мчих і приватних архівів. Завдяки співпраці з Інститутом природо-
знавства і техніки (Москва), з окремими дослідниками (Б. В. Рау-
шенбахом, В. М. Сокольським та ін.) музей має унікальний науковий 
архів, чільне місце в якому займає особовий фонд Ю. В. Кондратюка 
(О. Г. Шаргея), а також фондову колекцію. Багато матеріалів щодо 
Ю. Кондратюка передав новоствореному музею Полтавський кра-
єзнавчий музей. Б. І. Романенко (біограф Ю. В. Кондратюка) по-
дарував музею безцінні реліквії – його останні листи з фронту до 
Г. П. Плетньової. Двоюрідний брат Ю. Кондратюка А. В. Даценко 
передав меблі, речі, книги та інші предмети, що мали відношення до 
О. Г. Шаргея, зокрема, речі його матері, а також предмети з будинку 
по вул. Стрітенській, 11, в якому деякій час він жив.

Це дозволило сформувати потужну джерельну базу розділу екс-
позиції, присвяченого Ю. В. Кондратюку.

До вересня 2001 р., коли музей відкрився для відвідувачів, була 
створена експозиція третього залу, що акумулювала оптимальну 
інформацію про Ю. В. Кондратюка та його діяльність [27, с. 63].

Наразі фондова колекція Ю. В. Кондратюка в ПМАіК скла-
дається з 354 одиниць, зокрема, основний фонд – з 74, а науково-
допоміжний фонд – з 288 музейних предметів. Особовий фонд 
Ю. В. Кондратюка в науковому архіві ПМАіК становить 164 справи і 
1160 документів. Вони затребувані, їх вивчають і використовують у 
своїх працях дослідники, студенти, учні й краєзнавці.

Нижче подаємо анотований список музейних предметів фондо-
вої колекції, що увійшли до основного фонду ПМАіК. Він стане у 
нагоді музейникам, дослідникам-науковцям.
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резюМе
виктория Мироненко, ольга рямова

ю. в. Кондратюк (а. и. Шаргей) в основном фонде  
Полтавского музея авиации и космонавтики

Публикация содержит сведения о Ю. В. Кондратюке, дается оценка его 
достижений в космонавтике, ветроэнергетике и строительстве элеваторов; 
рассказывается о формировании музейного собрания, архивного фонда, 
о создании экспозиции, посвященной Ю. В. Кондратюку. Прилагается 
анотированный список предметов музейной коллекции.

Summary
Viktoriia myronenko, Olha riamova

yu. V. Kondratiuk (O. H. Sharhei) in the main Fund 
 of the Poltava air and Space museum 

The article containes information abouy Yu. V. Kondratiuk, mark of his 
achievements in cosmonautics, wind power and elevators building is given. 
It is also told about museum gathering, archieve fund forming and exposition 
building, dedicated to Kondratiuk. An annotated list is given.
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4. реставрація та атрибуція 
 Музейних ПредМетів

УДК069.444:641.542-032.61](477.53)

наталія Кондратенко, тетяна Клименко

особливості реставрації габаритних творів 
 івана гладиревсьКого із зібрання ПолтавсьКого  
Краєзнавчого Музею іМені василя КричевсьКого

Стаття присвячена зібранню габаритних мисок і ваз Івана Гладирев-
ського у колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев-
ського. Подано науковий опис музейних предметів, розглянуто особливос-
ті процесу їх реставрації, визначено перспективи дослідження теми.

Ключові слова: Іван Гладиревський, Опішне, Полтавське губернське 
земство, посуд, миска, кераміка, реставрація, Полтавський краєзнавчий 
музей імені Василя Кричевського.

Серед численних та різнопланових колекцій Полтавського крає-
знавчого музею імені Василя Кричевського особливу увагу привер-
тає збірка опішненських керамічних виробів епохи модерну. Метою 
цієї статті є висвітлення однієї з цікавих сторінок становлення ке-
рамічного виробництва на Полтавщині через призму діяльності ві-
домого гончара Івана Гладиревського з Опішного, розгляд колекції 
його габаритних виробів та особливості їх реставрації.

Місцевий науковий базис вивчення декоративно-вжиткового 
мистецтва ХІХ–ХХ ст. створювали українські мистецтвознавці-до-
слідники декоративно-вжиткового мистецтва, зокрема П. Жолтов-
ський, В. Василенко, Ю. Лащук, Ф. Петрякова. Пізніше до цієї когор-
ти долучились долучились О. Клименко, О. Пошивайло, В. Ханко, 
В. Міщанин, О. Щербань [8, c. 61]. 

Межа ХІХ й ХХ ст. стала завершальним періодом функціонуван-
ня старосвітського козацького гончарства. На зміну йому прихо-
дила доба так званого стилю українського модерну [11, c. 104]. Од-
ним із проявів цього явища було використання національних форм 
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архітек тури та декоративно-вжиткового мистецтва в новаторсько-
му ставленні до традицій [5, c. 419]. 

У гончарстві Опішного з’явився новий художній напрямок в 
орнаментації глиняних виробів. Окремі майстри почали оздоблюва-
ти рослинним орнаментом не лише миски, а й інший посуд [4, c. 12]. 
Одночасно з’явилися нововведення у техніці декорування. Нерідко 
бажаний орнамент прописували (ритували) дерев’яною паличкою 
чи залізним цвяхом, а потім внутрішні площини заповнювали фар-
бами [10, с. 169–170].

Особливої майстерності досягали гончарі у виробництві посу-
ду великого формату: велетенських мисок, глечиків, макітер тощо. 
Формування із пластичного глиняного тіста тонкостінних пустоті-
лих виробів майже рівномірної товщини черепка взагалі було нелег-
ким завданням, але складність роботи значно підвищувалася під час 
виготовлення виробів великих розмірів, коли доводилося обробляти 
внутрішню поверхню рукою, до самого плеча зануреною у порожнину 
посудини, у той час як друга рука згладжувала зовнішню поверхню. За 
таких умов відчувати товщину виведеної стінки у пластичному мате-
ріалі, що ковзає між пальцями обох рук, міг лише майстер, наділений 
виключним навиком і своєрідною чутливістю, яку виховували роками 
роботи, та обумовлену своєрідним природним даром [12, c. 162]. 

Виробництвом габаритного посуду уславився один із представ-
ників гончарської династії Іван Степанович Гладиревський (1849–
1919). Цей самобутній митець залишив чи не найяскравіший слід з 
усієї відомої родини. Перший успіх прийшов до нього через чотири 
роки після того, як він у 1889 р. долучився до гончарного промислу. 
На Полтавській сільськогосподарській виставці 1893 р. його наго-
родили бронзовою медаллю і токарним верстатом. Надалі на всіх 
виставках Росії за участю опішненських гончарів експонувалися і 
вироби І. С. Гладиревського [15, c. 282]. 

З початку ХХ ст. починається його активна співпраця з багатьма 
представниками прогресивної української інтелігенції – С. Василь-
ківським, М. Самокишем, О. Сластьоном. Особливо ж тісні зв’язки 
він підтримував з В. Кричевським, який охоче залучав народного 
майстра до декоративного оздоблення спроектованих ним будинків 
у стилі українського модерну [9, c. 392]. 

На своїй цеглі І. С. Гладиревський, враховуючи психологію покуп-
ців, відтискував зображення восьми різних медалей, якими відзнача-
лася його творчість на різних виставках [6, c. 437]. Аналогічне клеймо 
зустрічаємо й на тарілці «одиначці» ПКМВК 91319, Кс 5040 із зібран-
ня Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. 
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Загалом сучасна колекція виробів родини Гладиревських у музеї 
налічує 130 предметів. Серед них велика добірка столовго та декора-
тивного посуду, пічних кахлів і цегли. Більшість експонатів належать 
до довоєнного зібрання, тому достеменно встановити джерело їх 
надходження здебільшого неможливо. Незважаючи на те, що значну 
кількість експонатів у 1941 р. було евакуйовано до Уфи, Красноярська, 
Свердловська й Тюмені, багато керамічних предметів залишилась в 
окупованій Полтаві, і згоріли під час пожежі, що практично вщент 
знищила музей восени 1943 р., або ж були вивезені до Німеччини [13, 
c. 43]. Після війни майже всі вивезені вироби повернулись дуже по-
шкодженими, внаслідок чого деякі з них залишили як науково-допо-
міжний матеріал разом із так званими предметами «горілого фонду».

У музеї постійно ведеться робота з дослідження та відновлення 
таких матеріалів. Завдяки зусиллям наукових співробітників нау-
ково-дослідного відділу фондів та науково-дослідного відділу рес-
таврації предмети, втрачені колись як експонати основного фонду, 
отримують друге життя. 

Предметом цього дослідження стали габаритні вироби І. Глади-
ревського – тарілки та миски «одиначки», більшість із яких постраж-
дали у пожежі 1943 р., а також напільні вази, передані до музею у 
1950–1960-ті рр. Наводимо перелік цих творів із зібрання музею.

1. ПКМвК 9762, Кс 638. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
коричневе. Орнамент на вінцях: зубчики. На дзеркалі: два стилізо-
ваних дерева життя із гронами винограду, що зростаються крона-
ми на денці. Кольори орнаменту: жовтий, білий, зелений, синій. На 
денці клеймо: «ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, полива; фор-
мування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, мальовка, нака-
пування, поливання, випалювання. Дм. вінець 54 см; дм. дна 23 см; 
висота 18 см. Із довоєнного зібрання музею.

2. ПКМвК 12720, Кс 1145*. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
темно-коричневе. Орнамент на вінцях: зубчики з накапування. На 
дзеркалі: стилізована квітка з тонкими пелюстками, обрамленими 
накапуванням. Кольори орнаменту: жовтий, червоний, білий, зеле-
ний, синій. На денці клеймо: «ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, 
полива; формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, ма-
льовка, накапування, поливання, випалювання. Дм. вінець 48,7 см; 
дм. дна 20 см; висота 10 см. Із довоєнного зібрання музею. Відрес-
таврована у Харківській філії Національного науково-дослідного 
реставраційного центру України Нікітенком Ю. М. у 2014 р.

 * Іл.  див. на кол. вкл.ХІV.
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3. ПКМвК 12721, Кс 1146. Тарілка «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
темно-коричневе. Орнамент на вінцях: зубчики з накапування. На 
дзеркалі: несиметрично розміщені 12 стилізованих квітів хризанте-
ми. Кольори орнаменту: червоний, білий, жовтий, синій, зелений. 
На денці клеймо: «ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, полива; 
формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, мальовка, 
накапування, поливання, випалювання. Дм. вінець 48,5 см; дм. дна 
21 см; висота 10 см. Із довоєнного зібрання музею. Відреставрована 
у Харківській філії Національного науково-дослідного реставра-
ційного центру України Нікітенком Ю. М. у 2013 р.

4. ПКМвК 12791, Кс 1214. Тарілка «одиначка». 1889–1917 рр. Тло – 
коричневе. Орнамент на вінцях: зубчики з накапування. На дзеркалі: 
рельєфне зображення двоголового орла із вензелем «Н ІІ». Кольо-
ри: коричневий, зелений, синій, червоний, жовтий, білий. На денці 
клеймо: «ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, полива; формуван-
ня на гончарному крузі, обрізання, ліплення, сушіння, мальовка, на-
капування, поливання, випалювання. Дм. вінець 52 см, дм. дна 23 см; 
висота 6,5 см. Із довоєнного зібрання музею (ст. інв. № 10814). 

5. ПКМвК 12792, Кс 1215. Тарілка «одиначка». 1889–1919 рр. 
Тло – сіро-жовте. На вінцях: в’юнка гілка. На дзеркалі: стилізоване 
зображення дерева життя. Кольори: білий, синій, коричневий. На 
дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, поли-
ва; формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, мальов-
ка, поливання, випалювання. Дм. вінець 43,5 см; дм. дна 15,5 см; ви-
сота 8 см. Із довоєнного зібрання музею (ст. інв. № 10821). 

6. ПКМвК 12793, Кс 1216. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
сіро-жовте. На вінцях: в’юнка гілка. На дзеркалі: стилізоване зоб-
раження дерева життя з кульбабами. Вінця прикрашені в’юнкою 
гілкою з квітами. Кольори: білий, синій, коричневий, зелений. На 
дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, поли-
ва; формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, мальов-
ка, поливання, випалювання. Дм. вінець 45 см; дм. дна 17 см; висота 
8,5 см. Із довоєнного зібрання музею (ст. інв. № 10822). Відрестав-
ровано у Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричев-
ського Мячиним Є. І. у 1953 р.

7. ПКМвК 12794, Кс 1217. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. Тло 
біло-сіре. Орнамент стилізований рослинний: на дзеркалі дерево 
життя з квітами та гронами винограду. Кольори: коричневий, си-
ній, зелений, жовтий. На дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. 
ОПОШ НЯ». Глина, полива; формування на гончарному крузі, об-
різання, сушіння, мальовка, поливання, випалювання. Дм. вінець 
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44,5 см; дм. дна 16,5 см; висота 7,5 см. Із довоєнного зібрання музею 
(ст. інв. № 10806). Відреставровано у Полтавському краєзнавчому 
музеї імені Василя Кричевського Мячиним Є. І. у 1953 р.

8. ПКМвК 19648, Кс 1522. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. Тло 
темно-коричневе. Орнамент стилізований рослинний: дерево життя 
із сосонками та виноградом. Вінця прикрашені жовтими півколами 
із зірочками. Кольори орнаменту: зелений, жовтий, синій, червоний. 
На дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, по-
лива; формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, мальов-
ка, накапування, поливання, випалювання. Дм. вінець 48 см; дм. дна 
18 см; висота 9 см. Подарована В. М. Чернишовою у 1965 р.

9. ПКМвК 91056, Кс 5029. Тарілка «одиначка». 1889–1919 рр. Тло 
жовто-сіре. Орнамент стилізований рослинний: на дзеркалі де-
рево життя та окремі квіти. Кольори: коричневий, синій, зелений. 
На денці клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, 
полива; формування на гончарному крузі, обрізання, сушіння, ма-
льовка, накапування, поливання, випалювання. Дм. вінець 45 см; 
дм. дна 17 см; висота 7,5 см. Із довоєнного зібрання музею (ст. інв. 
№ 10792). Відреставровано у Полтавському краєзнавчому музеї іме-
ні Василя Кричевського Кондратенко Н. Г. у 2016 р.

10. ПКМвК 91318, Кс 5039. Тарілка «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
жовто-сіре. Орнамент: на дні зображення двоголового орла. Кольо-
ри: темно-коричневий, жовтий, зелений, синій, білий. Без клейма. 
Глина, полива; формування на гончарному крузі, обрізання, сушін-
ня, ритування, мальовка, накапування, поливання, випалювання. 
Дм. вінець 51 см; дм. дна 25 см; висота 9 см. Із довоєнного зібрання 
музею (ст. інв. № 10812). Відреставровано у Полтавському краєзнав-
чому музеї імені Василя Кричевського Кондратенко Н. Г. у 2017 р.

11. ПКМвК 91319, Кс 5040. Миска «одиначка». 1889–1919 рр. 
Тло – світло-жовте. Орнамент: на дзеркалі чотирикінцеве дерево 
життя з гронами винограду, вінця прикрашені хвилькою з зірочка-
ми з накапування. Кольори: коричневий, зелений, синій. На денці 
клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ» та штампи восьми 
медалей. Глина, полива; формування на гончарному крузі, обрізан-
ня, сушіння, мальовка, накапування, поливання, випалювання. Дм. 
вінець 55,5 см; дм. дна 22 см; висота 12,5 см. Із довоєнного зібрання 
музею (ст. інв. № 10856). Відреставровано у Полтавському краєзнав-
чому музеї імені Василя Кричевського Кондратенко Н. Г. у 2017 р.

12. ПКМвК 91404, Кс 5061. Тарілка «одиначка». 1889–1919 рр. Тло – 
зелене. Орнамент на вінцях: зубчики з накапування. На дзеркалі: ре-
льєфне зображення двоголового орла із Юрієм Змієборцем на грудях 
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та гронами винограду. Кольори: коричневий, зелений, синій, черво-
ний, жовтий. На денці клеймо: «ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Гли-
на, полива; формування на гончарному крузі, обрізання, ліплення, 
сушіння, ритування, мальовка, накапування, поливання, випалюван-
ня. Дм. вінець 55; дм. дна 25 см; висота 8,5 см. Із довоєнного зібрання 
музею (ст. інв. № 10856). Відреставровано у Полтавському краєзнав-
чому музеї імені Василя Кричевського Клименко Т. Г. у 2004 р.

13. ПКМвК 91405, Кс 5062. Тарілка «одиначка». 1889–1917 рр. 
Тло жовто-сіре. Орнамент: на дні зображення двоголового орла з 
вензелем «Н». Кольори: темно-коричневий, жовтий, зелений, си-
ній, білий. Без клейма. Глина, полива; формування на гончарному 
крузі, обрізання, сушіння, ритування, мальовка, накапування, по-
ливання, випалювання. Дм. вінець 52 см; дм. дна 24 см; висота 8,5 см. 
Передано Я. О. Риженком у 1926–1927 рр. (ст. інв. № 10813). Відрес-
тавровано у Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кри-
чевського Клименко Т. Г. у 2004 р.

14. ПКМвК 15907, Кс 1385. Ваза напільна. 1889–1919 рр. Тло – пома-
ранчеве. Орнамент: на вінцях – зубчики, на опуці – у верхній частині 
птахи та в’юнка гілка з листям, у нижній частині в’юнка гілка з кві-
тами та листям. На дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШ-
НЯ». Глина, полива; формування на гончарному крузі, обрізання, 
сушіння, мальовка, поливання, випалювання. Дм. вінець 11,5 см; дм. 
денця 20,8 см; висота 35,5 см. Передано М. І. Горткевич у 1958 р. 

15. ПКМвК 15909, Кс 1387. Ваза напільна. 1889–1919 рр. Тло – 
біле. Орнамент: на вінцях – в’юнка гілка та зубчики, на опуці – сти-
лізовані елементи дерева життя з квітами гранату. Кольори: зеле-
ний, синій, темно- та світло-коричневий. На дні клеймо: «ИВАНЪ 
ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». Глина, полива; формування на гон-
чарному крузі, обрізання, сушіння, мальовка, поливання, випалю-
вання. Дм. вінець 13 см; дм. денця 17,5 см; висота 34,5 см. Передано 
Л. В. Ротмістровою у 1958 р.

16. ПКМвК 20443, Кс 1570. Ваза напільна. 1889–1919 рр. Тло – біле. 
Орнамент: на вінцях – зубчики, на опуці – стилізовані елементи дере-
ва життя з квітами гранату. Кольори: зелений, синій, темно- та світло-
коричневий. На дні клеймо: «ИВАНЪ ГЛАДЫРЕВСКІЙ. ОПОШНЯ». 
Глина, полива; формування на гончарному крузі, обрізання, сушін-
ня, мальовка, поливання, випалювання. Дм. вінець 11,5 см; дм. денця 
19 см; висота 38 см. Передано Є. І. Долею-Верховинець у 1966 р.

У народному гончарстві, зокрема, у формотворчості й орнамен-
туванні глиняних виробів, суттєві зміни спостерігалися з упро-
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вадженням так званої Селянської реформи 1861 р., яка юридично 
скасувала кріпосне право в Російській імперії. Відтоді прискорено 
змінювався спосіб життя населення, швидкими темпами розвива-
лося сільське господарство й промисловість, ринок насичувався 
новими товарами повсякденного попиту [14, c. 232]. Давні форми 
посуду, під впливом новітніх побутових потреб і новітньої моди, 
які диктували вже фарфорові і фаянсові заводи, поступово вихо-
дили з ужитку. Натомість з’являлись нові [8, c. 61]. Для задоволен-
ня естетичних смаків, переважно міського населення, Полтавське 
губернське земство, яке вельми опікувалось гончарним промислом, 
особливого значення надавало оздобленню глиняних виробів, бо це 
було одним з основних факторів успішного просування їх на ринки 
збуту кустарної продукції [2, c. 45]. 

Творчість знаного опішненського гончаря І. Гладиревського у 
цьому контексті є досить показовою. Не полишаючи виготовлення 
побутового посуду, він випустив цілу серію великих декоративних 
мисок і тарілок. Дев’ять із наявних у зібранні Полтавського краєз-
навчого музею імені Василя Кричевського прикрашені традиційним 
для модерного часу рослинним орнаментом, запозиченим із баро-
кової вишивки. Тут ми бачимо усі орнаментальні прояви стилю: «де-
рево у вазоні», «дерево життя», «квіти та плоди гранату у розрізі», 
«листя аканту», «грона винограду» [3, c. 583]. Окрему групу склада-
ють чотири тарілки із зображенням малого герба Російської імперії, 
виконані у техніці ритування та рельєфного розпису. Використання 
цього орнаментального елемента може пояснюватись тим, що І. Гла-
диревський, як один із найбільш плідних виробників художньої гон-
чарної продукції Опішного, працював не лише на внутрішній регіон, 
а й намагався зайняти своє місце на світовому ринку. Він тісно співп-
рацював із Кустарним складом Полтавського губернського земства, 
отримуючи значні асигнування задля розбудови свого виробництва, 
практичну, методичну та інформаційну допомогу. Його річний при-
буток на поч. ХХ ст. складав 6–7 тис. руб. на противагу 800–1000 руб. 
інших опішненських гончарів І. Бережного та Ф. Карикова, які та-
кож співпрацювали з губернським земством [7, c. 22]. Напільні вази 
прикрашені рослинними та орнітоморфними мотивами у модерному 
стилі із характерними для творчості І. Гладиревського технічними 
прийомами ритування та накапування.

Оскільки значна частина колекції постраждала у роки Дру-
гої світвої війни, питання реставрації цих творів є надзвичайно 
актуаль ним. Пошкодження, які описані вище предмети отримали 
за час свого перебування у складних історичних обставинах, є до-
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сить типовими: це фрагментація, втрати окремих частин, тріщини, 
забруднення, потертості, закіпання поливи та зміна кольорів уна-
слідок перебуванні у вогні пожежі. Процес реставрації габаритних 
творів має свої специфічні особливості, порівняно із відновленням 
керамічних виробів меншого розміру.

Видалення забруднень з поверхні керамічного виробу – етап, 
який передує іншим видам реставраційних робіт. Під терміном «ви-
далення забруднень з поверхні» розуміють її профілактичну об-
робку, що включає процеси промивання й очищення. Звернімось до 
деталізації цих понять.

Промивання – процес видалення з поверхні забруднень у вигляді 
пилових нашарувань і утворених пізніше водорозчинних сполук за 
допомогою дистильованої води або водних розчинів миючих засобів.

Очищення – процес видалення з поверхні стійких забруднень: 
жирів, смол, кіптяви, лаків, вапнякових нашарувань, гіпсу – за до-
помогою ряду хімічних речовин у поєднанні з механічними засоба-
ми (пензлями, тампонами, губками) [1].

Габаритні вироби занурюють у воду лише на чверть – найчастіше 
основою, – а решту предмету накривають вологою марлею й поліети-
леновою плівкою, щоб волога не випаровувалася з поверхні. Особ-
ливістю творів І. Гладиревського є активне використання прийому 
ритування, який створює цікавий візуальний ефект виразності орна-
ментальних елементів, однак становить окремий виклик зусиллям 
реставратора. Після попереднього усунення пилу з поверхні сухим 
пензлем, промивання поверхні за допомогою 10 % водного розчину 
нейтрального мила та дистильованої води, усі ритовані заглиблення 
ретельно очищувались тонкими щетинними пензлями та дерев’яними 
стеками різних розмірів. Стійкі масляно-жирові забруднення вида-
лялись багатокомпонентним розчинником: дистильована вода, 10 % 
водний розчин аміаку, ацетон у співвіднршенні 8:1:1. 

Наступним етапом було склеювання, що починалося з поперед-
нього добору фрагментів та їх монтажу. Склеювання проводилось із 
поступовим нарощуванням форми від нижньої частини до верхньої 
клеєм ПВА-Д. Габаритні твори часто страждають від деформації 
через внутрішню напругу керамічного матеріалу, що проявляється 
після розбиття предмету. Такі об’єкти вимагають більш ретельно-
го добору фрагментів із рівномірним розподілом неточностей, щоб 
досягнути візуального нівелювання неминучих дефектів склейки. 
Надлишки клею видалялися в ході роботи ватним тампоном, змо-
ченим у водному розчині етилового спирту. Для просочування швів 
використано 10 % розчин етилового спирту та клею ПВА-Д.
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Відновлення втрат здійснювалось формувальним способом, за 
якого доповнення виконуються із застосуванням аналогій. Цей 
спосіб полягає у послідовному виготовленні відновлюваного фраг-
менту з використанням зліпкових форм, моделей, а потім відли-
ванні заповнень за формою. Зазвичай під час реставрації музейної 
кераміки використовуються доробні маси на основі таких матері-
алів як гіпс, глина, епоксидна смола, циакрин, а також запозиче-
ні зі стоматологічної практики пластмасові композиції. Однак, не 
всі з перелічених матеріалів мають у достатній мірі необхідні влас-
тивості, які відповідають вимогам сучасної наукової реставрації і 
гарантують стабільність і довготерміновість доповнень [1]. У ході 
реставрації мисок було використано гіпс стоматологічний ТИП-3 з 
гарантованим розміром часток, який під час затвердіння майже не 
змінюється в об’ємі. Зазначимо, що гіпс вважається визнаним уні-
кальним формувальним матеріалом, хоча робота з ним і вимагає 
значних навичок та вмінь.

Не менш важливим та відповідальним етапом реставраційних 
робіт є мастикування швів та сколів. Шви, що з’єднують доповнен ня 
з оригіналом, мають бути рівними, гладкими, без виступів чи ознак 
просідання. Якщо котрийсь із цих недоліків є, треба провести шпак-
лювання відповідних ділянок та їх абразивну обробку [1]. Така ре-
тельна підготовка обумовлюється тим, що засобами тонування ні-
коли не вдається замаскувати хиби такого роду – після нанесення 
фарбового шару вони, навпаки, стають ще помітнішими. 

Під час мастикування швів та сколювань творів І. Гладиревсько-
го було використано гіпсополімер, для загладжування швів засто-
совувався наждачний папір.

Завершальним етапом реставраційних робіт було нанесення деко-
ративно-захисних покриттів на доповнені фрагменти черепка виро-
бу. На практиці цей метод найчастіше називають тонуванням. Сучас-
ні реставраційні матеріали дозволяють досить достовірно імітувати 
різні особливості керамічних виробів, такі як колір черепка, поливи, 
фактуру поверхні, а також художні прийоми декорування. Але слід 
пам’ятати, що допустима імітація регламентується загальними мето-
дологічними принципами. Зокрема, для побутової кераміки другої 
половини ХІХ – ХХ століть допускається досить повна імітація ко-
льору й декору, але при безумовному використанні прямих аналогів 
та прийомів нейтралізації виконаних доробок. До таких прийомів 
відносять пом’якшення кольорової контрастності, відтворення ма-
люнка розмитими тонами, доповнення ручного розпису технікою 
пуантелі, трафарету, ретуші, нанесення фарби аерографом [1].
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Матеріали, що використовуються для тонування та консервації, 
мають забезпечити можливість профілактичного догляду за екс-
понатом в умовах музейного зберігання, тобто бути стійкими до 
засобів профілактичної обробки. З огляду на перелічені аспекти, 
відновлення втрат декору здійснювалось за прямою аналогією тем-
перою ПВА, з відмінністю у півтону за оригінальний колір виробу. 
Ритовані елемети орнаменту виконано за допомогою дерев’яких 
стеків відповідного розміру.

Перед консервацією захисним покриттям тонована поверхня 
була ретельно підсушена, оскільки нанесення лаку на вологу осно-
ву може викликати подальше розтріскування фарбового шару. Кон-
сервація проводилась безколірним акриловим лаком, який у даному 
випадку імітував і поливу.

Складний процес відновлення габаритних творів І. Гладирев-
ського із зібрання музею триває, адже предмети, відреставровані у 
1950-ті рр., наразі потребують повторної уваги ретавраторів через 
зношеність виконаних доповнень.

Перспективою подальшого дослідження є створення та видан-
ня каталогу творів Івана Гладиревського у зібранні Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. За результатами 
вивчення і проведення реставрації цілий ряд виробів, що свого часу 
були значно пошкоджені, відновлять свій експозиційний потенціал 
та допоможуть популяризувати спадщину відомої династії гонча-
рів. Варто відзначити, що керамічні твори модерного спрямування 
мають високий рівень атрактивності як для фахівців-керамологів, 
так і для пересічних відвідувачів.
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резюМе

наталия Кондратенко, татьяна Клименко

особенности реставрации габаритных изделий ивана гладыревского из 
собрания Полтавского краеведческого музея имени василия Кричевского

Статья посвящена собранию крупных мисок и ваз Ивана Гладыревского 
в коллекции Полтавского краеведческого музея имени Василия Кричев-
ского. Приводится научное описание музейных предметов, рассматри-
ваются особенности процесса их реставрации, определены перспективы 
исследования. 
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Summary

Nataliya Kondratenko, Tetiana Klymenko

Ivan Hladyrevskyi’s Great Work-pieces Bowls in the Vasyl Krychevsy 
Poltava Local Lore museum Collection

The article is dedicated to the gathering of Ivan Hladyrevkyis’ great bowls 
and vases in the Vasyl Krychevsy Poltava Local Lore Museum collection. 
Detailed scientific description of the museum objects is made, peculiarities of 
their conservation process are shown, some perspectives of the theme research 
are outlined.
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5. Методична робота

УДК 069.15(477.53-25):7(5)"17/19"

оксана сулима

дивовиЖний схід:  
МистецьКі й історичні реліКвії хVііі – хх ст. 

з народознавчих КолеКцій Музею 
(проспект авторської екскурсії)*

Представлена авторська екскурсія виставкою «Дивовижний Схід: мис-
тецькі й історичні реліквії ХVІІІ – ХХ ст. з народознавчих колекцій музею».

Ключові слова: виставка, Схід, реліквії, колекція, Полтавський краєз-
навчий музей імені Василя Кричевського.

Серед народознавчих колекцій Полтавського краєзнавчого му-
зею імені Василя Кричевського помітне місце займають збірки, що 
презентують екзотичний та неповторний Східний світ.

Зібрання східних старожитностей почало формуватися у музеї 
з часу його заснування завдяки меценатській діяльності подвижни-
ків музейної справи – Павла Павловича Бобровського та Катерини 
Миколаївни Скаржинської. Саме вони на початку ХХ ст. подарували 
безцінні раритети з Китаю, Японії, Індії, Персії, Тибету. У подаль-
шому збірку закладу поповнювали трофеї, привезені полтавцями-
учасниками російсько-перської війни 1826–1828 рр., повстання іхе-
туанів 1898–1901 рр., російсько-японської війни 1904–1905 рр. тощо. 
Таким чином, на 1939 р. у зібранні музею зберігалося понад 4000 
предметів з різних куточків Сходу.

Складну долю музею повторили і його фондові колекції – части-
на східних раритетів загинула у вирі пожежі 1943 р., інші були виве-
зені до Німеччини окупантами. На сучасному етапі збірка «класич-
них старожитностей» невелика – близько 1000 одиниць зберігання, 
однак не втрачає високого рівня унікальності.

 * Іл.  див. на кол. вкл. ХV.
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Східний світ – складна панорама різноманітних культур, тому 
й виставка демонструє мозаїку, в якій артефакти розкривають всю 
самобутність та зрілість мистецтва цього складного регіону.

японське графічне та декоративно-вжиткове мистецтво кін. 
хіх – поч. хх ст. Стіни зали прикрашені японськими багатоколір-
ними гравюрами на дереві укійо-е («картини плинного світу») по-
чатку ХХ ст. Укійо, в перекладі з японської – «мінливий», «плин-
ний» світ. Філософія цього жанру проста – життя швидкоплинне, 
тому потрібно насолоджуватися саме цим днем, саме цією миттю, 
бо іншої можливості може вже не бути.

Укійо-е – картини повсякденного життя городян періоду Едо 
(XVII–ХІХ ст.). Цей жанр виник у XVII ст. в середовищі третього 
стану. Він був менше обмежений канонами, ніж живопис. Гравюра 
була найбільш масовим і доступним для жителів міст видом мис-
тецтва. Темами для гравюр укійо-е найчастіше були сюжети опо-
відань, театральних п’єс, класичної та сучасної поезії. Дивовижні 
загадкові гейші та чарівні красуні з Сімабари («веселі квартали»), 
захоплюючі краєвиди міст й околиць, вистави з театрів Но та Кабу-
кі – все те, що було невід’ємною частиною життя кожного жителя 
Японії майстри вправно переносили на папір.

Створення однієї гравюри – це справжній колективний процес, в 
якому співпрацюють художник, різьбяр та друкар. Художник ство-
рює базовий ескіз майбутнього зображення, різьбяр переносить 
зображення на дерев’яну дошку, а друкар здійснює друк малюн-
ку вручну. Кожен із учасників – майстер своєї справи. Вони тісно 
співпрацюють, але ніколи не втручаються в роботу іншого.

На виставці представлені роботи митців школи Утагава 
(ХІХ ст.) – Утагава Тойокумі ІІІ (1786–1865) та Утагава Кунісада ІІ 
(1823–1880). Ці гравюри відтиснуті на початку ХХ ст. зі збережених 
авторських різьблених дощок.

Також експонуються металеві блюда у стилі «птахи і квіти» 
японського виробництва (ХІХ ст.). Вони виготовлені у техніці пе-
регородчатої емалі, що прийшла в Японію з Китаю у ХVІІ ст. і по-
ступово удосконалювалась, набуваючи самобутніх рис. Японські 
гарячі емалі відрізняються від китайських тим, що у 99% випадків 
натуралістичний сюжетний малюнок розміщувався на «чистому» 
полі (китайські клуазоне – орнаментальне схематичне стилізоване 
зображення на «заповненому» основному полі).

Найвищого розвитку техніка перегородчатої емалі, що отримала 
назву шипо-які або сіппо («7 небесних скарбів»), досягла у ХІХ ст. 
(період Мейдзі). Після відкриття Японії для світу екзотичні метале-
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ві вироби привабили увагу європейців. Предмети для внутрішнього 
і зовнішнього ринку відрізнялися декором: вироби для місцевого 
населення мали стриманий мінімалістичний орнамент, для експор-
ту речі були орієнтовані на смаки іноземців.

Перед нами зразки експортної продукції кін. ХІХ ст. На бірю-
зовому дзеркалі блюда розміщені поліхромні зображення квітів та 
птахів. Усі зображення рослин традиційні: хризантема – символ 
досконалості, осіннього спокою та достатку, щастя та безтурботно-
го життя, магнолія – ніжності та любові, іриси – уособлюють са-
мурайський дух і символізують успіх та здоров’я, камелія – символ 
Сонця, життя у славі, квітка спрямована вгору, символізує праг-
нення до високого. Зображені найулюбленіші квіти японців – ірис, 
камелія і хризантема.

старожитності з японії та Китаю. У столику представлені речі, 
привезені з Японії та Китаю: посуд і зразки озброєння.

Історія Японії – це історія самурайського стану, а душа будь-
якого самурая в його зброї.

Серед японської холодної зброї представлений накінечник спи-
са типу «ярі» з острова Танегасіма (близько 1868–1904). Термін 
«ярі» з’явився у період Камакура (1185–1333) й є загальною назвою 
для японських списів. Декор ярі загалом можна означити словами 
«скромність», «елегантність», «стриманість». Цей зразок – трофей 
російсько-японської війни 1904–1905 рр.

Вогнепальна зброя в Японії побутувала з ХІІІ ст., це пояснюється 
близькістю до Китаю – батьківщини пороху. У ХVІ ст. вона поши-
рилася повсюдно і без неї не проходили жодні військові сутички. У 
столику японський ґнотовий пістоль кін. ХVІІІ – поч. ХІХ ст. Руків’я 
пістолета виконане з лакованої деревини коричневого кольору. По-
верхня сталевого ствола (цуцу) прикрашена зображенням дракона 
на фоні хмар та моном (гербом) – емблемою роду Токугава у формі 
трилисника. Сьогуни цього клану правили Японією з 1603 по 1868 рр.

Японського міфічного дракона легко відрізнити від інших схід-
них, бо у нього на лапах по 3 великі пальці, у китайського – п’ять. 
Він – один з чотирьох божественних чудовиськ японського фоль-
клору (три інші – фенікс, черепаха, кірін – японський єдиноріг). За 
уявленнями японців дракони втілюють могутні божественні сили, 
які можуть нести як добро, так і зло. Якщо до дракона ставитися 
з відповідною повагою, то він може щедро винагородити людину, 
тому що казково багатий.

Поряд порцелянова тарілочка, виготовлена в м. Кутані у ХІХ ст. 
Містечко Кутані (з японської «долина») знаходиться в горах провінції 
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Кага. Це один з всесвітньовідомих центрів японської кераміки та фар-
фору. Кераміко-порцелянове виробництво виникло тут ще у ХVІІ ст., 
коли були виявлені поклади придатної для цього глини. Найвищого 
піку розвитку та слави вироби з Кутані здобули у другій пол. ХVІІ – на 
поч. ХVІІІ ст., згодом цікавість відновилася у 1807 р. Найбільш поши-
реними малюнками були квіти, гілки дерев та птахи. Тонкий, як яєчна 
шкаралупа, фарфор почали виготовляти у 1880-х рр. й у великій кіль-
кості експортували до Європи. З середини ХХ ст. вироби такої якос-
ті більше не випускалися, оскільки вичерпалися родовища особливої 
глини. Тому ціна на ці предмети з року в рік лише зростає.

Ще одна порцелянова тарілочка з м. Сацумі (префектура Кагосі-
ма), створена також у ХІХ ст. Виробництво порцеляни в Сацумі роз-
почалося у ХVІ ст. Після походу до Північної Кореї феодал клану 
Шимазу (Сацумі) привіз звідти 80 корейських майстрів з порцеля-
ни. З того часу сформувався особливий стиль «Сацума». Ці виро-
би – ошатні, з яскравим розписом і позолотою, виготовлені зі світлої 
керамічної маси. Оформлення вирізняється особливо витонченими 
штрихами, різнобарвністю розпису, контурами, виконаними золо-
тими матовими лініями. Розписи виконані вручну у техніці «морі-
аж» – надглазурний рельєфний малюнок. Сюжетами слугували 
батальні сцени, зображення божеств, архатів і драконів на фоні пей-
зажів, які тиражувалися на найрізноманітніших предметах.

У декорі тарілочки, що експонується на виставці, поєднані різні 
релігійні вірування японців – синтоїзм та буддизм. Усю площину ви-
робу займають зображення 18 фігур, одна з них – жіноча. Між ними 
в’ється тіло білого дракона, вкритого лускою. Проміжки між поста-
тями заповнені хвилями, схематично зображеними горами і пагода-
ми. Ракани (архати) – учні Будди, що досягли просвітлення, одягну-
ті в багате вбрання, вкрите позолотою. Їхні риси індивідуалізовані. 
Над їх головами сяють німби. Жіноче зображення знаходиться при-
близно у центрі групи, відрізняється тонкими рисами обличчя. Це 
синтоїстська морська богиня Бендзайтен (аналог індійської Сарас-
ваті; одна з японських «Семи богів щастя»), пов’язана з музикою, лі-
тературою, знаннями, багатством. Вона пересувається по морю на 
білому драконі (носій енергії Ян, уособлює мужність, активність, 
творчість, сімейне щастя і лідерство). На денці є клеймо виробника.

У столику знаходяться японські монети: мони та сени.
Мони (овальні з квадратним отвором) використовувалися в Япо-

нії з ХІІ ст. до 1870 р., коли їх, у часи реформ Мейдзі, замінили єна-
ми та сенами.
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Мони походять від китайських цяней (представлені неподалік). 
Із середини ХІІ ст. з Китаю до Японії у великій кількості почали 
проникати монети, які використовували в якості валюти номіна-
лом 1 мон. Спочатку їх офіційно не затвердили, однак уже в ХІІ ст. 
імператорський двір офіційно визнав платіжноспроможність ки-
тайських монет. Поступово відбулася уніфікація обігових монет. 
У столику представлені 100 мон, які відливалися з міді або бронзи 
упродовж 1835–1843 рр. (ера Темпо – девіз правління японського 
імператора Нінко). Загалом, подібні монети використовували до 
1870 р. На реверсі 100 мон розміщений складений підпис майстра 
монетного двору Хасімото Міцуджі.

Японське літочислення відрізняється від європейського й є ки-
тайським винаходом. Японці починають відлік з початку правління 
нового імператора. Кожен з імператорів Японії, обіймаючи трон, 
стверджує девіз-ненго, під яким буде проходити його правління. 
У стародавні часи імператор іноді міняв девіз, якщо початок прав-
ління був невдалим. Початок дії девізу вважався першим роком но-
вого правління, починалася нова епоха. Усі девізи унікальні, тому 
їх можна використовувати як універсальну шкалу літочислення та 
датування монет.

Із 1870 р. і до сьогодні національною грошовою одиницею Японії є 
єна (долар з драконом), яка дорівнює 100 сенам (центам). Однак, да-
тування на цих монетах ведеться за японським літочисленням. Щоб 
установити дату за григоріанським календарем, потрібно вирахува-
ти рік від початку ери (відповідно до зображеного імператорського 
девізу) і додати дату, вказану на монеті. Наприклад, у столику вмі-
щені: дві мідні монети номіналом 1 сен, викарбувані в 10 та 32 роки 
ери Мейдзі (імператор Муцухіто (1867–1912) або 1877 та 1899 роки 
відповідно за григоріанським календарем; мідна монета номіналом 
2 сена, викарбувана в 10 рік ери Мейдзі; дві мідні монети номіналом 
5 сен, викарбувані в 23 та 32 роки ери Мейдзі. На реверсі монет вмі-
щена «імператорська печатка» – 16-пелюсткова хризантема.

Зброярська традиція виготовлення мечів у Китаї має більш ніж 
2500-річну історію. Зброю з вигнутим лезом позначали ієрогліфом 
«дао». Перед нами – китайська шабля «льюєдаю» зі сталевим, злегка 
вигнутим клинком. Гарда у вигляді щитка орнаментована з обох бо-
ків: зовнішній бік прикрашений рослинним орнаментом, внутрішній – 
зоб раженням драконів. Меч був привезений із Китаю після придушен-
ня повстання іхетуаней (або боксерського) 1898–1901 рр. Домінування 
шоу дао серед трофеїв пояснюється надзвичайною популярністю се-
ред населення Китаю (цивільного та військового) саме цієї зброї.
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До Європи свого часу проникли не лише мистецькі чи науко-
ві досягнення Сходу. Опіум, завезений Ост-Індською компанією 
в ХVІІ ст. у ХІХ ст. серед населення більшості країн Європи став 
символом східної вишуканості та екзотики, поряд з каліграфією та 
різьбленням. Після того, як у 1729 р. у Китаї заборонили вживання 
опіуму, там була винайдена система випарювання з використанням 
спеціальної лампи і довгої трубки для куріння. Особливу популяр-
ність це заняття набуло у Вікторіанську епоху у Великій Британії 
(1837–1901). У першій половині ХІХ ст. лише до цієї країни завозили 
близько 20 тон опіуму щорічно. Існувала ціла культура вживання 
наркотику. Трубки, лампи, чаші для куріння були справжніми тво-
рами мистецтва. На виставці представлена частина опіумної люль-
ки, оздоблена гравірованою фігурою дракона та лотоса.

Звертають на себе увагу традиційні китайські монети. Цянь – 
китайська грошова одиниця, що випускалася переважно у вигляді 
круглої бронзової монети з квадратним отвором по центру. Ієро-
гліф «цянь» означає «металеві гроші», «монети». Вони з’явилися як 
наслідування мідних кілець, що виконували роль грошей. Вага та 
розмір монет різних китайських держав і династій відрізнялися. На 
найдавніших монетах часто вказувалася тільки вага, зрідка – міс-
це лиття. Поступово круглі монети з отвором витіснили з обігу всі 
інші. Така форма монет була зручна, оскільки дозволяла нанизува-
ти їх у в’язки, як свого часу нанизували раковини каурі. Крім того, 
квадратний отвір символізував землю, а кругла зовнішня форма – 
небо. У давні часи існував звичай, коли кілька монет на червоному 
шнурку на деякий час підвішували на шиї міського божества для 
здобуття чеснот. Після цього їх носили діти для захисту.

На цянах викарбувані: на аверсі – назва грошової одиниці, но-
мінал, період створення (відповідно до девізу правління), на ревер-
сі – місце випуску (китайські та манжурські ієрогліфи). У столику 
вміщені: цяні періоду Даогуан (1821–1850), Сяньфен (1851–1861) та 
Гуансюй (1875–1908), викарбувані у різних провінціях – Чжилі, Си-
чуань, Юньнань.

Складна політико-економічна ситуація (опіумні війни, величезні 
контрибуції) призвели до знецінення цяней та потребі у монетній 
реформі. У 1889 р. відмовилися від бронзових монет з квадратним 
отвором, які використовувалися більше 2500 років. Разом із тим, 
давня техніка виготовлення монет – лиття – була замінена карбу-
ванням за допомогою західноєвропейських машин. Головний зміст 
реформи: була прийнята нова монетна система на основі мексикан-
ського долара (песо): 1 долар («юань») рівнявся 100 сентам («фень»).
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Китайський долар з характерним зображенням дракона із пло-
меніючою перлиною, з написами китайською та англійською мовами 
(«кеш»), а також розмінні монети в 50, 20, 10 і 5 сентів карбувалися 
зі срібла, 1 і 2 сента – з міді. На монетах зазначалися місце виготов-
лення (назва міста чи провінції), але дати вказувалися не завжди. 
Відмічалася вона або порядковим роком правління імператора або 
китайськими циклічними знаками.

Арсенальний монетний двір був найбільшим у світі. На ньому 
працювало 90 верстатів, закуплених у Великобританії. Штат монет-
ного двору складав 300 осіб, всі китайці. Кожний верстат карбував 
кружки зі швидкістю 60 монет за хвилину, а щоденна продуктив-
ність монетного двору становила 2600 в’язок веней (кешів). У в’язках 
зазвичай було близько 1000 монет.

У столику знаходяться 10 кеш (вень) періоду Гуансюй (1875–
1908), викарбуваних у різних китайських провінціях – Гірін, Хубей, 
Дунбей, Гуандун.

раритети з Персії та індії. З безлічі народів і рас, які стикалися 
з життям і культурою Індії та впливали на них, зв’язки з іранцями 
були найдавнішими і найстійкішими. По суті, ці зв’язки слід відне-
сти ще до періоду, що передував виникненню індоарійської цивілі-
зації, бо індоарії і стародавні іранці мають спільне походження, але 
їх подальший розвиток пішов різними шляхами.

Вони пов’язані між собою не тільки походженням; їх стародавні 
релігії і мови також мають спільну основу. Перське мистецтво тісно 
пов’язане з ґрунтом і природними умовами Ірану, і цим, ймовірно, 
пояснюється живучість художньої традиції. Так само індоарійська 
художня традиція та ідеали виникли серед укритих снігом гір, гус-
тих лісів і потужних річок Північної Індії.

Особливо взаємні культурні впливи відчувалися у прикордонних 
регіонах, але поширювалися на всі території цих великих країн.

Не так багато народів настільки тісно пов’язані між собою по-
ходженням та історичним розвитком, як народи Індії та Ірану. 
Тому недивно, що стільки перегуків та подібностей до цього часу 
зберігають ся в їх мистецтві, незважаючи на те, що із встановленням 
влади британців зв’язки тимчасово були перервані.

У столику розміщена індійська та перська (іранська) зброя, яка 
має як спільні, так і суто аутентичні риси.

Сокири здавна користувалися популярністю серед воїнів. Поміж 
безлічі різновидів бойових сокир особливо виділяються традицій-
ні східні бойові сокири з місяцеподібним лезом. У Персії вони мали 
назву табер, в Індії – табар. У столику розміщені індійські табари 
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ХVІІІ – поч. ХІХ ст. Головна їх особливість: форма леза, яка нагадує 
півмісяць, а також пишне оздоблення та орнаментація. Табери мають 
додатковий шип для нанесення, крім рублячих, ще й колючих ударів. 
Обух оздоблений фігуркою слона. Окрім суто бойового застосуван-
ня, їх використовували як показник високого статусу власника і його 
посади. Починаючи з ХVІІ ст. подібні сокири стали відзнакою і па-
радною зброєю турецьких, перських та індійських офіцерів.

Серед перської зброї – кинджал типу бебут ХІХ ст. Для ньо-
го характерні вигнута форма клинка і руків’я у формі літери «І». 
Клинок та кістяне руків’я прикрашені рослинними і геометрични-
ми орнаментами, людськими фігурами у типовому перському одязі. 
Цей зразок – трофей російсько-перської війни 1826–1828 рр.

Поряд – іранський топірець поч. ХІХ ст. з клівцем на обусі, без руків’я. 
Орнаментований стилізованими зображеннями звірів та рослин.

Привертають увагу перські прикраси до щита, інкрустовані го-
лубою емаллю. За перськими легендами бірюза утворилася з кісток 
людей, які померли від кохання. Іранці цінували та поважали цей ка-
мінь і дарували, як символ кохання, ніжності та пристрасті. Іранська 
бірюза надзвичайно якісна, однак дорога, тому її часто імітували.

Регіоном, де перепліталися різноманітні культурні традиції, здав-
на був Тибет. Протягом століть мистецтво Тибету розвивалося під 
впливом у першу чергу індійської, а також китайської культур. Прак-
тично всі елементи тибетського мистецтва, крім окремих народних 
ремесел, черпали натхнення у буддизмі, який прийшов з Індії.

Мистецтво Тибету завжди було консервативним. Самовиражен-
ня майстрів і новації не віталися, оскільки вважалося, що вільне 
трактування може перешкоджати головній цілі мистецтва – духов-
ному просвітленню. Художники Тибету традиційно залишалися не-
відомими, працювали анонімно та без слави.

У вітрині знаходиться частина скульптури тибетської гнівної бо-
гині Палден Лхамо. Тибетське бронзове лиття завжди має глибоке 
релігійне значення. Статуї та скульптурки від кількох сантиметрів 
до кількох метрів зазвичай зображають божеств і лам. Метале-
ві скульптури виготовляли за каноном. Спочатку фігуру вирізали 
з воску й обмазували глиною. Потім, коли глина висихала, фігуру 
розігрівали, щоб витопити віск. В утворену форму заливали рід-
кий метал, вставляли глиняний стрижень, щоб фігурка залишалася 
пустотілою. Очищену від глини скульптуру шліфували, вкривали 
позолотою або розписували.

За легендою, Лхамо була жінкою цейлонського царя. На відміну 
від чоловіка вона сповідувала буддизм і дуже хвилювалася, що їх єди-



494

ний син був байдужим до цієї релігії. Багато років цариця намагалася 
наставити принца на праведний шлях, але безуспішно. Коли дорослий 
син грубо відмовив матері, Лхамо розгнівалася і вбила сина, виїхала 
на північ до Тибету, перетворившись на одного із захисників віри. Але 
навіть у цій країні буддійських святинь її побоюються. У монастирях 
зображення Лхамо, як правило, розміщують у кутку за завісою. А її 
ім’я без потреби намагаються не промовляти: не варто зайвий раз тур-
бувати хазяйку хвороб та демонів кладовищ. Однак дхармапали – не 
криваві маніяки, що перейшли на сторону буддизму з корисних моти-
вів. Насправді – це гнівні іпостасі бодхісатв – істот, яким залишилося 
останнє переродження до нірвани, але вони добровільно залишилися 
у цьому світі, щоб допомагати людям і захищати вчення.

фото з цейлону. З довоєнного музейного зібрання збереглося 
два фото, виготовлені у м. Коломбо (столиця Цейлону, сучасної 
Шрі-Ланки).

На одній зі світлин 1880-х рр. зображений «Великий східний го-
тель» («Grand Oriental Hotel»), відкритий у Коломбо в 1875 р. Хоча 
сучасні готельєри ведуть рахунок з 1837 р., коли на цьому ж місці 
з’явився невеликий будинок для відпочинку мандрівників. Потім тут 
були військові казарми та дім голландського губернатора. Після пе-
ребудови він став одним з «сучасних» готелів Сходу: 154 розкішні 
номери були оснащені електричним освітленням та вентиляторами. 
Столові прибори і стільці готелю мали логотип «GOH». Управляли 
ним європейці. У готелі часто зупинялися представники британсько-
го королівського двору та багато можновладців. На даху було ідеаль-
не місце для сонячних ванн і саду, де відпочивали, слухали виступи 
тогочасних відомих музичних гуртів. Готель працює до цього часу.

Автор фото – британець Чарльз Скоуен, який у 1870–1890-х рр. 
працював на Шрі-Ланці та в Індії. У 1876 р. фотохудожник відкрив 
студію в м. Канді, а близько 1890-х – другу в м. Коломбо. Він створив 
кілька сотень світлин з пейзажами, портретами місцевих жителів, 
екзотичними видами. За його фотознімками випускали світлини та 
альбоми для туристів.

Коломбо – місце зустрічі різноманітних релігій. У місті сусідять 
християнські церкви і мусульманські мечеті, буддійські та індуїст-
ські храми. На світлині 1890-х рр. – один з численних дрібних інду-
їстських храмів району Петта. Архітектура храму відповідає давнім 
канонам і поєднує множину яскравих, і навіть чудернацьких мотивів, 
зображень та скульптур з пантеону індійських божеств. Петта (Пе-
тах) – старий квартал Коломбо, який виходить до порту і здавна слу-
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гує місцем для торгівлі, ціле «місто в місті». Саме на його вуличках 
зосереджені індуїстські храми, присвячені різним богам та богиням.

речі побуту персів. Сприйняття європейцями Сходу завжди було 
і залишається еклектичним. Мандрівники часто привозили речі, ви-
готовлені «на експорт» спеціально для прибульців, які були ласі до 
східної екзотики. Рідко серед «східних трофеїв» могли виявитися 
предмети, які використовували місцеві жителі. Тим цікавіші експо-
нати представлені у вітрині – це речі повсякденного вжитку: мідний 
посуд, переважно з Індії та Персії, декорований типовими для цих 
країн орнаментами та сюжетами.

Орнаментальне мистецтво досягло надзвичайного розвитку в 
культурі Ірану та Індії. Вправні майстри створювали складні компо-
зиції з різноманітних рослинних і геометричних орнаментів, написів, 
що повністю вкривали стінки виробів і всередині, і ззовні. Орнамен-
тальні мотиви увібрали цілий світ зооморфних образів – зображення 
звірів, птахів, риб. Типова в оздобленні східна арабеска – складний 
симетричний узор. Вигадливі композиції з розміреним ритмом, по-
вторюваними елементами володіли емоційною виразністю. Недарма 
існував вираз – «орнамент – це музика для очей!». Це мистецтво умов-
но відображало світ дійсності, слугувало дзеркалом, в якому грубий 
вигляд реального життя «виправлявся» за законами ідеальної краси, 
носієм якого була природа – вічно прекрасний світ квітів і рослин.

В оздобленні окремих зразків зображення людей і тварин, рос-
линні та геометричні мотиви, написи зливаються в єдиний орнамен-
тальний узор, який заповнює медальйони або пояски. Споглядаючи 
такі вироби «око насолоджується гнучкими лініями, хоча розум не 
завжди здатний слідувати за її змістом».

Іранські майстри використовували специфічний стилістичний 
прийом – обробку фону металевого посуду сіткою, що слугувало для 
виділення написів та орнаментів. Це допомагає встановити перське 
(іранське) походження музейних предметів. Хоча іранські ремісничі 
традиції охоплювали ширший ареал – Західну та Південну Індії.

східні навіювання. Художня культура Сходу була і залишаєть-
ся постійним джерелом впливів, запозичень та інтерпретацій для 
європейської цивілізації. Окремий розділ присвячений східним на-
віюванням у європейській культурі ХІХ – ХХ ст. Демонструються 
експонати, проникнуті східним духом: вибійчані шалі, свічники, 
скульптурки, зразки тканин, посуд тощо.

Міжкультурні діалоги між Заходом та Сходом тривали постій-
но, обумовлюючи взаємовпливи та взаємопроникнення культур. Це 
пояснює цікава метафора: «Культури подібно до хмар, чиї обриси 
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постійно змінюються, вони сходяться або розходяться…, а іноді 
зливаються і утворюють нові форми, які склалися з того, що їм пе-
редувало, однак повністю від нього відрізняються».

Похід Наполеона в Єгипет (1798–1799) став серйозним історич-
ним важелем для нової хвилі впливів з близькосхідного регіону і 
дав потужний поштовх до вивчення єгипетських і мусульманських 
пам’яток. Зокрема, проявилась зацікавленість єгипетською, ту-
рецькою, арабською культурами.

У вітрині представлені підсвічник поч. ХІХ ст. та скульптура поч. 
ХХ ст., які своїми формами та оздобленням апелюють до худож-
ніх традицій стародавнього Єгипту. Підставкою підсвічника слугує 
скульп тура жінки у традиційному одязі давніх єгиптянок – калазірі-
сі – своєрідному вузькому сарафані, що щільно охоплював тіло. Він 
тримався на одній або двох бретельках і доходив до щиколоток, за-
лишаючи груди відкритими. Костюм давніх єгиптянок складався з не-
великої кількості елементів, тому аксесуари мали особливе значення. 
Саме вони, разом з прикрасами, слугували носіями інформації про 
соціальний статус власниці. Найпоширенішим аксесуаром був пояс. 
Прості люди обперізувалися шкіряними ременями. Заможні люди но-
сили довгі ткані пояси-стрічки, часто – візерунчасті. Скульптура під-
свічника має довгий пояс, орнаментований єгипетськими ієрогліфами, 
що не містять особливого змісту. На голові у «єгиптянки» традиційна 
перука, шию прикрашає широка прикраса. Мода на подібні підсвічни-
ки була у Франції, згодом поширилася на територію Російської імперії.

На кінець ХІХ ст. майже всі території Близького Сходу (крім Ту-
реччини) були окуповані європейцями. У період розквіту колоніа-
лізму (початок ХХ ст.) екзотичні східні елементи в моді були дуже 
поширеними – іранські, арабські, індійські, далекосхідні мотиви.

Результатом єгипетського походу Наполеона стало посилення 
інтересу до східного текстилю, зокрема кашмірських шалей (Ін-
дія). Екзотична краса, яскравість орнаментів і практичність каш-
мірських шалей покорили європейських дам. Спочатку вони були 
доступні лише заможним верствам, однак поступово цей предмет 
одягу став всенародним улюбленцем. Французькі імітації кашмір-
ських шалей за своїм стилем не були дуже виразними. Хоча саме 
зав дяки французам до декору шалей потрапила «французька тро-
янда» – яскрава, багатопелюсткова, з переливами тонів.

Також індійські шалі проникали в Європу, зокрема до Велико-
британії, з підприємцями Ост-Індської компанії. Попит на екзотич-
ні тканини був настільки високим, що у 1800 р. шотландське місто 
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Пейслі стало центром виробництва недорогих жакардових тканин, 
що імітували аутентичні східні вироби.

Згодом східні мотиви потрапили і до Російської імперії. Росій-
ські фабриканти швидко відчули комерційний успіх від використан-
ня індійських узорів для виготовлення вибійчаних тканин. Попит 
був величезним, хустка – поширений ярмарковий товар. Були за-
сновані ряд підприємств: фабрика Гучкова у Москві, с. Майкова, 
братів Шалаєвих, мануфактура Я. Лабзіна та В. Грязнова (Павлопо-
садська хусткова мануфактура) тощо.

Найпоширенішим орнаментом на цих хустках і шалях був «індій-
ський огірок» (пейслі, буті, біб, «сльоза Аллаха», «перський кипарис»). 
В індійській традиції такий мотив уважали схожим на плід манго, що 
інтерпретувався як символ плодючості. Тому його часто розміщували 
(і зараз продовжують використовувати) на одязі нареченої.

У вітрині представлені шалі з вибійчаними узорами, виготовлені 
на мануфактурах Російської імперії у 1880–1890-х рр. Вони – зразки 
східних навіювань у текстильній промисловості.

У другій половині ХІХ ст. джерелом східних впливів і запозичень 
стала культура Японії. Після відкриття для світової торгівлі у 1860 рр. 
японських портів Кобе і Йокогама японські товари і твори мистецтва 
у великій кількості почали завозити до Європи та Америки.

У вітрині експонуються предмети, які стали результатом япон-
ських та китайських впливів: хустка з зображенням традиційно-
го пейзажу, віяло, парасолька. У рамці з драконом уміщене фото 
сестри Павла Павловича Бобровського – Людмили у «східно-
му» вбранні. Альбом із сімейними світлинами передала у 1991 р. 
Н. Б. Пунченко – племінниця Бобровських.

Контакти з країнами Сходу у період XVIІI – початку ХХ ст. 
стали важливими механізмами культурного впливу. Поширен-
ня моди на мистецтво і образність Китаю, країн мусульмансько-
го Сходу, Японії викликало численні наслідування і запозичення 
в європейській художній культурі, моді, звичаях, і спричинило до 
розвитку нових для Європи ідей. Східний вплив був територіально 
нестабільним, і в силу історичних умов змінював регіони інспірацій. 
Китайські впливи найбільш чітко позначилися у XVIІI і на початку 
ХХ ст., вплив Японії простежується у період 1870–1920 рр., вплив 
різних регіонів мусульманського Сходу – у другій половині XVIІI – 
першій половині ХІХ, а також на початку ХХ ст.

Китайське графічне мистецтво. На стіні представлені зразки ки-
тайського графічного мистецтва середини ХХ ст. – новорічні лис-
тівки (ксилографії) 1951 р.
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Техніка ксилографії (вид гравюри на дереві) виникла у Китаї в 
Х ст. У ХІІ ст. тут же з’явився звичай напередодні Нового року при-
крашати житло яскравими друкованими малюнками, які в ХІХ ст. 
отримали назву няньхуа («новорічна картинка»), а з 1930-х синь 
няньхуа («нова новорічна картинки»). Новорічні картинки були 
пов’язані з культовою та обрядовою сторонами свята, на них зоб-
ражали святих буддійського та даоського пантеонів. Значна части-
на малюнків – доброзичливі сюжети, що містять символічні знаки 
побажання сімейного щастя, багатства, вдалої торгівлі, гарного 
врожаю і різні пізнавально-розважальні сюжети, що знайомлять з 
літературою і театральними виставами.

У ХХ ст. китайська народна картина (лубок) став одним з найпо-
пулярніших видів образотворчого мистецтва Китаю. Однак, тради-
ційна жанрова і художня система няньхуа зазнала кардинальних 
змін після утворення КНР (1949 р.). Нова соціально-політична ситуа-
ція у суспільстві середини ХХ ст., прагматичний погляд китайського 
керівництва на природу і завдання мистецтва, з одного боку, сприя-
ють поширенню народної картини, з іншого – забезпечують її функ-
ціонування в рамках «догматичної культури». Новорічні картинки 
отримали статус офіційного напрямку в художньому мистецтві і 
стали знаряддям ідеології та засобом боротьби за владу. Діяльність 
художників контролювалася урядом, що вводив обмеження на те-
матику творів у рамках поточних політичних завдань: економічно-
го будівництва, реформування сільського господарства, соціальних 
перетворень, боротьби із неписьменністю. Від художників вимагали, 
щоб «мистецтво було зрозумілим робітникам, селянам і солдатам».

Отже, «Нові новорічні картини» (синь няньхуа) – термін для по-
значення імітацій традиційних народних картин, що друкувалися 
у перші роки Китайської Народної Республіки. Ідеологи комуніз-
му вважали, що виконані професійними митцями із застосуванням 
традиційних технік картини приваблять новизною комуністично-
го змісту селян та робітників. Про те, що основну увагу приділяли 
саме пропаганді серед селян, свідчить художня практика: сюжети 
більшості картин стосуються села, багатих процвітаючих нових сіл, 
де організовані кооперативи і з’явилися трактори.

Експозиція виставки «Дивовижний схід: мистецькі й історичні 
реліквії ХVІІІ – ХХ ст. з народознавчих колекцій музею» – це мож-
ливість здійснити неповторну подорож до загадкового світу Сходу, 
шанс відволіктися від повсякденної метушні, турбот та поринути у 
світ прекрасного.
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резюМе
оксана сулима

удивительный восток: художественные и исторические реликвии  
хVііі – хх вв. из народоведческих коллекций музея 

(проспект авторской экскурсии)
Представлена авторская экскурсия по выставке «Удивительный Вос-

ток: художественные и исторические реликвии ХVІІІ – ХХ вв. из народо-
ведческих коллекций музея».

Summary
Oksana Sulyma

marvelous East: art and Historic relics of the 18th – 20th cc.  
from Ethnographic museum Collection  

(Text of Original Excursion)
Original excursion of exhibition “Marvelous East: Art and Historics Relics of 

the 18th – 20th cc. from Ethnographic Museum Collection” is presented. 
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УДК 069.12.(477.53-25):502

олена устименко

«оМанлива тиШа зиМового лісу» 
(сценарій)

Інтерактивний навчально-виховний захід підготовлений в рамках 
освітньої програми: «Музей-школі». Захід надає можливість отримати 
нові знання про особливості фенологічних змін у природі рідного краю 
взимку, про життя тварин у цей період, сприяє формуванню розуміння 
необхідності дбайливого ставлення людини до природи і зацікавлення му-
зейним надбанням.

Ключові слова: природа, ліс, тварини взимку, допомога тваринам, музей.

Для вчителів, музейних працівників, керівників гуртків. 
Методичну розробку сценарію підготувала Устименко О. В. – 

старший науковий співробітник науково-дослідного відділу освіт-
ньої роботи. Комп’ютерне забезпечення – Пряда О. В., завіду-
вач науково-технічного відділу впровадження аудіовізуальної та 
комп’ютерної техніки.

Актуальність. Необхідність вдосконалити знання учнів про 
природу рідного краю, поліпшити моральне виховання дітей, розви-
нути їх розумові, аналітичні, творчі здібності, пропагування матері-
алів колекційної збірки музею, як альтернативного джерела знань.

Мета. Допомогти учням сформувати уявлення про те, як 
зимую ть тварини, виховувати любов і дбайливе ставлення до при-
роди, розвивати навички мовлення, уяву, логічне мислення, вмін-
ня спосте рігати, швидко реагувати і знаходити рішення, сприяти 
розвит ку творчого та образного мислення, дрібної моторики.

Завдання. Надати інформацію про фенологічні зміни в природі 
краю взимку, зокрема, про зимуючих тварин. Навчити дітей шанобли-
вому ставленню до тварин, розумінню відповідальності за збереження 
природних ресурсів рідного краю. Використати експозиційні матері-
али для того, щоб у процесі екскурсійного спілкування учні сформу-
вали знання не тільки на основі отриманої інформації, а й візуального 
ознайомлення з матеріалами означеної теми. Для закріплення отри-
маних знань, використати інтерактивні методи: ігри, конкурсні зав-
дання, майстер-клас. Під час інтерактивного спілкування діти мати-
муть можливість розвинути свої пізнавальні і творчі здібності. 
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Учасники: учні 2-х класів.
Тривалість: 1 год.
Разом із майстер-класом – 1 год. 15 хв.
Забезпечення: 
Науково-методичне: Гільберг Т. Г. Природознавство: підруч. для 

2-го кл. загальноосвіт. навч. закл. / Т. Г. Гільберг, Т. В. Сак. – Київ : Ге-
неза, 2012. – С. 62–81. Воїнственський М. А. Птахи. – Київ : Рад. шко-
ла, 1984. – С. 18–302. Романишин Г. Ф. Співочі птахи. – Київ : Вид-во 
«Реклама», 1973. – С. 19–60. Дмитриев Ю. Большая книга леса. – М. : 
Детская литература, 1974. – С. 246–401; Караманов О. В. Музейна педа-
гогіка в навчально-виховному процесі загальноосвітньої школи [Елек-
тронний ресурс] / О. В. Караманов. – Режим доступу: http:// pmu.in.ua/
wp-content/uploads/downloads/2014/02/ Karamanov_ ua. pdf

Матеріально-технічне: комп’ютер, проектор, екран, облад-
нання для відтворення відео-, аудіозаписів, тематичні відеоряди й 
аудіозаписи, різнокольорові картки, аркуші з тематичними зобра-
женнями, пластиковий посуд, корм для птахів (насіння соняшника, 
зерно, крупа, шматочки хліба інш.), три годівнички, різнокольорові 
стрічки паперу, клей, інш.

Очікувані результати. Осмислення себе невід’ємною частиною 
навколишнього середовища і розуміння можливості не тільки впли-
вати на його стан, а й нести особисту відповідальність за збережен-
ня природних ресурсів рідного краю. Зміцнення контактів між му-
зеєм та освітніми закладами області.

Зміст: Захід складається зі: вступної частини (частина І), 
екскур сії по залах природничого відділу (частина ІІ), інтерактив-
ного спілкування (частина ІІІ), заключної частини. 

вступ
Ведуча(ий) зустрічає дітей у Петровському парку перед музеєм. 

Після привітання, запрошує взяти участь у заході, й ознайомитися 
із життям лісових тварин взимку. Для того, щоб краще уявити зимо-
вий ліс, дітям пропонується оглянути вкритий снігом парк та при-
гадати, які зміни відбулися у неживій і живій природі взимку. Після 
цього, ведуча(ий) нагадує дітям тему заходу і запрошує до музею, 
для того, щоб на власні очі побачити зразки зимуючих тварин і діз-
натися про особливості їх існування в цей час.
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частина і
Екскурсія по залах природничого відділу.
Екскурсія розпочинається з експозиційної частини, яка розкри-

ває тему фенологічних змін у природі краю протягом року.
зал № 2.

Природа нашого краю багата і красива. Особливо це помітно, 
коли до нас приходить дивовижна пора року, про яку говорять:

«У лісах струмки пустила,
Землю травами встелила.
Перші квіти принесла.
Чарівна моя…» (Весна)

Навесні і влітку у парках, лісах, на полях та луках ми можемо по-
чути і побачити різних тварин. Наприклад, зяблика. Це перелітний 
птах, він восени відлітає у теплі краї, а до нас повертається рано на-
весні. В цей час прокидається від сну черепашка, вуж, повертаються 
водоплавні птахи (чирок-тріскунок).

Перелітними називаються птахи, які здійснюють регулярні 
сезонні переміщення між місцями гніздування і місцями зимів-
лі. Переселення можуть відбуватися як на близькі, так і на далекі 
відстані. Наприклад, у далекій Африці зимують сиворакша, бжо-
лоїдка, іволга. 

З кожним днем теплішає, ночі стають короткими, а дні довгими 
і жаркими.

«Сонце пече, липа цвіте,
Жито доспіває – коли це буває?...» (Влітку)

На початку літа з’являється потомство в їжаків. У теплу пору року 
їжачата активно харчуються, підростають, стають дорослими, і, нако-
пичивши запас жиру, на початку жовтня впадають у сплячку. Вжива-
ють вони в їжу комах, слимаків, ящірок, інколи змій і мишей, полюбля-
ють овочі і фрукти. Восени, під корінням дерев, тварини заготовляють 
зручні теплі гнізда і, згорнувшись у клубочок, засинають там до весни. 

Улітку можна зустріти горностая і ласку. Живуть ці тварини серед 
коріння дерев, каміння, на полях, інколи займають нори інших тва-
рин. Зверніть увагу на колір їх хутра. Він допомагає їм маскуватися 
від ворогів. Ці тварини – хижаки, полюють на дрібних гризунів. У дав-
нину хутро горностая високо цінувалося. Так мантії з його шкурок 
могли носити лише королі. Оскільки на горностаїв активно полювали, 
залишилося у природі їх не багато, і тому зараз цей вид тварин знахо-
диться під охороною, занесений до Червоної книги України. 
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Улітку серед зелені дерев, кущів і трав сюрчать коники і гудуть 
бджоли, пурхають різнобарвні метелики, метушаться мурашки. 
Нажаль, деякі з комах потрапили вже до Червоної книги України, 
наприклад, жук-олень, скарабей священний. 

Наприкінці літа повітря стає прохолоднішим, починає рано вечо-
ріти і вже:

«Жовте листячко летить,
Під ногами шелестить.
Сонце вже не припікає.
І коли це все буває?...» (Восени)

З настанням осені життя комах змінюється. З кожним днем їх мен-
шає. Одні відкладають яйця і гинуть. Інші комахи прилаштовуються 
на зиму в опалому листі, закопуються в ґрунт, ховаються під корою.

У цей час птахи готуються відлітати у теплі краї. Першими відлі-
тають комахоїдні. Чому, як ви вважаєте? (Зникають комахи, якими 
харчуються птахи).

Інколи люди вважають, що перелітні птахи відлітають у теплі 
краї тому, що їм холодно, але це не зовсім так. Основна проблема 
для них в тому, що з похолоданням зникає доступ до їжі і води. 
Пере міщення птахів вчені називають міграцією. Птахи долають 
кілька тисяч кілометрів і це є одним з найбільших чудес і загадок 
природи. Наприклад, до Африки, Азії, півдня Західної Європи від-
літають: соловейко, малинівка, співочий дрізд. У садах і парках 
більше не лунає дзвінка мелодія їх чарівних пісень. І всі живі істоти 
розпочинають підготовку до холодів. 

«На подвір’ї – біло-біло,
Ні стежиночки нема.
Завихрило, засвистіло – 
Знов прийшла до нас…» (Зима)

Біла і холодна приходить до нас зима, але тварини не бояться хо-
лодів. Їх шерсть стає густішою і навіть змінює забарвлення. Зміни 
забарвлення і густоти хутра у тварин називають линянням.

Зверніть увагу, перед нами знову горностай і ласка. Скажіть, 
будь-ласка чому вони змінили колір свого хутра? Вірно – це спосіб 
маскування від ворогів (їх не видно на снігу). Взимку ці тварини ак-
тивно полюють на гризунів, норки яких знаходять під снігом. 

У білки влітку хутро руде, не помітне поміж стовбурів хвойних 
дерев. До зими воно стає густішим і довшим, набуває сіруватого 
відтінку. Тепер білку важко помітити серед гілок, вкритих снігом. 
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Взимку ці тварини не впадають у сплячку і до зими готуються ре-
тельно, заздалегіть. У дуплах дерев ховають горіхи і шишки, гриби 
розвішують на гілках дерев. Буває, що одна білка запасає на зиму 
10–15 кілограмів горіхів.

У зайця-русака до зими шубка стає сірою, схожою на пеньок чи 
камінь, припорошений снігом. Вдень його важко помітити, він зна-
ходить затишні місця і спить у ямці або під кущем. Тільки ввечері 
і вночі він шукає їжу. Але її важко знайти. На початку зими, коли 
снігу небагато, він годується молодими пагонами жита і пшениці на 
полях (озиминою). А коли сніговий покрив стає товстим, і його вже 
неможливо розгребти лапами, русак перебирається ближче до міст, 
садів, дач. Тут тварини, поїдаючи кору плодових дерев, завдають 
чималої шкоди молодим насадженням. Особливо від зубів зайця 
страждають молоді садові рослини. Але маленький звір і сам часто 
стає здобиччю таких тварин, як вовк, лисиця. Рятують зайця сильні 
лапи. Він дуже швидко бігає, а ударами міцних задніх лап здатен 
відбитися від нападів хижака. 

А що відбувається восени із птахами, куди вони відлітають? Чи 
всі птахи залишають наш край взимку? Вірно, ті, що залишилися, ма-
ють назву осілі. Деякі зараз перед нами – горлиця кільчаста, сойка, 
щиглик, чиж. Сойка – дуже галаслива і вміє імітувати голоси інших 
птахів. Робить значні запаси жолудів і горіхів на зиму (до 4 кг), ховає 
їх під опале листя, в мох, під кору дерев. Потім шукає, розгрібаю-
чи сніг під деревами. Якщо не знайде, то жолуді проростають, так 
з’являються нові ліси. Ще сойки їдять ягоди, насіння, комах.

Саме в цей час до нас прилітають з півночі птахи, які залишають-
ся тільки до весни. Таких називають зимуючими. Придивіться до 
них – це омелюха, снігур, чечітка.

Омелюхи – птахи, які прилітають з лісів північної тайги та лісо-
тундри. Взимку живляться ягодами і насінням, а влітку поїдають 
шкідливих комах. Дуже люблять ягоди калини, горобини, шипши-
ни, насіння омели (від назви цієї рослини походить назва птаха).

Поряд з омелюхом – синиця велика. Осідлий і кочуючий вид. 
Восе ни та взимку синички збираються у зграї. Таке суспільне жит-
тя допомагає пташкам оборонятись від хижаків та знаходити харчі. 
Раціон синиць досить різноманітний: навесні і влітку вони харчу-
ються комахами та гусінню, а взимку – захованими під корою па-
вуками та личинками. Сніжною зимою переселяються ближче до 
житла людей і навідуються до годівниць.
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Товстою ковдрою снігу вкрита земля, сховала вона і пожовкле 
осіннє листя, і насіння, і плоди. Люди повинні пам’ятати – багато 
птахів взимку гине від голоду. Тому ми повинні їм допомагати. Яким 
чином? (підгодовувати) Так. Ми повинні виготовляти годівнички, 
розміщувати їх на деревах, у місцях, зручних для птахів. У годів-
ничку ми повинні покласти: пшеницю, ячмінь, просо, несмажене 
насіння соняшника, крихти білого хліба, несолоні шматочки сала, 
насіння рослин, зерно кукурудзи, насіння кавуна, дині, гарбуза та 
кабачків. Ні в якому разі не можна підгодовувати пернатих смаже-
ною, гострою, жирною, кислою або зіпсованою їжею. Не потріб-
но класти до годівнички чорний хліб, від нього у птахів виникають 
захво рювання, а солоне сало викликає отруєння. Слід пам’ятати, 
що насіння гарбуза, соняшника та білий хліб необхідно подрібнити, 
щоб маленькі пташки мали змогу швидше отримати їжу.

Зима вкрила снігом ліси, поля і луки. Замерзли річки, вкрилися 
льодом ставки і озера. Що відбулося з мешканцями водоймищ? Щоб 
дізнатися про це ми запрошуємо вас до наступного залу. 

зал № 3
З настанням зими у водоймищах відбуваються великі зміни, які 

впливають на поведінку підводних мешканців. Деякі риби на зиму 
впадають у сплячку. Плітка, краснопірка, білизна збираються у ве-
ликі зграї і відправляються в зимувальні ями. Тут вони перебувають 
без жодного руху, щільно притискаючись один до одного (таким чи-
ном, зберігають тепло). Риби-хижаки у зимувальні ями не ховаються. 
Окунь, щука, судак – активно харчуються, але риб у ямах не чіпають, 
тому що вони виділяють слиз, який відлякує ворогів. Полюють хижа-
ки в зимовий період на рибку, яка взагалі не реагує на холод – уклей-
ку, йоржа. А ось для миня саме зима є сприятливим часом року. Тепла 
літня вода його пригнічує. При температурі вище 15–16°С минь пере-
стає харчуватися і впадає у сплячку. Лише восени, коли вода у річках 
помітно охолоджується, він пробуджується і починає інтенсивно від-
годовуватися. Коли грянуть тріскучі морози минь приступає до роз-
множення, відкладає свою ікру на кам’янистих ділянках дна.

У глибині водоймища знаходять місце зимівлі раки. Забирають-
ся під корчі або риють нірки, де і проводять у дрімоті більшу части-
ну доби.

Життя риб узимку залежать від наявності достатньої кількості 
кисню. Якщо водоймище мілке, а морози люті, воно промерзає майже 
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до дна. Риба може загинути, тому люди повинні їй допомагати – видо-
вбувати лунки. Риба підпливає до них і дихає, т. ч. рятує своє життя.

А зараз я пропоную уявити, що ми здійснемо подорож до зимо-
вого лісу.

зал № 4
Якби ми з вами опинилися на лісовій галявині, то, можливо, на 

верхівках дерев побачили б: яструба, сойку, горлицю звичайну, во-
рону сіру, сорок.

Горлиця відлітає восени на північ Африки, а всі інші залишають-
ся зимувати на Полтавщині. 

Яструб великий мешкає в лісах, веде осілий спосіб життя. По-
лює практично на всіх птахів. Ловить також білок, кролів, молодих 
зайців. Може напасти на сойку, горлицю і навіть ворону.

Ворона сіра і сороки – розумні птахи, які пристосувалися до 
життя у великих містах. У них тут більше їжі, і безпеки, ніж у дикій 
природі. Найрозумніші з воронових птахів – сірі ворони й круки. Вони 
розуміють, щоб дістати зернятко з горіха, його слід розколоти. Тож 
розбивають горіх об асфальт або кидають під машини. Круків, сірих 
ворон і сорок можна навчити говорити. Ворони всеїдні: можуть харчу-
ватися гризунами, не упускають нагоди поласувати комахами або на-
ловити рибки, крадуть яйця інших птахів, знаходять їжу на міських 
звалищах. І хоча за те, що ворона знищує маленьких птахів і пташенят, 
її називають «злодійкою», слід пам’ятати, вона неодмінно приносить 
велику користь, тому що полює на гризунів і шкідливих комах. 

З верхівки дерев птахи уважно спостерігають за життям лісу. Їм 
чудово видно, як обережно виходять на галявину козуля з козуле-
ням, крокує у справах заклопотаний борсук, і як пильно придивля-
ється до нас лисиця.

Козуля – це маленький родич оленя з красивою статурою, сим-
патичною мордочкою і довгими вухами. Живуть козулі у лісах і 
більшу частину року тримаються поодинці або маленькими групка-
ми. На початку літа в них народжуються малята. Живиться козуля 
листям і соковитою травою, лісовими горіхами, та різними лісовими 
плодами. Взимку козулі можуть жити лише там, де нема глибоких 
снігів. Під час лютих морозів козуля обгризає з дерев молоді гілки, 
видобуває з під снігу мох. 

Борсук починає готуватися до зими ще восени. В першу чергу, 
він споруджує й утеплює свою норку. Підземна будівля («борсуко-
ве містечко») складається із тунелів з кількома вхідними отвора-
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ми. Тварина на початку зими залягає спати у норці, зручно вмос-
тившись на купі листя і трави. Але, інколи, спокій борсука порушує 
хижак, який нахабно займає його житло.

«В темнім лісі проживає,
Довгий хвіст пухнастий має.
Їй на місці не сидиться.
Як зовуть її?...» (Лисиця)

Але вона не спить у норці, як борсук. Тут лисиця народжує і ви-
ховує лисенят. Барсукова нора їй подобається своєю глибиною і 
простором. До того ж, самій копати не потрібно. Недарма кажуть 
люди – хитра лисиця. Влітку лисиця линяє, і до зими у неї вирос-
тає нова шерсть, густа і пишна, необхідна для захисту від холоду. 
Лігво лисиці на снігу – це невелика ямка. Коли розгуляється него-
да – снігопад чи сильний мороз, лисиця може заховатися в нору. 
Найчастіше ланцюжки її слідів можна побачити біля стіжків соло-
ми, де зимують миші. Лисиця – хижак, харчується невеликими гри-
зунами – мишами, ховрашками. В неї дуже гарний слух: почути писк 
миші може на відстані 250 кроків. Полює лисиця і на зайців, пташок, 
курей. Не гребує рештками тварин. До речі, винищуючи гризунів і 
жуків, лисиця приносить велику користь сільському господарству.

Перед нами зараз фрагмент осіннього або весняного лісу. Ска-
жіть, будь-ласка, а який вигляд повинен мати цей лісовий куточок 
взимку. Чого тут не вистачає для справжнього зимового краєвиду і 
хто тут зайвий? (не вистачає снігу: зайві горлиця, борсук). Якби всі 
ці тварини раптово зустріли нас на лісовій стежці, щоб вони зро-
били? (втекли). Але в лісі мешкають звірі, які не лякаються людей, 
тому що вони сильні, великі і спритні.

«Трави копитами торкаючись,
Ходить у лісі, рогами зачіпаючись,
Ходить сміливо і легко,
Розкинувши роги далеко» (Лось)

Лось – найбільший серед оленів. Живе у лісах. Живиться влітку 
травою, корою дерев, любить поласувати ягодами і, особливо, гри-
бами. Як і інші дикі тварини, перед початком зими лосі накопичують 
внутрішній жир, а їх хутро стає густішим. У кінці листопада вони 
скидають свої роги, до весни у тварин відростають нові. Взимку 
вони не впадають в сплячку. Житла собі не облаштовують, ховаю-
чись від вітру в гілках дерев. У холодну пору року ця тварина поїдає 
кору дерев. Їм доводиться взимку важко, особливо коли сніговий 
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покрив дуже глибокий, адже пересуватися по ньому з такими дов-
гими ногами нелегко. Інколи вони провалюються у сніг і можуть 
стати легкою здобиччю для хижаків. Але тварин захищає їх гарний 
зір, нюх і слух. Лосі можуть рухати своїми очима так, що, не повер-
таючи голови, помічають рух будь-яких об’єктів позаду себе. Також 
можуть повертати вуха у всіх напрямках і вловлювати звуки, що їх 
видають інші лосі, навіть за три кілометри. А ще лосі дуже люблять 
насичену поживними речовинами сіль, якою посипають автостра-
ди, щоб розтопився сніг. Оскільки тварини мають темне хутро і час-
то переходять дорогу в сутінках, водії повинні бути дуже уважни-
ми, щоб не зіткнутися з ними.

Тихо у зимовому лісі, але тиша ця оманлива. Необхідно лише по-
чекати, прислухатися, і ми зрозуміємо – ліс живий, сповнений зву-
ків і голосів.

«Лісом в темряві літає,
«Ху-гу, ху-гу», – промовляє.
Велетенська голова.
Здогадались? Це …» (Сова)

Перед нами Пугач – велика, з довгими крилами, сова. Осілий 
птах, що живе у лісах. Як і всі сови, володіючи чудовим нічним зо-
ром, цей хижак літає швидко, і нечутно, як тінь. Його жертвами мо-
жуть стати, як дрібні гризуни, так і досить великі хижаки, такі як 
тхір, куниця або навіть лисиця. В давнину птахи вважалися небез-
печними хижаками, тому на них багато полювали. Зараз їх зали-
шилося мало і вони потрапили на сторінки Червоної книги України. 
Сьогодні люди розуміють, що пугач – корисний птах. Він знищує 
велику кількість шкідливх гризунів. Але невеликим птахам слід 
бути також обережними, щоб раптом не опинитися у його лапах.

«Тук-тук-тук чути стук,
Та цей звук не від рук.
Птаха дзьобом стовбур б’є,
Лікарем для лісу є.
Хто це?» (Дятел)

Дятли зимують там, де народилися – в парках, лісах і скверах. 
На Полтавщині мешкають дятли: чорний, сивий, зелений, малий, 
строкатий, крутиголовка. Птахи харчуються комахами та їх личин-
ками, яких взимку знаходять під корою дерев. Міцним дзьобом дя-
тел роздовбує кору хворого дерева, знаходить личинки жука-коро-
їда і з’їдає. Таким чином він рятує пошкоджену рослину. За це люди 
прозвали дятла «санітаром лісу». Взимку пташка дуже полюбляє 
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соснові шишки. Він продовбує щілину у корі, вбиває туди шишку 
(т. ч. міцно закріплює її), і починає дзьобом вміло діставати насін-
ня. У такі щілини пташка ховає і жолуді, які дуже полюбляє. Дятли 
часто навідуються до годівниць, на смітники, де можуть поласувати 
залишками ковбаси, сиру, горішків. 

Зимовий ліс зачаровує своєю казковою вродою. Виникає бажан-
ня помандрувати вузькою стежинкою далеко-далеко. Але ви повин-
ні завжди пам’ятати, що без дорослих до лісу ходити ні в якому разі 
не можна. Там живуть небезпечні для людини тварини. Наприклад, 
дикий кабан. 

Дикі кабани живуть в листяних лісах. Це – всеїдна тварина, але в 
більшості споживає рослинну їжу, яку йому легко добувати. Взим-
ку і навесні він викопує корені, бульби і цибулини, розшукує залиш-
ки горіхів і жолудів; влітку охочий до ягід, яблук і груш. До зими 
кабани також старанно готуються. Вони багато їдять, щоб під шкі-
рою утворився запас жиру. Рідка літня шерсть змінюється на зи-
мову – густу і теплу. Майже весь день звір дрімає у лігвищі (ямі, що 
вислана ялинковими гілками, сухою травою). На полювання кабани 
виходять з настанням сутінків. Голодний, поранений або хворий ка-
бан, інколи, нападає на людину. Особливо небезпечними є самки, 
які, охороняючи своїх дітей, стають дуже агресивними.

Зима – велике випробування для багатьох тварин. Голод не шко-
дує нікого, навіть великих і міцних. Тому існують люди, які слідку-
ють за лісом і його мешканцями – лісники. Це працівники лісу, вони 
пильно стежать за кількістю рослин і тварин, за їх станом здоров’я. 
Обов’язково допомагають їм у разі потреби. Взимку працівники та-
кож виготовляють годівниці, де можуть знайти їжу кабани, олені, 
лосі, лисиці, птахи. В лісових годівницях можна побачити: гілочки 
дерев, шишки, горіхи, овочі, злаки і навіть сіль для лося. 

Але всі лісники добре знають, що дуже небезпечно випадково 
зустріти у лісі голодниго звіра, в якого:

«Сірий хвостик, сірі вуха,
Біжить лісом він щодуху.
Гострі зуби всіх лякають.
Всі звірята кого знають?» (Вовка)

Відразу скажемо, що вовки не впадають у сплячку взимку. Вони 
стійко переносять холодну пору, не змінюють колір своєї шуби. 
Адже вони хижаки і маскуватися їм просто не потрібно. До почат-
ку зими вовки починають збиратися в зграї. Так легше полювати, 
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що вони і роблять, ловлячи кабанів, зайців та козуль. Чи знаєтє ви, 
чому так кажуть: «вовка ноги годують», або «голодний як вовк»? 
Шукаючи їжу, вовки можуть бродити цілу ніч, пробігаючи десят-
ки кілометрів. Але нерідко так буває, що й одна, і друга, і третя ніч 
проходить даремно. Тоді голодний вовк втрачає обережність, стає 
особ ливо небезпечним і навіть може знищити більше тварин, ніж 
здатен з’їсти. Тому повинна бути уважною кам’яна куниця, яка 
мешкає на верхівках дерев. У лапи вовка потрапляє тоді, коли спус-
кається на землю, щоб піймати мишу.

Навіть бобри, які мешкають у річках і озерах, повинні бути пиль-
ними, коли виходять на берег. Улюблена їжа бобрів – гілочки з де-
рев. Відомо, що взимку більшу частину часу тварини проводять в 
своїх оселях, але не засинають. Вхід до їх хатки, розташований під 
водою і залишається відкритим для того, щоб у будь-який момент 
можна було виплисти і відправитися на пошуки їжі.

Сплять зимою у норах змії і вужі, зариваються у мул жаби. Ба-
гато водоплавних птахів відлітають у теплі краї: крижень, широко-
ніска, шилохвіст. Але, якщо зима тепла і водоймища не замерзають, 
деякі види водоплавних залишаються в Україні. Наприклад, чирок-
тріскунок. Ця невелика і гарна качечка видає звуки, схожі на тріск.

Отже, діти, ви зрозуміли, що до зими тварини готуються зазда-
легіть. Одні звірі накопичують жир, облаштовують житло і заляга-
ють у сплячку, інші, накопичивши жир, линяють, заготовляють за-
паси корму і активно полюють до весни. Перелітні птахи відлітають 
у теплі краї (мігрують), а осілі та зимуючі намагаються вижити, від-
шукуючи їжу під снігом, використовують осінні запаси, та навіду-
ються до годівниць.

Наша екскурсія завершена, але подорож до зимового лісу про-
довжується. Зараз ми перейдемо до наступного залу, де на вас чека-
ють ігри і завдання. Запам’ятайте, під час участі у наступній частині 
нашого заходу, ви повинні використати всі отримані щойно знання. 
Вам необхідно буде уявити себе справжніми дослідниками природи 
і відповісти на багато цікавих запитань.

Частина ІІ. Інтерактивне спілкування.
гра 1: «скоромовки про тварин».
Діти повторюють за ведучою скоромовку і визначають, яка особ-

ливість тварини відтворена у ній: «побачив вовк козу, забув про гро-
зу»; «в сіренької горлички туркотливе горлечко»; «летіла лелека, 
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заклекотіла до лелеченят»; «хитру сороку спіймати морока, а на со-
рок сорок – сорок морок».

гра 2: «хто що робить взимку?».
Кожен учень має три сигнальні картки: чорного кольору – тва-

рина взимку спить, синього – відлітає в теплі краї, червоного – не 
спить, не відлітає, зимує в нас. Ведуча називає тварин, а діти підні-
мають картки відповідного кольору, визначаючи спосіб життя цієї 
тварини у зимовий період.

Горлиця, лось, борсук, вовк, соловей, жаба, рак, кабан, дятел, вуж.
гра 3: «четвертий зайвий».
На екрані, почергово, демонструються 4 фотоколажі із зобра-

женнями чотирьох тварин на кожному. Необхідно визначити, яка 
тварина зайва і чому (тобто, не відповідає спільним ознакам, що ха-
рактеризують інших тварин).

Фотоколаж 1 – Лисиця, заяць, вовк, жаба.
Фотоколаж 2 – Дорослі тварини: лисиця, вовк, лось і дитинча 

кабана.
Фотоколаж 3 – Кабан, заєць, білка і домашня кішка.
Фотоколаж 4 – Синиця, дятел, сова, зяблик.
гра 4: «чиї сліди на снігу?»
На екрані відбувається показ зображень слідів на снігу. Необ-

хідно відгадати, кому вони належать. Після того, як діти визначать 
тварину, її зображення з’являється на екрані.

гра 5: «Музейний експонат».
Три учасники заходу отримують завдання зобразити тварину за 

допомогою жестів. Інші повинні відгадати її назву.
гра 6: «голоси лісу».
На екрані – зимовий краєвид. На його тлі розпочинають лунати 

голоси лісових тварин. Учасники відгадують, кому вони належать.
КонКурс: «допоможи тварині».
Учасники заходу розподіляються на 3 команди. Обирається суд-

дівська комісія. Конкурс складається з трьох завдань. 
завдання 1: «Нагодуй тварину».
Кожна з команд отримує завдання підібрати їжу для тварини, 

яку визначає ведуча(ий). Її зображення вона(він) викладає на стіл 
поблизу учасників. На певній відстані від них, навпроти кожної ко-
манди, розташовані столи із зображеннями корму для тварин. Діти 
повинні по черзі (швидко) знайти відповідне зображення і поклас-
ти поряд із твариною. Після завершення завдання, ведуча, разом із 
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усіма учасниками, аналізує отримані результати. Виграє та коман-
да, яка не тільки першою завершила змагання, але і надала макси-
мальну кількість вірних відповідей (вона отримує один бал). 

завдання 2: «Склади речення».
Діти повинні швидко скласти речення зі слів, надрукованих на 

окремих аркушах паперу. Речення: «Птахи взимку голодні, тому 
люди повинні їм допомагати». Виграють ті учасники, що першими 
впораються із завданням (отримують додатковий бал). 

завдання 3: «Наповни годівничку».
На трьох столах розміщений пластиковий посуд із: крихтами 

чорного і білого хліба, зерном, солоним і несолоним салом, цукерка-
ми (або цукром – рафінадом), плодами горобини, насінням кавуна, 
дині, висушеним листям та інш. (відповідні написи про назву про-
дукту знаходяться поблизу посуду). Дітям необхідно скласти в пусту 
таріл ку («годівничку») корм для птахів. Після завершення роботи, 
ведуча(ий) аналізує її результати (переможці отримують бал). 

Після завершення конкурсу, суддівська комісія визначає пере-
можців конкурсу.

Підсумок
Переможцям конкурсу пропонується наповнити три годівнич-

ки і розвісити їх на деревах парку. На території парку ведуча(ий) 
прощається із дітьми, нагадучи їм про необхідність піклуватися про 
птахів взимку, охороняти і любити природу рідного краю.

Важливою складовою частиною заходу є майстер-клас: «Новоріч-
на прикраса». Дітям пропонують виготовити об’ємну сніжинку (деко-
ративну святкову прикрасу для кімнати або новорічної ялинки).

Ключевые слова: природа, лес, животные зимой, помощь животным, 
музей.

Keywords: nature, forest, animals in winter, support of animals, museum.

резюМе
елена устименко

«обманчивая тишина зимнего леса» 
(сценарий)

Интерактивное учебно-воспитательное мероприятие, подготовленное 
в рамках образовательной программы «Музей-школе». В ходе проведения 
его участники получают новые знания об особенностях фенологических 
изменений, происходящих в природе родного края зимой, о жизни птиц и 
зверей в этот период. Мероприятие способствует формированию у детей 
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понимания необходимости бережного отношения к природе и заинтересо-
ванности к представленным материалам музейной експозиции.

Summary
Olena ustymenko

“Delusive Silence of Winter Forest” 
(Script)

Interactive educational event is prepared as a part of educational program 
“Museum to School”. Event gives an opportunity to receive new knowledge about 
peculiarities of phenological changes in winter local nature, animal life in this 
period, helps to develop understanding of right human attitude to nature, and 
to grow intrerst to museum treasures. 
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УДК 069:908](477.5321)(092) Стеллецький Г.Я.

олександр Супруненко

100-ріЧЧю луБенСького краєзнавЧого Музею  
ПриСвяЧена

Про ювілей Лубенського краєзнавчого музею (1918–2018), наукову кон-
ференцію з цього приводу та про його засновника Гната Яковича Стел-
лецького (1878–1949).

Ключові слова: Стеллецький Г. Я., Лубенський краєзнавчий музей іме-
ні Г. Я. Стеллецького, Лубенський Український Народний Музей, Лубни, 
конференція, меморіальна дошка.

Черговий раз науковці та музейники з Києва, Харкова, Полта
ви, Сум, Умані, Опішні, Лубен і закордону збиралися в невеликому 
посульському місті, щоб уклонитися пам’яті та вшанувати доробок 
людей, які заклали підвалини розвитку культури і музейництва не 
тільки в Лубнах, а й у цілому в Україні. Тут 2016 р. проходила ро
бота наукової конференції, присвяченої педагогу, археологу і кра
єзнавцю Ф. І. Камінському (1845–1891), який заснував один із пер
ших навчальних музеїв при Лубенській чоловічій гімназії [15, с. 136; 
27, с. 220; 29], а 2017 р. – ще одна наукова конференція на пошану 
музейнику й етнографу, «батьку» вивчення писанкарства в Украї
ні С. К. Кульжинському (1867–1943) [30; 32]. 2018 р. настала черга 
відзначення 100річного ювілею Лубенського краєзнавчого музею, 
заснованого ще одним подвижником археологічної науки і спеле
стології, ратаєм справи збереження об’єктів вітчизняної культур
ної спадщини Г. Я. Стеллецьким (1878–1949).

Цю конференцію 18–19 вересня 2018 р. провели Департамент куль
тури і туризму Полтавської обласної державної адміністрації, Пол
тавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського, Управління 
культури і мистецтв виконавчого комітету Лубенської міської ради, 
Лубенський краєзнавчий музей імені Г. Я. Стеллецького. Доволі по
мітну дещицю в організації і проведенні науковокраєзнавчого захо
ду доклали також Центр охорони та досліджень пам’яток археології 
Департаменту культури і туризму Полтавської обласної державної 
адміністрації, а також Лубенська міська бібліоте ка для дорослих ім. 
В. Леонтовича, особисто – заступник начальника Управління культу
ри і мистецтв виконавчого комітету Лубенської міської ради С. С. Ва-
сюк, директор Лубенського краєзнавчого музею імені Г. Я. Стеллець
кого В. М. Верещака та колектив цього закладу.
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Перед наданням короткого звіту про конференцію доречно, при
наймні, хоча б у кількох словах окреслити діяльність фундатора му
зею Г. Я. Стеллецького, адже його ім’я займає поважне місце в історії 
закладу і з шанобою згадувалося у більшості доповідей та повідом
лень, що прозвучали в Лубнах. Нагадаємо, що життєвому шляху і 
діяльн ості відомого археолога присвячено близько півсотні публіка
цій та кілька книг, ще більше статей у періодиці й Інтернетвиданнях. 
Лубенський період життя Г. Я. Стеллецького знайшов висвітлення у 
кількох публікаціях відомого краєзнавця Б. С. Ванцака [4; 5, с. 189], 
дослідниці чернігівських старожитностей О. Є. Черненко [35], окре
мих роботах історика пам’яткоохоронництва О. О. Нес тулі [19; 20], 
археолога та музейника О. В. Колибенка [10, с. 123–128; 11, с. 23–43]. 
Два з половиною десятиліття тому автор і Б. С. Ванцак присвяти
ли пам’яткоохоронцеві невеликий розділ роботи про лубенських 
подвижників музейної справи [6, с. 72–82]. Існують також чимало 
згадок про збиральницьку й археологічну дослідницьку діяльність 
Г. Я. Стеллецького в Лубнах у наукових статтях і публікаціях полтав
ських дослідників [7, с. 27; 14, с. 52; 28, с. 55, 203, 240, 256; 30, с. 14].

Роль Г. Я. Стеллецького в археології і пам’яткоохоронництві Укра
їни оцінюється порізному. Людина часу великого перелому й рево
люційних потрясінь Гнат Якович був дітищем своєї епохи. Старанний 
учений, фанатичний збирач колекцій, а, разом із тим, авантюристич
ний шукач вартісних старожитностей та давніх скарбів, спелестолог, 
який все життя вивчав давні і пізньосередньовічні підземелля, був до
пущений до вивчення підземних порожнин у Кремлі, ходів, тайників, 
виявлених при будівництві московського метрополітену, окремих за
секречених пошукових акцій спецслужб 1930х і початку 1940х рр.

Час заснування Лубенського Українського музею і початок його 
діяльності припадають на період остаточного формування Г. Я. Стел
лецького як вченого і фахівця. А його неодноразові та різнотривалі 
приїзди до Лубен у першій чверті ХХ ст. були зумовлені не тільки нау
ковими інтересами, а й суто родинними обставинами, що переплели
ся у вирі подій Української революції. Після перемоги у визвольних 
змаганнях більшовиків, Г. Я. Стеллецький через певний час змушений 
був полишити Лубни, повернувшись до викладацької і дослідницької 
діяльності в Москві, якій він віддав весь останок свого життя.

Учений походив із родини колишнього сільського псаломщи
ка, пізніше вчителя Якова Стефановича Стеллецького. Народився 
3 лютого 1878 р. у с. Григор’ївці Олександрівського повіту Катери
нославської губернії [25, арк. 1]. Після закінчення церковноприход
ської школи «за виняткову старанність» був прийнятий до Київської 
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духовної академії. Був вихованцем професора М. І. Петрова, одним 
із його помічників у Церковноархеологічному музеї Академії [16, 
с. 46; 33]. Г. Я. Стеллецький виконував завдання М. І. Петрова і чле
нів Церковноархеологічного товариства при Академії, брав участь 
в акціях із досліджень підземель КиєвоПечерської лаври й інших 
підземних споруд Києва. По закінченні Академії його, як одного з 
найбільш здібних вихованців, послали до Палестини для інспекту
вання створених російським «Палестинським товарист вом» духов
них нав чальних закладів. Із 1905 по 1907 рр. він провів на Близькому 
Сході [6, c. 73], знайомлячись з численними християнськими старо
житностями Палестини та Іорданії, спускався до підземних ходів, 
печер і гротів, співпрацював із дослідниками та пошуковцямиама
торами, сформувавши свої наукові інтереси як ученийспелестолог.

Знайомство із Лубнами у Г. Я. Стеллецького відбулося ще на початку 
ХХ ст. 1903 р. на Тернівській толоці, за два роки до закінчення Духовної 
академії, він розпочав розкопки одного з курганів, який 1912 р. спро
бувала докопати слухачка Археологічного інституту в Москві Наталія 
Шмиткіна [36, с. 318, 320]. Відомо, що саме в цей час професор М. І. Пет
ров щороку вивозив своїх студентів на екскурсії, щось на кшталт прак
тики, – до церков, монастирів і музеїв. Їздив він і в Лубни 1901 р. та піз
ніше, готуючи публікації про Лубенський музей К. М. Скаржинської 
[17; 18]. Професор подорожував із кращими студентами з музейного 
гуртка, зпоміж яких саме й був Г. Я. Стеллецький. «Практиканти» 
здійснювали спроби власних пошукових робіт, що не були на той час 
протизаконними на приватних землях та під наглядом викладача. Ціл
ком можливо, що Г. Я. Стеллецький вже тоді облюбував мальовничі по
сульські терени як місце своїх майбутніх досліджень.

Лубенська складова долі Г. Я. Стеллецького розпочалася 1905 р. 
на пароплаві, що відбув із Одеси. Разом із ним до Палестини плила 
донька нотаріуса Лубенського окружного суду, випусниця Лубен
ської жіночої гімназії та історикофілогічного відділення Одесь
ких жіночих педагогічних курсів Ганна Василівна Супруненко 
(1883–1962), яка згодилася працювати вчителькою російської шко
ли у м. Латталії. Від часу подорожі по Середземномор’ю розпоча
лися їхні стосунки, що пов’язували пару впродовж майже 20 років. 
На початок 1908 р. молодята, повернувшись до України, приїхали 
в Лубни. Тут Г. Я. Стеллецький оглядав місцеві старожитності та 
Замкову гору, познайомився з істориком давніх Лубен К. П. Бочка
рьовим, проникся цікавістю до решток замку кн. Яреми Вишневець
кого, оглядав провали місцевих підземель. Невдовзі він використав 
свій талант перспективного вченого та зв’язки майбутнього тестя, 
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запропонувавши міській думі створити музей місцевої старовини. 
Це отримало схвальне рішення, що супроводжувалося виділенням 
приміщення, хоча остаточне створення музею було відкладене на 
наступний фінансовий рік, а в 1909 р. – відмінене через брак коштів. 
Улітку 1908 р. Г. Я. Стеллецький на кошти Д. Я. Самоквасова здій
снював розкопки 10 курганів у складі слов’яноруського некрополя 
біля с. Снітин на Лубенщині [6, с. 80; 35, с. 42], а після них оглядав 
Верхній Вал і Замкову гору. Лубенські краєзнавці розповідали про 
спроби вченого у 1908 і влітку 1909 рр. провести розкопки невели
ких насипів курганів на Замковій горі.

Через відсутність можливості працювати в Лубнах, Г. Я. Стел
лецький змушений був переїхати до Москви, де в 1908–1916 рр. (із 
перервами) служив при Архиві Міністерства юстиції. Того ж року 
до Москви перебралася й Г. В. Супруненко з метою завершення нав
чання на вищих жіночих курсах. Невдовзі, 1909 р. вони побралися, 
1910 р. в них народилася дівчинкапервісток [26, арк. 2].

1908 р. Г. Я. Стеллецький вступив до Археологічного інституту, 
який успішно закінчив у 1910 р. зі званням ученого археолога. Тоді 
ж він став дійсним членом Московського імператорського археоло
гічного товариства, почав співпрацювати при його правлінні, викла
дав в Археологічному інституті, виконував замовлення Історичного 
музею, опублікував близько 60 наукових праць [8]. Своїми настав
никами в археології вважав Д. Я. Самоквасова і В. О. Городцова, з 
останнім тривалий час підтримував дружні стосунки. Одним із по
життєвих наукових завдань вважав пошуки легендарної бібліоте
ки Івана Грозного, яку здавна прагнули виявити дослідники. Вже у 
1910–1914 рр. він розпочав розшуки в різних місцях Москви, в т. ч. 
підземеллях Кремля, до яких до нього ніхто не мав доступу [2].

Свої перші дослідження підземних споруд у Лубнах Г. Я. Стел
лецький проводив у 1911 р. [11, с. 27, 36, 38] та, очевидно, влітку 
1912 р. Вони виконувалися за дорученням Московського археоло
гічного товариства [3, с. 1; 21, с. 306] разом із розкопками курганів 
на Тернівській толоці, Мгарському лісі і біля Мгарського кладови
ща [36, с. 318]. Проведення досліджень у Лубнах було зумовлене 
й іншою причиною. Закінчивши курси в Москві та Археологічний 
інсти тут, до батьківської оселі повернулася Ганна Василівна, яка на 
той час чекала дитину. Тоді в Лубнах народилася їхня друга донька.

Відомо, що Г. Я. Стеллецький у 1911–1912 рр., досліджуючи лу
бенські підземелля, натрапив на найдавнішу з відомих на території 
Полтавщини підземну споруду оборонного призначення – потерну 
другої чверті XVII ст., де виявив рештки, пов’язані з відступом обо
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ронців замку Яреми Вишневецького, вивчав найдавніший у Лубнах 
цегляний цивільний будинок [23, с. 74–78], почав формувати май
бутнє зібрання сучасного Лубенського музею. За спогадами архео
лога, 1912 р. датуються й відомості про розкопки ділянки укріплень 
на Верхньому Валу над одним із провалів підземель [6, с. 80]. 

Упродовж 1913 і 1914 рр. Г. Я. Стеллецький щоліта, а то й частіше, 
відвідував Лубни, де залишилася його дружина з дітьми. З початком 
Першої світової війни такі приїзди стали поодинокими. У 1915–1916 рр. 
Г. Я. Стеллецький викладав як професор в Московському Археологіч
ному інституті. В 1917 р. був відправлений на фронт у Закав каззя, за
лучений до керівництва в роботі військовоархеологічної експедиції 
Військового Управління завойованими країнами на території окре
мих районів Туреччини – біля Трапезунда й озера Ван [26].

Схвально сприйняв події лютневої революції і разом із більшіс
тю українських інтелігентів у Москві прагнув повернутися в Украї
ну. У цей час годі було сподіватися на ймовірність проведення до
сліджень в охопленій революційними подіями столиці, тим більше в 
заповненому більшовиками Кремлі.

І весною 1918 р. Г. Я. Стеллецький приїхав до Лубен. Невдовзі його 
обрали професором Українського Народного Університету в Києві. 
На той час його дружина працювала у шкільній управі, а дещо пізні
ше завідувала дитячим будинком в с. Снітин Лубенського повіту (зов
сім недалеко від дослідного поля родини Зайкевичів), викладала на 
курсах ліквідації неписьменності для червоноармійців, вчителювала 
у сільських школах [6, с. 75]. У 1918 р. в них народився син Донат.

Г. Я. Стеллецький у вільний від київських лекцій час, й особливо 
після зайняття Лубен червоноармійцями, розгорнув неабияку дос
лідницьку, наукову й громадську діяльність. Процитуємо спогади 
доньки професора про той час:  «... чули, як щось бахкає, бачили, як 
щось палає у Ромодані, у Солониці, у Засуллі і вже зовсім близько – 
у Броведівщині. І десь у тому коловороті між пожежами і стріля
ниною, на селянській підводі, в обіймах із книгами і фарфоровими 
вазами голодний і щасливий батько» [6, с. 75]. Г. Я. Стеллецький був 
уповноважений місцевою радянською владою збирати по зруйно
ваних та пограбованих поміщицьких маєтках все цінне для історії і 
культури, що стало невдовзі основою Лубенського музею. Щоправ
да, дещо залишилося й від музейного зібрання у чоловічій гімназії, 
де й розмістився Лубенський Український музей. Ці набутки колиш
ньої гімназичної колекції, якою свого часу опікувалися М. Т. Симо
нов (Номис) і Ф. І. Камінський [29, с. 6], лягли в основу новоство
рюваного музейного закладу разом із колекцією мистецьких творів 
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та старожитностей, переданою майбутньому музею антикваром і 
колекціонером А. Г. Кир’яковим, онуком колишнього гінцівського 
меценатаземлевласника Г. С. Кир’якова [6, с. 76].

Робота в Лубнах проходила із певними перервами, часом доволі 
значними. В 1919 р. Г. Я. Стеллецького включили до складу членів 
Комісії зі складання археологічної карти України – першої архео
логічної установи Української Академії наук. Певний час він завіду
вав археологоспелеологічними дослідженнями в Києві та най
ближчих околицях, вивчав підземелля навкруги КиєвоПечерської 
лаври. Хоча брак фінансування в Комісії викликав рекомендації 
для її співробітників «укорінятися на місцях» – по регіонах. Отже, 
вченому не залишалося нічого іншого, як повертатися до Лубен.

Восени 1920 р. Г. Я. Стеллецький був обраний завідувачем Лубен
ським Українським Народним Музеєм, до якого, як він писав піз
ніше, «постягав речі з усіх садиб Лубенщини» [26]. Збиральницька 
діяльність охопила чималу кількість садиб – від Остапівки до Оре
хівщини, в тому числі Тарандинці. Саме з цього маєтку передостан
нього власника Ф. К. Величка, генерала від інфантерії й поборника 
впровадження електроенергії у побут, виробництво та науку вче
ний 1918 р. привіз до Лубен дві половецькі стели, котрі свого часу 
прикрашали парк [9, с. 3; 13, с. 47]. Ці дві кам’яні баби, як добре відо
мі експонати Лубенського краєзнавчого музею та його «візитівка», 
завдячують збереженням саме Г. Я. Стеллецькому. 

Учений на добровільних засадах залучав до формування музею 
не тільки простих лубенців, знайомих містян, а й військовослуж
бовців розквартированих у Лубнах частин, учнів шкіл та гімназій. 
Сприяли йому в цій справі і небайдужі фахівці різних напрямків 
знань, доля яких пов’язана із Лубенщиною. Серед них був архівіст, 
історик і краєзнавець М. Г. Астряб, засновник Лубенської дослід
ної станції лікарських рослин, відомий аграрій та громадський діяч 
П. І. Гавсевич, видатний учений, організатор сільськогосподарської 
дослідної справи в Україні й етнограф А. Є. Зайкевич.

З осені 1920 р. Г. Я. Стеллецький став головою Лубенського това
риства охорони старовини та головою історикофілологічної секції й 
археологічної підсекції Лубенського Наукового товариства при Все
українській Академії наук. Його заснували професори М. М. Пав
ловСельванський з Петрограда, Є. Ю. Перфецький зі Львова та 
безпосередньо Г. Я. Стеллецький, які в той час читали лекції на пе
дагогічних курсах у Лубнах. Збереглися оголошення про засідання 
секцій Товариства при Лубенському музеї, зокрема, про доповіді 
Г. Я. Стеллецького та О. Л. Лозовського про Зміїний остарів в гирлі 



548

Удаю і його старожитності, М. Г. Астряба – про Райзерів – предків 
Скаржинських. Відомі також жовтневі лекції 1920 р. Г. Я. Стеллець
кого у Лубнах про східні мандрівки Зайорданням, Назаретом, Яр
муком, Скіфополем та ін. місцями Близького Сходу [6, с. 76, 79, 105]. 
Того ж року Г. Я. Стеллецький організував пішохідну екскурсію для 
слухачів педагогічних курсів у Лубнах на могилу Т. Г. Шевченка в Ка
неві, з поверненням через Київ [6, с. 79], чимало екскурсій по Лубен
щині, і під час їх проведення збиралися експонати для музею.

Восени 1921 р., за дорученням Київського Археологічного інсти
туту Української Академії наук, Г. Я. Стеллецькому доручили про
ведення однієї з перших археологічних експедицій на Правобереж
жі Дніпра. Ця дослідницька акція, проведена з помітною долею 
авантюризму, все ж мала певне фінансування від Кременчуцького 
губвідділу народної освіти та харчове утримання, отже, й наслідки. 
Вона включала розвідкові археологічні обстеження, палеонтоло
гічні пошуки, огляди печер та островів, невеликі розкопки курганів, 
окремих могил і неолітичної стоянки, а також доволі авантюрні по
шуки поховання Богдана Хмельницького [12; 22], читання лекцій, 
методичну допомогу новостворюваним музеям. Робота експедиції 
тривала три місяці, маршрут її проліг шляхом Крилов – Чигирин – 
Кам’янське – Суботів – Холодний Яр [24, арк. 1–2]. Матеріали цієї 
експедиції вже були темою публікацій фахівців [11], а чернетка нау
кового звіту дослідника [24] нещодавно оприлюднена друком [38]. 
Як здається, лише окремі знахідки з цієї експедиції потрапили до 
Лубенського музею, основна ж частина колекцій відклалася у збірці 
Кременчуцького музею, що знищена в роки Другої світової війни.

У 1921–1923 рр. Г. Я. Стеллецький, окрім екскурсій для учнівської 
молоді та педагогів у Лубнах й околицях, провів кілька дослідницьких 
акцій. Учений орієнтувався на, так би мовити, волонтерський склад 
забезпечення таких заходів, тобто, суто робочої сили, знай ти яку 
тоді було легко, проте прогодувати в непевний і голодий час – дово
лі важко. Томуто й любив Г. Я. Стеллецький розповідати про давні 
скарби, їх пошуки. Звісно, скарбів він не знаходив, зате завжди про 
них мріяв (мов у дитинстві), запалюючи інших. І цим, напевне, шкодив 
археологічним пам’яткам, як і суто науковому процесу досліджень. 
Хоча більшість його пошукових робіт стосувалася вивчення під
земель доби пізнього українського середньовіччя і замчища Яреми 
Виш невецького на Замковій горі, де знайти скарби було досить важко.

Під час невеликих обстеженьрозвідок він оглядав з екскурсан
тами поселення і городища, курганні могильники в околицях Хит
ців, Тишків, Новаків та Калайдинців, знімав плани, креслив схеми, 
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здійснював зарисовки зовнішнього вигляду об’єктів археології [6, 
с. 79]. Розкопки на таких пам’ятках не проводив. Екскурсії обмежу
валися лише зборами матеріалів з поверхні, що й надходили до му
зею. Більше уподобання мав щодо вивчення курганів, хоча останні 
в околицях Лубен уже не копав, маючи не надто результативний 
досвід під час робіт 1912 р. Відомо, що неодноразово відвідував 
Гаркушину Могилу в Мгарському лісі над долиною Вільшанки, де 
з екскурсантами оглядав котлован грабіжницьких розкопок такої 
собі лубенкиавантюристки Марії Гаврик. Збереглися навіть кілька 
фотознімків із таких екскурсій [34].

Разом із цими заходами Г. Я. Стеллецький готував до друку, за 
дорученням Окружного виконкому, «Науковий путівник Лубенщи
ни» і «Збірник творів членів історикофілологічної секції Лубен
ського Наукового товариства» [26, арк. 2 зв.], які з різних причин 
так і не побачили світ.

Відомо про кілька в цілому спонтанних пошукових акцій 
Г. Я. Стеллецького 1922–1923 рр. в районі замку Вишневецьких, 
до яких залучалася учнівська молодь не тільки з Лубен. Так, про
водилося вибирання провалу підземелля на північ від замчища, де 
в запов ненні була виявлена «голова мармурової статуї» [6, с. 77]. 
Під час однієї з таких розкопок на замку був використаний новий 
«радянський» потенціал робочої сили – учасники комуністично
го суботника [6, с. 79]. Хоча всі ці роботи, швидше, були викликані 
відчаєм ученого через неможливість втілювати в той нелегкий час 
мрії своєї юності та працювати в напрямку спелестологічних до
сліджень. З іншого боку, можливості Лубен зовсім не забезпечу
вали реального розвитку і розбудови музею, а брак приміщень та 
коштів – побудови його експозиції. Між іншим, робота в музеї не 
давала можливості навіть повноцінно годувати сім’ю.

Тому у серпні 1921 р. Г. Я. Стеллецький брав участь у конкурсі й був 
обраний професором Київського Археологічного інституту. З люто
го 1923 р. він вихлопотав певні дотації як штатний член Лубенського 
наукового товариства при Всеукраїнській Академії наук. А в січні 
1922 р. був зареєстрований в Комітеті Сприяння вченим у Харкові на 
сімейний академпайок [26]. За всім цим стояли поїздки до Харкова, 
біганина по інстанціях, подання численних документів та довідок.

Розбудова Лубенського музею у той час також зупинилася. 
Захара щені знахідками й експонатами кімнати в гімназичному при
міщенні знадобилися для розквартирування червоноармійців. Тож 
музей перемістили у підвальне приміщення колишнього земства. На
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віть звернення до голови ВУЦВК Г. І. Петровського не допомогло у 
справі повернення світлих і сухих гімназичних приміщень [6, с. 80].

Залишалося лише підробляти лекціями на педагогічних курсах, 
вести бесіди з червоноармійцями або їздити до Києва на викладан
ня також по жебрацькому оплачуваних годин у вишах. На популяр
них лекціях, які блискуче читав Г. Я. Стеллецький у Лубнах, його 
релігієзнавча тематика вже не вписувалася в прокрустове ложе но
вих віянь тотальної боротьби з релігією. Згадка про Христа, як про 
реально існуючу історичну постать у середовищі перших християн, 
остаточно підірвала авторитет лектора в місті. Його не запрошува
ли на лекційні заходи та відгородили від народної освіти [6, с. 81]. 
Посилився й тиск на дружину, якій не була байдужа доля трьох ді
тей. У сім’ї Г. Я. Стеллецького вважали «людиною ерудованою, та
лановитою, цікавою, але для домашнього побуту зовсім не присто
сованою». Тому Ганна Василівна і Гнат Якович вирішили «розійтися 
поінтелігентному, неофіційно» [6, с. 80].

Г. Я. Стеллецький змушений був залишити роботу в музеї і на по
чатку осені 1923 р. виїзхати до Москви [2], де добрі зв’язки із колега
ми, заступництво В. О. Городцова дозволили продовжити археоло
гічні, а невдовзі і спелестологічні студії. 

Відомо, що до Лубен він врядигоди повертався. Проводив ре
когносцировку і дослідження з використанням військовослужбов
цівНКВдистів на замчищі Яреми Вишневецького у 1934 і 1937 рр., 
про результати яких досі немає ніяких відомостей. Мав контакти з 
родиною. А в травні 1937 р. надіслав лист голові Лубенського рай
виконкому, яким подарував будиночок по вул. І. Франка, що йому 
належав, з призначенням – для музейних потреб [6, с. 80, 81].

Та головне у своїй діяльності в Лубнах Г. Я. Стеллецький здійс
нив. Він заснував Лубенський Український Народний Музей, сфор
мував його перші колекції, заклав підвалини наукової та освітньої 
роботи, зробив відомим на теренах України. Згодом цей Округовий 
музей так уже й не змогли закрити. 

Після Г. Я. Стеллецького розкидані бездумним переміщенням ко
лекції музею три роки описував та приводив до ладу музейник і етно
граф С. К. Кульжинський, який отримав за свою роботу «шкіру на по
шиття пари сапог», а також невеликий пайок на численну родину [30, 
с. 13–14]. Та музей зберігся і продовжував працювати, розпочавши 
період в його історії, пов’язаний із новими іменами та персоналіями. 
Цікаво, що навіть у 60–70ті рр. ХХ ст. про Г. Я. Стеллецького в Лубнах 
уже не згадували. Його ім’я скресло в пам’яті лубенців хіба що під час 
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відзначення 1000літнього ювілею міста, та й то позначене окремою 
згадкою у невеличкому збірнику тез виступів і повідомлень [1, с. 55].

З середини 1920х рр. Лубенський музей очолив Іван Якович 
Плескач (1889 – після 1935?), музейник та краєзнавець, один із 
учнів і сподвижників О. Г. Сластьона, який продовжував розбудо
вувати музей, займався науковою краєзнавчою діяльністю. Музей 
проводив власні експедиції, вів розкопки, здійснював рятівні акції 
зі збереження об’єктів культурної спадщини. Чергові пошуки во
рогів, початок репресій змусили цю непересічну людину виїхати 
на початку 1930х рр. до рідного Миргорода. Відтоді й до перших 
років Другої світової війни музей перемістили до будівлі на той час 
зачиненої Троїцької церкви. З наближенням фашистських загарб
ників невелика частина його колекції була евакуйована до Тюмені, 
а в приміщення церкви влучив снаряд. У роки окупації музей був 
спалений, частина залишених експонатів розграбована, частинах – 
захована місцевими музейниками. Тільки 1944 р. музей почав від
роджуватися завдяки ентузіазму небайдужих краєзнавців, зби
ральницькій роботі директора Віри Григорівни Буніної та молодого 
науковця і художника Івана Івановича Горенка (1924–1982), який з 
1976 р. очолив Лубенський краєзнавчий музей.

Значний внесок у розбудову і становлення сучасного музею вніс 
Василь Іванович Семенюта (1925–1999). За його керівництва закла
дом у 1955–1975 рр. музей отримав своє сучасне приміщення, було 
відкрито галерею образотворчого мистецтва й започатковано про
ведення Всеукраїнських виставок «Лубенська художня весна», по
бачили світ перші путівники, каталоги та буклети.

На кінець 80х рр. ХХ ст. в музеї науковцемекспозиціонером 
Т. М. Дяченко була побудована нова експозиція, що репрезентувала 
впродовж більше 20 років минуле й сучасність Лубенщини, істотно 
поповнені фонди закладу. Тут працювали доволі відомі на Полтав
щині фахівцімузейники – хранитель З. Ю. Шевченко, мистецтво
знавець Т. С. Мошнікова, поетеса і літератор Н. М. Баклай.

З огляду на пройдений шлях, сучасний Лубенський краєзнавчий му
зей виступає оберігом і популяризатором історії Посульського краю. 
Зусиллями науковців, за дієвої підтримки міської влади й особисто 
Лубенського міського голови О. П. Грицаєнка, в ньому розпочата по
будова нової експозиції. Більше 14,5 тис. експонатів основного фонду 
і 8 тис. предметів науководопоміжного, разом із напрацюваннями 
спіробітників закладу, складають достойний потенціал для їх презен
тації широкому загалу, побудови восьми оновлених залів, успішного 
ведення виставкової діяльності у відділі музею – галереї образотвор
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чого мистецтва. Цьому сприяє співпраця з музеями області, що ство
рює осяжні перспективи для покращення експозиції, започаткування 
її нових розділів. Та повернімося до інформації про ювілейні заходи. 

Отже, робота наукової конференції з іноземною участю «Лубен
ський краєзнавчий музей: історія, досвід, перспективи», присвя
ченої 100річчю закладу, розпочалася із ознайомлення гостей та 
учасників заходу з виставкою із фондових збірок Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського (за матеріалами 
зіб рання К. М. Скаржинської) та Лубенського краєзнавчого музею, 
котра представила металеву пластику і церковне шитво XVIII – 
ХІХ ст. в галереї образотворчого мистецтва. Поряд у читальній залі 
Лубенської міської бібліотеки для дорослих ім. В. Леонтовича від
булися й обидва пленарних засідання.

З привітаннями до учасників звернулися Лубенський міський 
голова О. П. Грицаєнко (м. Лубни), заступниця директора Де
партаменту культури і туризму Полтавської обласної державної 
адміністра ції – начальниця управління розвитку туризму, музейної 
справи та охорони культурної спадщини І. В. Шерстюк (м. Полта
ва), президент Міжнародної організації праісториків і протоісто
риків при ЮНЕСКО (UISPP), профессор Франсуа Джінджан (м. Па
риж). Детальний огляд сторінок історії Лубенського краєзнавчого 
музею для присутніх здійснив директор Лубенського краєзнавчого 
музею ім. Г. Я. Стеллецького В. М. Верещака (м. Лубни).

Доповідь про діяльність фундатора Лубенського краєзнавчого 
музею, археолога і спелестолога Гната Яковича Стеллецького на Лу
бенських теренах виголосили директор Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського, кандидат історичних наук, заслу
жений працівник культури України О. Б. Супруненко і директор Цент
ру охорони та досліджень пам’яток археології Департаменту культури 
і туризму Полтавської облдержадміністрації І. М. Кулатова (м. Пол
тава). Ще одна доповідь про старшого сподвиж ника Г. Я. Стеллецько
го, причетного до створення Лубенського музею, фундатора сільсько
господарської дослідної справи в Україні професора А. Є. Зай кевича, 
підготовлена до 175річчя від дня народження видатного лубенця, 
належала академіку Національної академії аграрних наук, директо
ру Національної наукової сільськогосподарської бібліотеки НААН, 
доктору сільськогосподарських наук, професору, заслуженому пра
цівнику сільського господарства України В. А. Вергунову (м. Київ). 
Про життя і діяльність фундатора й першого директора Лубенської 
Дослідної станції лікарських рослин Петра Гавсевича (1883–1920), 
людини, яка також сприяла становленню Лубенського музею, роз
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повіли професор кафедри землеробства й агрохімії ім. В. І. Сазанова 
Полтавської державної аграрної академії, кандидат сільськогоспо
дарських наук С. В. Поспєлов та доцент цієї ж академії, заслужений 
винахідник України, голова Полтавського відділення Українського 
ботанічного товариства В. М. Самородов (м. Полтава).

Суспільнополітичні ідеали українців початку ХХ ст. на сторін
ках газети «Хлібороб» стали темою доповіді завідувачки кафедри 
історії України Полтавського національного педагогічного універ
ситету ім. В. Г. Короленка, доктора історичних наук, професора, 
заслу женого працівника освіти України Л. Л. Бабенко (м. Полтава), 
яка, між іншим, зазначила, що майбутня дружина Г. Я. Стеллецько
го Г. В. Супруненко також публікувала свої національно спрямовані 
вірші на сторінках цього першого на Лівобережжі Дніпра й на Пол
тавщині україномовного видання. Доповідь докторанта – старшого 
викладача Харківської державної академії культури, кандидата іс
торичних наук А. Л. Щербаня (м. Харків), до речі, уродженця Лу
бенщини, «Спелестологічні дослідження як передумова створення 
Лубенського краєзнавчого музею» висвітлювала археоспелеологічні 
студії Г. Я. Стеллецького 1911–1923 рр. в Лубнах, знайомила присут
ніх з унікальними фотознімками і планами підземель, накресленими 
за результатами обстежень ученим. Віднайдені в архіві Лубенського 
музею рукописи професора Г. Я. Стеллецького (чернетку звіту про 
експедицію до Правобережної Наддніпрянщини та автобіографіч
ну анкету) презентували загалу науковий співробітник науководо
слідного експозиційного відділу природи Полтавського краєзнавчо
го музею імені Василя Кричевського Л. В. Чеботарьова (м. Полтава) 
і співробітник ДП «НДЦ «Охоронна археологічна служба України» 
Інституту археології НАН України О. В. Сидоренко (м. Лубни).

Про діяльність українофранцузької археологічної експедиції 
на Лубенщині та нові відкриття жител із кісток мамонта на Гінців
ській палеолітичній стоянці, співпрацю з місцевим музеєм доповіли 
старший науковий співробітник Інституту археології НАН Укра
їни, кандидат історичних наук Л. А. Яковлєва (м. Київ) та прези
дент Міжнародної організації праісториків та протоісториків при 
ЮНЕСКО (UISPP), профессор Франсуа Джінджан (м. Париж). Ста
рожитності Лубенщини доби енеоліту, формування пивихинської 
археологічної культури та її контакти розглядалися у доповіді про
фесора, кандидата історичних наук, члена Національної спілки 
письменників України Ю. О. Шилова (м. Київ). А доповідь провід
ного наукового співробітника Інституту археології РАН, доктора 
історичних наук Ю. Ю. Моргунова (м. Москва) «До пошуків городи
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ща літописного «міста» Лубена» була прочитала завідувачкою нау
ководослідного експозиційного відділу археології Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського І. С. Мельниковою. 
Свій погляд на Лубенський полковий центр у середині XVII ст. (за 
описами та архітектурноархеологічними даними) висловила про
фесор Уманського державного педагогічного університету, доктор 
історичних наук, голова Історикокультурної асоціації «Україна – 
Туреччина» С. О. Біляєва (м. Київ).

По завершенні першого пленарного засідання, у присутності 
учасників конференції, відбулося відкриття меморіальної дошки на 
честь Гната Стеллецького на фасаді приміщення Лубенського крає
знавчого музею (вул. Ярослава Мудрого, 30/25), що встановлена 
лівобіч від входу і художньо оформленого ґанку тількино відре
монтованого приміщення, за рішенням 36ї сесії Лубенської міської 
ради від 16 серпня 2018 р. На двох плитах із чорного габро та ро
жевого граніту вміщений рельєфний портрет Г. Я. Стеллецького в 
фас і напис: «Гнат Якович Стеллецький / відомий археолог, історик, 
спелеолог / У 1918 році заснував / Лубенський Український музей». 
З правого боку до тексту звернена кована гілка калини. Дошка, під
готовлена за ініціативою лубенської громадськості й музейників 
міста. Архітектор – Володимир Парістий, художник – член Спілки 
художників України Володимир Мирошниченко, художнє куван
ня – Володимир Сулдатенко. 

Після відкриття дошки відбулося відкриття чотирьох залів онов
леної експозиції Лубенського музею, де присутні ознайомилися з 
колекціями одного із найбагатших музейних зібрань Полтавщини, 
мали бесіди з колективом художників харківського ПП В. Г. Шепеля, 
які продовжують роботи із реекспозиції. За вище вказаним рішен
ням міськради Лубенському музеєві присвоєне ім’я його засновни
ка, одного із фундаторів музейної справи та пам’яткоохоронництва 
в Україні, професора Гната Яковича Стеллецького, що вже знайшло 
відображення на відповідних табличках при вході, бланку та в офі
ційних документах музею.

На другому пленарному засіданні були представлені доповіді та 
повідомлення археологів, істориків, музейників і краєзнавців, що 
безпосередньо стосувалися історичного минулого та діяльності му
зею. Зокрема, магістрантки Київського Національного університету 
імені Тараса Шевченка, молодшого наукового співробітника науко
вої бібліотеки Інституту археології НАН України М. Г. Коваленко 
(м. Київ) «Дослідження пам’яток Нижнього Посул ля І. Я. Плескачем 
(1927–1928 рр.)»; старшого наукового співробітника науководослід
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ного експозиційного відділу етнографії І. О. Власенко та завідувача 
сектору науководослідного експозиційного відділу народознав
ства Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
Р. В. Прохватіла (м. Полтава) «Зразки дрібної культової металоплас
тики Полтавського музею з лубенським родоводом», котрі й були 
представлені на виставці в образотворічій галереї; молодшого науко
вого співробітника ДП «НДЦ «Охоронна археологічна служба Укра
їни» Інституту археології НАН України О. В. Сидоренка (м. Лубни) 
та директора Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кри
чевського, кандидата історичних наук О. Б. Супруненка (м. Полтава) 
«Археологічні дослідження курганів в околицях Лубен 1912 р. (робо
ти Н. Шмиткіної)». Провідний спеціаліст групи охорони культурної 
спадщини при Управлінні культури Сумської обласної державної ад
міністраці В. В. Приймак (м. Суми) зупинився на вивченні золотоор
динських старожитностей Лубенського мікрорегіону. 

Металеві вироби доби раннього залізного віку, давньоруського і 
козацького часів з днопоглиблення Сули навпроти Лубен презенту
валися О. В. Сидоренком (м. Лубни) та завідувачем науководослід
ного відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського О. М. Ткаченком (м. Полтава), а взірці матеріальної 
культури козацьких поселень з околиць Лубен, в т. ч. репрезен
тативну добірка кресал, – завідувачем відділу Центру охорони та 
досліджень пам’яток археології Департаменту культури і туризму 
Полтавської ОДА В. В. Шерстюком (м. Полтава) і О. В. Сидоренком 
(м. Лубни). Ці предмети надійдуть на постійне зберігання саме до 
Лубенського краєзнавчого музею ім. Г. Я. Стеллецького.

Блок історичних матеріалів включав доповіді завідувачок науко
водослідних експозиційного відділу історії пізнього середньовіччя 
та нової історії Г. М. Барської та відділу пам’яткознавства Полтав
ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського Н. М. Сиво-
лап (м. Полтава) про перебування Т. Г. Шевченка на Лубенщині й 
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увічнення його пам’яті в районі; методиста ДЮКСОТ «Валтекс» і 
краєзнавця М. М. Полонського (м. Лубни) «План Лубен 1746 р. як 
джерело історичних даних про місто ХVІІІ ст.»; заступника дирек
тора з наукової роботи Державного історикокультурного заповід
ника «Поле Полтавської битви» Л. К. Шендрик (м. Полтава) «Лу
бенський полк і Лубни у подіях Північної війни».

Доповідь старшого наукового співробітника Лубенського краєз
навчого музею ім. Г. Я. Стеллецького Т. М. Дяченко (м. Лубни) стосу
валася спадку видатного лубенця, ініціатора впровадження у життя 
електроенергії та засновника метеорологічних станцій, генерала від 
інфантерії Філадельфа Кириловича Величка (1833–1898); повідом
лення заступника директора з наукової роботи Полтавського ху
дожнього музею (галереї мистецтв) імені Миколи Ярошенка С. І. Бо-
чарової (м. Полтава) – творів відомого митця і чоловіка директора 
Лубенського музею повоєнного часу Михайла Буніна в полтавських 
колекціях; молодшого наукового співробітника Лубенського краєз
навчого музею ім. Г. Я. Стеллецького Н. В. Циганок (м. Лубни) – во
тивних зображень із срібла кінця XVIII – початку ХІХ ст. у колек
ції Лубенського музею. Конференцію завершила доповідь доцента 
Полтавської державної аграрної академії, заслуженого винахідника 
України В. М. Самородова, підготовлена ним разом із завідувачкою 
науководослідного експозиційного відділу природи Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського С. Л. Кигим (м. Пол
тава), «Лубенська складова Національної академії наук України 
(1918–2018): хронологія зв’язків і видатні постаті».

Після обговорення доповідей та повідомлень учасники конфе
ренції відвідали історичні об’єкти і пам’ятки Лубен (Верхній Вал, 
Замкову гору, Мгарський СпасоПреображенський монастир), 
пройшл ися старими лубенськими вулицями вздовж колишніх буді
вель, де знаходився Лубенський краєзнавчий музей та працювали 
його науковці й співробітники.

За результатами роботи конференції [37] підготовлена до друку 
чергова збірка наукових праць – «Старожитності Посулля. 100  ро
ків Лубенському краєзнавчому музею імені Г. Я. Стеллецького 
(1918–2018)», що побачила світ наприкінці жовтня 2018 р. [31].
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резюМе

александр Супруненко
100-летию лубенского краеведческого музея посвящена

Публикуется отчет о юбилее Лубенского краеведческого музея (1918–
2018), научной конференции по этому поводу, проведенной по инициативе 
Полтавского краеведческого музея имени Василия Кричевского. Приво
дится информаци об основателе музея – археологе, музейщике и архео
спелеологе Игнатии Яковлевиче Стеллецком (1878–1949), о мемориальной 
доске фундатору на фасаде музея, ее авторах и исполнителях.

Summary

Oleksandr Suprunenko
To 100th anneversary of the Lubny Local Lore museum

Short report about celebrating of the Lubny Local Lore Museum anniversary 
(1918–2018), conference at this occasionб conducted with a help of the Vasyl 
Krychevsky Poltava Local Lore Muse’um and its founder – archaeologist, 
museologist and archaeospeleologist Hnat Yakovych Stelletskyi (1878–1949) is 
given. First information about erecting of memorial tablet at the museum façade, 
its authors and makers is also given. 

УДК 63:001.891051](477.5321)(092) Зайкевич А. Є.

віктор Самородов, олександр Супруненко

універСальний ТаланТ анаСТаСія зайкевиЧа  
і його ДоСТойне увіЧнення

Про нещодавно відкриту в Опішні меморіальну дошку визначному укра-
їнцю, організатору сільськогосподарської дослідної справи, ботаніку і се-
лекціонеру, етнографу та керамологу Анастасію Зайкевичу (1842–1930).

Ключові слова: Зайкевич А. Є., Опішня, Національний музей-заповід-
ник українського гончарства в Опішному, Стіна слави українського гон-
чарства, Одрехівський В. В., меморіальна дошка.

У столиці українського гончарства селищі Опішня Зіньківсько
го району Полтавської області – в рамках національного наукового 
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симпозіуму «Український керамо
лінгвістичний простір: проблеми на
укового дискурсу» 26 вересня 2018 р. 
було відкрито бронзову меморіальну 
дошку Анастасу Зайкевичу.

Її встановлено на Стіні слави 
українського гончарства Націо
нального музеюзаповідника ук ра
їнського гончарства в Опішному, де 
вона є 28ю і неповторною за своїм 
рівнем виконання та дизайном. І це 
не дивно, адже кожна із цих дошок – 
справжній витвір мистецтва і малень
кий шедевр. Не стала винятком і ро
бота, присвячена А. Є. Зайкевичу. Це 
також яскравий наробок великого 
майстра своєї справи народного ху
дожника України, професора, ректо
ра Львівсь кої національної академії 
мистецтв Володимира Одрехівського.

Професор А. Є. Зайкевич прислу
жився гончарству і керамології. По
чинаючи від 1880 року, він об’їздив усі гончарні заводи Харківської, 
Херсонської, а згодом і Полтавський губерній. У 1882 р. підготував 
книгуальбом «Мотивы малороссийского орнамента гончарного 
производства». Це було художнє видання, здійснене коштом Пол
тавського губернського земства. Воно вперше в історії України ві
дображало найприкметніші ознаки традиційних глиняних виробів 
Полтавщини і на багато років стало основним джерелом інформації 
про мискову орнаментику гончарів. Земство витратило на альбом 
1078 рублів – величезну на той час суму грошей, але зажило гучної 
слави серед багатьох фахівців керамологічного мистецтва. Тому не 
дивно, що фахівці згаданого профілю вважають А. Є. Зайкевича сво
їм теоретиком. Було дуже зворушливо спостерігати, як до примірни
ка цього альбому, що лежав на вишитому рушнику, підходили гості 
урочистого дійства. Перегортаючи сторінки цього раритету, вони 
відзначали його досконалість, зручність, красу та непересічність.

Перед відкриттям меморіальної дошки ведучі в українських свят
кових строях зачитали вітання, яке надіслав з нагоди урочистої події 
Президент Національної академії аграрних наук академік Ярослав Га
дзало. У ньому він подякував за те, що опішненські керамологи зроби

Рис.  1. Меморіальна дошка 
 Анастасію Зайкевичу. 

 Авт. В. В. Одрехівський, 2018.
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ли напрочуд гарну справу – увічнили пам’ять про людину, яка стояла 
біля витоків академії та усієї сільськогосподарсь кої дослідної науки.

Далі до мікрофону були запрошені гості, які представляли місця 
та установи, пов’язані із життям А. Є. Зайкевича і його діяль ністю: 
Лубенщину – малу батьківщину вченого (Засульський сільський го
лова Сергій Бондаренко), м. Харків, де тривалий час працював учений, 
створивши першу університетську кафедру з агрономії (кандидат іс
торичних наук, заступник директора Цент ру краєзнавст ва Харків
ського національного університету імені В. Н. Кара зіна Ольга Вовк); 
установи, із якими співпрацював та для яких розроб ляв програми 
діяльності (Громадська спілка «Полтавське товариство сільського 
господарства» – професор Микола Опара, доцент Вік тор Само-
родов; Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевсько
го – кандидат історичних наук, директор Олександр Суп руненко; 
Дослідна станція лікарських рослин Інституту агро екології та при
родокористування, кандидат біологічних наук, заступ ник директо
ра Людмила Глущенко). Всі згадані промовці відмічали заслуги на
шого видатного земляка, його наукову і життєву багатогранність та 
значну роль в українській історії. Цим самим було насичене вітальне 
слово від імені Президента Полтавсь кого товариства сільського гос
подарства, Героя України Семена Антонця (його виголосив Віктор 
Самородов). Всесвітньо знаний аграрій передав вишуканий букет бі
лих троянд директору Інституту керамології – відділення Інституту 
народознавства НАН Украї ни та Національного музеюзаповідника 
українського гончарства в Опішному, доктору історичних наук Оле-
сю Пошивайлу на знак поваги та пошани до колективу, який спро
мігся так достойно увіковічнити А. Є. Зайкевича, адже в букеті було 
стільки троянд, скільки всього співробітників у Інституті.

Це глибоко зворушило усіх присутніх та надто Олеся Миколайо
вича. Він виступив із палкою промовою. Її лейтмотивом було те, 
що Україна завжди мала гідних світочей, що саме такі із них, як 
А. Є. Зайкевич виступали європейцями за своїм професійним ви
міром, духовно відданими ідеалам розбудови України. Шанобливе 
ставлення до них наш святий обов’язок, наголосив науковець Олесь 
Пошивайло. І разом із Сергієм Бондаренком, Ольгою Вовк, Люд
милою Глущенко, Миколою Опарою та Віктором Самородовим, під 
гучні оплески присутніх, вони відкрили меморіальну дошку*.

Із бронзового рельєфу на них дивився інтелігентний та інтелекту
альний образ Анастаса Зайкевича, а до нього несли квіти на шану за со

 * Рис. 2  див. на кол. вкл. VІІ.
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діяне. Один із букетів був надто промовистий – білі величезні хризан
теми, наче помережані різнобарвним пахучим зелом – різними видами 
та сортами м’яти, виведеними кількома поколіннями селекціонерів До
слідної станції лікарських рослин, що діє на Лубенщині. Усі вони ведуть 
свій родовід від першого сорту, який вивів славний лубенець. Це – сим
вол того, що його справа продовжується і вона потрібна людям.

Гості та господарі ще довго спілкувалися й радилися. Вони 
зійшли ся на тому, що треба відкрити меморіальні дошки А. Є. Зай
кевичу в його рідних Лубнах, встановити обласну премію його імені 
(до речі, у 80і роки XX ст. була така премія на Лубенщині), видати 
монографію, присвячену нашому земляку.

Описані заходи наочно довели результативність громадської дії 
зацікавлених осіб. Вони засвідчили, що саме такий підхід може при
вести нас до зрушень у культурному житті, вивести його на більш 
значущий вимір!

Ключевые слова: Зайкевич А.Е., Опошня, Национальный музей-запо-
ведник украинского гончарства в Опошне, Стена славы украинского гон-
чарства, Одреховский В.В., мемориальная доска.

Keywords: Zaikevych A. Ye., Opishnia, the National Museum and Reser-
ve of Ukrainian Pottery in Opishnia, Wall of Ukrainian Pottery Glory, 
Odrokhivskyi V. V., memorial tablet.

резюМе
виктор Самородов, александр Супруненко

универсальный талант анастасия зайкевича  
и его достойное увековечивание

Представлен краткий отчет о торжественном открытии в Опошне на 
Полтавщине 26 сентября 2018 г. мемориальной доски известному украинцу, 
организатору сельскохозяйственного исследовательского дела, ботанику и 
селекционеру, этнографу и керамологу Анастасию Зайкевичу (1842–1930).

Summary
Viktor Samorodov, Oleksandr Suprunenko

universal Talant of anastacii Zaikevych and Its Degnified Commemorating 
Short report about solemn opening of memorial tablet to prominent 

Ukrainian, organizer of agricultural exploration, botanist and selectioner, 
ethnographist and ceramologist Anastasii Zaikevych (18421930) is given.
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звіТ 
Про роБоТу ПолТавСького краєзнавЧого Музею 

іМені ваСиля криЧевСького 
за 2018 рік

і. вСТуП

У 2018 році колектив Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського працював над виконанням двох основних планових доку
ментів: власного річного плану та плану роботи Департаменту культури 
і туризму Полтавської обласної державної адміністрації, до якого були 
включені спільні із музеєм заходи.

У цих документах знайшли детальне відображення всі напрями роботи 
закладу протягом звітного періоду.

* * *
Основна діяльність музею профінансована по загальному фонду у сумі 

15 538 625,75 грн., по централізованих заходах – 331 532 грн.
Крім того, музей отримав за іншими джерелами власних надходжень в 

натуральній формі 10 674 грн., по фонду розвитку – 1 013 720,28 грн.
Загальні плановані показники за власними надходженнями склали 

813 699 грн. 
Помітно оновився і поліпшився стан матеріальнотехнічної бази му

зею. Визначальну допомогу у цьому напрямі надали Департамент культури 
і туризму облдержадміністрації та Полтавська обласна рада. 

Зокрема, протягом 2018 року музеєм придбані:
райдер «Husgvarna», багатофункціональний пристрій «Xerox», муль

тимедійні проектори, ноутбуки, три кондиціонери, цифровий фотоапарат 
і фотоспалах «Cаnon», два фотоапарати «Soni». Були також виготовлені 
інформаційні банери, присвячені загиблим полтавцям – учасникам АТО, 
рекламний банер по музею та три інформаційні банери «І. С. Мазепа – бу
дівничий української держави», спеціальний банерстенд на цю ж тему та 
ряд інших придбань.

Загальна кількість працюючих у музеї і його відділі – 149 чол., з яких – 
64 наукових співробітники. Серед науковців: молодь до 29 років – 5 чол. 

У 2018 р. зараховано до штату 8 молодих науковців – випускників пол
тавських і харківських вишів, до роботи приступили й 2 співробітники – 
кандидати історичних наук.

Протягом звітного періоду проведено 5 926 екскурсій (з них 714 у Пол
тавському музеї авіації і космонавтики – відділі краєзнавчого музею); за
клад і його філіал відвідало 213 759 відвідувачів. 

Під час оздоровчої кампанії у травні – червні 2018 р. Полтавський краєз
навчий музей імені Василя Кричевського відвідали діти з 45 пришкільних та
борів міста Полтави й області. Було організовано й проведено 435 екскурсій, 
якими охоплено 5 825 дітей. Зокрема, музей відвідали учні пришкільних та
борів міст Кременчука, Лубен, Горішніх Плавнів, Хоролу, Шишак, Чутового, 
Зінькова, шкільних таборів Полтавського району. Для них, під час бесід та 
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екскурсій, проводились різноманітні вікторини, інтерактивні ігри, квести. 
У відділі природи Полтавщини демонструвались відеофільми: «Природа – 
ми її діти», «Заповідні місця Полтавщини», «Птахи – наші друзі».

Науковими працівниками закладу підготовлено і проведено 54 вистав-
ки (40 – ПКМ ВК; 14 – ПМКіА), на яких побувало більше 90 000 осіб. Крім 
того, влаштовано більше 10 наданих музею виставок, які науковці закладу 
схильні більше розглядати як своєрідні заходи. Також підготовлено і про
ведено 181 масовий науковопросвітницький чи культурнопросвітниць
кий захід, учасниками і глядачами яких стали майже 80 000 осіб. Науковці 
музею провели більше 100 екскурсій по місту, області та музею для гостей 
нашого краю, представників державних органів України, відомих митців, 
іноземних дипломатів переважно на безоплатній основі.

Беззаперечну користь учасникам – співробітникам музеїв нашо
го краю – принесли проведені на базі нашого музею семінарпрактикум 
«Специфіка показу археологічних предметів у музеях та особливості їх 
зберігання», а також семінарпрактикум музейних працівників області з 
питань річної звітності та зберігання музейних фондів.

Важливим напрямом діяльності закладу у 2018 році було поповнення 
колекційної збірки, уніфікація облікової документації на музейні предме
ти, фотофіксація, створення умов максимальної доступності відвідувачів 
до ознайомлення із музейним зібранням. 

Доволі успішно проводилася збиральницька робота. Зокрема, до 
основ ного фонду краєзнавчого музею надійшов 1 431 музейний предмет. 

Всього основний музейний фонд станом на 01.01.2019 р. налічує 
222 568  од., науководопоміжний – 27 067 од.

Протягом останніх років колекція істотно поповнилася вартісними 
предметами, в т. ч. шляхом їх придбання через фондовозакупівельну ко
місію. У 2018 р. до збірки закуплено 44 експонати на суму 10 170,00 грн. 

У 2018 році наш заклад продовжував працювати в рамках історико
мистецького проекту «Музей+», метою якого є запровадження іновацій
них технологій для посилення емоційного й пізнавального ефекту у від
відувачів, поширення новітніх засобів експозиційної анімації.

Як і в попередні роки, протягом звітного періоду продовжувалось ви
конання та вдосконалення довгострокових програм: «Славетні мої земля
ки», «Музиці звучати вічно». Працювали «Музейна літературна вітальня», 
лекторій та відеолекторій.

Утілені у життя ряд видавничих проектів. Побачив світ комплект пош
тівок «Будинок Полтавського губернського земства (до 110річчя будинку 
Полтавського губернського земства)». Всього випущено 16 видань, а також 
2 видання, підготовлені безпосередньо науковцями закладу за залучені чи 
власні кошти. Крім комплекта листівок, музейники за власні кошти замовили 
випуск новорічних поштівок із зимовими зображеннями у 3D графіці буді
вель головного музею та його філіалу. Випущені також чотири повноколірні 
рекламні листівкифлайєри. Побачила світ і чергова марка Укрпошти із зоб
раженням ескізу будинку Полтавського губернського земства та місцевою 
наддруківкою, конверт Першого дня, погашений безпосередньо у музеї.

Науковий доробок музейників за 2018 рік позначений 632 публікаціями 
(з яких 608 – ПКМ ВК; 24 – ПМАіК). Редакторський та рецензійний «порт
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фель» музею на 2018 р. нараховує 16 видань загальним обсягом 346,5 умов. 
друк. аркушів. Оригінали 10 із цих видань підготовлені в стінах закладу 
його співробітниками.

Науковці музею виступили з 80 доповідями та повідомленнями на між
народних, всеукраїнських і регіональних наукових конференціях, а також 
прочитали 40 лекцій різної тематики, котрі зібрали 2500 слухачів.

Науковцями музею підготовлено 11 великих суспільнозначущих те
лепередач, 20 радіопередач на місцевих радіостанціях, а також більше 100 
сюжетів за їх участю для телевізійних новин різних рівнів – від міжнарод
них до місцевих, притому частина них мала рекламноналаштоване спря
мування щодо відвідування музею чи його виставок і жодне не оплачува
лося з цією метою.

Справі покращення відвідуваності музею й поінформованості насе
лення про його діяльність у місті та поза межами області сприяла робота 
сторінок музейного сайту, зокрема, «Анонси» і «Події», а також поява му
зейної сторінки в соціальних мережах (Фейсбук) та на відеосервісі (Ютуб). 
Загальна кількість постійних відвідувачів сайту перевищила 10 000, кіль
кість переглядів цих матеріалів на кінець року наблизилась до 50 000.

Виправдали себе і сторінки музейного сайту «Консультативний центр 
з питань музеєзнавства», віртуальна бібліотека нових видань музею у роз
ділі «Видавнича діяльність», завдяки якій частина поціновувачів краєзнав
чої інформації почала читати їх через Інтернет. До того ж, музеєм надана 
можливість будькому з охочих отримати електронну версію того чи іншо
го видання, а також деяких книг, що вийшли на Полтавщині, безпосеред
ньо скопіювавши їх оригіналмакет на нашому сайті.

Як і в попередні роки, протягом 2018 року музей працював за такими 
напрямами:

– науководослідна діяльність (експедиції, наукові й науковопрактич
ні конференції та семінари, видавнича діяльність, комплектування фондо
вої колекції, реставрація експонатів);

– культурнопросвітницька діяльність (прийом відвідувачів, екскур
сійна робота, культурноосвітні заходи, виставки та інше).

Головним завданням діяльності закладу була робота, спрямована на 
підтримку Української державності та національних традицій українсько
го народу, збереження рухомих пам’яток культурної спадщини.

Основними державними спрямовуючими документами на протязі звіт
ного 2018 р. були: 

– Указ Президента України від 22.01.2016 № 17/2016 «Про заходи з від
значення 100річчя подій Української революції 1917 – 1921 років»;

– Указ Президента України від 26.08.2016 № 357/2016 «Про відзначення 
в Україні 500річчя Реформації»;

– Указ Президента України від 12.06.2015 № 334/2015 «Про заходи 
щодо поліпшення національнопатріотичного виховання дітей та молоді»;

– Указ Президента України від 13.10.2015 № 580/2015 «Про стратегію 
національнопатріотичного виховання дітей та молоді на 2015 – 2016 роки»;

– Указ Президента України від 30.12.2013 № 717/2013 «Про додаткові 
заходи щодо державної підтримки культури і мистецтва в Україні»;
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– Указ Президента України від 28.01.2010 № 75 «Про вшанування учас
ників боротьби за незалежність України у ХХ столітті»;

– Указ Президента України від 11.02.2015 № 69/2015 «Про вшанування 
подвигу учасників Революції гідності та увічнення пам’яті Героїв Небесної 
Сотні»;

– Закон України від 09.04.2015 № 317VIII «Про засудження комуніс
тичного та націоналсоціалістичного (нацистського) тоталітарних режи
мів в Україні та заборону пропаганди їхньої символіки»;

– Указ Президента України від 28.11.2007 № 1156/2007 «Про додаткові 
заходи з підготовки і випуску багатотомного енциклопедичного видання 
«Звід пам’яток історії та культури України»;

– Постанова Верховної Ради України від 12.05.2015 № 373VIII «Про 
вшанування героїв АТО та вдосконалення національнопатріотичного ви
ховання дітей та молоді».

Протягом звітного періоду продовжувалось виконання програм: «Ми
нуле очима сучасників», активно втілювався у життя музейний проект 
«Етноінтерактив» із циклами інтерактивних заходів для дітей. 

Уже традиційною стала тісна співпраця музею з різними громадськи
ми організаціями, навчальними закладами, установами культури та мис
тецтва: Полтавським обласним інститутом післядипломної педагогічної 
освіти ім. М. В. Остроградського, Громадською Організацією «Сім Доріг», 
ГО «Полтавська обласна організація інвалідів війни, Збройних Сил, учас
ників бойових дій та силових структур», Полтавським медичним колед
жем, Полтавським технікумом транспортного будівництва, благодійним 
фондом «Разом з Вами», Полтавською обласною ГО «Діти Чорнобиля», 
ГО «Команда Небайдужих», ГО «Збережемо Полтаву» та ін.

Втілювалися у життя нові форми діяльності та нові проекти. Зпоміж 
них – Міжнародний день музейного селфі та ін.

Зважаючи на важливість монолітної єдності населення України і тери
торіальної цілісності нашої держави, у музеї були організовані і проведені 
День відкритих дверей, приурочений Дню гуцульської культури у Полтаві 
та виставка «Гуцульські мотиви у творчості Михайла Коргуна».

Як вияв шани, поваги і світлої пам’яті, музеєм була організована зустріч 
матерів Полтавської та Дніпропетровської областей, сини яких загинули 
в зоні проведення АТО. 

Музей також став одним із співзасновників музичної програми «Музи
ці звучати вічно!», в рамках якої відбувся музичний фестиваль «І струни 
Лисенка живії…». Фестиваль розпочався великим концертомзвітом хоро
вого відділення Полтавського музичного училища ім. М. В. Лисенка.

У музеї також проведено ряд презентацій краєзнавчих і наукових ви
дань, важливих для Полтавщини:

– збірника наукових статей «Полтавський краєзнавчий музей імені Ва
силя Кричевського. Маловідомі сторінки історії, музеєзнавство, охорона 
пам’яток. Випуск ХІІІ»;

– монографії М. В. Гриньової, Г. Ф. Джурки, В. Г. Мельника «В. І. Вер
надський про основні напрями наукових досліджень ХХ ст.» (до 155річчя 
від дня народження вченогоенциклопедиста та 100річчя створення ним 
Академії Наук України);
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– «Зводу пам’яток історії та культури України. Полтавська область. 
Чорнухинський район»;

– презентація книги «Шляхами неоголошеної війни»;
– ряду спільних видань з Центром охорони та досліджень пам’яток ар

хеології та Історикокультурним заповідником «Більськ»;
– нових видань про мистецтво і кобзарство нашого краю, що побачили 

світ у харківського видавця Олександра Савчука, книг київського видавця 
Олега Філюка та ін.

Більш детально щодо презентаційної діяльності музею йдеться у розді
лі звіту XI «Культурноосвітня діяльність». 

Враховуючи пропозицію Департаменту культури і туризму Полтавської 
обласної державної адміністрації, музей у 2018 році запровадив Дні безко
штовного відвідування (на 2018 рік – кожного 1го числа місяця). Це загалом 
збільшило відвідуваність (а також кількість проведених екскурсій) на близь
ко 15 тис. чол. (а зі врахуванням виставкових проектів – на 25  тис. чол.).

Заклад також діяв як науковометодичний центр проведення науково
практичних семінарів, надання методичної допомоги в побудові експози
цій, організації обліку, збереження, реставрації експонатів, безпеки му
зейних колекцій для музейних закладів області.

Продовжувалась робота над «Зводом пам’яток історії і культури Укра
їни. Полтавська область». 

У пам’яткоохоронній діяльності за 2018 рік музей має очевидні здобут
ки. За поданнями Полтавської обласної державної адміністрації, Департа
менту культури і туризму Полтавської ОДА, колективу музею і підтримки 
полтавських громадських організацій з’явилася Постанова Кабінету Міні
стрів України «Про внесення об’єктів культурної спадщини національно
го значення до Державного реєстру нерухомих пам’яток України» від 23 
травня 2018 р. № 396, за якою наше приміщення – колишній Будинок Пол
тавського губернського земства – було внесене до Державного реєстру не
рухомих пам’яток України за охоронним номером № 160034Н як пам’ятка 
архітектури національного значення.

Музей брав участь у спільних наукововидавничих проектах з Центром 
пам’яткознавства НАН України і Українського Товариства охорони пам’яток 
історії та культури, «Рятівною археологічною службою» Інституту археоло
гії НАН України та безпосередньо із самим Інститутом, Центром охорони 
та досліджень пам’яток археології Департаменту культури і туризму Пол
тавської обласної державної адміністрації, Історикокультурним заповідни
ком «Більськ» Полтавської обласної ради, управліннями культури і туризму 
Кременчуцької та культури і мистецтв виконкому Лубенської міських рад, 
відділом культури і туризму Котелевської районної державної адміністра
ції, окремими об’єднаними територіальними громадами Полтавщини. Здій
снювалася творча співпраця (виставковонаукова, видавнича, науковокон
сультаційна та ін.) із музеями Полтавської області, зокрема, Лубенським і 
Кременчуцьким краєзнавчими, Краєзнавчим музеєм м. Горішні Плавні. До
волі плідні стосунки щодо виставкових проектів склалися з Національним 
музеєм заповідником українського гончарства в Опішні та Громадським му
зеєм Хреста у с. Гречане Петриківського району Дніпропетровської області.



569

Видавнича діяльність музею була представлена на кількох всеукраїн
ських виставках. Книги музею презентувалися у всеукраїнському проекті 
«25й Форум видавців у Львові» (м. Львів, вересень 2018 р.), зокрема, 20 на
ших видань. Музей узяв участь у ХІХ Одеському міжнародному конкурсі 
наукової українознавчої літератури «Українська мова – мова єднання», де 
отримав три дипломи лауреата за видання 2017–2018 рр. та диплом за ре
дакторську роботу.

Видання музею – збірник наукових праць «Михайло Рудинський і Пол
тавський музей» (Київ, Полтава: Дивосвіт, 2017), оригіналмакет якого під
готовлений безпосередньо в стінах нашого закладу, отримало визнання та 
потрапило до «ТОП10» кращих наукових видань України в галузі наукової 
біографістики (номінація «Життєпис») в загальноукраїнському «Бібліотеч
ному рейтингу – 2017», проведеному Національною бібліотекою України 
ім. В. І. Вернадського НАН України 22 травня 2018 р., що підтверджене відпо
відним дипломом, а також відзначенням редакторської роботи упорядників.

Укладачів доволі об’ємного бібліографічного покажчика наукових 
праць одного з перших директорів музею, видатного ботаніка і селекціо
нера Валентина Федоровича Ніколаєва (1889–1974) (Полтава: Дивосвіт, 
2017. – 472 с.) – завідувачку відділу природи музею С. Л. Кигим, а також 
природознавців, добрих друзів нашого закладу доцента В. М. Самородова 
та академіка В. А. Вергунова, в кінці 2018 р. було висунуто на здобуття об
ласної премії імені Петра Ротача.

На видавничій виставці у м. Києві (Мистецький «Арсенал») до Міжна
родного дня музеїв було представлено 15 наших видань та кілька праць, 
випущених співробітниками закладу. Цікаво, що всі ці книги і збірки, на
віть буклети, не повернулися до Полтави: були розкуплені відвідувачами. 
Як повідомили організатори заходу, це – єдиний випадок з-поміж усіх му-
зеїв України, які подавали книги на згадану виставку.

Відзначалася й музейнопедагогічна робота закладу. На V Всеукра
їнському музейному фестивалі «Музей та виклики часу» (м. Дніпро, Дні
пропетровський національний історичний музей ім. Д. Яворницького) 
конкурсна інтерактивна програма завідувачки етнографічного відділу 
М. П. Пісцової «Впровадження інтерактивних музейних науковопросвіт
ницьких та педагогічних програм, акцій, заходів» була відзначена дипло
мом (24 вересня 2018 р.).

Для успішного функціонування в реаліях сьогодення Полтавського 
музею авіації і космонавтики (відділу Полтавського краєзнавчого музею 
імені Василя Кричевського) гостро постало питання розвитку та реекспо
зиції цього закладу. Науковими працівниками музею підготовлені про
позиції щодо подальшого розвитку та реекспозиційних робіт. Створено 
спільну комісію обох музеїв, яка також буде займатись практичним вирі
шенням цих ключових питань.

Узагальнене виконання планових показників за 2018 рік виглядає таким 
чином (доведені до виконання завдання і фактично виконані):

– кількість відвідувачів – 280 тис. чол. (фактично – 213 759);
– у т. ч. за реалізованими квитками – 48700 чол. (фактично – 43 769);



570

– проведення екскурсій – 4900 (фактично – 5926, дисбаланс виникає 
через надання платних екскурсійних послуг у дні безкоштовного відвіду
вання чи маленьким групам відвідувачів);

– підготовка і проведення виставок – 50 (фактично проведено – 54).
У середньому кожен науковий співробітник музею протягом року під

готував 2 (дві) наукових статті чи публікації, не рахуючи статей до випусків 
«Зводу», а також публікацій в періодиці, інформацій на сайті та сторінках 
музею в електронних мережах; переважна більшість співробітників були 
авторами, співавторами або учасниками підготовки радіо і телепередач, 
сюжетів телерадіоновин.

У цілому ж, діяльність Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського визначалася і координувалася потребами суспільства, поси
ленням впливу територіальних громад на життя країни внаслідок процесів 
децентралізації, підвищенням пізнавальної функції і ролі музею в сприйнятті 
нашими земляками історичноого фактажу і важливих суспільнополітичних 
процесів сьогодення, а також результатами фактичних напрацювань ниніш
нього і кількох попередніх поколінь музейних науковців та співробітників. 

Примітка: У тексті звіту використовуються абревіатури: ПКМ ВК – Полтавський 
краєзнавчий музей імені Василя Кричевського; ПМАіК – Полтавський музей авіації і космо-
навтики, який є відділом краєзнавчого музею.

іі. організаційні ПиТання
Підготовлено нову редакцію колективної угоди Полтавського краєз

навчого музею імені Василя Кричевського. 
Супруненко О. Б., Бабанська В. О., Фесик К. Б., Кондратенко Т. К.

Підготовлено нову редакцію Статуту Полтавського краєзнавчого му
зею імені Василя Кричевського у зв’язку із перейменуванням Управління 
культури в Департамент культури і туризму Полтавської ОДА та внесені 
відповідні зміни до державного реєстру.

Супруненко О. Б., Бабанська В. О., Фесик К. Б.
Підготовлено документи для прийняття рішеннядозволу на виготов

лення технічної документації земельної ділянки (прилегла територія) Пол
тавського краєзнавчого музею і Полтавського музею авіації і космонавтики.

Супруненко О. Б., Фесик К. Б., Свистун А. Я.
Проведено 7 (сім) засідань Вченої ради (план – не менше 1 разу на квартал).

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Логвиненко А. Г.
Проведено 17 (сімнадцять) засідань фондовозакупівельної комісії 

(план – не рідше 1 разу на місяць).
Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Кондратенко Т. К.

Проведено 5 (п’ять) засідань реставраційної ради (план – не рідше 
1 разу на квартал).

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Кондратенко Т. К.
Проведено 9 (дев’ять) засідань комісії з експертизи культурних ціннос

тей. План – за потребою.
Мокляк В. О., Кондратенко Т. К.

Надано 9 експертних висновків на 25 предметів (у тому числі 1 – за 
зверненням правоохоронних органів).

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г.
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Закупленно 44 од. експонатів на загальну суму 10 170 грн.
Мокляк В. О., Кондратенко Т. К.

Підготовлено й оприлюднено друком та на сайті «Звіт про роботу Пол
тавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського за 2017 рік».

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Логвиненко А. Г., Бойко Л. С.
Підготовлено статистичний звіт про роботу музею у 2017 році за фор

мою 8 – НК.
Супруненко О. Б., Логвиненко А. Г., Кондратенко Т. К., Бойко Л. С.

Підготовлено статистичний звіт з обліку і збереження музейних пред
метів зі вмістом дорогоцінних металів за формою 4ф за 2017 рік.

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М.
Підготовлено зведений звіт про мережу та діяльність музеїв, створе

них у складі підприємств, установ, організацій та навчальних закладів 
Полтавської області за 2017 рік.

Фесик К. Б., Лавріненко А. А.
Підготовлено звіт про проведення експертизи культурних цінностей у 

2017 році для Управління контролю за переміщенням культурних ціннос
тей та охорони культурної спадщини Міністерства культури України.

Кондратенко Т. К.
Поновлені накази з організації обліку, зберігання й охорони колекцій

ної збірки музею.
Кондратенко Т. К.

Продовжується робота над новою редакцією Внутрішньомузейної ін
струкції з обліку, збереження та охорони музейних цінностей.

Кондратенко Т. К.
Проведена апробація музейних предметів зі вмістом дорогоцінних 

металів, які надійшли до збірки в результаті археологічних досліджень за 
остані роки.

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М. 
Виготовлено комплект вказівників рідкісних рослин дендропарку Пол

тавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського, окремі етикет
кивказівники для скансену закладу.

Мартьянова Л. В., Левадний О. М.
Створено консультаційний центр зі звірення предметів і матеріалів на

уководопоміжного фонду для музеїв та заповідників Полтавської облас
ті. Забезпечено приймання підсумкової документації.

Куратори Фесик К. Б., Кондратенко Т. К.
Підготовлено документи, перереєстровано і присвоєно звання «На

родний» Музею історії Полтавського дослідного поля Полтавської дер
жавної сільськогосподарської дослідної станції імені М. І. Вавилова Ін
ституту свинарства і агропромислового виробництва НААН. 

Фесик К. Б. разом із ДКіТ Полтавської ОДА.

Полтавський музей авіації і космонавтики.
Підведено підсумки роботи за 2017 рік. Результати оформлені у вигляді 

звіту.
Пушкарєв А. М., Пістоленко І. О., наукові співробітники
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Розроблено план роботи музею на 2019 рік.
Пушкарєв А. М., наукові співробітники

Здійснювалося вивчення документів, які регламентують музейну ді
яльність.

Співробітники музею
Поновлено розпорядження з організації обліку, зберігання та охорони 

колекційної збірки музею.
Пушкарєв А. М.

Забезпечене укладання та продовження термінів договорів на охорону 
музею, теплопостачання, електропостачання, водопостачання, прибиран
ня території та вивезення побутового сміття, санітарне обслуговування, а 
також на придбання необхідних матеріалів та ін. матеріальних цінностей.

Пушкарєв А. М., Волкова Н. П., Шулепа Г. М.
Регулярно проводилися виробничі наради. 

Пушкарєв А. М.
Складалися графіки чергувань наукових працівників. 

Пушкарєв А. М., Дружинін С. В.
Регулярно проводилися засідання науковометодичної ради.

Пушкарєв А. М., Пістоленко І. О., Орлов В. М., науковці музею
Забезпечено дотримання вимог організаційнорозпорядчих докумен

тів на 2018 рік.
Пушкарєв А. М.

Розроблено тематичні плани і конспекти занять з цивільного захисту 
співробітників музею, проведені заняття за розкладом занять.

Дружинін С. В., співробітники музею

ііі. науково-ДоСліДна ДіяльніСТь. 
(наукові концепції, тематико-експозиційні плани, статті,  

довідки, тематичні екскурсії, лекції, каталоги, звіти,  
експедиції, експозиційна робота)

Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу природи:
Складено тематичну структуру виставки «У вимірі трьох ювілеїв» (до 

100річчя Національної академії наук України, 155річчя від дня наро
дження В. І. Вернадського і 100річчя створеного за його ініціативи Пол
тавського товариства любителів природи), яку затверджено Вченою радою 
музею (протокол № 4 від 30.05.18)

Кигим С. Л.
Підготовлено матеріали про дійсних членів (академіків) та членівко

респондентів НАН України, уродженців історичної та сучасної Полтавщи
ни, а також уродженців інших регіонів, пов’язаних з Полтавським краєм 
життям і діяльністю.

Кигим С. Л., разом із Самородовим В. М.
Впорядковано і доповнено новими відомостями і надходженнями кар

тотеку «Фауна Полтавщини».
Кигим С. Л., разом з практикантом – студентом ІІІ курсу  

Полтавської державної аграрної академії Бугаєнком С. Р.
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Доповнено топографічні описи залів даними про нові експонати.
Кигим С. Л.

Написана стаття: «Introduced trees in parkmonument of landscape art in 
Poltava city» у співавторстві з Elisaveta Grybovich і Svitlana Los («Інтроду
центи в парках – пам’ятках садовопаркового мистецтва в Полтаві»).

Халимон О. В. разом з Є. Грибович і С. Лось 
Написана рецензія на пошукову роботу з теми «Дендрологічне об

стеження ділянки «Яківчанський (Шведський) ліс Полтавського міського 
парку», виконану студентами аграрноекономічного коледжу ПДАА.

Халимон О. В.
Підготовлено текст буклету по парку Полтавського краєзнавчого му

зею імені Василя Кричевського. 
Халимон О. В.

У рамках підготовки статті «Геологічна колекція фірми «Krantz in 
Bonn» (Німеччина) гірські породи» (каталог), опрацьовано колекційний 
список та складено електронну таблицю з відомостями про експонати. Пі
дібрані довідкові матеріали для характеристики зразків гірських порід.

Чеботарьова Л. В., разом з практикантом – студентом ІІІ курсу 
 ПДАА Бугаєнком С. Р. 

Написано наукову статтю «Полтавському товариству любителів при
роди 100 років: історична ретроспектива».

Чеботарьова Л. В., разом із С. Л. Кигим, В. М. Самородовим
Написано статтю «Хронограф пам’яті В. Ф. Ніколаєва».

Чеботарьова Л. В.
Підготовлено оглядову екскурсію по експозиції відділу природи. 

Штитьова О. А.
Доповнено, уточнено і підготовлено до друку 2ге видання книги 

«В. І. Вер надський та В. Г. Короленко: у поєднанні доль і поглядів» (до 
155річчя В. І. Вернадського і 165річчя В. Г. Короленка).

Кигим С. Л., разом із В. М. Самородовим, Л. В. Ольховською
Підготовлено статтю «До 100річчя створення В. І. Вернадським Пол

тавського товариства любителів природи» до збірника Міжнародної нау
кової конференції «Гербарії та збереження фіторізноманіття» до 130річ
чя від дня народження професора Тадеуша Вільчинського 

Чеботарьова Л. В., разом із В. М. Самородовим, С. Л. Кигим 
Підготовлено статтю «Лубенська складова Національної академії наук 

України (1918–2018): хронологія зв’язків та видатні постаті»
Кигим С. Л., разом із В. М. Самородовим

Підготовлено довідку про М. М. Баєра – землеміра, поета, члена Пол
тавського товариства любителів природи для ГО «Українська природоохо
ронна група»

Кигим С. Л., разом із В. М. Самородовим
Обстежено видовий склад флори території дитячого закладу оздоров

лення та відпочинку «Джерело» (с. Клюсівка Новосанжарського рну). 
Написано звіт за матеріалами польового щоденника відділу.

Халимон О. В.
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Обстежено склад інтродуцентів у парку імені Котляревського (м. Пол
тава) та парку аграрноекономічного коледжу ПДАА (парк школи садівни
цтва), разом із дендрологами С. А. Лось, Є. С. Грибович.

Халимон О. В.
Підготовлено наукову публікацію «Рукописи професора Г. Я. Стел

лецького з архіву Лубенського краєзнавчого музею» 
Чеботарьова Л. В., разом із О. В. Сидоренко

Написано біографічну довідку про П. П. Сливку (1958–2018) – звукоре
жисера, музиканта.

Деркаченко О. А.
Написано біографічну довідку про О. М. Байрак (1957–2018) – доктора 

біологічних наук, професора.
Шиян О. О. 

Опрацьовано матеріали до фонду О. М. Байрак та складено акти при
йманняпередавання (загальний, до наукового архіву та наукової бібліо
теки музею).

Деркаченко О. А.
Проведено наукову інвентаризацію зібраних експонатів: Кигим С. Л. – 

11, Шиян О. О. – 2, Чеботарьова Л. В. – 16, Деркаченко О. А. – 15.
Написано статтю до музейного збірника «Академік Микола Василенко 

(1866–1935) і Полтавщина: сторінки біографії».
Кигим С. Л., разом із Самородовим В. М.

Написано статтю «Професор О. О. Іллічевський – знакова постать пол
тавської агрономії ХХ століття».

Халимон О. В., разом із Самородовим В. М.
Підготовлено статтю «Сортові відмінності активності лектинів у гене

ративний період онтогенезу пшениці озимої».
Чеботарьова Л. В.

Опрацьовано і підготовлено до друку видання «Щоденники подорожі 
І. А. Гільденштедта по історичній Полтавщині (1773–1774)» (природнича 
частина).

Шиян О. О., разом із Шерстюком В. В.
«Полтавська складова діяльності В. В. Докучаєва як реформатора сіль

ськогосподарської освіти».
Чеботарьова Л. В., Кигим С. Л., разом із В. М. Самородовим

За підготовку збірки праць і бібліографічного покажчика В. Ф. Ніколає
ва – одного з директорів музею, відомого полтавця, вченого ботаніка за
відувачка відділу природи номінувалася на Премію Полтавської обласної 
ради імені Петра Ротача.

Кигим С. Л.
Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу етнографії:

Відкорегована книга «Вчениймистецтвознавець Віталій Ханко: біобібліо
графічний покажчик» (Полтава, 2017. – 200 с.), грудень 2017 – січень 2018 рр.

Галян Г. І.
Продовжується робота із написання, рецензування книги «Листи з 

Америки» Катерини Кричевської – Росандіч. 
Галян Г. І. 
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Написана стаття про Галину Сидоренко (до 100річчя від дня наро
дження і до конференції пам’яті Г. О. Сидоренко).

Галян Г. І. 
Підготовлені наукові статті та публікації:

Вотуми як частина колекції церковних старожитностей ПКМВК. 
Власенко І. О., у співавторстві з Парасочкою О. Г.

Зразки культової дрібної металевої пластики «з лубенським родово
дом» (разом із Р. Прохватилом).

Власенко І. О.
«Заговорив українською. Се утворило таку сенсацію, що присутні 

втратили всяку рівновагу» (до 150ти річчя від дня народження Г. О. Ко
валенка).

Кондратенко М. Д. 
Фольклорні колективи Лубенщини (за матеріалами етнорозвідок до Лу

бенського району в 2014–2016 рр.).
Кондратенко М. Д. 

Колиска в українській традиції. Збірка ПКМ імені Василя Кричевсько
го (спільно з Парасочкою О. Г.).

Кондратенко М. Д. 
Чутівська майстриня авторської ляльки (про Вікторію Балясну).

Пісцова М. П. 
Написання наукової концепції, пресрелізу, тексту, ТЕПу та топоопису 

виставки «Українська народна глиняна іграшка».
Кондратенко М. Д. 

Написання наукової концепції, пресрелізу, тексту, ТЕПу та топоопису 
виставки «Замок і ключ. Пам’ятки вжиткового і художнього ковальства з 
колекції музею».

Пісцова М. П. 
Написання ТЕПу та топоопису виставки: «Василь Кричевський – тво

рець української державної символіки».
Пісцова М. П.

Підготовлені матеріали для музейнобібліотечного інтернетпроекту 
«Етнографічна абетка».

Пісцова М. П. 
Опрацьовані матеріали етнорозвідки до Миргородського району, скла

дений науковий звіт.
Власенко І. О., Пісцова М. П., Приходько Д. С. 

Екскурс до глиняного посуду українського історичного Лівобережжя 
в експозиції ПКМВК.

Галян Г. І.
Колекції авторських творів Тетяни та Миколи Зацеркляних ПКМВК 

Кондратенко М. Д., Приходько Д. С., Парасочка О. Г.
Сучасні форми роботи музею, як спосіб збереження та пропагування 

обрядів, звичаїв і традиційного фольклору Полтавщини.
Кондратенко М. Д.

Нотатки Лубенської етнорозвідки (про Ганну Сметанко).
Пісцова М. П.
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Розробка та впровадження проекту «Етноінтерактив» у Полтавському 
краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського.

Пісцова М. П.
Воздухи з колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 

Кричевського. Анотований список (за результатами переатрибуції).
Пісцова М. П., Старченко В. І.

Традиційні страви української кухні у сучасному житті мешканців 
Полтавського регіону. Частина І. Різновиди борщу. Капусняк.

Сахно Н. М., Пісцова М. П.
Підготовка конкурсних матеріалів до Vго Всеукраїнського музейного 

фестивалю «Музей та виклики часу» (отриманий диплом конкурсу).
Пісцова М. П.

Продовжується підготовка матеріалів до каталога «Церковні старо
житності з історичних збірок ПКМ імені Василя Кричевського. Випуск І. 
Металева пластика: нагрудні хрести».

Власенко І. О.
Підготовлена стаття «Творче довголіття Тані Осадци» – про відому пи

санкарку Америки українського походження.
Галян Г. І.

Продовжується збір матеріалів для написання циклу лекцій «Кален
дарнообрядові свята Полтавщини»: 1. Зимовий цикл. 2. Весняний цикл. 
3. Літній цикл. 4. Осінній цикл.

Кондратенко М. Д.
Опрацьована інформація для написання наукової концепції, прес

релізу, тексту, ТЕПу та топоопису виставки «Пам’ятки художнього ках
лярства» (з історичних колекцій музею і нових надходжень). 

Приходько Д. С.
Співробітники науково-експозиційного відділу пізнього середньовіч-

чя та нової історії:
У рамках роботи над індивідуальними науковими темами: «Козацько

старшинські роди Полтавщини» та «Полтавщина у XIV – 2й пол. XVІІ ст.» 
внесено доповнення до ТЕПу залу № 9, за темою «Полтавщина у XIV – 
2 пол. XVІІ ст.».

Яремченко В. А.
У рамках роботи над індивідуальною науковою темою «Полтавщина у 

складі Малоросійського генералгубернаторства (1802–1856 рр.)» внесені 
доповнення до тематикоекспозиційного плану з вищеназваної теми екс
позиції (зала № 11). 

Барська Г. М.
У рамках роботи над індивідуальною науковою темою «Розвиток куль

тури на Полтавщині кін. XІХ – поч. ХХ ст.» внесені доповнення з теми 
«Т. Г. Шевченко і Полтавщина» (зала № 14). 

Масюк Н. М.
У рамках роботи над індивідуальною науковою темою «Розвиток тор

гівлі на Полтавщині у XIX – на поч. XX ст.». доповнено лекцію «Чумацтво 
та Полтавщина». 

Калашник Л. В.
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Участь у складі робочої групи з підготовки та проведення у музеї Дру
гої наукової конференції «Село Жуки – батьківщина літописця Самійла 
Величка», присвяченої 348й річниці від народження видатного козацько
го літописця Самійла Величка (1670–1727) та 298ї річниці написання «Лі
топису Самійла Величка» (1720 р.). Співорганізатор: Полтавська районна 
рада, Полтавська РДА, Полтавська обласна державна адміністрація.

Яремченко В. А. 
Написано тематикоекспозиційний план виставки «Новорічноріздвя

на листівка у зібранні музею».
Масюк Н. М.

Написано інформаційну довідку про с. Стасі Диканського району Пол
тавської області для «Полтававодоканалу».

Барська Г. М.
Підготовлено концепцію, тематичну структуру виставки, присвяченої 

100річчю з дня народження Г. О. Сидоренко – «Збирач і хранитель музей
них колекцій, краєзнавець і пам’яткоохоронець».

Куратори: Барська Г. М., Мельникова І. С.
Підготовлено топоопис виставки, проспект екскурсії по виставці, при

свяченій 100річчю з дня народження Г. О. Сидоренко – «Збирач і храни
тель музейних колекцій, краєзнавець і пам’яткоохоронець» 

Барська Г. М. , Мельникова І. С.
У рамках підготовки до відзначення 170річчя від дня народження Орес

та Левицького підготовлена стаття «Зміни у ставленні до самогубців та ре
гулярна держава (декілька міркувань щодо статті Ореста Левицького)».

Замура О. Ю.

Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу новітньої 
історії: 

Розроблено наукову концепцію і тематичну структуру виставки «Світ
ло його зорі» до 100річчя від дня народження Олеся Гончара.

Клочко В. В.
Розроблено концепцію банера до виставки «Світло його зорі» до 

100річчя від дня народження Олеся Гончара.
Клочко В. В., Побоков В.І.

Підготовлено і структуровано за допомогою комп’ютерної обробки ве
ликоформатні та тематичні фото до виставки «Світло його зорі».

Клочко В. В., Побоков В.І., Харченко С. В., Тарасу І.В., Васецька О.М.
Розроблено наукову концепцію і тематичну структуру виставки «Спор

тивна слава Полтавщини».
Васецька О. М.

Вивчені, підібрані та залучені експонати до виставки «Спортивна слава 
Полтавщини».

Васецька О. М.
Проведена авторська тематична екскурсія до 100річчя Української ре

волюції та IV Універсалу УНР.
Клочко В. В.
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Виступ на науковій музейній конференції до 100річчя Української ре
волюції та 100річчя державного герба УНР «Тризуб у давній історії Укра
їни: походження, символіка, використання»

Кузьменко Н. В.
Презентація виставки Інституту Національної пам’яті «Українська По

встанська армія – відповідь нескореного народу»
Вільховик О. В.

Презентація виставки Інституту Національної пам’яті «Сто років бо
ротьби. Українська революція 1917 – 1921 рр.»

Кузьменко Н. В.
Доповнено списки загиблих у зоні АТО воїнів – уродженців Полтав

щини.
Тарасу І. В. 

Розроблено афіші та запрошення на вказані виставки.
Васецька О. М., Тарасу І. В., Удовиченко О. І.

Розроблений інформаційний блок для виготовлення банерів про пол
тавців, які загинули на Сході України.

Тарасу І. В.
Проведена робота з написання ТЕПу виставки «Спортивна слава Пол

тавщини»: розділи «Легка атлетика», «Водні види спорту», «Олімпійські 
види спорту», «Дефлімпійский спорт», «Паралімпійський спорт», «Не 
олімпійські види спорту», «Ігрові види спорту».

Васецька О. М.
Підібрані фотоматеріали для доповнення експозиції «Полтавщина за 

роки незалежності (1991–2018 рр.)» по розділах: «Збройні Сили України», 
«Революція Гідності», «Полтавці – переможці Ігор Нескорених».

Клочко В. В. 
Наукова стаття «Незвичайна справа полтавських «підписчиків» (за ма

теріалами архіву СБУ).
Кузьменко Н. В.

Підготовлена наукова стаття до збірника музею «Криза більшовицької 
політики в Червоній Армії 1920х років».

Вільховик О. В. 
Написана наукова стаття «Форми і методи терору в середовищі демобі

лізованих червоноармійців в 1930х роках ХХ ст.» до міжнародної конфе
ренції «Великий терор 19371938 років: жертви і виконавці».

Вільховик О. В.
Продовжується робота над темою «Територіальні громади Полтавщини».

Вільховик О. В.
Створюється картотека особистих речей воїнів АТО, уродженців Пол

тавщини.
Тарасу І. В. 

Проведена робота в архіві СБУ над опрацюванням справи отамана 
О. Коваля (1897 – ?).

Тарасу І. В.
Написана тематична екскурсія «Українське «розстріляне відродження».

Клочко В. В.
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Підготовлена тематична екскурсія «Спортивна слава Полтавщини».
Васецька О. М.

Здійснений підбір документальних та фотографічних матеріалів для 
створення художньозмістового образу експозиції «Полтавщина у 30х 
роках XX ст. Голодомор 1932 – 1933 років. Політичні репресії».

Клочко В. В.
Підбір експонатів, газетних, архівних матеріалів для експозиції «Пол

тавщина у 30х роках XX ст. Голодомор 1932–1933 років. Політичні репресії».
Васецька О. М., Вільховик О. В, Тарасу І. О.

Робота над темою «Історія успіху – ОТГ Полтавщини».
Вільховик О. В.

Підготовка до друку монографії «Трансформація поглядів червоноар
мійців у 2030х роках XX ст.».

Вільховик О. В.
Написано статтю «Молитовний спогад про стражденних (Патріарх 

Мстислав)».
Кузьменко Н. В.

Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу археології:
Підготовка й написання наукової концепції та структури до виставки 

«Збирач і хранитель музейних колекцій, краєзнавець і пам’яткоохоронець» 
до 100річчя від дня народження відомого музейника та організатора охо
рони об’єктів культурної спадщини, завідувача відділом Полтавського 
краєзнавчого музею Г. О. Сидоренко (1918–1984)

Мельникова І. С., Курницька І. О. (спільно з Барською Г.М.)
Складання топоопису до виставки «Археологія автострад. Розкопки 

під час масштабного будівництва доріг біля Кракова». 
Курницька І. О.

Написано 20 науководовідкових статей до «Зводу пам’яток історії та 
культури України: Полтавська область. Котелевський район».

Мельникова І. С. 
Підготовлене повідомлення «Знахідка ножа з кременю із с. Жуки».

Мельникова І. С.
Укладене повідомлення «Нові дослідження на передгородді Полтав

ської фортеці».
Мельникова І. С.  

(разом із Супруненком О. Б., Ткаченком О. М., Яремченком В. А.)
Підготовлено до публікації статтю «Глиняний посуд XVII століття з 

нових досліджень на передгородді Полтавської фортеці (за матеріалами 
2017 р.)» у збірник «Нові дослідження пам’яток козацької доби в Україні».

Мельникова І. С.  
(разом із Супруненком О. Б., Ткаченком О. М., Яремченком В. А.)

Підготовлено публікацію «Дослідження у передгородді Полтавської 
фортеці» до наукового щорічника «АДУ – 2017».

Мельникова І. С.  
(разом із Супруненком О. Б., Ткаченком О. М., Яремченком В. А.)
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Робота над науковою статтею «Раритети Хорольського краю в архео
логічному зібранні Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кри
чевського» до наукового збірника «Старожитності Посулля, вип. IV».

Мельникова І. С., Рижков Р. П.
Підготовка статті «Огляд археологічних матеріалів, зібраних Галиною 

Олексіївною Сидоренко, в колекції Полтавського краєзнавчого музею іме
ні Василя Кричевського» до XVIго науковопрактичного семінару «Охо
рона та дослідження пам’яток археології».

Мельникова І. С. (спільно з Луговою Л. М.)
Підготовлено наукову довідку «Нова знахідка крем’яного ножа доби 

мідіраннього бронзового віку з Полтавщини», надану до Наукового архі
ву Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського.

Мельникова І. С. 
Написано оглядову екскурсію «Мандрівка археологічною автостра

дою» по виставці «Археологія автострад. Розкопки під час масштабного 
будівництва доріг біля Кракова». 

Мельникова І. С.
Доповнено текст лекції «Археологічні скарби Полтавщини» новими ма

теріалами.
Мельникова І. С.

Продовжено роботу над каталогом «Археологічні скарби Полтавщини: 
нові відкриття, нові знахідки».

Співробітники відділу (спільно із Луговою Л. М.)
Опрацьовано матеріали по лекції за брошурою «Т. Г. Шевченко і 

пам’ятки археології Полтавщини».
Мельникова І. С. (спільно з Супруненком О. Б.).

Підготовка наукового звіту про археологічні наглядові роботи на місці 
спорудження житлового будинку за адресою: м. Полтава, вул. Стрітенська, 18 

Мельникова І. С. (спільно з Ткаченком О. М. і Яремченком В. А.)
Проведено підбір, опис, фотографування археологічних матеріалів і 

експонатів та особистих (меморіальних) речей до каталогу виставки «Зби
рач і хранитель музейних колекцій, краєзнавець і пам’яткоохоронець» до 
100річчя від дня народження відомого музейника і організатора охорони 
об’єктів культурної спадщини, завідувача відділом Полтавського краєз
навчого музею Галини Олексіївни Сидоренко.

Мельникова І. С., Курницька І. О., разом із Луговою Л. М., Барською Г.М.
Підготовлено матеріали до круглого столу «Зустріч з донькою відомо

го археолога В. А. Грінченка».
Гранько А. С. 

Написано текст екскурсії по виставці «Збирач і хранитель музейних 
колекцій, краєзнавець і пам’яткоохоронець». 

Мельникова І. С.
Написано статті до збірника наукових праць «Старожитності Лівобе

режного Подніпров’я – 2018. Пам’яті Г. О. Сидоренко (1918 – 1984)»:
«Матеріали про діяльність Г. О. Сидоренко у Науковому архіві Полтав

ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського». 
Мельникова І. С. (спільно з Капко С. М.)
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Металеві вироби із днопоглиблення Сули навпроти Лубен.
Баранець П. В. (спільно з Сидоренком О. В і Ткаченком О. М.)

Підготовлено текст публікації «Старожитності Кременчуччини в 
архео логічній збірці Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кри
чевського». 

Мельникова І. С. (спільно з Луговою Л. М..)
Підготовлено публікацію «Комплектування археологічної колекції 

Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського на сучасно
му етапі» (робоча назва).

Мельникова І. С. (спільно з Луговою Л. М.) 
Проведені моніторингові обстеження археологічних пам’яток Хороль

ського, Машівського і частково – Полтавського районів.
Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу археології.

Робота з підготовки наукового звіту про археологічні моніторингові 
розвідки в Хорольському та Машівському районах Полтавської області 
(оформлення польових щоденників, упорядкування фотодокументальних 
матеріалів, звірення картографічних матеріалів тощо). 

Курницька І. О., Баранець П. В.
Проведено підготовку археологічних матеріалів та експонатів на між

музейну виставку «Західне укріплення Більського городища: 60 років ар
хеологічних досліджень». 

Мельникова І. С., Курницька І. О. (разом із Луговою Л. М.) 
Складено топоопис виставки «Західне укріплення Більського городи

ща: 60 років археологічних досліджень».
Курницька І. О.

Написано текст екскурсії по виставці «Західне укріплення Більського 
городища: 60 років археологічних досліджень». 

Мельникова І. С.
Написано статті до збірника наукових праць «Більський феномен – 

2018. Пам’яті П. Я. Гавриша (1956 – 2018)»:
«Перстень з Більська у зібранні Полтавського краєзнавчого музею іме

ні Василя Кричевського».
Мельникова І. С.

«Незвичайний наконечник стріли з околиць Більська». 
Баранець П. В. 

Проведено підбір експонатів і побудову виставки «Археологічні сенса
ції у Більську та Шишаках».

Мельникова І. С., Курницька І. О., (спільно з Луговою Л. М., Ткаченком О. М.)
Підготовлена інформація головному архітектору Полтави Шевельо

ву М. про перелік археологічних пам’яток міста Полтави як об’єктів куль
турної спадщини. 

Підготовлені тексти нових анотаційконцепцій (робочий варіант) до 
експозиційних залів відділу археології №№ 6, 7, 8.

Мельникова І. С.
Участь у проведенні культурномистецького проекту «Зимовий вернісаж».

Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу археології.
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Підібрано нові сюжети кольорових фотоілюстрацій за дослідженнями 
археологічних пам’яток Полтавщини для 6го залу і опрацьовано текстову 
частину етикетажу до них.

Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу археології 
разом із Супруненком О.Б. та Удовиченком О. І.

 
Співробітники науково-дослідного експозиційного відділу народо-

знавства:
Продовжено роботу над науковими темами: «Наукове вивчення стану 

та перспективи розвитку народознавчих осередків Полтавщини», «Народ
не мистецтво та кустарні промисли у Природничоісторичному музеї Пол
тавського губернського земства».

Мартьянова Л. В., Дедю І. С.
Продовжено роботу над науковою темою: «Колекційна збірка зброї 

Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. Російська 
зброя у колекції».

Прохватіло Р. В.
Продовжено роботу над науковими темами «Стародавній світ у збірках 

музею» та «Український костюм ХІХ – початку ХХ століття».
Берестовська Ю. О., Свинарь В. М.

Проводилася наукова атрибуція зразків холодної і вогнепальної зброї, 
відібраних для експозиційних комплексів проектованої постійно діючої 
виставки «Колекційна збірка зброї Полтавського краєзнавчого музею іме
ні Василя Кричевського XVII – початку ХХ століть».

Прохватіло Р. В.
Продовжено роботу над тематикоекспозиційним планом постійно ді

ючої виставки «Колекційна збірка зброї Полтавського краєзнавчого му
зею імені Василя Кричевського ХVІІ – початку ХХ століть».

Прохватіло Р. В. 
Співробітники науково-дослідного відділу музеєзнавства:
Укладено зведений звіт про мережу та діяльність музеїв, які створені в 

складі підприємств, установ, організацій та навчальних закладів Полтав
ської області за 2017 рік, що перебувають у реєстрі Департаменту культури 
і туризму Полтавської ОДА.

Лавріненко А. А.
Підготовлено:

листзапит для керівників структурних підрозділів сфери культури 
райдержадміністрацій, міськвиконкомів, об’єднаних територіальних гро
мад з приводу з’ясування ситуації щодо музеїв, які з різних причин не пра
цювали у 2017 році. 

Лавріненко А. А.
інформацію гр. Ходьковій Л.І. щодо родини воїна Червоної Армії Кли

менка Петра Федоровича 1908 р.н.
Скирда О. А.

листзапрошення на презентацію видання «Звід пам’яток історії та 
культури України: Полтавська область Чорнухинський район». 

Скирда О. А.
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інформацію про пошук місця поховання воїна Червоної Армії Веснен
ка Г. К. для т.в.о. військового комісара Полтавського об’єднаного міського 
військового комісаріату майора Замахіна В.Л. 

Скирда О. А.
інформацію про видання «Зводу пам’яток історії та культури України: 

Полтавська область. Чорнухинський район» для голови Чорнухинської 
РДА Ковгана О.В., голови Чорнухинської районної ради Кривчун Н.О. 

Скирда О. А.
аналітичний супровід стану збереження об’єктів культурної спадщини у 

Хорольському, Полтавському районах Полтавської області за програмою під
готовки «Зводу пам’яток історії та культури України: Полтавська область».

Скирда О. А.
проведено моніторинг грантових програм зі збереження культурних 

об’єктів та колекцій. 
Фесик К. Б.

Експедиційна діяльність (виїзди до музейних закладів області):
до Музею історії Полтавської державної сільськогосподарської до

слідної станції імені М.І. Вавилова (місто Полтава), з метою надання на
укових консультацій та методичної допомоги при проведенні реекспозиції 
в залах музею. 

Фесик К. Б., Лавріненко А. А., Побоков В. І.
до Народного музею історії Української медичної стоматологічної ака

демії (місто Полтава), з метою ознайомлення з експозицією музею після 
реекспозиції. Надано методичні рекомендації щодо експонування гербар
них зразків. 

Фесик К. Б., ЛавріненкоА. А. 
до Музею села Великі Кринки Глобинського району, з метою надання 

методичної допомоги з питань реекспозиції музею.
Фесик К. Б.

до Музею історії Полтавського дослідного поля Полтавської держав
ної сільськогосподарської дослідної станції імені М. І. Вавилова Інституту 
свинарства і агропромислового виробництва НААН України, з метою на
дання наукових консультацій, формування експозиційних розділів, вирі
шення художньої концепції експозиції.

Фесик К. Б., Побоков В. І., Лавріненко А. А.
до Музею історії Лубенського верстатобудівного заводу «МОТОР СІЧ», 

з метою надання наукових консультацій та методичної допомоги при про
веденні реекспозиції.

Фесик К. Б., Лавріненко А. А.

Співробітники науково-дослідного відділу фондів:
Розробка наукових тем:

«Східна зброя у колекції Полтавського краєзнавчого музею імені Васи
ля Кричевського»: проведено обстеження збірки японської короткоклин
кової холодної зброї інвентарної групи «Зброя», фотографування, розпо
чато атрибуцію та науковий опис вакідзасі в експозиції музею. Проведено 
обстеження збірки мисливських рушниць ХVІІІ – поч. ХІХ ст., підготов
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лено до друку статтю «Кремінні мисливські рушниці XVIII – поч. ХІХ 
ст. зі зброярської збірки ПКМВК» (у співавторстві із Т. К. Кондратенко, 
Р. В. Прохватілом) до ІІІ міжнародної науковопрактичної конференції з 
історії зброї та озброєнь, м. Київ.

Подано до друку статтю «Мисливська рушниця майстра Буте» (у спів
авторстві з Т. К. Кондратенко)

Кондратенко Н. Г.
«Західноєвропейська зброя у колекції Полтавського краєзнавчого 

музею імені Василя Кричевського»: проведено обстеження збірки мис
ливських рушниць ХVІІІ – поч. ХІХ ст., опубліковано статтю «До проб
леми наповнення зброярськими артефактами проектованого історико
культурного заповідника «Українське державотворення» до конференції 
«Село Жуки – батьківщина літописця Самійла Величка» (у співавторстві 
із О. С. Сулимою).

Кондратенко Т. К.
«Реставрація керамічних виробів у колекційній збірці Полтавського кра

єзнавчого музею імені Василя Кричевського»: продовжено роботу з вивчення, 
атрибуції та реставрації керамічних виробів І. С. Гладиревського, здійснено 
фотографування, виконано обміри та продовжено складання нових уточне
них наукових описів для заповнення уніфікованих паспортів на депаспорти
зовану частину колекції. Опубліковано статтю «Поезія великих форм: ке
рамічні миски Івана Гладиревського із зібрання Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського» до ХVІІ Всеукраїнської науковопрактич
ної конференції, м. Глухів Сумської області. Підготовлено та подано до друку 
статтю «Особливості реставрації габаритних творів Івана Гладиревського із 
зібрання Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського (у спі
вавторстві з Т. Г. Клименко). Проведено обстеження стану збереження гон
чарних виробів члена Національної спілки художників України Розалії Чаба
ненко у фондосховищі музею перед видачею їх на виставку «Палітра любові» 
(з нагоди 80ліття мисткині)», яка проходила у Національному музеїзаповід
нику українського гончарства в Опішному. Підготовлено статтю «Зберігання 
та реставрація археологічних артефактів» (у співавторстві із Т. Г. Клименко).

Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г.
«Реставрація виробів з металу у колекційній збірці Полтавського кра

єзнавчого музею імені Василя Кричевського»: продовжено вивчення ко
лекції годинників у зібранні музею та моніторинг їх стану збереження. 
Підготовлено статтю «Зразок культового конвісарства козацьких часів» 
до конференції «Село Жуки – батьківщина літописця Самійла Величка».

Підготовлено та здано до друку статтю «Забуте мистецтво конвісар
ства» для періодичного видання «Полтавські єпархіальні відомості».

Кондратенко Н. Г. 
«Повернення культурних цінностей Полтавського краєзнавчого музею 

імені Василя Кричевського, втрачених у роки Другої світової війни». Під
готовлено статтю «Народна картина «Козак Мамай»: втрачена музейна 
цінність». Опубліковано статтю «Філокартичний слід села Жуки» до кон
ференції «Село Жуки – батьківщина літописця Самійла Величка». 

Сулима О. С.
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«Вогнепальна короткоствольна зброя ХVІІ – поч. ХХ ст. у зібранні Пол
тавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського». Опубліковано 
статтю «До проблеми наповнення зброярськими артефактами проектова
ного історикокультурного заповідника «Українське державотворення» 
до конференції «Село Жуки – батьківщина літописця Самійла Величка». 

Сулима О. С.
«Видатні земляки в колекційній збірці Полтавського краєзнавчого му

зею імені Василя Кричевського». Опубліковано статтю «Документальна 
спадщина Олеся Гончара у зібранні ПКМВК» та «Вітальні поштівки кінця 
ХІХ – початку ХХ століття із колекції ПКМВК (Частина ІІ)» (у співавтор
стві з О. С. Сулимою) до музейного щорічника. Підготовлено статтю «Юрій 
Тимошенко (Тарапунька) у зібранні Полтавського краєзнавчого музею іме
ні Василя Кричевського» та «Вітальні поштівки художниці Єлизавети Бьом 
із фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського» (у 
співавторстві із О. С. Сулимою) до XIV випуску музейного щорічника.

Шумейко Н. М. 
«Предмети сакрального мистецтва ХVІ – ХХ ст. в колекційній збірці 

Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського». Підго
товлено статтю «Вотуми як частина колекції церковних старожитностей» 
(у  співавторстві з І. О. Власенко). 

Парасочка О. Г.
«Колекція порцеляни виробництва заводів М. С. Кузнецова у Полтав

ському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського».
Парасочка О. Г.

«Авторські роботи керамістів у музейному зібранні». Підготовлено стат
тю «Дитяча керамічна іграшка у колекційній збірці Полтавського краєзнавчо
го музею імені Василя Кричевського» (у співавторстві із Кондратенко М. Д.). 

Парасочка О. Г.
«Природничі колекції ПКМВК». Робота над методичними рекомен

даціями щодо комплектування та зберігання гербарного фонду (разом із 
Л. В. Чеботарьовою). 

Старченко В. І.
«Промисловість Полтави в роки Другої Світової війни (1939–1945 рр.)». 

Продовжено роботу над підтемою «Полтавський паровозоремонтний завод 
та його директор Гайовий Т. В. в роки Другої cвітової війни (1939–1945 рр.)». 

Берзой В. М.
«Археологічні колекції кінця ХІХ–ХХ ст. у збірці Полтавського краєз

навчого музею». Продовжено роботу над статтею «Археолог і музейник 
Г. О. Сидоренко. До 100річчя від дня народження» та «Поповнення архео
логічної збірки музею. 2006 – 2016 рр.» (обидві у співавторстві з І. С. Мель
никовою). 

Лугова Л. М.
«Грошовий обіг на території Полтавщини». Продовжено роботу з атри

буції та визначення монет у колекційній збірці музею. 
Ткаченко О. М.

«Археологічні розвідки спільної експедиції ІКЗ «Більськ» та Полтав
ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського в межах Котелев



586

ського району для збірника «Археологічні дослідження Більського горо
дища – 2017». – К.; Котельва: ЦП НАН України і УТОПІК, 2018.

Ткаченко О. М. разом із Шапордою О. М., Луговим Р. С.
Наукові концепції, тематикоекспозиційні плани:

Продовжено роботу над тематикоекспозиційним планом постійно 
дію чої виставки «Колекційна збірка зброї Полтавського краєзнавчого му
зею імені Василя Кричевського XVII – початку ХХ століть».

Кондратенко Т.К., Кондратенко Н. Г., Сулима О. С. 
 у співавторстві з Прохватілом Р. В.

Розроблено наукову концепцію та тематикоекспозиційний план ви
ставки: «Дивовижний схід: мистецькі й історичні реліквії з народознавчих 
колекцій музею». 

Сулима О. С. 
Розроблено наукову концепцію та тематикоекспозиційний план ви

ставки: «Тесак: три століття еволюції» (грудень 2018 р.). 
Кондратенко Т.К., Кондратенко Н. Г., Сулима О. С.  

в співавторстві з Прохватілом Р. В.

Співробітники науково-дослідного відділу пам’яткознавства:
Підготовлені матеріали командиру військової частини 3052 Національ

ної Гвардії України полковнику Регеді С. І. про об’єкт культурної спадщи
ни – комплекс будівель «Червоні казарми».

Сиволап Н. М.
Підготовлена інформація депутату Полтавської міської ради Ямщи

кову В. В. Редагування тексту інформаційних табличок на будівлях та 
в місцях, де раніше були будівлі, що є архітектурною та історичною цін
ністю, надання дозволу на їх встановлення перед будинком Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського (пам’яткою архітектури 
національного значення – Будинком Полтавського губернського земства) 
та Полтавського музею авіації і космонавтики (пам’яткою архітектури на
ціонального значення – Будинком пожежної команди).

Сиволап Н. М.
Підготовлена інформація гр. Ходьковій Л. І. щодо родини воїна Черво

ної Армії Клименка Петра Федоровича. 1908 р.н.
Скирда О. А., Скирда А. М.

Підготовлена інформація начальнику Управління культури виконкому 
Полтавської міської ради Кречко Л. М. про розгляд облікової докумен
тації для занесення до Державного реєстру нерухомих пам’яток України 
об’єкта культурної спадщини – пам’ятника гетьману України І. С. Мазепі у 
м. Полтаві на Соборному майдані.

Сиволап Н. М. 
Підготовлено список пам’яток та об’єктів культурної спадщини облас

ті, пов’язаних із В. І. Вернадським.
Лимар О. С.

Підготовлена інформація для т.в.о. директора Департаменту культури 
і туризму Полтавської державної адміністрації В. В. Вождаєнко про діячів 
Української Революції 1917 – 1921 рр.

Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С.
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Надані пропозиції щодо оформлення інформаційного щита на пам’ятці 
археології місцевого значення «Майдан «Громова могила» (Козельщин
ський район).

Скирда О. А., Лимар О. С.
Підготовлена інформація для заступника начальника Департаменту 

культури і туризму Полтавської ОДА Шерстюк І. В. про пам’ятки архітек
тури Круглої площі м. Полтава (текстова частина банерів, ілюстрації).

Скирда О. А., Лимар О. С.
Підготовлено оглядове дослідження про географічне положення та 

пам’ятки історії Котелевського рну Полтавської обл. для випуску «Зводу 
пам’яток історії та культури...».

Скирда А. М.
Інформаціязапит голові Полтавської районної ради Кононенку М. М. 

щодо підготовки «Зводу пам’яток історії та культури України: Полтавська 
область. Полтавський район». 

Сиволап Н. М.
Підготовлена інформація Голові Полтавської РДА Карімову І. Р. про 

стан Пам’ятного знаку на могилі жертв репресій 30х років XX ст., роз
ташованого в урочищі Триби.

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Лимар О. С.
Підготовлена інформація для директора Департаменту культури і ту

ризму Вождаєнко В. В. про увічнення пам’яті борців за незалежність, за
хисників суверенітету і територіальної цілісності України в рамках плану 
заходів щодо зміцнення національної єдності, консолідації українського 
суспільства та підтримки ініціатив громадськості у зазначеній сфері.

Сиволап Н. М., Лимар О. С.
Підготовлена інформація для т.в.о. військового комісара Полтавського 

об’єднаного міського військового комісаріату майора Замахіна В. Л. про 
пошук місця поховання воїна Весненка Г. К.

Скирда О. А., Скирда А. М.
Підготовлена інформація голові Чорнухинської РДА Ковгану О. В. про 

видання «Зводу пам’яток історії та культури України: Полтавська область. 
Чорнухинський район».

Скирда О. А., Скирда А. М.
Підготовлено подання голові Чорнухинської районної ради Крив

чун  Н. О. про фінансування видання «Зводу пам’яток історії та культури 
України: Полтавська область. Чорнухинський район».

Скирда О. А., Скирда А. М.
Підготовлена інформація про Бузковий гай (смт. Диканька).

Сиволап Н. М., Лимар О. С. 
Підготовлено пакет документів до проекту охоронного договору на пам’ятку 

архітектури національного значення «Будинок Полтавського земства». 
Сиволап Н. М., Лимар О. С.

Підготовлені інформаціїдовідки: Державному бюро розслідувань 
щодо об’єкта культурної спадщини – пам’ятки архітектури національно
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го значення Будинку генералгубернатора, що розташований за адресою: 
м.  Полтава, вул. Соборності, 37. 

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Лимар О. С.
Директору Департаменту культури і туризму Полтавської облдерж

адміністрації Вождаєнко В. В. про пірамідуусипальню у с. Березова Рудка 
Пирятинського району.

Скирда О. А.
Начальнику управління культури виконавчого комітету Полтавської 

міської ради Кречко Л. М. інформацію щодо об’єкта культурної спадщи
ни – пам’ятки архітектури національного значення «Садиба XVIII ст.» 
м. Полтава, Крутий Берег.

Сиволап Н. М.
Директору рекламної агенції Петрашенку С. В. про виготовлення 

інфор маційного стенду, що буде встановлений біля пам’ятника гетьману 
України І. С. Мазепі, м. Полтава, Соборний Майдан.

Скирда А. М., Скирда О. А.
Директору Департаменту освіти і науки Полтавської обласної держав

ної адміністрації Харченко О. В. щодо виставки «Україна 1932 – 1933. Гено
цид голодом».

Сиволап Н. М.
Начальнику управління з питань містобудування та архітектури, голов

ному архітектору міста Полтави Шевельову М. А. про надання інформації 
для внесення змін до історикоархітектурного опорного плану м. Полтава.

Скирда А. М., Лимар О. С. 
Наукові експедиції:

Проведено пам’яткознавчі оглядимоніторинги стану збереження 
об’єктів культурної спадщини у Хорольському, Машівському, Полтавсько
му та Котелевському районах Полтавської області за програмою підготов
ки «Зводу пам’яток історії та культури: Полтавська область».

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С., Головко Л. А. 

Полтавський музей авіації і космонавтики:
Продовжено науководослідні та пошукові роботи за тематикою му

зею, а саме: 
«Вивчення історії аерокосмічної сфери як складової новітньої гумані

таристики» та «Персоналії вітчизняної аерокосмічної історії».
Орлов В. М.

«Історія будинку Полтавського музею авіації і космонавтики».
Орлов В.М.

«Життєві шляхи і творча діяльність людей, які пов’язані з розвитком 
авіації і космонавтики на Полтавщині».

Дружинін С.В.
«Дослідження мемуарної роботи полковника Г. К. Коваленка».

Янович О. В.
«Розвиток авіації в Україні і на Полтавщині в період Української рево

люції 1917 – поч. 1920х рр.».
Окара М. Ю.
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«Авіаційна історія України, Полтавщини».
Олейніченко С. І.

«Аерокосмічна історія Полтавщини» та «Розвиток музейної справи на 
Полтавщині».

Пістоленко І.О.
Розроблені і затверджені на науковометодичній раді музею пропози

ції до наукової концепції розвитку та реекспозиції музею. 
Пушкарєв А. М., Орлов А. М., Пістоленко І. О.,  

наукові співробітники музею
Підготовлений та укладений для робочого використання «Календар 

пам’ятних дат і подій. Авіація і космонавтика. 2018 рік» (грудень 2017 – сі
чень 2018). 

Пістоленко І. О.
Підібрано і опрацьовано матеріали для оформлення проспекту (тек

сту) тематичної екскурсії на тему: «Л. К. Каденюк – перший астронавт не
залежної України».

Окара М. Ю.
Розроблено тематичну екскурсію: «Історія космодромів світу». Додат

ково підготовлено презентацію за темою екскурсії, що дозволить вико
ристовувати її текст як лекційний матеріал для учнівської та студентської 
молоді Полтавщини.

Пістоленко І. О.
Розроблено текст лекції на тему: «Г. Є. Котельников – винахідник авіа

ційного ранцевого парашута».
Рямова О. О.

Проведено лекцію для студентів медичної академії на тему «Україна – 
НАТО. Шляхи розвитку та співпраці».

Олейніченко С. І.
Проведено для студентів Полтавського ПТУ № 17 лекцію на тему: 

«Полтавський вимір аерокосмічної історії: біографічний витвір» (1 листо
пада 2018 р.).

Орлов В. М.
Підготовлені і проведені лекції для студентів Української медичної 

стоматологічної академії на тему: «Аерокосмічна історія Полтавщини: 
персоналії, події, простір» (9 листопада і 22 листопада 2018 р.).

 Орлов В. М.
Учням полтавських шкіл (на базі бібліотекифілії № 9 для дітей Пол

тавської обласної ЦБС) прочитано лекції, присвячені космодромам світу: 
«Найбільші космодроми світу» (11 квітня); «Історія створення космодро
мів» (13 квітня), із наочними матеріалами.

Пістоленко І. О.
Розроблено текст лекції на тему: «Історія Полтавського ядерного 

об’єкта»; підібрано ілюстративний матеріал до неї.
Янович О. В.

Опрацьовано матеріали для підготовки лекції на тему: «Геній авіації: 
Олег Костянтинович Антонов».

 Олейніченко С. І. 
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IV. наукові конференції, СеМінари, «круглі» СТоли

Проведення та участь: 
Круглий стіл «Письменники в лещатах голоду й арештів». 85 років го-

лодомору 1932-1933 рр. в україні».
Супруненко О. Б., «Місця масових поховань жертв Голодомору в Україні на іс

торичній Кременчуччині» (виступ).
Науково-методичний семінар «етнографічні колекції Полтавського 

краєзнавчого музею імені василя кричевського» для викладачів і студен
тів історичного факультету Полтавського національного педагогічного 
унівеситету імені В. Г. Короленка. 

Власенко І. О., Кондратенко М. Д., Пісцова М. П., Приходько Д. С. 
Організація і проведення XV міжрегіонального науково-практичного 

семінару «охорона та дослідження пам’яток археології».
Супруненко О. Б., доповідь. «Галина Олексіївна Сидоренко (1918 – 1984)».
Супруненко О. Б., повідомлення. «Знахідка стулки давньоруського складня під 

Полтавою».
Лугова Л. М., Мельникова І. С., Курницька І. О., виступи. «Огляд археологічних 

матеріалів у фондах Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського, 

зібраних Г. О. Сидоренко».
Організація і проведення семінару «Специфіка показу археологічних 

предметів у музеях та особливості їх зберігання» (в рамках семінару пре
зентовано Міжнародну інноваційну платформу).

Фесик К. Б. – куратор; Кондратенко Т. К., Мельникова І. С., Лугова Л. М., 
Лавріненко А. А., Баранець П. В., Курницька І. О., організація та виступи.

Організація і проведення семінару-практикуму «звірення предметів і 
матеріалів науково-допоміжного фонду з фондово-обліковою документа-
цією».

Кондратенко Т. К. – куратор, Лавріненко А. А.
Фесик К. Б., доповідь. «Облік та зберігання предметів і матеріалів науково 

допоміжного фонду».
Воркшоп (практикум) «Майбутнє минулого або музейна справа у 

XXI столітті. Позитивний імідж як запорука успіху музеїв».
Супруненко О. Б., Фесик К. Б., участь

Зустріч-конференція учасників литовсько-українського телевізійного 
проекту «національна експедиція».

Супруненко О. Б., доповідьлекція. «Кременчук. Історичні витоки».
Навчальний семінар з наповнення геоінформаційної системи «Місця 

пам’яті української революції 1917–1921 років» щодо реалізації Всеукраїн
ського науковопросвітницького, історикокраєзнавчого проекту «Місця 
пам’яті Української революції 1917–1921 років» на базі Українського інсти
туту національної пам’яті, м. Київ, 5 червня 2018 р.

Фесик К. Б., участь
Прес-конференція «як убезпечити музейні колекції від підмін і втрат» 

щодо запровадження у Національному музеї історії України системи дво
рівневого захисту ідентифікації автентичності предметів, захищених від 
підробки, м. Київ, 23 травня 2018 р.

Фесик К. Б., участь



591

Круглий стіл «Трансформація системи надання культурних послуг в 
об’єднаних територіальних громадах» на базі смт Білоцерківка, Білоцер
ківська сільська об’єднана територіальна громада, 26 червня 2018 р. 

Фесик К. Б., доповідь. «Збереження в умовах реформи децентралізації культур
них цінностей, що зберігаються в музеях». 

Організація і проведення Другої наукової конференції «Село Жуки – 
батьківщина літописця Самійла величка» до 348ї річниці від дня 
народження козацького літописця Самійла Величка та 298річчя напи
сання «Літопису Самійла Величка», Полтавський краєзнавчий музей імені 
Василя Кричевського, м. Полтава, 1 березня 2018 р.

Доповіді та повідомлення:
Мокляк В. О., Супруненко О. Б., Яремченко В. А. «Історикоархеологічні об’єкти 

території та широких околиць с. Жуки».
Мироненко К. М., Супруненко О. Б. «Поселення і кургани поблизу с. Побиван

ки під Полтавою».
Мокляк В. О. «Сповідний розпис Покровської церкви в с. Жуки».
Лавріненко А. А., Яремченко В. А. «Останній пункт життя: дві справи про роз

поділ майна козака Івана Жука між його нащадками (за Актовими книгами Полтав
ського городового уряду XVII віку»). 

Сулима О. С., Шумейко Н. М. «Філокартичний слід села Жуки».
Мельникова І. С. «Знахідка ножа з кременю із с. Жуки».
Чеботарьова Л.В., Шиян О.В. «Струмок Нетеча в с. Жуки: природні особливості 

та історична цінність».
Сулима О. С., Кондратенко Т. К., Прохватіло Р. В. «До проблеми наповнення 

зброярськими артефактами істор.культурного заповідника «Українське держа
вотворення».

Супруненко О. Б., Мельникова І. С., Ткаченко О. М., Яремченко В. А. «Нові до
слідження на передгородді Полтавської фортеці».

Кондратенко Н. Г. «Зразок культового конвісарства козацьких часів».
Міжнародна наукова конференція «Мистецтво писанкового розпису 

як культурний феномен україни» у рамках проведення ХІ Всеукраїнсько
го фольклорного фестивалю «Писанка», Національний музей народного 
мистецтва Гуцульщини та Покуття ім. Йосафата Кобринського, Музей пи
санкового розпису, м. Коломия, 21–22 квітня 2018 р. 

Лавріненко А. А.
Круглий стіл «Полтавщина у Другій світовій війні: боротьба за україн-

ську державу», Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевсько
го, м. Полтава, 26 червня 2018 р., доповідь «Оборонні бої Червоної Армії на 
Полтавщині в 1941 році».

Скирда О. А.
Стратегічна сесія по створенню регіонального туристичного продукту 

Полтавщини, Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського, 
м. Полтава, 26 березня 2018 р.

Фесик К. Б., Лавріненко А. А.
ХVІІ Всеукраїнська науково-практична конференція «Сіверщина в іс-

торії україни», м. Глухів Сумської обл., 31 травня – 2 червня 2018 р. (на базі 
Національного заповідника «Глухів»).

Сулима О. С., Старченко В. І., доповідь. «Східні навіювання»;
Кондратенко Н. Г. «Поезія великих форм: керамічні миски Івана Гладирев

ського із зібрання Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського».
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ІІІ Міжнародна науково-практична конференція з історії зброї та 
озброєнь, м. Київ, 1215 червня 2018 р.

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Прохватіло Р. В., доповідь. «Кремінні 
мисливські рушниці XVIII – поч. ХІХ ст. зі зброярської збірки ПКМВК».

Заочна участь у роботі ХХVІІІ читань пам’яті академіка В. І. Вернад-
ського «в. і. вернадський і становлення фундаментальної науки в україні». 
12.03.2018 р., м. Київ, Національна бібліотека України імені В. І. Вернад
ського.

Кигим С. Л., Самородов В. М. «В.І. Вернадський – організатор і координатор 
природодослідництва в Полтаві».

Заочна участь у роботі Міжнародної науково-практичної конференції 
«ідеї академіка в. і. вернадського та проблеми сталого розвитку освіти і 
науки». 10.05.2018 р., м. Кременчук. Кременчуцький національний універ
ситет імені Михайла Остроградського.

Кигим С. Л., разом із Самородовим В. М., доповідь «Натуралістичні пошуки та 
організаційна діяльність В. І. Вернадського».

Виступ на вечорі пам’яті доктора біологічних наук О. М. Байрак «Моє 
улюблене дерево – остання книжка Байрак о. М.». Матеріали про вечір 
пам’яті подано на музейний сайт.  

Халимон О. В.
Участь у виїздному засіданні ХХV Каришинських читань в с. Омельнику. 
Халимон О. В., доповідь. «Ботанік Федір Курінний: епізоди життя та наукової 

діяльності».
Заочна участь у Міжнародній науково-практичній конференції 

«Formation of urban Green areas 2018: Past-Present-Future». Надіслано 
статтю у співавторстві з Elisaveta Grybovich і Svitlana Los «Introduced trees 
in parkmonument of landscape art in Poltava city». 2526 .04.18 р., м. Клайпеда. 

Халимон О. В.
Заочна участь у ХІІІ Всеукраїнській науково-практичній конференції 

молодих учених та спеціалістів «історія освіти, науки і техніки в україні», 
присвяченій 100річчю від часу утворення у складі Міністерства земельних 
справ комітетів – вченого і сільськогосподарської освіти (нині – Націо
нальна академія аграрних наук України) та 80річчю від дня народження 
академіка НААН, заслуженого діяча науки і техніки України, Героя Укра
їни, президента Національної академії аграрних наук України (1996–2011) 
Михайла Васильовича Зубця (1938–2014). 18.05.2018 р., м. Київ. Національна 
сільськогосподарська бібліотека НААН України. 

Чеботарьова Л. В.
Участь в урочистих заходах, присвячених відкриттю Всеукраїнського 

тижня дитячого читання «Ми читаємо завзято, а читання нам – це свято!». 
Полтавський академічний обласний театр ляльок.

Чеботарьова Л. В.
Участь у засіданні круглого столу «Посіємо в дитячі душі любов до кни-

ги», виступ на тему «Музейна абеткапутівник – особливий інноваційний 
продукт як форма співпраці музею та дитячої бібліотеки». Полтавська об
ласна бібліотека для дітей ім. Панаса Мирного.

Чеботарьова Л. В. 
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Участь у виступах на презентації науково-довідкового видання «звід 
пам’яток історії та культури україни: Полтавська область. Чорнухинський 
район». Доповідь «Природнозаповідна мережа Чорнухинського району».

Чеботарьова Л. В. 
Участь у роботі VІ Всеукраїнського науково-практичного семінару 

«Мистецтво в реаліях сучасної освіти». 
Мартьянова Л. В.

Участь у роботі 10-го Міжнародного туристичного форуму «Харків: 
партнерство в туризмі».

Мартьянова Л. В.
Участь у семінарі-тренінгу «реалізація вимог єС щодо технічного ре-

гулювання в україні». 
Мартьянова Л. В.

Участь у роботі Третьої міжнародної зброєзнавчої конференції у м. Ки
єві на базі Національного військовоісторичного музею України. 

Прохватіло Р. В. «Кремінні мисливські рушниці ХVІІІ століття зі зброярської 
збірки Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського» (доповідь у 
співавторстві з працівниками відділу фондів).

Виступ на семінарі «Симон Петлюра і українська революція», бібліоте
ка № 2 м. Полтави. 

Клочко В. В.
Виступ на Всеукраїнській науковій конференції до 100-річчя від дня на-

родження олеся гончара: «Виставка «Світло його зорі» у Полтавському 
краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського. 

Клочко В. В.
Наукова конференція «Полтавщина у роки Другої Світової війни. Бо-

ротьба за українську державність» 
Кузьменко Н.В., виступ. «Фонди періоду Першої Світової війни у Полтавсько

му краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського».
Участь у роботі XXVІI Міжнародної науково-практичної конференції 

«нові дослідження пам’яток козацької доби в україні». м. Київ, березень 2018 р.
Доповідь «Глиняний посуд XVІІІ століття з нових досліджень на передгородді 

Полтавської фортеці» (за матеріалами 2017 р.)
 Супруненко О. Б., Яремченко В. А., Мельникова І. С., Ткаченко О. М.

Участь у науковому семінарі з історичної демографії професора во-
лошина ю. в. в Полтавському національному педагогічному університеті 
ім. В. Г. Короленка.

Замура О. Ю.
Участь з доповідями у роботі наукової конференції «Чутівщина: від 

давнини до сьогодення». 
Супруненко О. Б., Лимар О. С., Головко Л. А., Пісцова М. П.

Семінар «Проблематика використання авторських прав у діяльності 
музеїв». м. Київ, Націон. художній музей України. 

Сулима О. С. 
Участь у роботі міського науково-практичного семінару «Методика 

проведення уроків на природі та на базі відділу природи музею». 
Халимон О. В., доповідь. «Методика проведення екскурсій по експозиції відді

лу природи музею», «Дендропарк музею».
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Організація і проведення міжрегіональної наукової конференції «лу-
бенський краєзнавчий музей: історія, досвід, перспективи», присвяченої 
100річчю Лубенського краєзнавчого музею імені Г. Я. Стеллецького (на 
базі Лубенського краєзнавчого музею). 

Супруненко О. Б., доповідь. «Лубенський період діяльності Г. Я. Стеллецького».
Супруненко О. Б., Сидоренко О. В., доповідь. «Дослідження курганів біля Лубен 

1912 р.».
Прохватіло Р. В., Власенко І. А., повідомлення. «Зразки дрібної культової ме

талопластики Полтавського музею з лубенським родоводом».
Ткаченко О. М., Баранець П. В., повідомлення. «Металеві вироби з днопоглиб

лння річки Сули навпроти Лубен».
Супруненко О. Б., виступ на відкритті нової експозиції. «Меценати в історії Лу

бенського музею».
Участь у V-му Всеукраїнському музейному фестивалі «Музей та викли-

ки часу» на базі Дніпропетровського Національного історичного музею 
імені Д. І. Яворницького, м. Дніпро, 18–24 вересня 2018 р. 

Пісцова М. П.
Участь у Шостій науково-практичній конференції «Музейна педаго-

гіка – проблеми, сьогодення і перспективи», 2627 вересня 2018 р., м. Київ.     
Кондратенко М. Д., Пісцова М. П.

Організація і проведення наукової конференції «Сторожитності й дав-
ня історія кременчука», (м. Кременчук, 15–16 серпня 2018 р.).

Супруненко О.Б., доповідь. «Археологічні реалії тисячолітнього віку Кремен
чука».

Мокляк В.О., доповідь. «Кременчук у документах XVI – XVII ст.».
Мельникова І. С., доповідь. «Старожитності Кременчуччини в археологічній 

збірці Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського».
Організація, проведення, виступи з доповідями і повідомленнями на 

ХV науково-практичному семінарі, присвяченому 100річчю від дня на
родження українського музейника й археолога, завідувача відділу Пол
тавського краєзнавчого музею Галини Олексіївни Сидоренко (1918–1983). 
ПКМВК. 17–18 липня 2018 р., м. Полтава. 

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Мельникова І. С., Лугова Л. М.
Участь у підготовці і проведенні обласного семінару «Специфіка пока-

зу археологічних предметів у музеях та особисті їх зберігання». (17 серпня 
2018 р., м. Полтава).

Виступ: «Науковий підхід до показу археологічних експонатів на виставках», 
«Облік, зберігання, атрибуція», «Збереження інформації про археологічні арте
факти». 

Мельникова І. С., Курницька І. О., Баранець П. В., разом із Луговою Л. М.
Участь у наукових читаннях до річниці Голодоморугеноциду 1932

1933 років в Україні із виступом «Молитовний спогад про стражденних 
(Патріарх Мстислав)».

Кузьменко Н. В.
Участь у Міжнародній конференції «Сила безсилих?»: явище у творенні 

незалежної україни», Київ, грудень 2018 року.  
Вільховик О. В.

Підготовка і проведення Міжрегіональної наукової конференції «Біль-
ській феномен – 2018» ( м. Полтава, 3 грудня 2018 р., ПКМВК).
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Доповіді та повідомлення: 
Супруненко О. Б. «Поселенські об’єкти урочища Озеро поблизу Більська».
Мельникова І. С. «Перстень з Більська у зібранні Полтавського краєзнавчого 

музею імені Василя Кричевського».
Лугова Л. М. «Катакомбне поховання в кургані біля с. Ярохівки на Середній 

Говтві». 
Баранець П. В. «Незвичайний наконечник стріли з околиць Більська».
Скирда А. М., Супруненко О. Б. «Будинок Більської школи як пам’ятка історії».
Участь у роботі Всеукраїнської науково-практичної конференції «Су-

часна родючість чорноземів та інноваційні шляхи їх покращення», присвя-
ченої 130-й річниці початку комплексного природничо-історичного дослі-
дження Полтавської губернії експедицією в. в. Докучаєва». 

Супруненко О.Б., доповідь. «Археологія в роботах експедиції В. В. Докучаєва 
на Полтавщині»;

Кигим С.Л., презентація колекції «Унікальні експонати з фонду В. В. Докучаєва 
в Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського».

Заочна участь у Міжнародній науковій конференції «гербарії та збере-
ження біорізноманіття», присвяченої 235річчю від дати заснування Гер
барію Львівського національного університету імені Івана Франка (LW) i 
130річчю від дня народження професора Тадеуша Вільчинського. Кигим 
С. Л., Чеботарьова Л. В. – Підготовлено статтю «До 100річчя створення 
В. І. Вернадським Полтавського товариства любителів природи» (Львів
ський національний університет імені Івана Франка)

Участь у Всеукраїнській науково-практичній конференції «Теоретичні 
та прикладні аспекти вивчення, збереження та збагачення фіторізноманіт-
тя у науково-дослідних установах та навчальних закладах україни», при
свяченій 5річчю заснування Хорольського ботанічного саду. 

Халимон О. В., Чеботарьова Л. В.
Участь у засіданні круглого столу «Проблеми старовинних парків в 

умовах змін клімату та шляхи їх вирішення», присвяченого 125річчю за
снування Устимівського дендрологічного парку. Звіт – у польовому щоден
нику відділу природи. 

Халимон О. В.
Участь у Всеукраїнській науково-практичній конференції «актуаль-

ні питання землеробства і агрохімії: історія і сьогодення», присвяченій 
90річчю заснування кафедри землеробства і агрохімії ім. В. І. Сазанова 
факультету агротехнологій та екології Полтавської державної аграрної 
академії. Виступ з доповіддю «Професор О. О. Іллічевський – знакова по
стать полтавської агрономії ХХ століття». 

Халимон О. В.
Експертна зустріч з представниками Полтавської митниці, відділу при-

кордонної служби «Дніпро», державної фіскальної служби, служби безпеки 
україни щодо ознайомлення з «Планом спільних заходів, спрямованих на 
попередження, виявлення та припинення фактів незаконного переміщен
ня культурних цінностей, отруйних, сильнодіючих, вибухових речовин, 
радіо активних матеріалів, зброї та боєприпасів, частин вогнепальної наріз
ної зброї, а також спеціальних технічних засобів та негласного отримання 
інформації через митний кордон України на 2018 р.». 24.10.2018 р., виступи.

Кондратенко Т. К., Сулима О. С.
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Полтавський музей авіації і космонавтики.
Участь в організації і проведенні спільно з викладачами кафедри іно

земних мов і кафедри українознавства ПолтНТУ імені Юрія Кондратюка 
іншомовного студентського наукового «круглого» столу, приуроченого 
до 12 квітня – Міжнародного Дня першого польоту людини в космос (на 
базі ПолтНТУ): 

а) надано консультаційну допомогу у підготовці доповідей студентами універ
ситету, допомогу матеріалами та інформацією, що стосується Ю. В. Кондратюка, 
М. І. Кибальчича, О. Д. Засядька та В. П. Глушка; 

б) виголошено доповідь «Полтавські» космонавти», присвячену льотчикам
космонавтам, які народженням, родинними зв’язками, навчанням або працею 
пов’язані з Полтавщиною; 

в) під час виступу продемонстровані, крім презентаційних матеріалів, також 
речі з фондових зібрань музею (шолом сучасного льотчика, рукавиця від космічно
го скафандру, передана космонавтом М. Х. Манаровим).

Пістоленко І. О.
Заочна участь у роботі 13-ї Всеукраїнської науково-практичної конфе-

ренції «український технічний музей: історія, досвід, перспективи». Допо
відь на тему: «Доробок полтавських архітекторів у музейній справі Пол
тавщини (у середині і другій половині ХХ ст.)».

Участь у роботі 17-ї Всеукраїнської наукової конференції «актуальні 
питання історії науки і техніки» (2729 вересня, м. Київ, ДПМ при НТУУ 
«КПІ» ім. І. Сікорського). Доповідь на тему: Вічна праця: до 100річчя з 
часу написання О. Г. Шаргеєм (Ю. В. Кондратюком) рукопису «Тим, хто 
буде читати, щоб будувати». 

Пістоленко І.О.
Участь у роботі Сімнадцятої Всеукраїнської науково-практичної конфе-

ренції «Сіверщина в історії україни» (м. Глухів, 30 травня –1 червня 2018 р.).
Участь у роботі Другої Всеукраїнської науковій конференції «освіта і на-

ука в умовах глобальних трансформацій» (м. Дніпро, 26–27 жовтня 2018 р.)
Участь у роботі ІІІ Всеукраїнської науково-практичної конференції 

«Документно-інформаційні комунікації в умовах глобалізації» (м. Полта
ва, 22 листопада 2018 р.).

Орлов В. М.
Участь у роботі семінару-практикуму «звірення предметів і матеріалів 

науково-допоміжного фонду з фондово-обліковою документацією», про
веденого на базі Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев
ського, організованого Департаментом культури і туризму Полтавської 
обласної державної адміністрації.

 Окара М. Ю.

V. виДавниЧа ДіяльніСТь

окремі видання:
Книги, брошури:

1. Джерела з історії Полтавського полку (середина XVII – XVIII ст.) / 
[упоряд. і передмова Мокляк В. О.]. – Полтава : ТОВ «АСМІ», 2018. – Т. VII: 
Спысокъ іменний Полтавского полку 1735 р. – 216 с.
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2. звід пам’яток історії та культури україни: Полтавська область. ко-
телевський район / ДКіТ ПОДА; ЦОДПА; ПКМ імені Василя Кричевсько
го. – Полтава : ТОВ «АСМІ», 2018. – 860 с.: іл. – У видавництві.

3. Орлов В. М., Янович В. О. Будинок Полтавського музею авіації і 
космонавтики (історична ретроспектива) / Орлов В. М., Янович О. В. ЦП 
НАНУ; УТОПІК; ПОДА; ДКіТ Полтав. ОДА; ПКМ імені Василя Кричев
ського; ПМАіК; [відп. ред. О. Б. Супруненко]. – Полтава : ТОВ «АСМІ», 
2018. – 96, ХХІV с., іл.

4. Полтавський краєзнавчий музей. Маловідомі сторінки історії, музе-
єзнавство, охорона пам’яток: зб. наук. ст. Вип. ХІІІ / ДКіТ Полтав. ОДА; 
ПКМ імені Василя Кричевського; [ред. кол. Бабенко Л.Л., Вождаєнко В. В., 
Гаврилюк Н. О. та ін.; гол. ред. кол. Супруненко О. Б.; наук. ред. Мок
ляк В. О.]. – Полтава : Дивосвіт, 2018. – 688 с., іл. , ХІІ кол. вкл.

5. Самородов В. М., Кигим С. Л., Ольховська Л. В.  в. і. вернадський 
та в. г. короленко: у поєднанні доль і поглядів. Знаковим подіям – 155річ
чю В. І. Вернадського та 165річчю В. Г. Короленка присвячують автори цю 
працю / Самородов В. М., Кигим С. Л., Ольховська Л. В. – Полтава: Вида
вець Говоров С.В., 2018. – 72 с., іл.

6. Село Жуки – батьківщина літописця Самійла величка: зб. матлів 
Другої наук. конф. / [ред. кол.: Л. Л. Бабенко, М. М. Кононенко (голова), 
А. Г. Логвиненко та ін.; О. Б. Супруненко (відп. ред.)] / ЦП НАН України 
і УТОПІК; ДКіТ Полтав. ОДА; ПКМ імені Василя Кричевського; Полтав. 
район. рада. – К.; Полтава: ЦП НАНУ і УТОПІК, 2018. – Вип. ІІ. – 158 с., 
IV кол. вкл.

7. Старожитності лівобережного Подніпров’я – 2018. Пам’яті Г. О. Си
доренко (1918 – 1984): зб. наук. пр. / ЦП НАН України і УТОПІК; Інт архе
ол. НАН України; ЦОДПА; ПКМ імені Василя Кричевського; [наук і відп. 
ред. Супруненко О. Б.; редкол. Івакін Г. Ю., Ковальова І. Ф., Кулатова І. М. 
та ін.]. – К. : ЦП НАН України і УТОПІК; Дивосвіт, 2018. – 208 с, V кол. вкл.

8. Старожитності Посулля. 100 років Лубенському краєзнавчому му
зею імені Г. Я. Стеллецького (1918–2018): зб. наук. пр. / ЦП НАН України 
і УТОПІК; ДКіТ Полтав. ОДА; ЦОДПА; ПКМ імені Василя Кричевського; 
Управл. культури і мистецтв виконкому Лубенської міськради; ЛКМ імені 
Г. Я. Стеллецького; [відп. ред. Супруненко О. Б.; редкол.: Бабенко Л. Л., 
Біляєва С. О., Васюк С. С. та ін.]. – К.: ЦП НАН України і УТОПІК, 2018. – 
252 с., IV кол. вкл. 

9. Старожитності та історія кременчука: зб. наук. пр. / ЦП НАН Украї
ни і УТОПІК; ДКіТ Полтавської ОДА; Виконком Кремен. міськради; ПКМ 
імені Василя Кричевського; Кремен. КМ; [відп. ред. Супруненко О. Б.; ред. 
кол.: Бабенко Л. Л., Вадімов В. М., Вирський Д. С. та ін.]. – Київ; Полтава; 
Кременчук : ЦП НАН України і УТОПІК, 2018. – 260 с., VIII кол. вкл.

10. Супруненко О. Б. лиса гора у лубнах / Супруненко О. Б; ЦН НАН 
України і УТОПІК; ЦОДПА; Управл. культури і мистецтв Лубенської міськ. 
ради. – 2е вид. – Лубни : ВКФ «ІнтерПарк», 2018. – 16 с., іл.

11. Супруненко О. Б., Мироненко К. М., Сидоренко О. В. верхній вал у 
лубнах / Супруненко О. Б., Мироненко К. М., Сидоренко О. В.; ЦН НАН 
України і УТОПІК; ЦОДПА; Управл. культури і мистецтв Лубенської міськ. 
ради. – 2е вид. – Лубни : ВКФ «ІнтерПарк», 2018. – 36 с., іл.
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12. Супруненко О. Б. Тарас Шевченко і пам’ятки археології Полтавщи-
ни  / О. Б. Супруненко; ЦП НАН України і УТОПІК; ДКіТ Полтав. ОДА; 
ПКМ імені Василя Кричевського. – Полтава : ТОВ «АСМІ», 2018. – 20 с., іл.

13. феномен Більського городища – 2018. Пам’яті П. Я. Гавриша (1956 – 
2018): зб. наук. пр. / Ред. кол.: В. М. Вадімов, В. В. Вождаєнко, О. Б. Супру
ненко (відп. ред.) та ін. / ЦП НАН України і УТОПІК; ЦОДПА; ПКМ імені 
Василя Кричевського; ІКЗ «Більськ». – Харків; Котельва: Майдан, 2018. – 
220 с., VIII кол. вкл.

Буклети:
14. археологія автострад. Розкопки під час масштабного будівництва 

доріг біля Кракова: буклет / [текст і фото: РАС ІА НАНУ; Археол. музей у 
Кракові]; до виставки у ПКМ імені Василя Кричевського. – Львів, 2018. – 
8 с.: повнокол. іл.

15. Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського = The 
Vasyl Krychevsky Poltava local lore museum: буклет / Авт. К. Б. Фесик. – 
[Полтава : Дивосвіт, 2018]. – 2 с., скл. у 8 с.

16. церковні старожитності (металева пластика, гапти, ікони). Вистав
ка з історичних колекцій Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського: буклет / Авт. тексту І.О. Власенко; відп. ред. О. Б. Супру
ненко. – Полтава, 2018. – 6 с.

17. Християнська спадщина нашої землі [до виставки у ПКМ імені Васи
ля Кричевського]: буклет / [текст і фото: В. О. Векленко]; ПКМ імені Василя 
Кричевського; Гром. музей Хреста у с. Гречане Петриківського рну Дніпро
петров. обл. – Дніпро, 2018. – 4 с.: повнокол. іл.

Листівки, флайєри:
18. До 110-річчя Будинку Полтавського губернського земства: комплект 

листівок / [упорядн., авт. тексту О. С. Сулима; ред. О. Б. Супруненко]; ПКМ 
імені Василя Кричевського. – Полтава : ТОВ «АСМІ», 2018. – 16 лист. повно
кол. в обкл.

19. Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського. З Но
вим роком!: поштова картка (листівка). – Київ: Полтава 3D, 2018. – 1 арк. 
зі зв.

20. Полтавський музей авіації і космонавтики. З Новим роком!: поштова 
картка (листівка). – Київ: Полтава 3D, 2018. – 1 арк. зі зв.

21. Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського: листів
кафлайєр [Запрошуємо… до музею] / ДКіТ Полтав. ОДА; ПКМ імені Ва
силя Кричевського. – Полтава, 2018. – 2 с.: повнокол. іл.

22. Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського: листів
кафлайєр [Запрошуємо… до Скарбниці музею] / ДКіТ Полтав. ОДА; ПКМ 
імені Василя Кричевського. – Полтава, 2018. – 2 с.: повнокол. іл.

23. Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського: лис
тівкафлайєр [Запрошуємо… до дендропарку і скансену] / ДКіТ Полтав. 
ОДА; ПКМ імені Василя Кричевського. – Полтава, 2018. – 2 с.: повнокол. іл.

24. Полтавський музей авіації і космонавтики: листівкафлайєр [Запро
шуємо… до музею] / ДКіТ Полтав. ОДА; ПКМ імені Василя Кричевського; 
ПМАіК. – Полтава, 2018. – 2 с.: повнокол. іл.
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Vі. СТворення ДовіДково-інфорМаційниХ Баз ДаниХ

Виготовлено фотокопії діючих інвентарних книг (надходження 2017 р.) 
(для резервного фонду фондової документації).

Кондратенко Н. Г.
Виготовлено електронні копії матеріалів з архіву фондів: акти видачі 

музейних предметів 1938 р. 
Кондратенко Н. Г.

Розпочато формування електронної картотеки нових надходжень.
Кондратенко Н. Г. 

Продовжено формування електронної картотеки фото та відеозобра
жень музейних предметів. 

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М.,  
наукові співробітники науково-дослідного відділу фондів.

Продовжено роботу зі створення електронного фотоархіву роботи 
відділу. 

Прохватіло Р. В., Баранець П. В.
Продовжено розробку комп’ютерної картотеки майстрів образотвор

чого та декоративноужиткового мистецтва Полтавщини.
Болокан І. С., Мартьянова Л. В., Прохватіло Р. В.

Збір та наукова обробка матеріалів для підготовки «Музейної абет
кипутівника» з метою, ознайомлення з експозицією у рамках спільного 
проекту «Музей від А до Я» з Полтавською обласною дитячою бібліотекою 
імені Панаса Мирного. 

Прохватіло Р. В., Баранець П. В.
Продовження пошуку та уточнення даних про загиблих і зниклих без

вісти під час Другої світової війни на території Хорольського, Котелев
ського районів Полтавської області за допомогою інтернетресурсів, з ме
тою доповнення електронного реєстру прізвищ полеглих воїнів.

Скирда А. М., Лимар О. С.
Продовження формування бібліографічної картотеки періодичних ви

дань на об’єкти культурної спадщини Полтавської області. 
Головко Л. А.

Збір біографічної інформації про загиблих учасників АТО – ООС на 
Сході України.    

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С.
Формування списків загиблих під час проведення АТО – ООС на Сході 

України (список доповнюється). 
Лимар О. С.

Формування фототеки на загиблих учасників АТО – ООС на Сході 
України.

Лимар О. С.
Упорядкування та систематизація картотеки відділу етнографії.

Приходько Д. С. 
Доповнення до картотек фольклорних колективів Полтавщини.

Кондратенко М. Д. 
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Продовження роботи з укладання іменної картотеки музейних пред
метів груп зберігання «Документи», «Плакати», «Книги, брошури». 

Сулима О. С.
Продовження впорядкування контрольної фототеки групи зберігання 

«Негативи». Складання анотованого списку фотоматеріалів «Промисло
вість Полтавщини у роки Другої світової війни».

Берзой В. М.
Продовження роботи зі створення електронного довідкового апарату 

на музейні предмети зі вмістом дорогоцінних металів та груп зберігання 
«Ордени, медалі, значки», «Нумізматика». 

Ткаченко О. М.

Полтавський музей авіації і космонавтики
Постійно здійснювалась фото і часткова відеофіксація музейних за

ходів, проведених співробітниками музею; більшість з цих матеріалів ре
гулярно викладалася в Інтернет: на сторінки музею у соцмережах, з відпо
відними коментарями й інформацією. 

Пушкарєв А. М., Дружинін С. В., Олейниченко С. І.

VIі. ДоСліДЖення Та оХорона кульТурної СПаДЩини

Підготовлено 50 статей до «Зводу пам’яток історії та культури: Полтав
ська область. Хорольський район».

Лугова Л. М.
Підготовлено до друку наукові довідки про території та об’єкти при

роднозаповідного фонду до «Зводу пам’яток історії та культури України: 
Полтавська область. Котелевський район».

Зокрема:
Скоробір – ботанічний заказник, Лобурівський – орнітологічний за

казник, Крупицьке – заповідне урочище. 
Кигим С. Л., разом із смоляр Н.О.

Більське джерело.
Кигим С. Л., разом із Охріменко Л. А.

Борівський і Підварівський ботанічні заказники місцевого значення, 
Любка – гідрологічний заказник місцевого значення, Великий і Малий Ли
ман – ландшафтний заказник.

Халимон О. В., разом із Смоляр Н. О.
Барвінкова гора, Дуб черешчатий, урочище «Дуби» – ботанічні 

пам’ятки природи, Садочки – ландшафтний заказник, Приворсклян
ський – ботанічний заказник, Колода – заповідне урочище.

Чеботарьова Л. В., разом із Смоляр Н. О. 
Підготовлена частина вступної статті до «Зводу пам’яток історії та 

культури України: Полтавська область. Котелевський район» – «Характе
ристика природнозаповідного фонду Котелевського району». 

Халимон О. В.
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Підібрано ілюстративні матеріали до статей про заповідні об’єкти та 
території Котелевського і Чорнухинського районів.   

Чеботарьова Л. В.
Підготовлено і подано до друку додатково науководовідкові статті 

іногородніх авторів про пам’ятки археології Котелевського району Пол
тавської області.

Мельникова І. С.
Проведені моніторингові обстеження археологічних пам’яток Хороль

ського району Полтавської області (23. 04 – 27. 04. 2018 р., 11. 06 –15. 06. 
2018 р.). 

Мельникова І. С., Баранець П. В., Курницька І. О., разом з Луговою Л. М.
Проведено моніторингові обстеження археологічних пам’яток Машів

ського району Полтавської області (18. 06 – 22. 06. 2018 р.). 
Баранець П. В. 

Проведено моніторингові обстеження археологічних пам’яток Коте
левського району Полтавської області (квітень – травень 2018 р.). 

Супруненко О. Б., Ткаченко О. М., Мельникова І. С.
Доповнено словник по м. Полтаві за нововиявленими та новоспорудже

ними об’єктами культурної спадщини.
Сиволап Н. М., Скирда А. М., Лимар О. С., Головко Л. А.

Завершено оглядмоніторинг стану об’єктів культурної спадщини Коте
левського району, з метою уточнення, виявлення, фотофіксації пам’яток для 
написання статей до випуску «Зводу пам’яток історії та культури України».

Скирда А. М.
Здійснено оглядмоніторинг стану об’єктів культурної спадщини Хо

рольського району з метою уточнення, виявлення, фотофіксації пам’яток 
для написання статей до випуску «Зводу пам’яток історії та культури 
України Полтавська область».

Лимар О. С.
Розпочато оглядмоніторинг стану об’єктів культурної спадщини Пол

тавського району, з метою уточнення, виявлення, фотофіксації пам’яток 
для написання статей до випуску «Зводу». 

Cиволап Н. М., Ткаченко О. М., Мельникова І. С., Лугова Л. М.
Здійснено моніторинг та проведено заходи з утримання в належному 

стані об’єкта культурної спадщини «Пам’ятний знак на могилі жертв ре
пресій 30х років XX ст.», розташованого в ур. Триби, і складено «Акт тех
нічного стану об’єкта культурної спадщини».

Зібрано і підготовлено інформацію для виготовлення облікових карток 
на об’єкти культурної спадщини «Пам’ятний знак на могилі жертв репре
сій 30х років XX ст.», розташованого в ур. Триби, та пам’ятник Івану Ма
зепі у м. Полтаві.

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С.
Продовжувалася робота з доопрацювання та написання нових статей 

до «Зводу пам’яток історії та культури» по Полтавському і Машівському 
районах.

Сиволап Н. М., Лимар О. С.
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Доповнено Словник по Полтавському району за нововиявленими та но
воспорудженими об’єктами культурної спадщини.

Сиволап Н. М.
Підготовлено до друку матеріали до «Зводу пам’яток історії та куль

тури України: Полтавська область. Котелевський район»: написано части
ну вступної статті (географічний опис району, історія адміністративного 
устрою, історіографічний огляд за пам’ятками історії, характеристику 
пам’яток за категорією "історія"; укладено, технічно відредаговано надані 
статті за категоріями "природа", "архітектура", "історія", "техніка"; підго
товлено фотоілюстративні матеріал до цих статтей. 

Скирда А. М.
Відредаговано матеріали до «Зводу пам’яток історії та культури України: 

Полтавська область. Котелевський район», написано частину вступної статті 
(історіографічний огляд та характеристику пам’яток за категорією "археоло
гія"; підготовлено фото та графічні ілюстративні матеріали до цих статтей. 

Супруненко О. Б.
Продовжується робота з підготовки наукового звіту про археологічні 

моніторингові розвідки в Хорольському, Машівському та Полтавському ра
йонах Полтавської обл. (оформлення польових щоденників, упорядкування 
фотодокументальних матеріалів, звірення картографічних матеріалів тощо).

Курницька І. О., Баранець П. В., разом із Луговою Л. М., Мельниковою І. С. 

Полтавський музей авіації і космонавтики.
Продовжено дослідження теми: «Історія будинку Полтавського музею 

авіації і космонавтики».
Орлов В. М.

Розробка і подання на затвердження проекту охоронного договору на 
пам’ятку культурної спадщини національного значення – будівлі Полтав
ського музею авіації і космонавтики – відділу на правах музею Полтавсько
го краєзнавчого музею імені Василя Кричевського «Пожежна команда».

Пушкарєв А. М., Дружинін С. В., Волкова Н. П.

Vііі. науково-фонДова ДіяльніСТь
Щорічне звірення наявності фондовооблікової документації (книги об

ліку основного фонду, науководопоміжного фонду, акти вступу, уніфікова
ні паспорти, інвентарні картки). Результати закріплені у відповідному акті.

Кондратенко Н. Г.
Звірення наявності:
 авторських робіт Розалії Чабаненко 

Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г.
 дрібної металевої пластики – вотумів 
 Парасочка О. Г.
 дитячих колисок 

Парасочка О. Г.
 гаптованих богослужбових покровів
 Старченко В. І.
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 наконечників списів, дротиків, сулиць, мечів та кинджалів у групі збе
рігання «Археологія»

Лугова Л. М.
 музейних експонатів, представлених у паркумузеї 

Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г., Клименко Т. Г.
 завершено повне звірення музейних предметів групи зберігання 

«Книги, брошури», «Літографія», «Фото ІДП», «Газети, журнали» 
Сулима О. С., Шумейко Н. М.

 авторських робіт родини Зацеркляних 
 Парасочка О. Г.
 традиційних українських килимів ХVІІІ – поч. ХХ ст. 

Старченко В. І.
 тесаків у групі зберігання «Зброя» 

Кондратенко Т. К.
Передавання на відповідальне зберігання:
 передавання на матеріальновідповідальне зберігання музейних 

предметів інвентарних груп «Документи», «Книги, брошури», «Живопис», 
«Графіка, малюнок», «Плакати», «Літографія», «Альбоми», «Листівки», 
«Гроші паперові», «Фото» 

 Шумейко Н. М. Сулима О. С.

фондова робота:
 Розпочато звірення предметів і матеріалів науководопоміжного фон

ду музею згідно із наказом Міністерства культури України від 16.04.2018 р. 
№ 326 та наказом Департаменту культури і туризму Полтавської ОДА від 
24.07. 2018 р. 

Куратори Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., виконавці – завідува-
чі секторами, відповідальні зберігачі.

Передавання на відповідальне зберігання:
 експонатів експозиційного відділу «Археологія», зали №№ 68 Лу

говим Р. С. Мельниковій І. С. (комісія з передавання – Кондратенко Т. К., 
Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г., Лугова Л. М., Ткаченко О. М.);

 передано на матеріальновідповідальне зберігання фондовооблікову 
документацію (книги обліку основного фонду, науководопоміжного фон
ду, акти вступу, уніфіковані паспорти, інвентарні картки).

Берзой В. М., Кондратенко Н. Г.
Продовжено заповнення науковоуніфікованих паспортів на музей

ні предмети (рухомі), що належать до депаспортизованої частини збірки 
музею. 

Кондратенко Н. Г.
Продовжено роботу зі встановлення оціночної вартості музейних 

предметів колекційного зібрання, що надаються на виїзні виставки. 
Кондратенко Т. К., наук. співроб. НД відділу фондів.

Проведено приймання колекції археологічних знахідок із розкопок 
городища XVII – XVIII ст. у с. Балаклея Великобагачанського району 
спільної археологічної експедиції Полтавського краєзнавчого музею імені 
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Василя Кричевського та Полтавського національного педагогічного уні
верситету ім. В. Г. Короленка (406 од.).

Лугова Л. М.
Проведено науковофондову обробку та систематизацію документів, 

які надійшли до науководослідного відділу фондів у І півріччі 2018 року. 
Кондратенко Н. Г., Берзой В.М., Ткаченко О.М., Лугова Л.М.,  

завідувачі секторами НД відділу фондів.
Завершено опрацювання фондовооблікової документації за 2017 рік: 

компонування архівних справ та підготовка їх до зберігання у робочому 
архіві фондів.

Кондратенко Н. Г. 
Здійснено повернення музейних предметів на зберігання після демон

тажу виставки «Народ мій є, народ мій завжди буде», зал № 21.
Ткаченко О.М., завідувачі секторами НД відділу фондів.

Здійснено повернення музейних предметів на зберігання після демон
тажу експозиції залу № 9. 

Ткаченко О.М., завідувачі секторами НД відділу фондів.
Здійснено повернення музейних предметів на зберігання після демон

тажу виставки «М. Я. Рудинський і Полтавщина». Історія музею.
Парасочка О. Г., Сулима О. С., Кондратенко Н. Г.

Проведено відбір та видачу музейних предметів для доповнень експо
зиції скарбниці – «Кімнати унікальних експонатів».

Лугова Л. М.
Проведено відбір та видачу музейних предметів для доповнення екс

позиції залу № 16. 
Парасочка О. Г.

Проведено відбір музейних предметів для побудови виставки, присвя
ченої 100річчю від дня народження Г. О. Сидоренко. 

Лугова Л. М., Парасочка О. Г.
Проведено відбір та обстеження стану збереження музейних предме

тів для побудови виставки, присвяченої пам’яткам кахлярства.
Парасочка О. Г., Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г.

Поновлено договір тимчасової видачі музейних предметів Музею важ
кої бомбардувальної авіації – філії Національного військовоісторичного 
музею України.

Кондратенко Т. К.
Поновлено договори тимчасового зберігання музейних предметів, пе

реданих до Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського: 
із Національним музеємзаповідником М. В. Гоголя, із Полтавським ху
дожнім музеєм (Галерея мистецтв) імені Миколи Ярошенка, із Історико
культурним заповідником «Більськ», із спадкоємицею колекції робіт Анд
рія Сербутовського В. Кулагою. 

Кондратенко Т. К.
Продовжено опрацювання збірки музейних предметів (3,5 тис. од.) на

родного музею історії ПАТ «Тепловозоремонтний завод», переданих на 
постійне зберігання у зв’язку із ліквідацією підприємства.

Ткаченко О. М., наукові співробітники НД відділу фондів.
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Складено анотований список фото за темою «Полтавщина у 19391945 рр.».
 Берзой В. М.

Опрацьовано фондовооблікову документацію нових надходжень за 
2018 рік.

Кондратенко Н. Г., Берзой В. М. 
Прошито фондовооблікову документацію за 2017 рік для зберігання в 

архіві фондів. 
Клименко Т. Г., Баца О. І.

Продовжено впорядкування систематичного гербарію. 
Старченко В. І., Мисик А. А.

Атрибуція та фотографування українського традиційного жіночого 
вбрання для створення сучасних реплік майстром народної творчості Ва
лентиною Ануаровою. 

Старченко В. І.
Відбір та фотографування 50 авторських робіт Миколи Кричевського для 

створення каталогу і виїзної виставки у Музеї української діаспори, м. Київ.
Кондратенко Т. К., Сулима О. С., Кондратенко Н. Г., Харченко С. В.

Відбір та обстеження стану збереження традиційних українських ки
лимів ХVІІІ – ХІХ ст. для каталогізації. 50 од. 

Старченко В. І.
Відбір та обстеження стану збереження негативів для створення му

зейного комплексу «фолькарт». 74 од.
Берзой В. М.

експертиза культурних цінностей:
Надано 9 експертних висновків на 25 предметів, заявлених до вивозу 

за межі України (в т. ч. 1 – на замовлення Октябрського районного суду 
м.Полтави).

Кондратенко Т. К., Власенко І. О., Парасочка О. Г., Ткаченко О. М.

Полтавський музей авіації і космонавтики
Розроблена та подана на розгляд «Внутрішньомузейна інструкція з ор

ганізації охорони та збереження музейних цінностей колекційної збірки 
Полтавського музею авіації і космонавтики (на правах відділу Полтавсько
го краєзнавчого музею імені Василя Кричевського).

Окара М. Ю., Пушкарєв А. М.
Проводилася постійна консультаційна робота з питань обліку, збере

ження музейних предметів та написання уніфікованих паспортів на му
зейні предмети, що надходять до основного фонду.

Надана допомога, консультації, здійснено пошук архівних та фондових 
документів для організації виставки до дня фізкультури і спорту для спів
робітників Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського.

Окара М. Ю., Рямова О. О.
Для проведення науководослідницької роботи видавалися документи 

з фондів у тимчасове користування науковим співробітникам музею, віт
чизняним і закордонним дослідникам. За 2018 р. видано – 60 документів
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Здійснювався пошук матеріалів у фондах з авіаційної тематики про 
прапорщика Потапова Єрофея Прокофйовича (служив в 226му гвардій
ському полку).

Здійснювався пошук матеріалів у фондах про конструктора В. О. Крав
чука (с. Петрівка Полтавської області).

Окара М. Ю.
На виставках протягом року експонувалося – 1121 музейних предме

тів. З них: основного фонду – 740 (до узагальненого табличного звіту взя-
то середній показник – 483); науководопоміжного – 177 ; переданих на 
тимчасове зберігання – 204.

Окара М. Ю., Рямова О. О.
Проводилась робота з оцифрування книг надходжень науководопо

міжного фонду.
Олейніченко С. І.

Здійснене комплектування основного фонду зберігання. 150 од. 
Окара М. Ю.,Рямова О. О.

Створено анотований список фонду льотчика Онищенка Івана Даниловича.
Окара М. Ю.

Доповнено анотований список фонду Л. К. Каденюка. 
Окара М. Ю., Рямова О. О.

Внесено зміни з доповненнями та уточненнями до робочого плану то
пографічного опису експозиції ПМАіК (1 зала).

Окара М. Ю.
Проводилося постійне спостереження за температурновологісним 

режимом у фондосховищах №№1 і 2. Проводилися санітарні дні у фон
досховищах.

Складено 120 уніфікованих паспортів на прийняті музейні предмети. 
Окара М. Ю., Рямова О. О., Олейніченко С. І.

іХ. наукове коМПлекТування фонДів

Зібрано, науково опрацьовано та внесено до фондовооблікової докумен
тації 1281 предмет основного фонду та 178 од. науководопоміжного фонду. 

Закуплено 44 од. на суму 10 170 грн.
Забезпечено своєчасне проведення наукового опрацювання, система

тизації та фондової обробки нових надходжень, розміщення документів 
на них у генеральній картотеці фондів згідно з інструктивними вимогами. 

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М., Лугова Л. М., завідувачі секторами 
НД відділу фондів.

Зібрані матеріали про дійсних членів, членівкореспондентів НАН 
України – уродженців Полтавщини та про членів Полтавського Товариства 
любителів природи; про історію та діяльність Полтавської гравіметричної 
обсерваторії Інституту геофізики імені С.І. Суботіна НАН України.

Зібрані нові видання доктора біологічних наук О.М. Байрак
Кигим С. Л.

Зібрані документальні та фотографічні матеріали до фонду професора 
О.М. Байрак.
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Зібрані та заінвентаризовані зразки гірських порід з кар’єрів ПАТ 
«Полтавський гірничозбагачувальний комбінат».

Кигим С. Л.
Зібрані та заінвентаризовані експонати (документи, фото) про вчителя 

хімії Штепу Л. А.
Опрацьований гербарій хвощів і папоротей, зібраний на території Пол

тавщини докторантом КНУ імені Т. Г. Шевченка Н. О. смоляр.
Зібрані дитячі роботи з пленеру 2017 р. у Полтавському міському парку 

студії образотворчого мистецтва «Соняшник».
Зібрані експонати до 15річчя РЛП «Нижньоворсклянський».

Халимон О. В.
Опрацьовано та оформлено гербарій мохів професора Гапон С.В.

Чеботарьова Л. В. 
Зібраний і визначений гербарій рослин Рожаївського ботанічного за

казника місцевого значення. Зібраний гербарій трав’янистих весняних 
рослин у Полтавському міському парку для заміни в експозиції. 

Халимон О. В., Чеботарьова Л. В.
Продовжується збір матеріалів про спортсменів Полтавської області – 

призерів європейських і світових першостей, Олімпійських, Паралімпій
ських та Дефлімпійських ігор – Кобзар Н., Іванова І., Канівця Д., Карпову 
І., Богодайка Є., Хруль О., Денисенко Я., Божинського Ю., Вихриста В., 
Мельниченко Г., Дойникову А., Чуб О.

Зібрані особисті речі, книги, рукописи віршів Домашенко Д.М. – учас
ниці Революції Гідності.

Васецька О. М.
Зібрані особисті речі Трофименка В. – учасника АТО.
Опрацьовані листи М. Ореста до Д. Нитченка. 19501960 роки.

Клочко В. В.
Зібрані матеріали про військових капеланів Є. Пономаренка і Д. Луценка.

Тарасу І. В.
Зібрані матеріали про «СК м. Гребінка, ДОСААФ м. Полтава, карто

дром «Лтава», басейн «Дельфін», ДЮСШ № 2.
Васецька О. М.

Зібрані матеріали про територіальні громади області. 
Вільховик О. В., Курницька І. О. 

Зібрані особисті речі бійця батальйону «Полтава» Прокопенка Р. В.
Тарасу І. В.

Зібрані матеріали про спортсменівветеранів футболу, волейболу, лиж
ного марафону, легкої атлетики, спортивний інвентар 50х років XX ст.

 Васецька О. М.
Зібрані підручники загальноосвітньої радянської школи 6070х років XX ст.

Клочко В. В., Вільховик О. В.
Зібрано гербарій для заміни в експозиції; гнізда птахів; зразки геоло

гічних порід.
Кигим С. Л., науковці відділу природи

Проведене наукове опрацювання та інвентаризація (фотографування, 
комп’ютерна обробка) колекції археологічних матеріалів з науковорятів
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них досліджень Полтавського поселення і городища на місці реконструк
ції ресторану «Іванова гора» на Соборному майдані у 2012 р. (розкопки 
О. Б. Супруненка). 

Мельникова І. С., Гранько А. С. 
Проведено наукове опрацювання та фотографування нових надхо

джень до групи зберігання «Археологія» колекції археологічних знахідок 
давньоруського часу із розвідок О. В. Сидоренка на території м. Лубни 
(пляж) 17 од.

Баранець П. В.
Проведено прийманняпередавання на постійне зберігання колекцій 

археологічних знахідок із наукових досліджень могильника черняхівської 
культури біля смт Шишаки Полтавської області у 20152017 р. (231 од.)

Мельникова І. С., разом із Ткаченком О. М.
Фотографування експонатів з колекції археологічних знахідок із нау

кових досліджень могильника черняхівської культури біля смт. Шишаки 
Полтавської області у 20152017 р. (60 од.)

Баранець П. В.
Наукове опрацювання та інвентаризація нових надходжень до групи 

зберігання «Археологія»:
– продовжуєтьсья оформлення наукових паспортів (фотографування, 

комп’ютерна обробка) колекції археологічних матеріалів з науковорятів
них досліджень селища Настасівка ІІ біля с. Настасівка Хорольського ра
йону Полтавської області 2017 р. (дослідження Полтавської археологічної 
експедиції НДЦ «Рятівна археологічна служба» ІА НАН України).  

Курницька І. О.
– проведено наукове опрацювання та фотографування нових надхо

джень до групи зберігання «Археологія» колекції археологічних знахідок 
з науковорятівних досліджень НД «ОАСУ» ІА НАНУ поблизу с. Солонці 
у 2013 р. (17 од.) і с. Петрашівка (24 од.) Дмитрівської сільради м. Горішні 
Плавні (розкопки О. Б. Супруненка). 

 Баранець П. В.
– проведено приймання експонатів на тимчасове зберігання від Музею 

археології ХНУ ім. В.Н. Каразіна для показу на виставці «Західне укрі
плення Більського городища: 60 років археологічних досліджень», мате
ріалів з ІКЗ «Більськ». 

Мельникова І. С., Баранець П. В., спільно з Луговою Л. М.
– проведено приймання на тимчасове зберігання для показу на виставці 

«Археологічні сенсаційні знахідки у Більську та Шишаках» в рамках про
ведення культурномистецького проекту «Зимовий вернісаж» унікальних 
знахідок із розкопок некрополів Більського городища 20162017 рр. та Ши
шацького могильника.

 Мельникова І. С., Курницька І. О.

Полтавський музей авіації і космонавтики.
Зібрано 150 предметів основного фонду.
Фонди поповнилися такими музейними предметами:
 книгами по авіації з особистої бібліотеки льотчика І. Д. Онищенка, 

його документами;
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 фотодокументами і дипломами з автографами Л. К. Каденюка;
 документами, фотодокументами фахівця у галузі ракетної техніки 

Г. Г. Команова;
 альбомом із дарчим написом С. Г. Шафарчука від космонавта П.Р. По

повича, книгами, фотодокументами про космонавта П. Р. Поповича;
 льотними книжками льотчика Є. С. Борткова;
 значками на авіаційну тематику з колекції М. В. Моргуна;
 книгами, документами, фотодокументами, нагородами полтавця, 

формою льотчика та диспетчера Цивільної авіації В. І. Буняка;
 документами, експонатами, що були передані В. Б. Дацюком (світли

ни; модель (діорамна) літака Мустанг Р51), та ін.;
 філателістичними, філокартичними експонатами на ракетнокосміч

ну тематику (конвертами зі спецпогашенням, марками, листівками), пода
рованими С. О. Кузубом.

Окара М. Ю.,Рямова О. О., наукові співробітники музею.

Х. виСТавкова Та екСПозиційна ДіяльніСТь

Виставки:
1. Виставка «Дивовижний Схід: історичні та мистецькі реліквії з наро-

дознавчих колекцій музею». 
Виконавці: Сулима О. С., Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Парасоч-

ка О.Г., Старченко В. І., Прохватіло Р. В., Клименко Т. Г., Мисик А. А. 
2. Виставка «україна: перша незалежність».
3. Виставка «Патріарх Мстислав: служіння Богу й україні».
4. Виставка «Той травень 1945».

Виконавці: Клочко В. В., Кузьменко Н.В.
5. Виставка «гуцульські мотиви у творчості Михайла коргуна». 

Виконавці: Сулима О. С., Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г.,  
Парасочка О. Г., Старченко В. І., Побоков В. І., Подрєзов О. Л.,  

Клименко Т. Г., Стеблій Р. А.
6. Виставка «новорічно-різдвяна листівка у зібранні музею». 
Куратор: Барська Г. М.; Масюк Н. М., наукові співробітники відділу фондів
7. Виставка до Других наукових читань «Село Жуки – батьківщина літо

писця Самійла Величка» «Ще як були ми козаками». 
Куратор: Барська Г. М.; Яремченко В. А., Клименко Т. Г.

8. Виставка «інсигнії Полтавського земства». Підбір експонатів, побу
дова виставки, звірення наявності, виготовлення етикетажу. 

Виконавці: Мокляк В.О., Сулима О.С., Кондратенко Т.К., Кондратенко Н.Г., 
Парасочка О. Г., Старченко В. І., Побоков В. І., Клименко Т. Г., Мисик А. А.

9. Виставка до 100річчя від дня народження Олеся Гончара «Світло 
його зорі».

Куратор: Клочко В. В.; художники: Побоков В. І., Подрезов О. Л.
10. Виставка «Дві війни – один біль» до Дня вшанування учасників бо

йових дій на території інших держав спільно з ГО «Сім’ї загиблих учасни
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ків бойових дій Полтавщини» та Полтавським обласним відділенням Укра
їнської Спілки ветеранів Афганістану.

Клочко В. В.
11. Виставка до Дня пам’яті Героїв Небесної сотні «воїни світла».

Клочко В. В., Васецька О. М.
12. Виставка до Дня Українського добровольця «вони були першими…».

Клочко В. В., Тарасу І. В.
13. Виставка «в боротьбі за волю україни» до 100річчя IV Універсалу УНР.

Кузьменко Н. В.
14. Виставка «Пам’ятки історії та культури Полтавщини у творчості 

Т. г. Шевченка». 
Куратор: Барська Г. М.; Сиволап Н. М., Глаголь О. В., Сулима О. С.

15. Виставка «образ і слово кобзаря у вишивці» (до дня перепоховання 
Тараса Шевченка в Україні).

Куратори: Барська Г. М., Дєдю І. С., Масюк Н. М.
16. Виставка «замок і ключ. Пам’ятки вжиткового і художнього коваль-

ства з колекції музею». 
Куратор :Пісцова М. П., співробітники відділів  

етнографії, фондів, художник Клименко Т. Г.
17. Виставка «василь кричевський – творець української державної 

символіки».
Співробітники відділів етнографії, фондів, художник: Клименко Т. Г.

18. Виставка до 110-ї річниці будинку Полтавського губернського земства. 
Виконавці: Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М., 

завідувачі секторами НД відділу фондів.
19. Виставка «українська народна глиняна іграшка». 

Куратор: Кондратенко М. Д.; співроб. відділів етнографії,  
фондів, Клименко Т. Г. 

20. Виставка «збирач і хранитель музейних колекцій, краєзнавець і пам’ят-
коохоронець», присвячена 100річчю з дня народження Г. О. Сидоренко.

Куратори: Барська Г. М., Мельникова І. С., Масюк Н. М.,  
наукові співроб. відділу археології

21. Виставка «Спортивна слава Полтавщини».
Куратор: Васецька О. М. ; художники: Побоков В. І., Подрезов О. Л.

22. Виставка до Дня захисника Вітчизни «історія українського війська. 
воїни».

Клочко В. В., Тарасу І. В.
23. Виставка Інституту національної пам’яті «голодомор-геноцид 

1932 – 1933 років в україні».
Тарасу І. В., Кузьменко Н. В. 

24. Виставка «орнаментальні кахлі Полтавщини».
Куратор: Пісцова М. П.

25. Виставка «оберіг душі». Очіпки В. Ануарової.
Куратор: Прохватіло Р. В.

26. Виставка «наша марка» До 100річчя перших українських марок.
Наукові співробітники відділів народознавства і фондів.
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27. Виставка «Безкінечне світло любові». Авторські роботи С. Коло
дяжної.

28. Виставка «яскраві барви свята».
Куратор Кондратенко Н. Г.

29. Виставка «2018: нові надходження».
Куратори: Пісцова М. П., Мельникова І. С.

30. Виставка «історичні реліквії у зібранні музею».
Куратори: Сулима О. С., Ткаченко О. М., Барська Г. М.

Міжмузейні виставкові проекти:
31. Міжмузейна виставка «західне укріплення Більського городища: 

60 років археологічних досліджень» (підбір експонатів, написання науко
вої концепції і структури, складання і набір етикетажу).

Наукові співробібники відділу археології, разом із Луговою Л. М.
32. Виставка «археологічні сенсаційні знахідки у Більську та Шишаках» 

в рамках проведення культурномистецького проекту «Зимовий вернісаж».
Мельникова І. С., Курницька І. О., Гранько А. С.,  

у співпраці з Луговою Л. М. і Ткаченком О. М.

експрес-виставки:
33. Експресвиставка до 210ї річниці від дня народження М. В. Гоголя 

«М. в. гоголь і Полтавщина», зала № 14 .
Куратор :Барська Г. М., Глаголь О. В.

34. Експресвиставка до 100річчя Державної служби України «Тради-
ції державотворення». 

Клочко В. В.
35. Експресвиставка «Полтавське обласне товариство політичних 

в’язнів і репресованих».
Кузьменко Н. В., Ткаченко О. М., завідувачі секторів відділу фондів.

36. Експресвиставка до Дня пам’яті Патріарха Мстислава «військові 
капелани уаПц у зоні аТо».

Тарасу І. В., Кузьменко Н. В.
37. Експресвиставка до Дня визволення Полтави «відлуння осені 1943 р.».

Кузьменко Н. В.
запрошені виставки з інших музеїв: 

38. Виставка «з козацької старовини. люльки з Мотриного (XVIII – 
ХіХ ст.)» з колекції Краєзнавчого музею м. Горішні Плавні. Зал № 9. 

Виконавці: Сулима О. С., Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г, Побоков В. І.
39. Виставка «археологія автострад. розкопки під час масштабного бу-

дівництва доріг біля кракова». Зі збірки Музею археології Кракова. Напи
сання тексту екскурсії та складання топоопису.

Допомога у підготовці та оргмоменти: Мельникова І. С.,  
Курницька І. О., Гранько А. С.

40. Виставка «Християнська спадщина нашої землі» з Громадського іс
торикоетнографічного ставрографічного Музею Хреста (с. Гречане Пе
триківського рну Дніпропетровської обл.).

Куратор: Власенко І. О.
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виїзні виставки:
41. «Палітра любові: виставка кераміки члена Національної спілки ху

дожників України Розалії Чабаненко (з нагоди 80ліття)». Національний 
музейзаповідник українського гончарства в Опішному. 16 музейних пред
метів. 27.12.2017 – 18.03.2018.

 Виконавці: Кондратенко Т. К., Сулима О. С.,Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г.
42. «Погляд крізь віки. Дослідження та реставрація». До 80річчя На

ціонального науководослідного реставраційного центра України. У при
міщенні Музею історії міста Києва. 27.06.2018 – 14.09.2018.

Виконавці: Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Старченко В. І., Баца О. І.
43. «українська повстанська армія». Лубенський краєзнавчий музей. 

 19 банерів. 18.04.2018 – 20.09.2018.
Виконавці: Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М.

44. «церковні старожитності з історичних збірок Полтавського краєз-
навчого музею імені василя кричевського» у Лубенському краєзнавчому 
музеї. 17.09. – 17.10.2018. 

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Старченко В. І., Парасочка О. Г.
45. Виставка авторських робіт Миколи кричевського з нагоди його 

120літнього ювілею у Національному музеїзаповіднику українського 
гончарства в Опішному. 26.09. – 15.12.2018. 

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Сулима О. С.
46. Виставка «гаптування і металева пластика з колекції ПкМвк» у 

рамках проведення Наукової конференції «Лубенський краєзнавчий му
зей: історія, досвід, перспективи», присвяченої 100річчю Лубенського 
краєзнавчого музею. м. Лубни.

Куратор: Власенко І. О.; Прохватіло Р. В.
47. Виставка авторських робіт художника М. Бутовича «Бутовичева 

«енеїда» у Полтавському літературномеморіальному музеї І. П. Котля
ревського.

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Сулима О. С.

виставкова акція
48. «Селфі з музейним експонатом». 

Кондратенко Н. Г., разом з Кондратенко М. Д.

культурно-мистецький проект 
49. Виставковий культурномистецький проект «зимовий вернісаж».

Куратор Кондратенко Т. К.

Додатково:
50. Персональна фотовиставка Володимира Сергійовича Короткова 

«Полтава – красуня міст українських» (з експонуванням у музеї та на Те
атральній площі).

Дєдю І. С., співробітники відділу народознавства.

експозиційна робота, доповнення до розділів постійно діючої експозиції:
Доповнено експозицію «Полтавщина за роки незалежності (1991–

2018 рр.)» матеріалами про Збройні Сили України, спортивні досягнення 
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полтавців, фармацевтичну і харчову галузі краю, економічний та політич
ний розвиток області новими фотознімками та експонатами.

Клочко В. В., співробітники відділу новітньої історії, Удовиченко О. І.
Доповнено виставку «Полтавці – учасники АТО» матеріалами з нових 

надходжень.
Клочко В. В., Васецька О. М.

Доповнено новими матеріалами розділ експозиції «Історія досліджен
ня природи краю».

Кигим С. Л.
Доповнено експозицію залів № 4 і № 5 чучелами птахів (8 од.).

Кигим С. Л., Штитьова О. А., Побоков В. І. 
Проведено часткову реекспозицію залу № 1 (підбір експонатів, підготов

ка двомовного етикетажу, ілюстративного та картографічного матеріалу).
Наукові співробітники відділу природи ,  

художники, Старченко В. І., Кондратенко Н. Г.
Доповнено експозицію залів № 1 і № 2 фотознімками, палеонтологіч

ними знахідками, зразками мінералів, замінено етикетаж на двомовний, 
долучені нові джерела освітлення.

Кигим С. Л., співробітники відділу природи, Удовиченко О. І.,  
художник Побоков В. І. 

Замінено гербарій весняних рослин (зал № 2) та трав’янистих рослин 
Парасоцького лісу (зал № 4). 

Чеботарьова Л. В., Штитьова О. А.
Відновлено технічну частину діорам «Риболовецьке господарство 

«Прибій» на Кременчуцькому водосховиші» і «Підводний світ».
Кигим С. Л., Чеботарьова Л. В., Мироненко О. В.

Влаштоване нове освітлення діорам 1го поверху музею.
Мироненко О. В.

забезпечення експозиційної та виставкової діяльності:
Дизайн і макетування більше 80 афіш до виставок та наукових конфе

ренцій. 
Баранець П. В., Удовиченко О. І., Хорєв С. В.

Підготовка сценарних планів відкриття: 
звітної виставки кафедри образотворчого мистецтва та професійної май

стерності Луганського національного університету імені Тараса Шевченка;
виставки до 120ліття з дня народження Патріарха Мстислава «Патрі

арх Мстислав: служіння Богу й Україні»;
персональної виставки Анатолія Лавренка «Свята»;
виставки «Чорнобильська катастрофа – 30 (+1) років опісля, що далі».
виставки «Палітра дитячих мрій»;
виставки «Українська повстанська армія – відповідь нескореного народу»;
відкриття виставки «Полтавські майстри – стипендіати Президента 

України».
Дедю І. С., співробітники відділу народознавства.
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Організація і участь в роботі 24ї Міжнародної виставки «uitt-2018 
україна – подорож та туризм».

Мартьянова Л. В.
інше:

Розроблено концепцію науковоінформаційного наповнення до QR – 
кодів за темами: "Археологія"; "Архітектура"; "Історія музею".

Мартьянова Л. В., Свинарь В. М.
Розроблено художню концепцію і тематичне наповнення рекламного 

банеру «Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського» (на 
розбірній конструкції).

Мартьянова Л. В., Левадний О. М.
Встановлено рекламний блок  і опори вказівників до експонатів просто неба.

Мартьянова Л. В., Левадний О. М., Прохватіло Р. В., Баца О. В. 
Розроблено концептуальний образ-проект науководослідного ви

робничовиставкового комплексу «ФолькАрт», складовою частиною яко
го є культурномистецький молодіжний науководослідний центр «Вито
ки» та виставковоекспозиційний простір «Джерело духовності».

Мартьянова Л. В., Левадний О. М.
Розроблено проект квитка для відвідувачів до екскурсійної зони 

«Паркумузею» і скансену.
Мартьянова Л. В., Левадний О. М.

Встановлено комплекти вказівників по маршруту археологічного 
скансену в парковій зоні Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського.

Мартьянова Л. В., Свинарь В. М., Прохватіло Р. В., Баца О. І.
Відновлено і доповнено слайдфільм «Академік В. І. Вернадський», піді

брано фотоматеріали та музичний супровід. 
Шиян О. О., Халимон О. В., Кигим С. Л.

Укладено топоописи більшої частини зазначених вище виставок.
Болокан І. С., спіробітники відділу народознавства.

Полтаський музей авіації і космонавтики
Підготовлені та проведені виставки

Підготовлено і проведено 14 виставок, в т. ч.: 2 – виїзних, 4 – разом із 
іншими закладами, 1 – «вулична», просто неба. 

1. «Традиції героїв не вмирають. Подвигу під крутами присвячується» 
(до 100річчя подій під Крутами).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Дружинін С. В., співробітники музею
2. «захоплення довжиною у життя» (пам’яті колекціонера Й. С. Гаснюка).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Дружинін С. В., співробітники музею
3. «Жінки, які підкорювали космос» (до Міжнародного жіночого дня 

8 березня).
Орлов В. М.

4. «карлюка у космосі» (до дня гумору та в рамках міжнародної ви
ставки карикатур «Карлюка2018»).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Дружинін С. В., співробітники музею.
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5. «Дивлюсь я на небо та й думку гадаю…» (вшанування пам’яті П. Попо
ви ча – першого українця у космосі та до Міжнародного дня космонавтики).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Дружинін С. В., співробітники музею.
6. «вони захищали Батьківщину у повітрі…» (до Дня пам’яті і прими

рення).
Орлов В. М., співробітники музею.

7. «крізь терни до Місяця» (відзначення 121річчя від дня народження 
Ю. В. Кондратюка (О.Г. Шаргея).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Пістоленко І. О., Дружинін С. В.
8. «в світі екзюпері: пам’ять і безсмертя» (пересувна виставка у Полтав

ському Дендропарку до дня народження льотчика та письменника Екзюпері).
Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., співробітники музею

9. «Держава починається з кордону» (з нагоди 27ої річниці Незалеж
ності України).

Пушкарєв А. М., Орлов В. М.
10. «Погляд в минуле. гортаємо сторінки історії музею» (до Дня міста та 

17й річниці відкриття експозиції музею).
Пушкарєв А. М., Дружинін С. В., Окара М. Ю., співробітники музею.

11. «Шляхами війни»: виставка військового кореспондента, підполков
ника В. Лазарєва (до Дня захисника України).

Пушкарєв А. М., Орлов В. М.,співробітники музею.
12. «альмагест»: виставка естампів майора ЗСУ Дениса Зозулі та 

прем’єра його авторського фільму «Вектор Челомея» (до дня Збройних 
Сил України).

Пушкарєв А. М., Орлов В. М., співробітники музею.
13. «історія одного польоту і конверта Першого дня»: пересувна вистав

ка у Полтавській обласній універсальній бібліотеці ім. І. П. Котляревсько
го робіт художникаграфіка Олексія Соболевського (до 50річчя польоту 
космічного корабля «Союз3»).

Пушкарєв А. М., співробітники Полтавської обласної  
універсальної бібліотеки ім. І. П. Котляревського.

заходи з реекспозиції
Розроблені і затверджені на науковометодичній раді музею пропози

ції до наукової концепції розвитку та реекспозиції музею.
Пушкарєв А. М., Орлов В. М., Пістоленко І. О.,  наукові співробітники музею.

обслуговування постійнодіючої експозиції
Підтримання експозиції музею в належному стані, санітарні дні (про

тягом звітного періоду). 
Заміна 8 пристроїв електроосвітлення на нові ЛЕДсвітильники у двох 

експозиційних залах.
Янович О. В., співробітники музею
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Хі. кульТурно-оСвіТня ДіяльніСТь

За пропозицією Департаменту культури і туризму Полтавської облас
ної державної адміністрації з 2018 року у музеї запроваджений (першого 
числа щомісяця) День безоплатного відвідування закладу усіма верства
ми населення.

Протягом 2018 року було 14 таких днів: за цей час музей відвідало біль
ше 10 000 полтавців та гостей нашого краю.

Окрім Днів безоплатного відвідування, безоплатно проводились також 
екскурсії (по музейних залах та місту Полтаві) для офіційних делегацій, 
гостей області, керівників департаментів, міністерств, апарату вищих ор
ганів влади України, іноземних дипломатів тощо. Таких екскурсій прове
дено більше 70.

Кузьменко Н. В., Яремченко В. А., Ларіненко А. А.,  
Васецька О. М., Баштовенко С. О., Барська А. М., Супруненко О. Б.

Оглядові екскурсії по місту й області здійснювалися й з акцентом на 
діяльність музеїв:

 для представників волонтерських організацій Луганської та Доне
цької областей (13 березня 2018 року); 

 для гостей міста в рамках відзначення Дня Європи та року охорони 
культурної спадщини (19 травня 2018 року);

 для учасників книжкової виставки  ярмарку «Пошук», (26 травня 
2018 року). 

Лавріненко А.А.
* * *

Розроблено проспект екскурсії «Скансен Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського».

Супруненко О. Б., Мартьянова Л. В., Свинарь В. М.
Зібрано матеріали для доповнення екскурсії по залі № 1 експозиції 

«Унікальні предмети у зібранні музею».
Прохватіло Р. В. 

Із залученням науковців та екскурсоводів музею розроблені маршрути 
і матеріали текстового наповнення туристичних маршрутів, презентації 
яких проведені Департаментом культури і туризму Полтавської ОДА: 

«Від Скіфії до Русі» (м. Полтава – с. Більськ, Більське городище)
Супруненко О. Б.

Шлях до наддніпрянського міста Горішні Плавні (Полтава – Горішні 
Плавні).

Баштовенко С.А.
До 75річчя звільнення Полтавщини від нацистських окупантів (с. Ве

ликі Липняги – м. Хорол – ур. Шумейкове)
Кузьменко Н. В., Скирда О. А.

Підготовлені матеріали до Абеткипутівника за матеріалами археоло
гічної експозиції Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев
ського в рамках участі музею в обласному проекті «Музей: від А до Я», 
метою якого є створення макетів абеток для знайомства дітей молодшого 
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шкільного віку з музеєм та музейними експонатами, популяризації дитя
чої і краєзнавчої літератури. 

Баранець П. В.
Опрацьовані, відредаговані та обговорені тексти інформаційних та

бличок на близько 30 пам’яток архітектури та історії міста Полтави, вста
новлених біля чи на пам’ятках за ініціативи групи міських депутатів.

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Кузьменко Н. В., Барська А. М.,  
Сиволап Н. М., Пісцова М. П., Кондратенко М. Д.

Масові заходи і заходи з музейної педагогіки:
Організація і проведення Вечора пам’яті видатного еколога й ботаніка, 

доктора біологічних наук, професора О. М. Байрак.
Наукові співробітники відділу природи

Підготовка і проведення екологічної години «Учись любити природу» 
(за поетичною творчістю Т. Г. Шевченка) для учнів 6В класу Полтавської 
ЗОШ № 9.

Халимон О. В.
Підготовка і проведення інтерактивних масових заходів «Свято жай

воронка»:
 для учнів 4А і 1Б класів Полтавської ЗОШ №10 ім. В. Г. Короленка; 
 для учнів 3А класу ЗОШ № 25; 
 для учнів 1А і 2Б класів ЗОШ № 23.
Виготовлені афіші заходів, написані анонси, виготовлені фотоколажі 

для заходів. Матеріали та фоторепортажі про заходи подані на сайті музею.
Халимон О.В.

Проведено інтерактивний навчальновиховний захід «Оманлива тиша 
зимового лісу» для учнів 2Б класу Полтавської ЗОШ № 10 ім. В.Г. Коро
ленка.

Куратор: Устименко О. В.; Чеботарьова Л. В. і Масюк Н. М. 
Проведено інтерактивний навчальновиховний захід «Бринить стру

ною гілочка весни» для учнів 2Б класу Полтавської ЗОШ № 10 ім. В. Г. Ко
роленка. 

Куратор Масюк Н.М. разом з Чеботарьовою Л. В.
Участь, екскурсійне обслуговування в інформаційнопросвітницькому 

турі «В. І. Вернадський: життя та експедиції видатного академіка».
Кигим С. Л., Халимон О. В., Чеботарьова Л. В., Супруненко О. Б.

Підготовлена і проведена екологічна мандрівка «Метелики – барвисті 
дива природи» для дітей Полтавської ЦБС та учнів пришкільного табору 
загальноосвітньої школи № 38 (виготовлені афіші, написані анонси, зро
блені фотоколажі для заходів, матеріали і фоторепортаж з проведення 
надано на сайт музею).

Халимон О. В.
Проведено тематичний захід «Дві війни – один біль» для учасни

ків АТО, війни в Афганістані, представників студентської молоді вишів 
м. Полтави.

Васецька О. М.
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Проведено тематичний захід «Воїни світла» для учнівської молоді 
м. Полтави.

Тарасу І. В.
Організовано навчальновиховний захід до 100річчя бою під Крутами 

для студентів базового Полтавського медичного коледжу.
Кузьменко Н. В.

Підготовлено, організовано та проведено масовий захід в музеї «Між
народний день музейного селфі».

Кондратенко М. Д., Кондратенко Н. Г. 
Серія майстеркласів «Зимові вакації. Бісер» – 3.01, 10.01, 17.01, бібліо

текафіліал № 9 Полтавської ЦБС.
Пісцова М. П.

Підготовлено, організовано і проведено інтерактивний етнографічний 
захід «Народне житло. Різьба і розпис на дереві». 6.02, ЗОШ № 3, 7 клас. 

Пісцова М. П.
Підготовлено, організовано і проведено інтерактивний етнографічний 

захід «Народне житло. Різьба і розпис на дереві». 21.02, ЗОШ № 26, 6 кл.
Пісцова М. П.

Підготовлено, організовано, проведено інтерактивний етнографічний 
захід «Полтавська писанка», 29.03; ЗОШ № 26, 6 кл., 30.03; ЗОШ № 3, 7 кл.

Пісцова М. П.
Серія майстеркласів «Допоки пишуть писанки, доти буде світ!» (3 за

няття) 18.03. – Зернівка, 25.03. – Крапанка, 01.04. – Писанка. Дитяча біблі
отекафіліал № 9 (60 учасників).

Проведено інтерактивний етнографічний захід «Етноквест. Народне мис
тецтво Полтавщини» 21.05. – ЗОШ № 3, кл. 7; 25.05. – ЗОШ № 3, кл. 6; 25.05.

Пісцова М. П. 
Розроблено сценарій загальнообласного урочистого заходу до 100річ

чя Державного герба УНР. Матеріали про відзначення подані на сайті му
зею, репрезетовані на каналі Українського радіо «Культура», на місцевому 
і загальноукраїнському телебаченні.

Кузьменко Н. В.
Розроблено сценарій і проведено тематичний захід для відзначення 

співробітників Управління юстиції до Дня Державної служби «На службі 
закону». 

Вільховик О. В.
Організовано і проведено урочисте засідання Ради проводу «Всеукра

їнського товариства політичних в’язнів і репресованих».
Кузьменко Н. В.

Проведено «День професійнотехнічної освіти в музеї» для викладачів 
Полтавського центру професійнотехнічної освіти (с. Щербані, Полтав
ський рн). 

Шиян О. О. 
Проведено інтерактивний етнографічний захід «Етноквест. Народне 

мистецтво Полтавщини».
Власенко І. О., Пісцова М. П., Приходько Д. С.
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Підготовлено, організовано, проведено інтерактивний етнографічний 
захід «Таємниці гончара», 25.09; ЗОШ № 3, кл. 7. 

Пісцова М. П.
Проведено тематичні уроки до Дня знань «Європа – наш цивілізацій

ний вибір».
Проведено тематичний урок до Дня знань «А я напишу Україні…» на 

основі виставки «Світло його зорі», присвяченої О. Т. Гончару.
Клочко В. В.

інше:
Виступлекція про В. Г. Кричевського та його творчість на урочистому 

заході з нагоди 100річчя затвердження тризуба держаним гербом УНР.
Власенко І. О. 

Участь у складі журі обласного конкурсу МАН України, секція «Етно
логія». 

Пісцова М. П.
Участь у складі журі щорічного конкурсу «Makeup 2018», що проходив 

у Полтавському міському багатопрофільному ліцеї № 1 ім. І. П. Котлярев
ського Полтавської міської ради.

Приходько Д. С. 
Проведено міжмузейну маркетингову акцію «ЕхоМузею» в рамках 

відзначення Дня музеїв «Музей в мережі: нові методи, нові відвідувачі».
Фесик К.Б.

Підвищення кваліфікації у Міжрегіональному інституті підвищення 
кваліфікації Вищого навчального закладу Укоопспілки Полтавський уні
верситет економіки і торгівлі за напрямом «Екскурсійний менеджмент та 
комунікації в екскурсійній діяльності» 4.06 – 15.06.2018 р.

Приходько Д. С. 

Презентації книг та відеофільмів, інше:
Презентація збірника наукових статей «Полтавський краєзнавчий му

зей імені Василя Кричевського. Маловідомі сторінки, музеєзнавство, охо
рона пам’яток історії та культури». Випуск ХІІ.

Мокляк В.О.
Організація і проведення презентації книги «В. І. Вернадський про 

основні напрями наукових досліджень ХХ століття» (до 155річчя від дня 
народження великого вченогоенциклопедиста та 100річчя створення 
ним Академії наук України): монографія / М. В. Гриньова, Г. Ф. Джурка, 
В. Т. Мельник. – Полтава: Видавець Шевченко Р. В., 2018.

Виступи: Кигим С.Л., Супруненка О. Б., наукових співробітників відділу
Презентація збірника наукових статей «Полтавщина у роки Україн

ської революції 1917–1921 рр.», присвяченого 100річчю Української рево
люції 1917–1921 років. 22 січня 2018 р., з нагоди 100річчя проголошення 
IV Універсалу Центральної Ради та Дня Соборності України.

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Клочко В. В., Сиволап Н. М.,  
Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С., Головко Л. А.
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Підготовка і проведення презентації видання «Звід пам’яток історії та 
культури України: Полтавська область. Чорнухинський район» (18 квітня 
2018 р.). 

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Сиволап Н. М., Скирда А. М.,  
Скирда О. А., Лимар О. С., Головко Л. А., Пряда Т. П.

Презентація книги «Шляхами неоголошеної війни», виданої за матеріа
лами Глобинської районної преси.

Кузьменко Н. В., Супруненко О. Б.
Участь і виступ на презентації книги І. О. Сердюка – викладача Полтав

ського національного педагогічного університету ім. В.Г. Короленка «Ма
ленький дорослий: дитина і дитинство в Гетьманщині XVІІІ ст.»

Замура О. Ю.
Підготовка і проведення показу фільму «Поводир» до Дня вшанування 

пам’яті жертв Голодомору в Україні 1932–1933 рр.
Баранець П. В.

Презентація документального фільму С. Блаватського та Д. Старікова 
«100 років Українській революції. Полтавщина. Частина І».

Логвиненко А. Г., Нестуля Л. А.
З найвиразніших протягом звітного періоду проведені:
 презентація комплекту листівок (поштівок) «Будинок Полтавського 

губернського земства (за колекцією музейних фондів) до 110річниці бу
дівлі Полтавського губернського земства;

 презентація документального фільму Л. Нестулі «Благодать під сос
нами»;

 презентація книги В. О. Мокляка «Реєстр Полтавського полку»;
 презентація книг ряду авторів та круглий стіл: «Письменники в муках 

голоду і арештів»;
 презентація нових музейних видань, а також збірок наукових праць, 

виданих ІКЗ «Більськ» та ЦОДПА;
 презентація книги В. М. Ханка про портрети кобзарів О. Сластіона 

(видавець Ол. Савчук);
 презентація виставки творів викладачів і студентів кафедри образот

ворчого мистецтва та професійної майстерності Луганського національ
ного університету ім. Т. Г. Шевченка;

 презентація виставки з нагоди Шевченківських днів «Пам’ятки історії 
та культури Полтавщини у творчості Т.Г. Шевченка».

Участь і забезпечення проведення обласних і міських заходів  
із масовим залученням учасників.

Серед найголовніших та найбільш масових:
Участь у заходах з нагоди Дня народження Т. Г. Шевченка (7 березня 

2018 р.).
Барська А. М., Фесик К. Б., Сиволап Н. М., Скирда А. М.,  

Скирда О. А., Лимар О. С., Головко Л. А.
Участь та супровід інформаційнопросвітницького туру «В. І. Вернад

ський: життя та експедиції видатного академіка», присвяченого 155річчю 
від дня народження академіка Володимира Івановича Вернадського та з 
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нагоди відзначення 100річчя Національної академії наук України (у рам
ках презентації туристичного проекту) (27 квітня 2018 р.).

Кигим С. Л., Халимон О. В., Кузьменко Н. В., Супруненко О. Б.,  
Лимар О. С., Баштовенко С. А., Васецька О. М.

Участь у проведенні заходу в контексті Року культурної спадщини в 
Україні та Дня Європи (19 травня 2018 р.).

Сиволап Н. М. 
Забезпечення проведення та участь у заході до Дня пам’яті жертв по

літичних репресій на меморіалі у Трибах (20 травня 2018 р.).
Скирда О. А., Скирда А. М., Супруненко О. Б.,  

Смолянський О. П., Тищенко В. Ф. 
Участь у заходах, присвячених Дню пам’яті та примирення (8–9 травня 

2018 р.).
Сиволап Н. М., Глаголь О. В., Лимар О. С.

Участь у проведенні та організація виставки видань музею на етнофес
тивалі «ГелонФест» (16 червня 2018 р.).

Супруненко О. Б., Сиволап Н. М., Глаголь О. В., Лимар О. С., Скирда А. М.,  
Скирда О. А., Янович О. В., Кашніков С.

Участь у заходах, присвячених 121річниці від дня народження Юрія 
Кондратюка (21 червня 2018 р.). 

Супруненко О. Б., Годзенко В. Д., Скирда А. М., Скирда О. А.,  
Лимар О. С., Головко Л. А.

Участь в урочистостях, присвячених вшануванню пам’яті видатного 
земляка, козацького літописця Самійла Величка (1670–1727) у с. Жуки 
(10 лютого 2018 р.).

Яремченко В. А., Супруненко О. Б.
Забезпечення проведення театралізового автентичного мистецького 

свята «День гуцульскої культури у Полтаві», роботи виставок до нього, 
проведення екскурсій для учасників по місту і музею (30 квітня 2018).

Супруненко О. Б., Шулепа Г. М., науковці відділу етнографії,  
Кузьменко Н. В., Барська А. М., Лавріненко А. А., Яремченко В. А.,  

Фесик К. Б., Бойко Л. С. 
Участь у проведенні просвітницької акції «Збагатимо свою історію».

Кузьменко Н. В.
Участь у проведенні обласної акції брендування пам’яток Круглої пло

щі, виставці видань музею до цього заходу.
Супруненко О. Б., Кузьменко Н. В., Сиволап Н. М., Барська Г. М.,  

Глаголь О. В., Лавріненко А. А., Яремченко В. А.,   
Баштовенко С. А., Удовиченко О. І., Смолянський О. П. 

Культурномистецький захід «Парад «Полтава вишивана» Управління 
у справах сім’ї, молоді та спорту виконкому Полтавської міськради. 

Кондратенко Т. К., Старченко В. І., Шумейко Н. М.
Участь у проведенні масового заходу «Свято зимового сонцестояння» 

(підготовка афіші, інформація на музейному сайті).
Деркаченко О.А.

Підготовка і проведення засідання сесії Полтавської обласної ради у  
залі № 22 музею, циклу виставкових проектів, екскурсійного обслугову
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вання депутатів та гостей засідання (в т. ч. підготовка афіш, інформацій, 
фотолокацій, куточків відпочинку, організаційне забезпечення).

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Годзенко В. Д., Фесик К. Б., Свистун А. Я., 
Кішек В. А., Кондратенко Т. К., Бойко Л. С., Мартьянова Л. В., Кигим С. Л., 

Ткаченко О. І., Побоков В. І., Удовиченко О. І., Баца О. та ін.

Популяризаційна діяльність та робота з молоддю.
Підготовлено документи і видавничу продукцію з метою участі музею 

у всеукраїнському проекті «25й Форум видавців у Львові» (м. Львів, вере
сень 2018 р.), де на виставці було представлено 20 наших видань.

Музей узяв участь в ХІХ Одеському конкурсі наукової українознавчої 
літератури «Українська мова – мова єднання», де отримав три дипломи ла
уреата за видання 2017–2018 рр. та диплом за редакторську роботу дирек
тора закладу, кандидата історичних наук О. Б. Супруненка.

Фесик К. Б. 
Видання музею – зб. наук. пр. «Михайло Рудинський і Полтавський му

зей» (Київ, Полтава: Дивосвіт, 2017), оригіналмакет якого підготовлений 
безпосередньо в музеї, отримало визнання та потрапило до «ТОП10» кра
щих наукових видань України в галузі наукової біографістики (номінація 
«Життєпис») в загальноукраїнському «Бібліотечному рейтингу – 2017», 
проведеному Національною бібліотекою України ім. В. І. Вернадського 
НАН України 22 травня 2018 р., що підтверджене відповідним дипломом, в 
т. ч. з відзначенням редакторської роботи укладачів.

Супруненко О. Б., Глаголь О. В.
На V Всеукраїнському музейному фестивалі «Музей та виклики часу» 

(м. Дніпро, Дніпропетровський національний історичний музей ім. Дмитра 
Яворницького) конкурсна інтерактивна програма етнографічного відділу 
(автор М. П. Пісцова) «Впровадження інтерактивних музейних науково
просвітницьких та педагогічних програм, акцій, заходів» була відзначена 
почесним дипломом (24 вересня 2018 р.).

Пісцова М. П.
На видавничій виставці в м. Києві у Мистецькому «Арсеналі» до Між

народного дня музеїв було представлено 25 наших видань та кілька книг, ви
пущених співробітниками закладу. Цікаво, що всі ці книги і збірки, навіть 
буклети, не повернулися до Полтави, оскільки були розкуплені відвідувача
ми. Як повідомили організатори заходу, це – єдиний випадок зпоміж усіх 
музеїв України, що подавали книги на згадану виставку.

Фесик К. Б., Глаголь О. В.
Підготовлено тексти та оригіналмакети буклетів про будинок Полтав

ського губернського земства, паркмузей, три рекламні флайєри по ПКМ 
ВК, один флайєр по ПМАіК.

Власенко І. О., Халімон О. В., Прохватіло Р. В.,  
Мартьянова Л. В., Пушкарєв А. М., Удовиченко О. І.

Відзняті та змонтовані для розміщення в соціальних мережах рекламні 
ролики про ПКМ ВК і ПМАіК українською та англійською мовами.

Нестуля Л. А., Пушкарєв А. М.
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Організовано і підготовлено більше 50 сюжетів для новин, програм на 
тему культури про заходи та роботу музею, де в тій чи іншій мірі містилася 
рекламна чи популяризаційна інформація.

Наукові співробітники музею.
Розпочате введення двомовності (українська та англійська мови) в ети

кетажу постійно діяючої експозиції, зокрема, повною мірою таким етике
тажем обладнана зала № 1 відділу природи, зала № 1 експозиції Скарб
ниці, розпочате його введення у залі № 6 відділу археології. Підготовлені 
двомовні аннотації з тематикою залів відділів природи й археології.

Кигим С. Л., Мельникова І. С., Прохватіло Р. В., Кондратенко Н. Г., 
 наукові співробітники відділів, Удовиченко О. І.

У музейних виданнях повсюдно введена наявність англомовного резю
ме, анотацій та блоків ключових слів.

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Кондратенко Н. Г.
Забезпечено розміщення повного обсягу майже всіх типів музейних ви

дань за 2017–2018 рр. (окрім білетів, листівок та флайєрів) на сайті музею.
Супруненко О. Б., Удовиченко О. І., Хорєв С. В.

Здійснено переклад англійською мовою 150 резюме до музейних ви
дань, зокрема:

 Полтавський краєзнавчий музей. Маловідомі сторінки історії, музеє
знавство, охорона пам’яток: зб. наук. ст. – Вип. ХІІІ. – Полтава: Дивосвіт, 2017.

 Село Жуки – батьківщина літописця Самійла Величка. – Київ; Полта
ва: ЦП НАН України і УТОПІК, 2018. 

 Старожитності Лівобережного Подніпров’я – 2018. Пам’яті Г. О. Си
доренко (1918 – 1984). – Київ; Полтава: ЦП НАН України і УТОПІК, 2018. 

  Старожитності та історія Кременчука: зб. наук. пр. – Київ; Полтава; 
Кременчук: ЦП НАН України і УТОПІК, 2018.

 Старожитності Посулля: зб. наук. пр., присвячений 100річчю Лубен
ського краєзнавчого музею ім. Г. Я. Стелецького. – Київ; Полтава: Дивос
віт, 2018.

 буклету Департаменту культури і туризму Полтавської ОДА «Відпо
чивайте на Полтавщині»;

 етикетажу зали № 1 Скарбниці унікальних експонатів.
Кондратенко Н. Г.

Організація роботи з відбору традиційного для Полтавщини україн
ського національного жіночого одягу з колекції музею для зйомок про
грами «Древо», Державне підприємство «Мультимедійна платформа іно
мовлення України», телеканал UA TV. 12.02 – 14.02.2018.

Кондратенко Т. К.
* * *

Підготовлено рецензію на магістерську дипломну роботу «Сучасний 
стан та перспективи розвитку етнографічного туризму в Полтавській об
ласті» на здобуття ступеня магістра за спеціальностю «Туризм» Перепе
ляк Є. Б. (Полтавський університет економіки і торгівлі).

Фесик К. Б.
Організовані виробничі та ознайомчі практики студентів факультетів: 

історичного, філології та журналістики Полтавського національного педа
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гогічного університету імені В. Г. Короленка, Полтавського університету 
економіки і торгівлі, кафедри образотворчого мистецтва та професійної 
майстерності Луганського національного університету імені Тараса Шев
ченка та кількох ін. вишів. Практикантами здійснювалася підготовка про
спектів екскурсій по експозиції відділу природи та археології, в т. ч. англій
ською мовою, допомога у підготовці облікової документації, текстів лекцій 
та екскурсій, списків предметів, безпосередньо в екскурсійній роботі, під
готовці фільмів, налагоджуванні комп’ютерного обладнання тощо. 

Кигим С. Л., Кондратенко Т. К., Барська Г. М., Мельникова І. С.,  
Пряда О., Сулима О. С. та ін.

* * *
Зпоміж проведених прочитано кілька лекцій, які зібрали від 30 і більше 

учасників:
Дві лекції на тему «Українські революції» для учнівської та студент

ської молоді.
Кузьменко Н. В.

Дві лекції «Візуалізація археологічних знань» і «Археологічний арте
факт» для студентів історичного факультету ПНПУ імені В. Г. Короленка.

Луговий Р. С., Мельникова І. С.
Дві лекції на тему «Мистецька спадщина Т. Г. Шевченка» для учнів 10х 

класів Полтавської ЗОШ ІІІІ ступенів № 10 ім. В.Г. Короленка.
Масюк Н. М.

Дві лекції для студентівпрактикантів історичного факультету Полтав
ського національного педагогічного університету імені В. Г. Короленка. 

Сулима О. С. 

Культурно-масові заходи, проведені для учнівської  
і студентської молоді:

Театралізоване привітання «З Новим роком, вітаємо!» від вихованців 
Полтавської міської школи мистецтв «Мала Академія» імені Раїси Кири
ченко.

Організатор: Бойко Л. С.
Новорічне привітання працівникам музею від молодіжного ансамблю 

«СвятКоло».
Організатор: Бойко Л. С.

Навчальновиховні заходи для студентів Полтавського технікуму 
транспортного будівництва:

  «Акт Злуки: історія та сьогодення»;
  «Безсмертна пам’ять воїнів світла».

Бойко Л. С., співробітники відділу
Навчальновиховний захід для студентів Полтавського коледжу сфери 

послуг «Віддали життя герої за Незалежність України» до 100річчя бою 
під Крутами.

Бойко Л. С., співробітники відділу
Навчальновиховний захід для учнів старших класів Розсошенської 

гімназії (Полтавський район) «Поетичне слово Василя Симоненка».
Бойко Л. С., співробітники відділу
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Підготовка і проведення екологічної години «Учись любити природу» 
(за поетичною творчістю Т. Г. Шевченка)» для студентів ІІІ курсів Полтав
ського національного педагогічного університету імені В. Г. Короленка.

Халимон О. В.
Організація і проведення зустрічі з донькою відомого українського ар

хеолога, колишнього співробітника музею В. А. Грінченка С. В. Грінченко.
Нестуля Л. А., Супруненко О. Б., Кондратенко Т. К. 

«Дендрологічна мандрівка» для відпочиваючих дітей у таборі «Джере
ло». Матеріали про кілька заходів подані на сайт музею.

Халимон О. В.
Підготовка парку і скансену, майданчика для мистецьких виступів, 

участь у проведенні масового заходуакції «Шануймо своє, українське». 
Для учасників також проведені екскурсії по музею і території парку.

Супруненко О. Б., Фесик К. Б., Годзенко В. Д., Кондратенко Т. К.,  
Пряда О., Бойко Л. С., Халимон О. В., Свинарь В. М.,  

Дедю І. С., Свистун А. Я., водії та техніки музею
Тематичний захід «Палаюча зима» до Дня Свободи і Гідності для сту

дентської молоді міста.
Клочко В. В., Вільховик О. В.

Культурномасовий мистецький захід «Земський бал».
Куратор: Деркаченко О. А.; Шиян О. О., Бойко Л. С.,  

Пряда О.В., Фісанович А. К.

Листування на наукову, музейну і краєзнавчу тематику.
Загальна кількість листівзапитів на наукову і краєзнавчу тематику, що 

надійшли до музею, а також листів, що стосувалися загальномузейної ді
яльності в контексті розвитку закладу, перевищила 700 номерів. Частина 
з них надходила лише на електронних носіях, проте вимагала певних, а то 
і значних затрат часу на виконання. Зпоміж таких варто відзначити на
ступні, що мали обсяг у 2–10 арк.

Підготовлені відповіді:
 на запит т.в.о. Департаменту культури і туризму Полтавської ОДА 

В.В.Вождаєнко про надання пропозицій щодо залучення міжнародної тех
нічної допомоги для потреб Полтавського краєзнавчого музею імені Васи
ля Кричевського. 12.01.2018.

 на запит заступника міністра культури України Т. В. Мазур про на
дання інформації щодо експертизи культурної цінності. 26.02.2018.

 на запит генерального директора Національного музею українського 
народного декоративного мистецтва Л. В. Строкової про пряничні форми 
музею Полтавського губернського земства. 09.03.2018.

 на запит заступника міністра культури України Т. В. Мазур про на
дання інформації щодо технічної готовності Полтавського краєзнавчо
го музею імені Василя Кричевського до запровадження обліку музейних 
предметів в електронній формі. 20.03.2018.

 на запит керівника проекту телеканалу «1+1» Р. Шаріпова про резуль
тати археологічних досліджень у с. Лютенька Зіньківського району Пол
тавської області. 05.04.2018.
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 на запит Департаменту освіти і науки Полтавської ОДА про іннова
ційну діяльність музею. 25.06.2018.

Кондратенко Т. К.
 на запит директора Краєзнавчого музею Ю. В. Кучук (м. Ломоносов, 

Росія) про наявність у музеї портретів родини Холодовських. 02.02.2018.
 на запит Полтавського художнього музею (Галереї мистецтв) ім. Ми

коли Ярошенка.
Сулима О. С.

 на запит директора Інституту світової літератури ім. А. М. Горького 
Полонського В. В. щодо місцезнаходження листів М. В. Гоголя. 13.03.2018.

Кондратенко Н. Г.
 підготовлено листи голові Чорнухинської РДА Ковгану О. В. про 

фінансування випуску видання «Звід пам’яток історії та культури Украї
ни: Полтавська область. Чорнухинський район», директору комунальної 
установи «Історикокультурний заповідник «Більськ» Полтавської об
ласної ради Коросту І. І. та голові Котелевської РДА Колосу В. П. про фі
нансування випуску видання «Звід пам’яток історії та культури України: 
Полтавська область. Котелевський район». 

Скирда А. М.
 підготовлений список робіт художника Л. П. Вишталя (група збері

гання «Живопис»). 15.02.2018.
 підібрані старі поштівки та гравюри на запит керівника проекту «Міс

та та містечка» І. Пугач. 24.05.2018.
  надана відповідь І. Васецькому на лист про П. Сорочинського – кошо

вого отамана Запорізької Січі.
 відповідь на лист дослідниці Т. О. Мячикової (м. Київ) с приводу світлин 

Козельщинського монастиря та роботи там художника І. К. Дряпаченка.
Барська Г. М.

 на запит дослідника історії України Козоріза В. про давньоруський 
меч з околиць с. Дуніновка Золотоніського повіту. 07.09.2018.

 на запит Юлії Коваленко про документи, нагороди та предмети, що 
належали її діду, гвардії полковнику Коваленку І. П. і зберігаються у му
зеї. 01.10.2018.

Кондратенко Т. К.
 на запит Булави Л. М, доцента кафедри географії ПНПУ ім. В. Г. Ко

роленка щодо світлин Полтавського педагогічного інституту 1920х рр. 
03.07.2018.

Сулима О. С., Берзой В. М.
 на запит родини художника Євгена Путрі щодо списку робіт худож

ника для створення каталога (група зберігання «Живопис»). 17.07.2018.
 на запит Інституту Національної памяті про фото місць перебування 

на Полтавщині діячів Української революції 19181920 рр. 13.09.2018.
 на запит аспіранта Національної Академії культури і мистецтв Дави

дової К. О. Вітальні поштові листівки поч. ХХ ст. з колекції музею. 
Сулима О. С.
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* * *
 підібрані музейні предмети, організоване їх фотографування для ви

готовлення каталога, присвяченого 100річчю Г. О. Сидоренко.
  підібрані поштові листівки, фото поч. ХХ ст., картини В. Г. Кричев

ського для підготовки проекту реорганізації музейного подвір’я для на
родного художника України О. М. Левадного.

Сулима О. С.
Консультації.

Забезпечено постійну роботу консультаційного центру з питань зві
рення предметів і матеріалів науководопоміжного фонду для музеїв усіх 
форм власності Полтавської області. 

Куратор: Кондратенко Т. К.
Консультування з підготовки історикоопорних планів та генераль

них планів населених пунктів області у пам’яткознавчому аспекті для груп 
проектантів з Харкова і Полтави (генплан с. Більськ; ІОП смт Козельщини, 
Великої Багачки), в т. ч. з метою виконання певної частини договірних до
слідницьких робіт музеєм.

Супруненко О. Б.
Консультація аспірантцідослідниці з Києва щодо листування пись

менника Олекси Ізарського з Катериною КричевськоюРосандіч.
Галян Г. І.

Консультація для журналістів газети «Зоря Полтавщини» про писан
карство.

Галян Г. І.
Консультації студентівпрактикантів ПНПУ імені В. Г. Короленка щодо 

ткацтва, вишивки, бісероплетіння, дереворізьблення.
Пісцова М. П. 

Наукові консультації (8 протягом звітного періоду) для мешканців міс
та й області з історії Полтавщини у XІV на поч. XХ ст.

Наукові співробітники НДЕ відділу історії пізнього середньовіччя  
та нової історії

Консультації співробітникам Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського та музеїв області щодо заповнення науковоуніфіко
ваних паспортів на музейні предмети (рухомі), що надходять до основного 
фонду і державної частини Музейного фонду України.

Наукові співробітники НД відділу фондів
Методична допомога щодо зберігання музейних предметів зі вмістом 

дорогоцінних металів для Літературномеморіального музею І. Котлярев
ського та Літературномеморіального музею Панаса Мирного. Проведене 
контрольне зважування музейних предметів зі вмістом дорогоцінних ме
талів на електронних вагах ІІІ класу точності.

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М. 
Консультації дослідниці Естели Делавеннат (Париж, Франція) про на

родне мистецтво, фольклорні колективи Полтавщини для написання на
укової роботи.

Пісцова М. П., Власенко І. О., Глаголь О. В.
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Консультації Анни Смольської, аспірантки Манчестерського універси
тету щодо пам’яток Полтавщини.

Пісцова М. П., Сиволап Н. М.
Консультації (5) з питань археології вчителям шкіл м. Полтави та від

відувачам і гостям міста. 

 Наукові співробітники НДЕ відділу археології

Підготовка відеофільмів, інформцій  
для мережі Інтернету і теленовин

Участь у зйомках фільму телеканалу «UA TV», проект «Міста та містеч
ка» (керівник І. Пугач) про Полтавський краєзнавчий музей імені Василя 
Кричевського. 

Кондратенко Н. Г.
Музейний сайт (розділи «анонси» та «Події»): 4 інформації та фото

матеріали про виставку та її відкриття «Дивовижний Схід: історичні та 
мистецькі реліквії з народознавчих колекцій музею», про 145річчя від дня 
народження В. Г. Кричевського. 

Сулима О.С.
Інформація про новорічний подарунок музею.
Іноформація про виставку люльок XVIII століття із колекції Краєзнав

чого музею м. Горішні Плавні.
Кондратенко Т. К. 

Підготовка і надання матеріалів для проведення зйомок фільму про 
Малоперещепинський «скарб» (режисер Нестуля Л. А.).

Кондратенко Т. К., Старченко В. І.,  
наукові співробітники відділу археології.

Короткий нарис з історії Полтавщини (для обласного інформаційного 
табло, за завданням Департаменту культури і туризму ОДА).

Організація і проведення зйомок документального фільму «Скарб» 
(про історію віднайдення і дослідження «Малоперещепинського скарбу»).

Нестуля Л.А.
* * *

Постійне оновлення змісту та наповнення сторінок WEBсайту «Пол
тавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського».

Наукові співробітники, Супруненко О. Б., Нестуля Л. А., Удовиченко О. І.
Медіаменеджмент музейної сторінки у cоцмережі «Facebook». Перше 

півріччя 2018 р.
Баранець П. В.

Підготовка рекламних відеороликів.
«Туристичні перлини Полтавщини» – 3 хв.
«Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського» (україн

ської та англійською мовою) – 1 хв.
Нестуля Л. А.

 Підготовка теле- та радіопередач.
Участь у передачі «Уроки історії», автор Л. А. Нестуля, ТРК «Лтава». 

25 хв. 07.02.2018.
Кондратенко Т. К. 
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Сюжети теленовин, анонси заходів, телерозповіді:
 виступ на 2 хв. для ТРК «Лтава» – анонс відкриття виставки «Диво

вижний Схід: історичні та мистецькі реліквії з народознавчих колекцій му
зею». 23.02.2018;

  виступ на 4 хв. про виставку «Дивовижний Схід: історичні та мистець
кі реліквії з народознавчих колекцій музею» для ТРК «Лтава»; для Пол
тавського громадського телебачення; для телеканалу «Місто». 27.02.2018.

Сулима О. С. 
 інтерв’ю журналістам телеканалу «Україна», участь у зйомках те

лесюжету для програми «Ранок з Україною» про Малоперещепинський 
«скарб», з виїздом на місце його знахідки до с. Мала Перещепина. 

Мельникова І. С. 
- інтерв’ю «Відкриття виставки «Українська повстанська армія» для те

леканалу «ІРТ», 19.03.2018. 
Скирда О. А.

  до Другої наукової конференції «Село Жуки – батьківщина літописця 
Самійла Величка» для всіх обласних і міських ЗМІ надані інтерв’ю, при
свячені постаті видатного козацького літописця Самійла Величка та на
слідкам проведення конференції, 1.03.2018. 

Супруненко О. Б., Яремченко В.А, наукові працівники музею.
 участь у зйомках окремої телепередачі (25 хв.), присвяченої Дню екс

курсовода, ТРК «Лтава», 21.02.2018.
Барська Г. М. 

  сюжет про міжмузейну виставку «З козацької старовини. Люльки з 
Мотриного ХVІІІ – поч. ХХ ст.» (Філія ПАТ «НСТУ» «Полтавська регіо
нальна дирекція «Лтава»; телеканал «ІРТПолтава»; ГО «Громадське теле
бачення»), Горішні Плавні. 18.02.2018.

Яремченко В. А. 
  відеосюжет для ТРК«Лтава» про «Свято жайворонка».

 Халимон О. В.
Участь у зйомках телепередачі «Уроки історії» («Лтава», автор Л.А. Не

стуля), присвяченої Першій світовій війні. 
Інтерв’ю для Полтавського громадського телебачення про виставку та 

екологічні проблеми сучасності. 12.02.2018. 
Інтерв’ю для телеканалу «ІРТПолтава», ГО «Громадське телебачення», 

студії «Полтава  Місто» з нагоди 100річчя Державної служби. 22.06.2018.
Барська Г. М. 

Інтерв’ю обласним та міським ЗМІ з приводу відкриття виставки «Но
ворічноріздвяна листівка у зібранні музею» (лютий 2018).

Барська Г. М., Масюк Н. М. – 4 інтерв’ю
Інтерв’ю до Дня пам’яті Героїв Небесної сотні для ТРК «Лтава», «ІРТ».

Тарасу І. В.
Інтерв’ю з нагоди виставки «Дві війни – один біль» для ТРК «Лтава», 

ТС «Місто», каналу «Культура» Українського радіо.
Клочко В. В., Васецька О. М.

Інтерв’ю «Повстанський рух 19201923 років» для ТРК «Лтава».
Клочко В. В.
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Підготовлена та записана передача програми «Полтавська паралель» 
для Обласного радіо на НТКУ (Полтавське регіональна дирекція «Лтава») 
та радіо «Ваша хвиля»: «Колекція вотивних підвісок Полтавського краєз
навчого музею імені Василя Кричевського».

Власенко І. О. 
Підготовлена та записана передача «Полтавська паралель» для Об

ласного радіо у НТКУ (Полтавське регіональна дирекція «Лтава») та радіо 
«Ваша хвиля»: «Українська народна глиняна іграшка».

Кондратенко М. Д. 
Участь у передачі «Ранок зі «Лтавою» (про інтерактивні етнографічні 

заходи). 30.01.2018.
Пісцова М. П.

Інтерв’ю на радіоканалі «Культура» Українського радіо про відзна
чення Дня Незалежності в Полтаві та проведення тематичних музейних 
заходів.

Супруненко О. Б. 
Інтерв’ю для ТС «Місто», для Громадського телебачення і каналу «ІРТ» 

про XII випуск щорічника Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського.

Інтерв’ю про урочистості до Дня Державного Герба та музейні заходи з 
цього приводу для ОДТРК «Лтава» і телестудії «Місто».

Супруненко О. Б., Кузьменко Н. В.
Інтерв’ю про організаторів виставки «Дивовижний Схід» та збирачів 

східних колекцій для ОДТРК «Лтава», ТС «Місто» та каналу «ІРТ».
Інтерв’ю для каналу «ІРТ» про виставку Всеукраїнського конкурсу 

учнівських художніх робіт «Чорнобильська катастрофа: 30 років опісля – 
що далі?».

Участь у програмі ОДТРК «Лтава» про Малоперещепинський «скарб».
Супруненко О. Б.

Інтерв’ю для ТС «Місто», Громадського телебачення та каналу «ІРТ» 
про зустріч з С. В. Грінченко – донькою археолога, співробітника музею 
19211927 рр. В. А. Грінченка.

Нестуля Л. А., Супруненко О. Б. 
Радіопередача та інтерв’ю до відеосюжету про наукову конференцію до 

100річчя Лубенського краєзнавчого музею ім. Г. Я. Стеллецького в м. Луб
ни (Лубенське міське радіо, ТК «Лубни»).

Супруненко О. Б.
Інтерв’ю журналістам телеканалу «ІРТ» та студії «Місто» з приводу 

відкриття виставки «Збирач і хранитель музейних колекцій, краєзнавець і 
пам’яткоохоронець» до 100–річчя від дня народження відомого музейника 
і організатора охорони об’єктів культурної спадщини, завідувача відділу 
Полтавського краєзнавчого музею Г. О. Сидоренко, проведення наукової 
конференції з цього приводу та випуск у світ збірки наукових праць.

Мельникова І. С., Барська Г. М., Супруненко О. Б. (6 інтерв’ю та передача).
Сюжет для новин на ТРК «Лтава» про гібіскуси дендропарку музею .
Сюжет для новин на ТРК «Лтава» про карантинний бур’ян амброзію.
 Халимон О. В.



631

Радіопередача про День етнографа на радіо «Лтава». 16.07.2018.
Власенко І. О., Пісцова М. П.

Телепередача (30 хв.) про археологічні дослідження та археологічні 
реа лії історичного віку Кременчука в програмі «Гість Кременчука» та КТК 
«Кременчук».

Супруненко О. Б.
Радіопередача на радіо «Лтава» «Голодомор 193233 років в Україні», 

листопад 2018 р.
Кузьменко Н. В.

Дві радіопередачі на радіо «Лтава» (по 24 хв.) «Відомий і невідомий 
Гнат Стеллецький», грудень 2018 року.

Супруненко О. Б.
Виступ у програмі студії «Лтава» «Ваш ранок» про старовинні танці.

Деркаченко О. А.
Крім того, наукові співробітники музею упродовж 2018 р. надали більше 50 

інтерв’ю, були авторами коментарів чи виступали з інформаціями у понад 30 
сюжетах всеукраїнських та місцевих ЗМІ, новинах Інтернетсайтів про діяль
ність музею, проведені заходи чи з фаховими коментарями до подій в області.

Примітка: Протягом останнього часу обласна державна телерадіокомпанія «Лтава» 
(ОДТРК «Лтава») кілька разів змінювала свою офіційну назву. Остання – філія ПАТ НСТУ 
(Полтавська регіональна дирекція «Лтава»). У звіті також подається лаконічніша назва, що 
була чинною раніше – «ОДТРК» або ТРК «Лтава».

Полтавський музей авіації і космонавтики.
екскурсії:

За звітний період Полтавський музей авіації і космонавтики відвідало 
29 089 осіб, з них на платній основі – 4 756, в т. ч.: дітей – 3 423 чол., дорос
лих – 1333 осіб, пільгові категорії та учасники масових заходів – 24 333 особи.

У музеї проведено 714 екскурсій.
Підготовлено та проведено 17 масових заходів, якими загалом охопле

но 17 527 осіб, а також забезпечена участь у загальнообласних і міських 
мистецьких та культурноосвітніх заходах.

Здійснювалася підготовка і науковоінформаційне забезпечення ви
ставок і заходів, складання наукових та історичних довідок, пресанонсів, 
пресрелізів, звітів, текстів виступів, презентацій, проведення екскурсій 
для учасників заходів на базі ПМАіК, інтерв’ю для представників масмедіа 
про органрізацію виставок, а також наступних заходів:

1. «Міжнародний день музейного селфі».
2. Презентація інформаційної платформи «Україна – NATO. Шляхи 

розвитку та співпраці» (місце проведення: Полтавський військовий ко
ледж сержантського складу ВІТІ).

3. Захід «Традиції героїв не вмирають. Подвигу під Крутами присвячу
ється» (до 100річчя подій під Крутами).

4. День відкритих дверей до дня закоханих.
5. Захід, присвячений пам’яті колекціонера Й. С. Гаснюка «Захоплення 

довжиною у життя».
6. Захід до Міжнародного жіночого дня 8 березня, «Жінки, які підко

рювали космос».
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7. «Карлюка у космосі» (імпреза до дня гумору та в рамках міжнарод
ної виставки карикатур «Карлюка2018»).

8. Урочистий захід «Дивлюсь я на небо та й думку гадаю…» з нагоди 
Міжнародного дня першого польоту людини в космос (спільно з ГО «Спіл
ка ветеранів Байконуру» та з метою вшанування пам’яті П. Поповича – 
першого українця у космосі).

9. Патріотичний захід: «Вони захищали Батьківщину у повітрі…» (до 
Дня пам’яті і примирення). 

10. Самопрезентація музею (до Всесвітнього дня музеїв).
11. Урочистий захід, присвячений 121річчю від дня народження 

Ю. В. Кондратюка (О. Г. Шаргея).
12. Презентація музейнохудожнього проекту «В світі Екзюпері: пам’ять 

і безсмертя» (до дня народження видатного письменника і льотчика).
13. Патріотичний захід з нагоди 27ої річниці Незалежності України 

«Держава починається з кордонів».
14. Урочисте відкриття виставки «Погляд в минуле. Гортаємо сторінки 

історії музею» до Дня міста та 17ї річниці відкриття експозиції музею.
15. Військовопатріотичний захід. Відкриття виставки військового ко

респондента В. Лазарева «Шляхами війни» (до Дня захисника України).
16. До дня працівників культури та 50річчя польоту космічного кора

бля «Союз3», відкриття виставки робіт художникаграфіка Олексія Со
болевського «Історія одного польоту та конверту першого дня».

17. До дня Збройних сил України, урочисте відкриття виставки естампів 
графіка, майора ЗСУ Дениса Зозулі та прем’єра його авторського фільму 
«Вектор Челомея».

основні мистецькі заходи.
Підготовка та проведення Дня гумору, в рамках міжнародної виставки 

карикатур «Карлюка2018», імпрези «Карлюка у космосі».
Підготовка та презентація музейнохудожнього проекту «В світі Ек

зюпері: пам’ять і безсмертя», присвяченого А. де СентЕкзюпері, з про
веденням виставки світлин та культурномистецького фесту (місце і дата 
проведення: Полтавський Дендропарк, 29 червня).

урочисті зібрання.
Підготовка і проведення урочистого заходу з нагоди Міжнародного 

дня першого польоту людини до космосу (разом із громадською організа
цією «Спілка ветеранів Байконуру»), з метою вшанування ветеранів аеро
космічної сфери (місце проведення і дата: зали ПМАіК, 12 квітня). 

Пушкарєв А. М., співробітники музею
Участь в урочистому заході, присвяченому 121річчю Ю. В. Кондратю

ка, що проводився у Полтавському національному технічному універси
теті імені Юрія Кондратюка (місце проведення і дата: Полтав. НТУ імені 
Юрія Кондратюка, 21 червня).

Пушкарєв А. М., Пістоленко І. О., Олейніченко С. І.
Підготовка і проведення урочистого заходу з покладанням квітів до 

пам’ятника вченому – до 121річчя від дня народження Ю. В. Кондратюка 
(місце проведення і дата: зали ПМАіК і майданчик перед фасадом будівлі 
музею, 21 червня).

Співробітники музею.
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Презентації книг, відеофільмів та ін.
Двічі проведено презентацію інформаційної платформи «Україна –

НАТО. Шляхи розвитку та співпраці»: для курсантів Полтавського вій
ськового коледжу сержантського складу ВІТІ (26 січня) та для викладачів 
та студентів УМСА (24 квітня).

Презентація авторського фільму майора ЗСУ Дениса Зозулі «Вектор 
Челомея» (24 грудня).

Популяризаційна діяльність та робота з молоддю.
Надання допомоги інформацією і матеріалами з аерокосмічної історії 

Полтавщини, консультації науковоосвітнього характеру з підготовки допо
відей та участі у роботі Гагарінських читань у ХАІ (1213 квітня, м. Харків) 5ти 
учням Полтавської ЗОШ № 40 (вчитель – Зобенкова І. А.) (лютийквітень).

Пістоленко І.О.
Надання консультативної допомоги та матеріалів чотирьом старшо

класникам Полтавської ЗОШ № 40 (вчитель – Зобенкова І. А.) для під
готовки виступів на ХІІІ наукових читаннях «Дніпровська Орбіта» (1820 
жовтня, м. Дніпро, НЦАОМ ім. Макарова), присвячених:

 розробленим полтавцем О. Д. Засядьком бойовим пороховим ракетам 
та дослідженням конструктором умов збереження ракетної зброї; 

 діяльності ініціатора створення ПМАіК, конструктора ракетних дви
гунів академіка В. П. Глушка; 

 долі авіатора, випускника Всеукраїнської школи льотчиків у Полтаві 
(початку 1930х рр.) Віктора Берегового; 

 історії, науковоосвітній та експозиційній діяльності Полтавсько
го музею авіації і космонавтики (остання доповідь – англійською мовою) 
(серпеньжовтень). 

Усім чотирьом доповідачам оргкомітет наукових читань вручив грамо
ти, доповідачу про В. Берегового запропоновано опублікувати текст його 
доповіді у Віснику університету м. Дніпро з історії і філософії науки і тех
ніки (фахове видання). 

Пістоленко І. О.
Розроблено тематичну екскурсію: «Історія космодромів світу». Також 

додатково готується презентація за темою екскурсії, що дозволить вико
ристовувати її текст як лекційний матеріал для учнівської та студентської 
молоді Полтавщини.

У рамках розробки тематичної екскурсії учням полтавських шкіл (на 
базі бібліотекифілії № 9 для дітей Полтав. ЦБС) прочитано дві лекції, 
присвячені космодромам світу:

 «Найбільші космодроми світу» (11 квітня);
 «Історія створення космодромів» (13 квітня).
Лекції супроводжувались наочними матеріалами.

Пістоленко І. О.
консультації.

Надання консультацій науковоосвітнього характеру учням Полтав
ської ЗОШ № 19 (Гречко В., Говтвяниця Л. Д.) з аерокосмічної історії Пол
тавщини (протягом року).

Пістоленко І. О.
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Консультування учнів ЗОШ № 19 м. Полтави щодо висвітлення в на
укових роботах МАН України постаті Ю. Кондратюка (11 квітня 2018 р.).

Орлов В. М.
Консультування учнів та вчителів. Полтавського ліцею № 1 щодо аеро

космічної історії України.
Орлов В.М.

Просвітницька робота у навчальних закладах міста щодо подій в авіа
ційнокосмічній галузі та шляхів розвитку і співпраці України з Північно
атлантичним альянсом (НАТО).

Дружинін С. В.
Співпраця з І. Б. Вавиловою (Президія НАН України, вчений секретар 

Ради з космічних досліджень НАН України, координатор зав’язків із ЗМІ та 
проектів з популяризації космічних досліджень) з приводу публікації у збір
нику НАН України до 240річчя від дня народження О.Д. Засядька (липень). 

Пістоленко І. О.
Співпраця з працівниками Полтавської обласної універсальної науко

вої бібліотеки ім. І.П. Котляревського (відділ документів із економічних та 
технічних наук, відділ краєзнавства, відділ краєзнавчої літератури) з під
готовки та проведення урочистого заходу й виставки з нагоди до 121річчя 
від дня народження Ю. В. Кондратюка (ПМАіК, червень).

Співпраця зі співробітниками ПолтНТУ ім. Юрія Кондратюка з питань 
історії авіації і космонавтики Полтавського краю (Чередник Л. А., Рибал
ко Л. М., Лаврент’євою О. О.).

Пістоленко І. О.
Консультації науковоосвітнього характеру журналістам для підготов

ки матеріалів за тематикою музею, підбір і надання для використання на 
шпальтах періодичних видань копій світлин із фондів та наукового архіву:

 Сулименку В. (газета «Полтавський вісник») – щодо біографії, науко
вої діяльності Ю. В. Кондратюка, річниці другого рукопису вченого «Тим, 
хто буде…», відкриття пам’ятника відомому полтавцю (зокрема, 3 фото з 
фондів музею про відкриття пам’ятника у 1997 р.) (червень);

 фрілансеру «Бібісі Україна» (м. Рівне) Бухало О. (для підготовки пу
блікації «Як українці космос завоювали»): сканкопія портрету О. Д. За
сядька роботи полтавського художника В. Павлюченка, текст статті про 
ракетника, кілька фотопортретів Ю. В. Кондратюка, тексти двох публіка
цій про вченого та дві презентації до них, що стосуються його життя і ді
яльності; фото В. П. Глушка (березень);

 київському журналісту А. Підсадному – матеріалами (інформаційни
ми, фото) про Ю. В. Кондратюка та його космічний спадок (березень).

Надання консультацій полтавському документалісту О. Г. Здор у ство
ренні документального фільму про В.М. Челомея та його полтавське ото
чення – родину Данилевських – нащадків О. С. Пушкіна та М. В. Гоголя 
(протягом року).

У ПМАіК здійснено допрем’єрний показ того ж документального філь
му (червеньсерпень) та демонстрацію доопрацьованого його варіанту 
(грудень). 

Пістоленко І. О.
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Надання науковоінформаційних консультацій туристичним агенціям 
на тему: «Полтава авіаційна… історія будинку Полтавського музею авіації 
і космонавтики» (7 квітня 2018 р.).

Орлов В. М.
Консультування полтавського краєзнавця В. О. Тарасова щодо створен

ня генеалогічного дерева Юрія Кондратюка (О. Г. Шаргея) (січеньлютий).
Орлов В. М.

Консультація співробітникам Держархіву Полтавської області щодо 
фотографії випускників 1916 р. Другої Полтавської чоловічої гімназії.

Консультації членам ініціативної групи зі створення музею О. Д. За
сядька у Гадячі.

Рямова О. О.
Підготовка теле- та радіопередач.

Інтерв’ю до «Міжнародного флешмобу музейних селфі» (радіо «Лтава»).
Окара М. Ю.

Інтерв’ю на виставці «Традиції героїв не вмирають. Подвигу під Крута
ми присвячується» (до 100річчя подій під Крутами); (телеканали «Лтава», 
«Місто», «ІРТ»).

Інтерв’ю на виставці «Захоплення довжиною у життя» (присвячується 
пам’яті колекціонера Й. С. Гаснюка); (телеканал «Лтава», «Місто», «ІРТ»).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю.
Інтерв’ю тележурналістам інформаційних телепрограм під час відкрит

тя виставки «Жінки, які підкорювали космос» (до Міжнародного жіночо
го дня 8 березня); (ТРК «Лтава», «Місто», «Громадське ТБ», 14 березня).

Орлов В. М.
Інтерв’ю на виставці «Карлюка у космосі» (до дня гумору та в рамках 

міжнародної виставки карикатур «Карлюка2018») (телеканал «Лтава», 
«Місто», «ІРТ», «Громадське ТБ.»).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю.
Участь у передачі «Ранок на ТРК «Лтава» з нагоди святкування Між

народного Дня першого польоту людини в космос (12 квітня).
Орлов В. М.

Інтерв’ю тележурналістам полтавських телеканалів «Лтава», «ІРТ», 
«Місто» з приводу святкування 12 квітня – Міжнародного дня польоту 
людини в космос, Дня працівників ракетнокосмічної галузі України (10, 
12 квітня).

Пістоленко І. О.
Інтерв’ю на виставці «Дивлюсь я на небо та й думку гадаю…» (вшану

вання пам’яті П. Поповича – першого українця у космосі та до Міжнарод
ного дня космонавтики); (телеканал «Лтава», «Місто», «ІРТ», «Громад
ське тб.»).

Пушкарєв А. М., Окара М. Ю., Пістоленко І. О.
Інтерв’ю про відкриття виставки та проведення масового заходу «Вони 

захищали Батьківщину у повітрі…» (до дня пам’яті загиблих у Другій сві
тової війні); (ТРК «Лтава», «Місто», 8 травня). 

Орлов В. М.
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Інтерв’ю тележурналістам полтавських телеканалів «Лтава», «ІРТ», 
«Місто» щодо наукової спадщини Ю.В. Кондратюка, річниці його друго
го рукопису, про місце Полтавщини в аерокосмічній історії України і світу 
та з нагоди відкриття виставки до 100річчя праці Ю.В. Кондратюка «Тим, 
хто буде читати, щоб будувати» (21 червня).

Пістоленко І. О.
Інтерв’ю на виставці «Погляд у минуле. Гортаємо сторінки історії му

зею» (з нагоди 110річчя з дня народження ініціатора створення музею 
В.П. Глушка) (студія «Місто», «ІРТ», «Громадське ТБ»). 

Підготовлений блок питань з історії та експозиції Полтавського музею 
авіації та космонавтики, записано відеозвернення до школярів для участі 
у вікторині «Що? Де? Коли?» на прохання наукових співробітників відді
лу соціокультурної роботи Полтавської обласної універсальної наукової 
бібліотеки імені І.П. Котляревського.

Інтерв’ю на виставці «Історія одного польоту і конверту Першого дня» 
(з  нагоди 50 річчя польоту Г. Т. Берегового та до Всеукраїнського дня праців
ників культури та майстрів народного мистецтва); («Громадське ТБ.», «ІРТ»).

Окара М. Ю.
Тривалі заходи з листування.

Листування з Кузубом С. О. (м. Київ) з історії космонавтики Полтав
щини, обмін інформацією про космонавтів, зокрема, пов’язаних із Пол
тавським краєм, з питань поповнення фондів музею конвертами, марками, 
листівками на ракетнокосмічну тематику.

Пістоленко І. О.

Хіі. науково-реСТавраційна роБоТа

Затверджено план реставраційноконсерваційних заходів на 2018 рік.
Кондратенко Н. Г.

Оформлено документи з видачіповернення музейних предметів на 
реставрацію та консервацію у науководослідний відділ реставрації, здій
снено їх фотографування до та після реставрації, заповнено реставраційні 
паспорти.

Кондратенко Н. Г.
Проведене обстеження музейних предметів інвентарних груп «Кера

міка, скло», «Метал» в експозиції і фондосховищах на предмет їх відбору 
для проведення реставраційних та консерваційних робіт. 

Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г., завідувачі секторами  
НД відділу фондів, завідувачі НДЕ відділів.

Видано для проведення реставрації, відповідно до затвердженого пла
ну, предмети групи зберігання «Кераміка, скло» (91 од.), «Археологія» 
(7 од.), «Метал» (22 од.). 

Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г., Лугова Л. М. 
Прийнято після проведення реставрації відповідно до складеного пла

ну предмети групи зберігання «Кераміка, скло» (91 од.), «Археологія» 
7 од.), «Метал» (22 од.), науководопоміжний фонд (1 од.).

Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г., Лугова Л. М.
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Підготовлені наукові довідки про предмети, що надійшли і повернені з 
реставрації. 

Кондратенко Н. Г. 
Видано на реставрацію до Харківській філії Національного науково

дослідного реставраційного центру України 15 музейних предметів групи 
зберігання «Метал»: написані наукові довідки про предмети, здійснено їх 
фотофіксацію, оформлено документальний супровід.

Кондратенко Н. Г., Парасочка О. Г., Кондратенко Т. К.
Повернуто з реставрації у Харківській філії Національного науково

дослідного реставраційного центру України 14 музейних предметів груп 
зберігання «Археологія» (1 од.), «Тканини» (3 од.), «Метал» (10 од.).

Кондратенко Н. Г., Старченко В. І., Кондратенко Т. К.
Проведена реставрація 40 музейних предметів інвентарної групи «Ке

раміка, скло», консервація 16 музейних предметів інвентарної групи «Ме
тал». Оформлено реставраційні паспорти. 

Кондратенко Н. Г. 
Проведена реставрація 51 музейного предмета інвентарної групи «Ке

раміка, скло», 7 музейних предметів інвентарної групи «Археологія», кон
сервація 6 музейних предметів інвентарної групи «Метал». Оформлено 
реставраційні паспорти.

Клименко Т. Г. 
Проведено реставрацію 11 музейних предметів без оформлення пас

портів: група зберігання «Метал» 5 од., «Археологія» 6 од. 
Стеблій Р. А.

* * *
Проведене 10денне фахове стажування за темою «Основи реставрації 

музейної кераміки» на базі Харківської філії Національного науководо
слідного реставраційного центру України. Керівник: художникреставра
тор вищої категорії Єфанова С. Р.

Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г.
Під час проведення стажування відреставровані 4 музейних предме

ти – керамічні вироби ХVІІІ – поч. ХХ ст.
Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г.

Хііі. науково-ТеХніЧний віДДіл вПроваДЖення  
ауДіовізуальної Та коМП’юТерної ТеХніки

Технічна допомога (налаштування та використання озвучувальної апа
ратури) при створенні та проведенні більше 150 масових заходів.

Комп’ютерний набір і виготовлення різнопланових інформаційних до
кументів за запитами відділів. 

Участь у підготовці до друку великоформатних зображень:
 афіш – 56;
 банерів 10;
 схем – 6.

Пряда О. В., Удовиченко О. І.
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Підготовка до друку музейних видань:
 сканування – 500 зображень;
 набір – 15,0 умовнодрукованих аркушів (570 000 знаків);
 верстка – 60 умовнодрукованих аркушів.

Хорєв С. В., Кошкалда С. М,
Технічне і програмне обслуговування, налагодження комп’ютерів, орг

техніки та заправка картриджів.
Оформлення та моніторинг технічної документації для придбання но

вої оргтехніки та аудіовідеотехніки на електронній площадці закупівель 
«Prozorro».

Введення в дію нової аудіовідеотехніки та оргтехніки.
Пряда О. В.

Полтавський музей авіації і космонавтики.
Протягом звітного періоду всіма науковими співробітниками музею 

постійно виконувались наступні роботи:
комп’ютерний набір статей, звітів, індивідуальних планів та поточ

ної документації, виготовлення афіш, програм, запрошень, пресанонсів, 
пресрелізів, документів до виставок та заходів, які проводилися на базі 
музею та за його участю, а також вітань, подяк і т. ін., ведення електронно
го листування (понад 300 листів).

Наукові співробітники музею.
Виконувався поточний ремонт оргтехніки та підтримання її праце

здатності – самостійно і за кошти спецрахунку.
Дружинін С. В., Волкова Н. П.

Здійснювався пошук в Інтернеті різноманітної інформації при напи
санні наукових статей, підготовці виставок та ін., комп’ютерний супровід 
оформлення виставок та експозиційних розділів: набір текстів, етикеток, 
виготовлення графічних зображень; сканування та комп’ютерна обробка 
фотозображень і документів.

Наукові співробітники музею.

ХіV. наукова БіБліоТека, науковий арХів
Бібліотека

Протягом 2018 р. наукову бібліотеку відвідали 858 читачів (наукові пра
цівники музею, студенти і викладачі вишів, краєзнавці, науковці музеїв об
ласті та міста).

Видавалася література для користування і написання наукових статей, 
довідок та лекцій як науковцям музею, так і фахівцям ряду наукових за
кладів міста й області, студентам вишів. Підбиралася література і періо
дичні видання для оформлення музейних виставок і масових заходів.

Здійснено доповнення книжкової виставки видань ПКМ ВК книгами та 
брошурами, що побачили світ у минулому році. 

Проведена звірка читацьких формулярів.
Під час проведення презентацій наукових видань музею співробітни

ками бібліотеки видавалися авторські примірники книг авторам та членам 
редколегії.

Підготовлені до підшивки місцеві газети за 2017 рік.
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Здійснено відбір книг і брошур для реставрації – 40 од. (у першу чергу – 
дореволюційних видань).

Протягом року до наукової бібліотеки надійшли нові надходження у 
кількості 197 од. Книги надійшли від Полтавської обласної універсальної 
наукової бібліотеки ім. І.П. Котляревського, ТОВ «АСМІ», заступника ди
ректора з наукової роботи Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського Володимира Мокляка, ФОП Грибан, Наталії Олексіївни смо
ляр, ТОВ «Майдан», директора музею Олександра Супруненка та ін.

Написані листиподяки 5ти авторамжертвувачам.
Після надходження нової літератури для відвідувачів бібліотеки орга

нізовувалися виставки нових надходжень.
Проведена звірка книг та брошур, що закріплені за завідувачами відді

лів та знаходяться в експозиції музею.
Оформлена передплата періодичних видань на І півріччя 2019 р.
Науковцям музею проводився підбір статей із газет та журналів, що 

стосуються їхньої роботи і будуть використані при написанні наукових 
статей та довідок .

Книжкові виставки організовувалися згідно із річним планом.
Виконавець усіх бібліотечних заходів Глаголь О.В.

Передано до Наукової бібліотеки ПКМВК книги, енциклопедії, альбо
ми з історії світового та українського мистецтва від всесвітньо відомої пи
санкарки Т. Осадци зі США.

До наукової бібліотеки також передані дві книги з етнографії світу 
(Ганжа Р.) та від директора всеукраїнської громадської організації «Не 
будь байдужим!» (Оксани Левкової) з історії України. 

Галян Г. І. 
Передано до наукової бібліотеки ПКМВК журнал «Нові дні» від Кате

рини КричевськоїРосандіч за 1974 рік зі статтею про полтавця, дириген
та і тонкого знавця української пісні Нестора Городовенка та про історію 
Полтави з цікавинками життя Катерини Скаржинської.

Галян Г. І. 
Також передано до наукової бібліотеки буклети, запрошення, каталоги 

виставок, літературномистецьких заходів Полтавщини за 2009–2017 рр.
Кондратенко М.Д. 

Надійшли до збірки наукової бібліотеки буклети, ТЕПи та топоописи, 
пресрелізи і тексти до виставок відділу етнографії за 2017 р. 

Кондратенко М. Д. 
науковий архів

Розпочато роботу над науковою темою: «Науковий архів Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського: історія, стан збереження, 
перспективи формування».

Розроблене і представлене на розгляд Вченої ради Положення про науко
вий архів ПКМ імені Василя Кричевського (протокол № 4 від 1 червня 2018 р.). 

Розроблена і представлена на розгляд Вченої ради Пам’ятка зі здаван
ня документів і матеріалів до Наукового архіву Полтавського краєзнавчо
го музею імені Василя Кричевського для наукових співробітників музею 
(протокол № 2 від 29 березня 2018 р.).
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Робота з документальним фондом архіву:
Перевірений і впорядкований зміст справ фондів 3 – 4, 16.
Створені інвентарні книги та іменні покажчики в електронному форма

ті до фондів 3–4, 16.
Здійснювалося систематичне поповнення архівних фондів, приймання 

документів від наукових співробітників музею, інвентаризація і впорядку
вання (прийнято від наукових співробітників 105 нових надходжень, з яких 
створено і впорядковано 75 справ). 

Розпочато формування фонду № 17 («Охорона і дослідження пам’яток 
історії і культури Полтавщини»), створено інвентарну книгу, іменний і гео
графічний покажчики в електронному форматі, оформлено і зареєстрова
но 4 справи.

Здійснювалися консультації та прийманнявидача архівних справ на
уковим співробітникам музею (97 звернень) та інших установ і організацій 
(2 звернення).

Підготовлено і подано до публікації у збірнику «Старожитності Ліво
бережного Подніпров’я – 2018» статтю «Матеріали про діяльність Г. О. Си
доренко у науковому архіві Полтавського краєзнавчого музею імені Васи
ля Кричевського» (у співавторстві з Мельниковою І.С.).

Проводився підбір матеріалів із наукового архіву та консультації співро
бітників музею на їх звернення під час підготовки виставок і створення но
вих експозицій. Зокрема, підготовлена виставка архівних матеріалів до кон
ференціїполілогу «Життєвий шлях і творча спадщина Йосипа Гофмана».

У складі комісії з опрацювання матеріалів ліквідованого народного му
зею історії ПАТ “Тепловозоремонтний завод” розпочато відбір і інвента
ризацію матеріалів архівного спрямування.

Виконавцем усіх заходів по науковому архіву була  Капко С.М. 

Передано до Наукового архіву музею:
І. «Матеріали про американську художницю українського походження 

К. КричевськуРосандіч, передані її кореспондентом з Полтави, вченим
біо логом Леонідом Колєсніковим, 6 липня 2018 р.»: 1. Лист (2 арк.) з кон
вертом К. Росандіч до Л. О. Колєснікова від 1 січня 2013 р. 2. Фотокопії за 
світлинами родини Кричевських. 9 од. 3. Репродукції робіт членів мистець
кої родини Кричевських. 12 од. 4. Світлина з ательє полтавського фотогра
фа Й. Хмелевського. 5. Лист (1 арк.) з конвертом К. Росандіч до Л. О. Ко
лєснікова від 23 січня 2013 р. 6. Репродукції з картин Кричевських. 6 од. та 
2 фотокопії (автор – фотограф О. Іваницький з Харкова) В. І. Кричевської, 
першої дружини В. Г. Кричевського. Всього 8 од. 7. Лист (2 арк.) з конвер
том К. Росандіч до Л. О. Колєснікова від 17 жовтня 2013 р. з копією фото та 
карикатурними листівочками ККР. Всього 12 од. 8. Лист (1,5 арк.) з конвер
том К. Росандіч до Л. О. Колєснікова від 7 листопада 2013 року з 4 фото та 
однією фоторепродукцією з картини В. В. Кричевського «Портрет Катру
сі». Всього 4 листа з конвертами та 47 світлин і репродукцій. 13.08.2018 р. 

ІІ. «Хронологія американської художниці українського походження 
Тані КлимОсадци – 80 років писанкарства», передані науковцем ПКМ ВК 
Галею Галян у серпнівересні 2018 р.: 1. Лист Тані Осадци до Галі Галян 
від 5 травня 2015 р., 1 аркуш. 2. Хронологія «Таня КлимОсадца – 80 років 
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писанкарства», українською мовою на 12 арк.. 3. Хронологія «Tanya Klym 
Osadca – 80 Years of Pysanka Writing» англійською мовою на 11 арк.. Всього 
3 од., 24 аркуші. 28. 08. 2018 р. 

ІІІ. «Листи писанкарки Тані Осадци, американської художниці україн
ського походження до науковця ПКМ ВК Галі Галян, передані останньою 
у серпні 2018 року»: 1. Лист з конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 12 
квітня 1999 року, 1 арк. 2. Лист з конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 
17 травня 1999 р., 1 арк. 3. Лист з конвертом, карткою з вітанням Різдва та 
репродукцією писанки з музею Б. Бруку (США) Тані Осадци до Галі Галян 
від 20 серпня 1999 р., 1 арк. 4. 2 світлини з конвертом: картотека писанок в 
музеї Б. Бруку (США) і Т. Осадца з Г. Галян під час спілкування в ПКМ 12 
травня 1998 р. 5. Лист з конвертом і двома репродукціями (із зображеннями 
Матері Божої Знаменія і Охтирської) Тані Осадци до Галі Галян від 18 груд
ня 1999 р., 1 арк. 6. Лист з конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 21 червня 
2007 р., 1 арк. 7. Лист з конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 9 серпня 
2007 р., 1,5 арк. 8. Лист з конвертом та копією світлин у ПДПІ, ПКМ, Канаді 
та Чикаго Тані Осадци до Галі Галян від 16 вересня 2007 р., 2 арк. 9. Лист з 
конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 12 грудня 2007 р., 1 арк. 10. Лист з 
конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 29 січня 2008 р., 1 арк. 11. Лист з 
конвертом Тані Осадци до Галі Галян від 16 лютого 2008 р., 2 арк., фрагмен
том газети «Свобода» від 1 лютого 2008 р. та ксерокопіями з альбому на 4х 
арк. 12. Лист Тані Осадци до Галі Галян від 27 березня 2008 р., 1 арк. 13. Лист 
з конвертом та 2ма світлинами (на подвір’ї) Тані Осадци до Галі Галян від 6 
червня 2008 р., 1 арк. 14. Лист Тані Осадци до Галі Галян від 7 серпня 2008 р., 
1 арк. 15. Лист Тані Осадци до Галі Галян від 23 жовтня 2008 р., 1 арк. 16. Лист 
з репродукцією пам’ятників Писанці та жертвам Голодомору Тані Осадци до 
Галі Галян від 7 листопада 2008 р., 1 арк. 17. Лист Т. Осадци до Г. Галян від 
30 грудня 2008 р., 1 арк. 18. Лист Т. Осадци до Г. Галян від 30 березня 2009 р.,  
1 арк., листівка Ірми Осадци з Великоднем та запрошення на її виставку в То
ронто, а також дві світлини з картиною Ірми. 19. Лист з конвертом Т. Осадци 
до Г. Галян від 6 травня 2012 р., 2 арк. 20. Лист з конвертом Т. Осадци до Г. Га
лян від 30 серпня 2012 р., 1 арк. 21. Лист (1 арк.) з конвертом та фрагментами 
з газети «Свобода» про виставку жінокукраїнок в США Т.Осадци до Г. Га
лян від 13 листопада 2012 р., 1 арк. 22. Листлистівка з конвертом Т. Осадци 
до Г. Галян від 22 травня 2015 р. 23. Лист з конвертом та фрагментами газети 
«Свобода» про виставку художницьукраїнок в Українському Музеї Нью
Йорка Тані Осадци до Г. Галян від 12 листопада 2015 р. 24. Листлистівка 
Т. Осадци до Г. Галян від 23 грудня 2015 р. 25. Листвітання з Різдвом, з кон
вертом Т. Осадци до Г. Галян від 15 грудня 2016 р. 26. Лист (1 арк.) з конвер
том та груповою світлиною з Олексою Ізарським (1974) Т. Осадци до Г. Га
лян від 15 березня 2017 р. 27. Конверт з репродукціями писанок, виконаних 
Т. Осадци з автографами на кожному аркуші, надісланий Г. Галян 18 травня 
2017 р., 20 од. 28. Лист з конвертом Т. Осадци до Г. Галян від 25 жовтня 2017 
р. 29. Лист з конвертом Т. Осадци до Г. Галян від 6 грудня 2017 р. 30. Лист з 
конвертом Т. Осадци до Г. Галян від 21 травня 2018 р. 31. Копії. Фрагмент що
місячника асоціації українців Америки «Наш голос», № 8, серпень 1985 (про 
Б. Брук), проспект музею церквипам’ятника Св. А. Первозваного в Б. Бру
ку, про пам’ятник Писанці в Вегревілі (Канада) та стаття про Ірму Осадцу в 
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журналі «Образотворче мистецтво» № 2, 2004 р. Всього 7 арк. 32. Запрошен
ня на виставку «Українська діаспора, художниці, 19082005 в Український 
Музей, Нью Йорк, 18 жовтня 2015 р. 33. Запрошення на курси і заняття із 
українського народного мистецтва, Український Музей, Нью Йорк. Осінь 
2015. 34. Буклет. Писанка – мистецький твір української культури. Україн
ський Музей. Нью Йорк. 1999. 35. Світлини Т. Осадци: майстерня, колекція 
писанок, шитво та фрагменти килимів з музею у Б. Бруку, США. Всього 7 од. 

Всього 25 листів на 28,5 аркушах, а також репродукції, світлини, запро
шення, буклет. 28 cерпня 2018 р. 

Галян Г. І.
Полтавський музей авіації і космонавтики.

Бібліотека
Протягом 2018 р. послугами бібліотеки музею скористалося 35 осіб (на

уковцімузейники, студенти та викладачі вищих навчальних закладів м. 
Полтави, журналісти, краєзнавці, учнівська молодь), з метою опрацюван
ня публікацій та видань для написання наукових статей, довідок, допові
дей, презентацій та ін. (протягом року).

Здійснювався підбір літератури і періодичних видань для оформлення 
музейних виставок, забезпечення масових заходів.

Пістоленко І. О.
До книжкового музейного обмінного фонду надійшли подаровані 

книжкові та інші видання від Буняка В. І. (Полтава) – 2 книги, Скрябі
на В. М. (Полтава) – 28 видань і публікацій.

Проведено інвентаризацію загального музейного бібліотечного фонду 
станом за 2018 рік та складені необхідні звітні документи по бібліотеці ПМАіК.

Пістоленко І. О.
науковий архів

Протягом року послугами наукового архіву музею скористалося 24 
особи (науковцімузейники, краєзнавці, учнівська молодь), з метою опра
цювання документів для написання наукових статей, довідок, підготовки 
виставок та ін. 

Проводився пошук і підбір документів та справ наукового архіву для 
написання наукових праць, статей та підготовки виставок.

Рямова О. О.
До наукового архіву музею описано і прийнято 536 документів, що уві

йшли до розділів «Авіація», «Космонавтика», «Музеї». Створено 33 нових 
справи і 9 нових фондів.

Створено науководовідковий апарат на опрацьовані архівні документи.
Для проведення науководослідницької роботи видано 241 документ 

наукового архіву у тимчасове користування науковим співробітникам му
зею, вітчизняним і закордонним дослідникам.

Проведено звірку наявності документів розділу «Музеї, виставки, ко
лекціонери» наукового архіву музею з обліковою документацією. 

Проводилася пошукова робота, з метою поповнення музейної збірки 
й наукового архіву за темами: «В. М. Челомей», «А. А. Руденко», «Г. Г. Ко
манов», «авіаториполтавці», «авіація і космонавтика у філателії». Віднай
дено 28 документів.

Рямова О. О.
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ХV. науково-МеТоДиЧна роБоТа
Протягом звітного періоду проводилася консультаційна допомога з 

питань обліку і збереження музейних предметів науковим співробітникам 
музеїв Полтавської області:

 Кременчуцький краєзнавчий музей;
 КУ «Кременчуцький музей історії авіації»;
 Хорольський краєзнавчий музей;
 Лубенський краєзнавчий музей;
 Кобеляцький музей літератури і мистецтва;
 Полтавський літературномеморіальний музей І. П. Котляревського.

Кондратенко Т. К., Ткаченко О. М., Супруненко О. Б.,  
Кондратенко Н. Г., Сулима О. С., Парасочка О. Г.,  

Шумейко Н. М., Старченко В. І., Лугова Л. М.
– Надано методичну допомогу співробітникам Музею авіації та космо

навтики з підготовки проекту охоронного договору на пам’ятку архітекту
ри національного значення «Пожежна команда». 

Сиволап Н. М., Лимар О. С.
Надано науково-методичні консультації з питань:

 оформлення експозиційних вітрин та текстовоанотаційного матері
алу під час реекспозиції;

 етапи побудови експозиції та збереження музейних предметів, колек
цій, їх охорона та захист;

 мережі та діяльності музеїв, створених у складі підприємств, установ, 
організацій та навчальних закладів за період 20112016 років;

 збереження й експонування фотовідбитків, зразків гербарію. 
Фесик К. Б., Лавріненко А. А.

 оформлення експозиційних вітрин та текстовоанотаційного матері
алу під час реекспозиції Музею історії Полтавського дослідного поля Пол
тавської державної сільськогосподарської дослідної станції імені М. І. Ва
вилова Інституту свинарства і агропромислового виробництва НААН.

Фесик К. Б.
 обліку експонатів (Оржицький істор. музей – директор Мунько Л. Г.).

Лавріненко А. А.
 щодо процедури підтвердження звання «Народний» (Музей історії 

курорту «Миргород» – зав. музеєм Шкурко А. О.).
Лавріненко А. А.

Надано методичні рекомендації:
 у визначенні основних етапів та обсягів роботи з реформування му

зейних закладів і передача музеїв до власності сільських об’єднаних тери
торіальних громад (Великосорочинський літературномеморіальний музей 
М. В. Гоголя, Великосорочинська сільська об’єднана територіальна громада);

 перереєстрації Музею історії відокремленого підрозділу «Лубенсь
кий верстатобудівний завод АТ «МОТОР СІЧ» у зв’язку зі зміною назви 
підприємства та власника (місто Лубни, Полтавська область);

 зі скасування державної реєстрації та зняття з обліку Попівського 
краєзнавчого музею в зв’язку зі зміною засновника та передачі музейних 
предметів до Попівської загальноосвітньої школи ІІІІ ступенів відділу 
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освіти Миргородської РДА (рішення ХХІІ сесії VII скликання Попівської 
сільської ради від 20.03.2018 року);

Фесик К. Б., Лавріненко А. А.
 ведення облікової документації відповідно до Інструкції з організації 

обліку музейних предметів (Хорольський районний краєзнавчий музей, 
Гребінківський народний краєзнавчий музей Гребінківської міської ради 
Полтавської області).

Фесик К. Б. 
Полтавський музей авіації і космонавтики.

Надавалися консультації співробітникам музею ВМФ і героївпідвод
ників ім. Маринеско з питань оформлення концепції, складання ТЕПу, ви
мог до побудови експозиції, текстовоанотаційного супроводу експонова
них предметів (Токарю В. В., Тарасову В. О. – меценату музею ВМФ).

Пушкарєв А. М., Пістоленко І. О.
Консультації співробітникам Головної астрономічної обсерваторії 

НАН України, музею закладу (Казанцевій Л. В.) з питань музеєзнавства.
Пістоленко І. О.

Систематично проводились засідання науковометодичної ради.
Пушкарєв А. М., наукові співробітники музею.

ХVі. гоСПоДарСька роБоТа

Проведено:
  монтаж кондиціонерів (3 системи) у робочих кабінетах музею;
  виконані роботи із заміни у котельні застарілих котлів (8 од.) на нове 

обладнання.
виконано поточні ремонти:
 - сходів центрального входу;
  засувок (4 од.) у приміщенні підкачки води;
  скляних ліхтарів третього поверху музею (заміна пошкодженого скла 

великих форматів);
  дерев’яних вікон (24 од.) у цокольному поверсі музею (очищення, за

міна втрат, лакування).
Свистун А. Я., Смолянський О. П.

* * *
Підготовлене до експлуатації тимчасове укриття для працівників му

зею в підвальному приміщенні за вимогами відповідних приписів.
Обладнано стенди з цивільної оборони для навчання співробітників 

музею діям в умовах надзвичайних ситуацій.
Підтримання території музею у належному стані:

  проведене очищення каналізаційних мереж (6 каналізаційних коло
дязів);

  проводилося регулярне прибирання снігу, у т. ч. із залученням складу 
всього колективу музею, що виконувалося неодноразово у січні, лютому і 
березні 2017–2018 рр.;

  щоденно велися роботи з утримання в належному стані території му
зею, парку і територіїї навколо пам’ятника гетьману Івану Мазепі;
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  здійснювалися прибирання території меморіалу жертвам політичних 
репресій 30х рр. ХХ ст. в ур. Триби.

Свистун А. Я., Смолянський О. П.,  
співробітники НД відділу пам’яткознавства.

Благоустрій та озеленення музейної території:
Проведені комплексні роботи з санітарного очищення кущів і дерев,  

в т. ч. з використанням замовленої вишки. 
Проведена реконструкція міксбодерів, упорядкована (засаджена) ба

гаторічними квітами клумба біля колишньої дитячої художньої школи. Зо
крема, висаджено більше 20 кущів, коренів та цибулин лілейників, півоній, 
хост, ірисів.

Окрім цього висаджені малопоширені та рідкісні дерева і кущі: піракан-
та яскраво-червона, дейція махрова, маклюра яблуконосна, мигдаль степо-
вий, сумах коротковолосий, таволга Бумальга, тис середній сорту Хіксі.

До 110річчя завершення будівництва Будинку Полтавського губерн
ського земства висаджено 5 сортів (15 кущів) вейгели квітучої, а також са-
куру японську, павлинію повстисту і 13 кущів бордюрної троянди.

Посаджено кілька унікальних реліктових дерев – гінкго дволопате-
вого, присвячених пам’яті В. Щербаківського та О. Байрак, а також до 
125річчя з дня закладення Устимівського дендропарку.

Інформація про посадку меморіальних дерев оприлюднена співробіт
никами відділу природи на сайті музею.

Усі насадження безкоштовно передані музею дендрологічними закла
дами чи окремими благодійниками.

Науменко О. С.
Привезено із відрядження (околиці с. Бондарі Кременчуцького рну)  

7 кущів миндаля степового, що висаджені восени у парку поряд із об’єктами 
скансену.

Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Тищенко В. Ф., Науменко О. С. 
заходи з цивільної безпеки:

на виконання вимог, передбачених планом основних заходів ЦЗ Пол
тавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського на 2018 р.:

1. З керівним складом музею проаналізовано виконання заходів ци
вільного захисту у 2017 р. та визначені конкретні завдання на 2018 рік.

2. Розроблено календарний план основних заходів при загрозі та ви
никненні надзвичайних ситуацій (НС), який доведений до виконання пра
цівниками музею.

3. Розроблений та затверджений план дій органів управління та сил 
краєзнавчого музею у мирний та воєнний час на 2018 рік.

4. Уточнений план евакуації в умовах НС.
5. Посилений контроль щодо аварійної безпеки будівлі музею.
6. Створені пожежнотехнічна комісія та добровільнопожежна дружина.
7. Продовжено забезпечення протипожежної безпеки. Перевірено 

укомплектованість протипожежних щитів засобами пожежогасіння. За
куплені нові вогнегасники.

8. Перевірено наявність, утримання, облік та готовність до використан
ня засобів індивідуального захисту.
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9. Забезпечено проведення підготовки та навчання працівників музею 
діям при виникненні НС.

10. Придбані медикаменти для оновлення в аптечках відділів музею та 
медичних постів у сховищах.

11. Продовжено впровадження конкретних дієвих заходів щодо інже
нернотехнічних та інших профілактичних робіт.

12. Забезпечено проведення занять з підготовки особового складу 
формувань та загальної підготовки працівників музею в системі цивільної 
оборони згідно із розкладом занять на 2018 рік.

13. Основні зусилля у ході реалізації головного завдання було зосеред
жено на опрацюванні планів цивільного захисту на особливий період.

14. Відпрацьовані дії працівників по сигналах оповіщення на випадок по
жежі та забезпечення швидкої евакуації людей та музейних предметів при 
виникненні надзвичайних ситуацій, згідно інструкцій та планів евакуації.

15. Забезпечено проведення під час об’єктових тренувань працівників 
музею, практичних протипожежних тренувань із елементами гасіння по
жежі та практичним відпрацюванням евакуаційних заходів з приміщень 
музею із масовим перебуванням людей.

16. При проведенні позапланового обстеження приміщення Полтав
ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського та Музею авіації і 
космонавтики членами ПТК встановлено, що технічний стан будівель, те
риторії, устаткування та обладнання відповідає вимогам норм і правил по
жежної та техногенної безпеки.

заходи з покращення охорони  
та безпеки збереження культурних цінностей:

1. Посадовими особами Полтавського міськрайонного Управління ГУ 
ДСНС України в Полтавській області у період з 2 по 13 квітня 2018 року 
здійснено планову перевірку виконання вимог нормативноправових актів 
та документів у сфері цивільного захисту, техногенної та пожежної без
пеки. Виявлені недоліки частково усунені, а саме:

 проведено вогнезахисну обробку дерев’яних будівельних конструкцій 
(Акт прийняття виконаних робіт з вогнезахисного просочування № 5 від 
«31» травня 2018 р.);

 тимчасова електромережа в підвальному приміщенні обладнана ка
бельним каналом;

 на третьому поверсі будівлі музею проводились роботи з облаштуван
ню евакуаційного виходу;

 перехідні двері у фондові службові приміщення із залу № 18 (2й по
верх), із залу № 2 (1й поверх) та двері виставкової зали, що обладнані зам
ками з механізмом, який відкривається з середини;

 проведено технічне обслуговування вогнегасників (Акт прийняття 
виконаних робіт № 0627 від 11.06.2018 р.);

 проведені роботи із винесення столярної майстерні з підвального 
приміщення.

2. З метою забезпечення надійної охорони музейних цінностей, прове
дено обстеження щодо технічного стану та обладнання засобами ОС при
міщень музею.
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Розроблено план заходів щодо усунення недоліків, виявлених під час 
проведення обстеження.

Велика виставкова зала була обладнана датчиками охоронної сигналі
зації.

Частково оновлено обладнання відеоспостереження цифровими відео
камерами.

Працівниками охорони цілодобово ведеться відеоспостереження за 
приміщеннями музею та пам’ятником гетьману України І. С. Мазепі.

Недаєв В. І., Свистун А. Я.
охорона праці:

З працівниками музею проведені навчання згідно тематичного плану і 
програми з питань охорони праці та пожежної безпеки.

Комісією з перевірки знань працівників з питань охорони праці прове
дено перевірку знань працівниками Закону України « Про охорону праці», 
пожежну безпеку, інструкції з охорони праці та пожежної безпеки, електро
безпеки, надання першої допомоги потерпілим у разі нещасного випадку та 
соціального страхування від нещасних випадків і професійних захворювань.

Результати перевірки оформлені протоколами засідань комісії.
Розроблені комплексні заходи щодо досягнення встановлених норма

тивів з охорони праці й пожежної безпеки, гігієни виробничого середови
ща та підвищення існуючого рівня охорони праці, запобігання випадкам 
виробничого травматизму.

Для поліпшення умов праці працівників музею та комфортних умов 
перебування в музейному приміщенні відвідувачів, проводяться поточні 
ремонти. Приміщення на сьогодні приведено у відповідність з вимогами 
нормативноправових актів з охорони праці й пожежної безпеки, а саме:

  системи вентиляції пристроїв, які вловлюють пил і для кондицюю
вання приміщення;

  виробничих та санітарнопобутових приміщень, робочих місць, ева
куаційних виходів;

  замінені і прочищені труби системи опалення.
Продовжено виготовлення і монтаж додаткового обладнання у фон

досховищах «Дерево», «Кераміка, скло», «Тканини, природа».
Ткаченко О. М., Холостов С. Ю., Баца О. І.

Виконано капітальний ремонт частини даху та підсилення зовнішніх 
стін господарської будівлі сараю (приміщення В1) фірмою ПП «Селон» на 
суму 158 632,80 грн. з фонду розвитку за договором № 232.

Свистун А. Я.
Проведено моніторинг за технічним станом будівлі музею фірмою ФОП 

Сопільняк О.В. на суму 18 741,10 грн., фінансованою із загального фонду за 
договором № 114.

Свистун А. Я.
Виконано поточний ремонт виставкової зали № 9 ПП «Хмарочос» на 

суму 79 977,0 грн. із загального фонду за договором № 173.
Свистун А. Я.
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Проведено поточний ремонт у Полтавському музеї авіації і космонав
тики, виконаний ПП «Хмарочос» на суму 20 005,00 грн. із загального фон
ду за договором № 169.

Пушкарєв А. М., Свистун А. Я.
Виготовлена проектнокошторисна документація на проведення капі

тального ремонту господарської будівлі (В1) ФОП Сопільняк О. В. на суму 
15 000 грн. за договором № 231.

Свистун А. Я.
Проведено поточний ремонт фондосховища «Живопис», виконаний ПП 

«Хмарочос» на суму 105 000,0 грн. із загального фонду за договором № 193. 
Ткаченко О. М., Свистун А. Я. 

Виконані роботи по авторському нагляду ФОП «Сопілняк О. В.» на 
суму 1 080,0 грн. з фонду розвитку за договором № 302.

Свистун А. Я.
Виконано ремонт входу до Полтавського музею авіації і космонавтики фір

мою ПП «Хмарочос» на суму 6 100,0 грн. по спецкоштах за договором № 166. 
Свистун А. Я.

Проведено технічний нагляд (ФОП Маров В. М.) за ремонтом частини 
даху і стін господарської будівлі літери «В1» на суму 2 145,00 грн. з фонду 
розвитку за договором № 270.

Свистун А. Я.
Проведено капітальний ремонт котельні музею Управлінням капіталь

ного будівництва Департаменту будівництва містобудування і архітектури 
Полтавської ОДА на загальну суму 3 100 000 грн.

Свистун А. Я.
Виконані роботи з фарбування фасадних вікон музею (250 шт.) із залу

ченням орендованої автовишки протягом 25 днів.
Свистун А. Я.

Виконані роботи та збір і підготовка документації зі списання автома
шини ГАЗ3307 (вантажний). 

Підготовлено документацію на списання автомашини ВАЗ2106.
Свистун А. Я.

Проведено ремонт вхідних дверей до музею, очищення металевих дета
лей та їх тонування під бронзу власними силами.

Кішек В.А., Стеблій Р.А.
Проведені поточні ремонти вхідного блоку приміщення фондосхови

ща «Дерево», побутової кімнати, фарбування дверей робочих приміщень 
у відділі фондів, невідкладні роботи з обладнання та покращення зовніш
нього вигляду туалетів.

Кішек В. А.
Здійснена заміна ламп у вітринах залів експозиції 1го поверху, вста

новлення додаткових енергоекономних освітлювальних пристроїв.
Мироненко О. В.

Проведений демонтаж старої проводки і встановлення нової охоронної 
сигналізації у залах №№ 9 та 10.

Нєдаєв В. І.
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Здійснене фарбування воріт та побілка робочих приміщень котельні і гаража.
Свистун А. Я., Кішек В. А.

Проведені поточні ремонти вхідного блоку приміщення фондосхови
ща «Дерево», побутової кімнати, фарбування дверей робочих приміщень 
у відділі фондів, невідкладні роботи з обладнання та покращення зовніш
нього вигляду туалетів.

Кішек В. А.
Полтавський музей авіації і космонавтики.

Заключено договори на електропостачання, водопостачання, тепло
постачання, вивіз сміття, пожежну і охоронну сигналізацію музею (І квар
тал 2018 р.).

Проведено поточний ремонт будівлі музею (липень 2018 р.). 
Пушкарєв А. М., Волкова Н. П.

Проведені гідравлічні випробування системи теплопостачання (липень 
2018 р.).

Проведені повірки водо і теплолічильників (жовтень 2018 р.).
Волкова Н. П.

Проведено поточний ремонт комп’ютерної техніки (І квартал 2018 р). 
Проведене технічне обслуговування вогнегасників (червень 2017 р).

Пушкарєв А. М., Волкова Н. П.
Придбані господарчі та інші товари і матеріали для музею згідно ко

шторисних призначень.
Пушкарєв А. М., Волкова Н. П., Шулепа Г. М.

Проводилась робота інвентаризаційної комісії та комісії з перевірки 
протипожежного стану і безпеки життєдіяльності музею.

Пушкарєв А. М., члени інвентаризаційної комісії
У рамках реалізації Проекту «Енергоефективність у громадах», що ви

конується Німецьким товариством міжнародного співробітництва (GIZ), в 
музеї впроваджена Інформаційна система енергомоніторингу (ICE).

Волкова Н. П.
Здійснювалися загальні періодичні огляди стану будівлі Полтавського му

зею авіації і космонавтики як пам’ятки архітектури національного значення.
Пушкарєв А. М., Волкова Н. П. та члени комісії.

Своєчасно проведені профілактичні огляди систем енергопостачан
ня, теплопостачання, засобів охороннопожежної сигналізації (протягом 
звітного періоду).

Волкова Н. П., Васильєв А. М.
Проводився власними силами дрібний поточний ремонт музейного об

ладнання (протягом звітного періоду).
Янович О. В., співробітники музею

Підтримання території музею в належному стані:
щоденно проводилися роботи з утримання території музею і зелених 

насаджень в належному стані;
проводилося регулярне прибирання листя, снігу, в т. ч., за необхіднос

ті, із залученням усього складу колективу музею.
Пушкареєв А. М., Волкова Н. П., Занімонець Л. В.
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ХVIі. наукові і СлуЖБові віДряДЖення, СТаЖування

До смт Чутове Полтавської обл. Участь у краєзнавчій конференції. 
Січень 2018.

Супруненко О. Б., Лимар О., Луговий Р. С., наукові співробітники – доповідачі.
До м. Гребінка Полтавської обл., з метою надання методичної допомо

ги з питань музеєзнавства Гребінківському народному краєзнавчому му
зею Гребінківської міської ради Полтавської області, 17 травня 2018 року.

До м. Київ для участі в пресконференції «Як убезпечити музейні колекції 
від підмін і втрат», Національний музей історії України, 23 травня 2018 року.

До м. Київ для участі в Навчальному семінарі з наповнення геоінфор
маційної системи «Місця пам’яті Української революції 19171921 років», 
Український інститут національної пам’яті, 5 червня 2018 року.

До с. Білоцерківка, Білоцерківська сільська об’єднана територіальна 
громада для участі в засіданні «круглого» столу «Трансформація системи 
надання культурних послуг у об’єднаних територіальних громадах». 

Фесик К. Б.
Обстеження стану території Рожаївського ботанічного заказника для 

написання статей до «Зводу пам’яток історії та культури України: Полтав
ська область. Полтавський район», а також збору гербарію, проведення 
фенологічних спостережень. 

Халимон О. В., Чеботарьова Л. В. 
Обстеження заповідних об’єктів та територій місцевого значення Чутів

ського району для написання статей до «Зводу пам’яток історії та культури 
України: Полтавська область. Чутівський район» –  «Чутівські степи», «Лиз
няна балка», «Грушеві могили», «Первозванівський», «Іскрівський», архео
логічного комплексу «Сторожові могили». Зібраний гербарій рідкісних ви
дів, сфотографовані краєвиди та рослини, виготовлено колажі для звіту.

Наук. співробітники відділу природи.
До м. Горішні Плавні, у рамках відзначення Міжнародного дня музеїв, 

з метою ознайомлення з роботою Горішньоплавнівського краєзнавчого му
зею та музею ПрАТ «Полтавський гірничозбагачувальний комбінат», огляду 
промислових об’єктів ТОВ «Єристівський ГЗК» і ПрАТ «Полтавський ГЗК».

Чеботарьова Л. В.
Обстеження ентомофауни (ряд Лускокрилі) околиць сс. Погребняки та 

Мирони Семенівського району.
Чеботарьова Л. В. разом з ентомологом Безуглим С. К.

До м. Харків, Харківська філія Національного науководослідного 
реставраційного центру України, з метою передачі музейних предметів на 
реставрацію. 

Кондратенко Т. К., Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г.
До м. Київ, Центр неперервної культурномистецької освіти Націо

нальної академії керівних кадрів культури і мистецтв, з метою стажування 
«Актуальні питання збереження, використання та популяризації музей
них колекцій». 

Сулима О. С.
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До Хорольського району, з метою проведення моніторингових обсте
жень пам’яток археології для написання статей до «Зводу пам’яток історії 
та культури. Полтавська область: Хорольський район».

Лугова Л. М., Баранець П. В., Курницька І. О., Мельникова І. С.
До Котелевського району, з метою проведення моніторингових обсте

жень стану збереження об’єктів археології для написання статей до «Зво
ду пам’яток історії та культури. Полтавська область: Котелевський район».

Супруненко О. Б., Ткаченко О. М., Баранець П. В., Гранько А. С.
До Міжгалузевого інституту підвищення кваліфікації та перепідго-

товки спеціалістів на базі Полтавського університету економіки і торгів
лі за програмою «Екскурсійний менеджмент та комунікації в туристичній 
діяльності».

Берестовська Ю. О.
До м. Київ, для участі в роботі Третьої міжнародної зброєзнавчої кон

ференції на базі Національного військовоісторичного музею України.
Прохватіло Р. В.

До м. Київ, участь у XХVІІ Міжнародній науковопрактичній конфе
ренції «Нові дослідження пам’яток козацької доби в Україні». 

Яремченко В.А., Масюк Н.М.
До Машівського району Полтавської обл. Проведення моніторинго

вих обстежень стану збереження археологічних пам’яток, з метою підго
товки «Зводу».

Баранець П.В.
До Котелевського, Полтавського, Хорольського районів Полтавської 

обл. Моніторинг збереження пам’яток та об’єктів культурної спадщини по 
«Зводу пам’яток історії та культури України: Полтавська область». 

Сиволап Н.М., Скирда А.М., Лимар О.С.
До смт. Котельви та с. Більська Полтавської обл. Участь та експону

вання виставки на етнофестивалі «ГелонФест». Червень 2018 р.
Супруненко О. Б., Сиволап Н. М., Глаголь О. В.,Кашніков С.

До м. Кременчука Полтавської обл. Участь в українськолитовській 
зустрічіконференції з приводу історичного минулого міста на Дніпрі. Ли
пень 2018 р.

Супруненко О. Б.
До м. Миргород та Миргородського району. Етнографічна розвідка.

Власенко І. О., Пісцова М. П., Приходько Д. С. 
До м. Кременчука Полтавської обл. Організація і проведення наукової 

конференції «Старожитності та історія Кременчука». 1516 серпня 2018 р.
Супруненко О. Б., Мокляк В. О., Мельникова І. С., Кашніков С. Л.

До с. Великі Кринки Глобинського району, з метою надання методич
ної допомоги з питань реекспозиції Музею села Великі Кринки Глобин
ського району (за дорученням Департаменту культури і туризму Полтав
ської облдержадміністрації). 30 серпня 2018 р.

Фесик К. Б. 
До м. Лубни, Лубенський краєзнавчий музей імені Г. Я. Стеллецько-

го, з метою організації, проведення та участі у науковій конференції: «Лу
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бенський краєзнавчий музей: історія, досвід, перспективи, присвяченої 
100річчю Лубенського краєзнавчого музею». 1819 вересня 2018 р.

Супруненко О. Б., Фесик К. Б., Прохватіло Р. В., Барська А. М.,  
наукові співробітники – учасники конференції, Кашніков С. Л.

Обстеження заповідних об’єктів на території Полтавського району: 
«Вільхівщинський» – ландшафтний заказник загальнодержавного значен
ня, парк – пам’ятку садовопаркового мистецтва місцевого значення «Ку
ликівський», Криницю Петра І – гідрологічну пам’ятку природи місцевого 
значення; Машівського району: Михайлівську балку – ботанічний заказник 
місцевого значення, УстьЛип’янку – ландшафтний заказник місцевого зна
чення «Руський Орчик» – загальнозоологічний заказник загальнодержав
ного значення для написання статей до «Зводу пам’яток історії та культури 
України: Полтавська область». Результати обстежень, контрольні фотовід
битки вміщені у польовому щоденнику відділу. 2526 вересня 2018 р.

Кигим С. Л., Шиян О. О., Чеботарьова Л. В., Деркаченко О. А., Кашніков С. Л.
До м. Лубни для транспортування та побудови виставки з фондових збі

рок Полтавського краєзнавчого музею (із зібрання К.М. Скаржинської) та 
Лубенського краєзнавчого музею (на базі Лубенського краєзнавчого музею).

Прохватіло Р. В., Власенко І. О.
До м. Дніпро. Участь у Vму Всеукраїнському музейному фестивалі 

«Музей та виклики часу» на базі Дніпропетровського національного істо
ричного музею імені Д. І. Яворницького, м. Дніпро, 19 вересня 2018 р.  

Пісцова М. П.
До смт Опішня Полтавської обл. Участь в урочистостях з нагоди від

криття меморіальної дошки професору Анастасію Зайкевичу у рамках 
національного наукового симпозіуму «Український керамолінгвістичний 
простір: проблеми наукового дискурсу», 26 вересня 2018 р. 

Супруненко О. Б., Галян Г. І., Тищенко В. Ф.
До м Київ. Шоста науковопрактична конференція «Музейна педагогі

ка – проблеми, сьогодення, перспективи», 2627 вересня 2018 р.
Кондратенко М. Д., Пісцова М. П.

До м. Київ, з метою опрацювання архівних матеріалів по пам’ятках 
Полтавського, Машівського, Хорольського районів Полтавської обл. у На
уковому архіві ІА НАН України для написання статей до «Зводу пам’яток 
історії та культури. Полтавська область». Вересень.

Мельникова І. С. 
До м. Харків, Харківська філія Національного науководослідного 

реставраційного центру України, з метою повернення музейних предметів 
з реставрації. 

Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г., Кашніков С. Л.
До Кобеляцького та Кременчуцького районів Полтавської обл. Об

стеження з підготовки «Зводу», фотографування урочища Мечеть і вико
пування рідкісних кущів миндалю для дендропарку музею. Жовтень 2018 р.

Супруненко О.Б., Мокляк В. О., Побоков В. І., Тищенко В. Ф.
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До м. Кременчука Полтавської обл. Участь у підготовці краєзнавчої 
телепередачі щодо найдавніших етапів історії Кременчука, обстежень по 
«Зводу». Жовтень 2018 р. 

Супруненко О. Б.
До м. Харків, Харківська філія Національного науководослідного 

реставраційного центру України, стажування за темою «Основи рестав
рації музейної кераміки».

Кондратенко Н. Г., Клименко Т. Г., Кашніков С. Л.
До Полтавського, Машівського районів з метою моніторингу стану 

збереження пам’яток і об’єктів культурної спадщини по «Зводу пам’яток 
історії та культури України: Полтавська область».

Сиволап Н. М., Скирда А. М., Скирда О. А., Лимар О. С., Головко Л. А.
До м. Київ, Національний художній музей України, участь у навчаль

ноінформаційних заходах МК України.
Сулима О. С.

Полтавський музей авіації і космонавтики
До м. Києва, до ДПМ при НТУУ «КПІ» ім. І. Сікорського для участі у 

роботі 17ої Всеукраїнської наукової конференції «Актуальні питання іс
торії науки і техніки» (2729 вересня 2018 р.).

Пістоленко І. О.
Додатки: 

1. Надходження музейних предметів основного фонду за 2018 рік.
2. Результати збиральницької роботи за 2018 рік.
3. Аналіз відвідування особами пільгових категорій та відвідувачів ма

сових заходів за 2018 рік.
4. Аналіз проведення екскурсій науковими співробітниками за 2018 рік.
5. Список обстежених та нововиявлених об’єктів культурної спадщини 

за 2018 р.

Директор, 
канд. істор. наук, 
заслужений працівник культури 
України                                                                                                   О. Б. Супруненко

Опрацювання матеріалів до Звіту і додатки:
Бойко Л. С., Логвиненко А. Г., Мокляк В. О., Пушкарєв А. М., 
Свистун А. Я., Сиволап Н. М.



654

Додаток 1

Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського 
надходження музейних предметів основного фонду  

за 2018 рік

назва 
музею

Період

заплановані показники фактичні показники
надхо-
дження  

2018 року

всього 
основно-
го фонду

надхо-
дження  

2018 року

всього 
основно-
го фонду

ПКМВК

І квартал 430 219100 434 219104
ІІ квартал 257 219357 266 219370
ІІІ квартал 258 219615 267 219637
IV квартал 336 219951 314 219951

за рік 1281 219951 1281 219951

ПМіК

І квартал 27 2494 30 2497
ІІ квартал 52 2546 49 2546
ІІІ квартал 60 2606 35 2581
IV квартал 11 2617 36 2617

за рік 150 2617 150 2617
Всього: 1431 222568 1431 222568

Предмети основного фонду, що експонувалися за 2018 рік 
Рух основного фонду музею на 01.01.2019 р.

Назва 
музею

Період
Заплановане  

експонування  
2018 року

Фактичне  
експонування  

2018 року

ПКМ ВК

І квартал 20313 20398
ІІ квартал 20416 20422
ІІІ квартал 20522 20526
IV квартал 20350 20486

За рік 
(середній 
показник)

20400 20458

ПМАК

І квартал 450 450
ІІ квартал 500 500
ІІІ квартал 550 502
IV квартал 500 480

За рік 
(середній 
показник)

500 483

20900 20941

Головний зберігач фондів                                                   Т. К. Кондратенко
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Додаток 2

Полтавський краєзнавчий музей імені василя кричевського 
результати збиральницької роботи за 2018 рік

Прізвище, ініціали І квартал ІІ квартал
ІІІ квар

тал
IV квар

тал
Разом

кигим С. л. 14 4 11 0 29
Халимон О. В. 37 18 0 0 55
Деркаченко О. А. 0 0 15 0 15
Шиян О. О. 0 0 2 11 13
Чеботарьова Л. В. 36 0 14 0 50
Барська г. М. 10 0 1 16 27
Калашник Л. В. 18 51 0 0 69
Яремченко В. А. 0 66 105 0 171
Масюк Н. М. 5 16 0 0 21
Замура О. Ю. 2 9 5 26 42
клочко в. в. 0 10 7 8 25
Тарасу І. В. 13 9 24 4 50
Кузьменко Н. В. 0 0 1 0 1
Васецька О. М. 45 6 2 0 53
Вільховик О. В. 0 0 1 37 38
Пісцова М. П. 25 13 0 0 38
Галян Г. І. 8 18 36 0 62
Власенко І. О. 50 0 0 0 50
Кондратенко М. Д. 45 5 0 0 50
Приходько Д. С. 50 0 0 0 50
Мельникова і. С. 0 0 0 27 27
Курницька І. О. 19 0 3 28 50
Гранько А. С. 0 0 0 50 50
Баранець П. В. 0 0 0 50 50
Дэдю і. С. 0 0 17 0 17
Прохватіло Р. В. 20 0 0 30 50
Свинарь В. М. 0 0 23 27 50
Орел О. І. 10 23 0 0 33
Устименко О. В. 27 12 0 0 39
Фісанович А. К. 0 6 0 0 6
всього: 434 266 267 314 1281

Головний зберігач фондів                                                   Т. К. Кондратенко
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Додаток 3

відвідування особами пільгових категорій  
та відвідувачі масових заходів  

Полтавського краєзнавчого музею імені василя кричевського за 2018 рік

Місяць Всього
чол.

Дітей
чол.

Дорослих
чол.

Екскур
сій од.

Масові за
ходи од.

Січень 2 279 1149 1130 34 9
лютий 3 375 1350 2025 51 10
Березень 15 141 8 420 6 721 103 21
квітень 22 265 8 835 13 430 82 24
Травень 28 593 13 200 15 393 101 19
Червень 12 508 5 543 6 965 110 14
липень 3 155 1 100 2 055 35 6
Серпень 7 050 2 920 4 130 54 9
вересень 11 174 5 580 5 594 56 17
Жовтень 23 178 10 517 12 661 45 15
листопад 9 980 5 600 4 380 69 22
грудень 3 220 1 600 1 620 58 15
з початку року 141 918 65 814 76 104 798 181

Завідувач науководослідного
відділу освітньої роботи                                                                     Л. С. Бойко

Додаток 4

Проведення екскурсій науковими співробітниками Полтавського 
краєзнавчого музею імені василя кричевського за 2018 р.

П. І. Б.

План на рік Виконання плану 
за 2018 р. По

від
ді
лу

Р
аз

о
м

Н
а 

п
ла

т.
о

сн
о

ві

П
іл

ьг
о

ві

Н
а 

п
ла

т.
о

сн
о

ві

П
іл

ьг
о

ві

Р
аз

о
м

1 Супруненко О. Б. 51 43 94
96

2 Мокляк В. О. 2 2
3 Кигим С. Л. 40 35 5 33 16 49

363
4 Халимон О. В. 95 80 15 81 15 96
5 Чеботарьова Л. В. 95 80 15 76 26 102
6 Деркаченко О. А. 85 75 10 70 6 76
7 Шиян О. О. 30 30 34 6 40
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8 Лавріненко А. А. 35 35 35 8 43 43
9 Барська Г.  М. 40 35 5 37 22 59

401
10 Калашник Л. В. 90 80 10 79 9 88
11 Яремченко В. А. 85 75 10 77 11 88
12 Масюк Н. М. 95 80 15 39 8 47
1 3 Замура О. Ю. 95 80 15 103 17 120
14 Клочко В. В. 40 35 5 23 18 41

348
15 Тарасу І. В. 95 80 15 51 16 67
16 Кузьменко Н. В. 90 75 15 45 53 98
17 Васецька О. М. 45 40 5 51 16 67
18 Вільховик О. В. 40 30 10 49 26 75
19 Мельникова І. С. 35 30 5 29 34 63

340
20 Курницька І. О. 75 65 10 24 14 38
21 Гранько А. С. 75 65 10 67 13 80
22 Баранець П. В. 180 160 20 142 17 159
23 Пісцова М. П. 40 35 5 39 5 44

260
24 Галян Г. І. 70 60 10 31 7 38
25 Власенко І. О. 90 75 15 47 18 65
26 Кондратенко М. Д. 95 80 15 43 14 57
27 Приходько Д. С. 45 45 45 11 56
28 Кондратенко Н. Г. 35 35 45 2 47

103
29 Сулима О. С. 35 35 35 21 56
30 Дедю І. С. 210 210 212 12 224

1669
31 Прохватіло Р. В. 304 304 334 42 376
32 Свинарь В. М. 400 400 600 24 624
3 3 Берестовська Ю. О 330 330 402 20 422
34 Мартянова Л. В. 22 1 23
35 Бойко Л. С. 45 40 5 41 8 49

1595
36 Устименко О. В. 330 310 20 426 80 506
37 Орел О. І. 330 310 20 329 37 366
38 Фісанович А. К. 340 330 10 346 60 406
39 Баштовенко С. А. 241 230 11 230 38 268

Всього 4400 4094 306 4422 796 5218 5218

Завідувач науководослідного
відділу освітньої роботи                                                                    Л. С. Бойко
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Додаток 5

Список обстежених та нововиявлених об’єктів  
культурної спадщини за 2018 р.

Згідно із графіком підготовки Полтавського тому «Зводу пам’яток 
історії та культури України» у 2018 році проведене комплексне обстежен
ня пам’яток та об’єктів культурної спадщини Полтавського району, дооб
стеження у Котелевському, Машівському, Хорольському районах. Уточ
нений опис, розміри, прив’язки та стан збереження, проведена чергова 
фотофіксація всіх обстежених об’єктів.

Обстежено:
ПолТавСький район

с. Абазівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Залишки маєтку поміщика Абази (вул. Шкільна, 4); конюшні, 

водонапірна башта, будинки для обслуги (вул. Білоуська, 6).
2. Пам’ятник Шевченку Т. Г. (центр).
3. Братська могила учасників громадянської війни, 1919 р. (старе кладовище).
4. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (нове кладовище).
5. Могила Мороза Максима, 1919 р. (східна частина села).
6. Дошка Шевченку Т. Г. (вул. Шкільна, центр).
7. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим зем

лякам (біля автотраси). 
8. Пам’ятний знак Герою Радянського Союзу Білоуську І. В. (біля авто

траси).
Виявлені:
1. Місце, де була церква, будинок священика (вул. Шкільна, 7).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (старе кладовище).

с. Бурти
Виявлено:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії (кладовище).

с. Бузова Пасківка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Безручки
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії (вул. Шевченка, біля кладовища).
2. Могила льотчиків (вул. Шевченка, біля кладовища).

с. Березівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

ст. Божкове
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, 1943 р.

с. Божки
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила митця, етнографа, мистецтвознавця Фурмана В. С. (кладовище).
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Виявлено:
1. Могила невідомого воїна 1942 р. (кладовище).

с. Брунівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
Виявлено:
1. Могила учасника Першої світової війни Гаража Т. П.

с. Бричківка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (парк, вул. Центральна).
2. Могила Бідного О. (кладовище, вул. Котляревського).

с. Василівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Комплекс (вул. Остапа Вишні): 
– Братська могила воїнів Червоної Армії, 1943 р.
– Пам’ятний знак полеглим землякам. 
– Могила Портненка Д. К.
– Пам’ятникпогруддя Портненка Д. К., 2005 р.
– Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. 
2. Будинок лікарні кінця XIX ст. (вул. Остапа Вишні, 27 а).
3. Будинок колишньої земської школи – 1876 р. (вул. Шкільна, 1).
4. Місце, де стояла СвятоГеоргіївська церква (вул. Остапа Вишні).
Виявлено:
1. Могила 1943 р. (кладовище).

с. Валок
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр).
Виявлено:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії (кладовище).

с. Ватажкове
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
2. Могила воїна Червоної Армії (кладовище). 
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (Миколаївка – 

кладовище).
с. Ваці

Обстежено і сфотографовано:
1. Будинок школи, де навчався Тюрін В. (вул. Миру, 3).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
3. Могила Героя Соціалістичної Праці Ваць Н. М.
Виявлено:
1. Колишня церковноприходська школа, 1898 р.; будинок священика.
2. Могила заслужених працівників Колодяжних (кладовище).

с. Великий Тростянець
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (вул. Центральна).
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2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (біля братської 
могили).

3. Могила письменника Чучі О. Г. (кладовище).
Виявлено:
1. Дві могили жертв нацизму, 1943 р. втрачені (вул. Першотравнева, 12).

с. Вербове
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила Шостака М. П., 1943 р. (кладовище).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Могила Козака В. П. (кладовище).

с. Вільхівщина
Виявлено:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище № 2).

с. Вільховий Ріг
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Гаврилки 
Виявлено:
1. Пам’ятний знак на місці народження М. О. Гаврилка.

с. Гожули
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр).
2. Могила учасника АТО Біліченка Г. В. (кладовище).

с. Головач
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Волошкова, 

кладовище).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (Провулок Сана

торний, кладовище).
Виявлено:
1. Будинок земської школи (вул. Кобзаря, 58).

с. Гора
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр). 
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Горбанівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила учасника бойових дій в Афганістані В’язовченка Є. П. (кла

довище).
2. Алея героям, полеглим за Україну (вул. Джерельна).
3. Дубовий Гай (вул. Сільськогосподарська).
4. Церква Різдва Пресвятої Богородиці (вул. Соборна).
5. Будівлі колишнього будинку відпочинку (вул. Соборна).
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с. Грабинівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Місце стехівської трагедії, 1943 р.
2. Братська могила воїнів Червоної Армії, жертв нацизму.

с. Жуки
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (Касьянівське 

кладовище).
2. Могила Героя Соціалістичної Праці Триріг М. М. (Касьянівське кла

довище).
3. Могила Героя Соціалістичної Праці Плескач М. Т. (Касьянівське кла

довище).
4. Місце поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (Жуківське кла

довище).
5. Меморіал (вул. Кооперативна): 
– пам’ятний знак церкви Покрови Пресвятої Богородиці, 2015 р. 
– пам’ятний знак Величку Самійлу.
– пам’ятний Д. Крману.
– каплиця Покрови Пресвятої Богородиці.

с. Заворскло
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим зем

лякам, пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Соборна).
Виявлено:
1. Будинок школи 1923 р. (вул. Українська, 2).

с. Зінці
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Театральна).

с. Зорівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила учасників громадянської війни (пн.зх. частина села).

с. Івашки
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, 1941 р. (кладовище).
2. Могила учасника АТО Белея С. Г. (кладовище).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак загиблим козакам, 2009 р.
2. Місце поховання, пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. 

2017 р. (вул. Калинова, старе кладовище).
с. Калашники

Обстежено і сфотографовано:
1. Дві могили сільських активістів (біля автошляху).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Центральна).
3. Пам’ятний знак полеглим землякам, Алея вічної Слави, гармата ЗІС3.

с. Каплунівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила жертв нацизму (на полі, на колишньому кладовищі).
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с. Кашубівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (нове кладовище).
2. Місце поховання жертв нацизму (садиба Кулібаби Ніни Федотівни).

с. Келебердівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Куклинці
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила жертви Голодомору 1932 – 1933 рр. Вергели (кладовище – 

Вергелесівка).
с. Курилехівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
с. Кованьківка

Обстежено і сфотографовано:
1. Місце поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Ковалівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Комплекс (центр):
– Пам’ятний знак полеглим землякам. 
– Могила Брижник О. В. 1924 – 1941 рр. 
– Могила Фаєровича О. Б. 1941 р. 
– Могила Чамара Ф. Я. 
– Пам’ятний знак на місці розстрілу 1902 р. 
– Братська могила воїнів Червоної Армії.
2. Пам’ятник Макаренко А. С. (біля будинку культури).
3. Комплекс будинків колишньої колонії імені М. Горького, будинок 

школи, де навчався Шабля М. І. (вул. Макаренка, 1).
4. Могила Навроцького І. В. (старе кладовище).
5. Могила учасника АТО Шабля М. І. (нове кладовище).
6. Могила воїнів Червоної Армії (старе кладовище).
7. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (нове кладовище).
Виявлені:
1. Могила заслуженого працівника сільського господарства Глущен

ка П. Я. (нове кладовище).
2. Будинок школи за проектом О. Сластіона (вул. Михайла Гаврилка).
3. Пам’ятний знак жертвам політичних репресій (старе кладовище).
4. Могили жертв нацизму Шанди Д. А. 1910 – 1941 рр., Брижник О. В. 

1924 – 1941 рр. 
с. Коломак

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Коломацьке
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр). 
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2. Могила болгарських комунарів (центр).
3. Пам’ятний знак на честь відкриття парку (центр).
4. Місце поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
5. Могила сільського активіста Кутенка М. Р. (кладовище).
6. Могила засновника дендропарку Цибулька Т. Є. (кладовище).

с. Копили
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам, пам’ятний знак жертвам Голодо

мору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
с. Крюкове

Обстежено і сфотографовано:
1. Місце поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (стара частина 

кладовища).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
3. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Шевченка, центр).

с. Лукищина
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Полтавсь

ка, кладовище).
с. Лозівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Могила Героя Радянського Союзу Гордієнко Г. П. (кладовище).

с. Макухівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр). 
2. Братська могила співробітників МВС (кладовище).
3. Могила воїна Червоної Армії (кладовище).

с. Мар’ївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам, пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр). 
2. Братська могила воїна Червоної Армії і жертви нацизму 1941 р. (кла

довище).
Виявлено:
1. Будинок колишньої земської школи (центр).
2. Могила учасника АТО Клочко Г. В. (кладовище).
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
4. Могила жертви війни Василець І. Д. 1941 р. (кладовище).
5. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
6. Могила жертви Голодомору 1947 р. (кладовище).

с. Мале Ладижине
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище). 

с. Малий Тростянець
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила жертв нацизму (в лісі, біля дороги).
2. Могила заслуженого працівника культури, полтавського музейника 

Гузій Р. Ф. (кладовище).
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с. Марківка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Мачухи
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам, гармата ЗІС3 (вул. Історична).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Історична).
3. Будинок земської школи, 1907 р. (вул. Історична).
4. Будинок колишньої земської лікарні (вул. Володимира Грека, 1)

с. Микільське
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (вул. Центральна).
2. Пам’ятник Шевченку Т. Г. (вул. Шевченка).
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2009 р. (вул. 

Шевченка, біля церкви).
Виявлено:
1. Будинок школи, де під час війни був штаб гітлерівських загарбників 

(вул. Лісна, 5).
с. Миколаївка

Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії (біля автошляху).

с. Мильці
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
с. Минівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Надержинщина
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (біля автошляху).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2008 р. (біля ав

тошляху).
3. Могила учасника АТО Чепіги М. М., 2014 р. (кладовище).
Виявлено:
1. Могила невідомого воїна, 1943 р.

с. Нестеренки
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам.

с. Нижні Млини
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр). 



665

2. Георгіївська церква (центр).
3. Пам’ятка техніки – гідротехнічна споруда. Дамба Полтавської ГЕС.

с. Новоселівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (пров. Молодіжний).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Олени Пчілки).
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (нове кладовище).

с. Опішняне
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам 1941 – 1943 (кладовище).

с. Очканівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила учасника військових подій у Чехословаччині Петраша В. С. 

(кладовище).
с. Пальчики

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Патлаївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Шевченка).
2. Місце поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (старе кладови

ще), могила Койнаш І. Ф.
с. Петрашівка 

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище № 2).

с. Петрівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (вул. Кондратка, 20а).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2007 р. (вул. 

Кондратка, 20а).
3. Будівля церкви (вул. Кондратка, 20а).
4. Могила Кулика О. В. (кладовище – Кучмівка, центральна частина).

с. Підлепичі
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Перемоги).

с. Писарівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Центральна).
2. Братська могила учасника громадянської війни, жертв нацизму (вул. 

Центральна).
3. Могила воїна Червоної Армії (біля кладовища, вул. Центральна).
4. Могила Миненка М. С. (нова частина кладовище).

с. Плоске
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр).
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с. Портнівка
Виявлено:
1. Місце поховання жертви війни (вул. Чумацький шлях, 2).

с. Полузір’я
Обстежено і сфотографовано:
1. Будівля колишньої церкви (вул. Соборності, 19).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2008 р.(центр).
3. Братська могила воїнів Червоної Армії (центр).

с. Розсошенці 
Обстежено і сфотографовано:
1. Будинок, де жив учасник бойових дій в Афганістані В’язовченко Є. П. 

(вул. Геофізична, 8). 
2. Пам’ятний знак героям Чорнобиля (центр).
3. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр).
4. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

Виявлено:
1. Будинок, де жив учасник АТО Біліченко Г. В. (вул. Геннадія Біліченка, 29б).
2. Пам’ятка природи Дуб Черешчатий, що загинув (вул. Європейська).

Руднянське лісництво
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак на місці відпочинку Петра I.

с. Рунівщина
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (вул. Гагаріна, центр).
2. Алея пам’яті земляків (вул. Гагаріна, центр).
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2007 – 2008 рр. 

(кладовище).
Виявлено:
1. Парк пам’яті учасника Української революції 19171921 рр. Гаврил

ка М. О. (вул. Гагаріна, центр).
с. Сем’янівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (біля кладовища).
2. Пам’ятник на місці переправи російських воїнів, 1709 р.
3. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Центральна).

с. Судіївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам, зенітна гармата (вул. Соборна).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (старе кладови

ще, вул. Пащенка).
3. Будинок земської школи, 1913 р. (вул. Соборності, 9).

с. Супрунівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Святобогоявленська церква, 2017 р., пам’ятний знак на місці старої 

церкви (вул. Соборна, 4).
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2. Пам’ятний знак на честь об’єднання хуторів, 2007 р. (вул. Соборна, 
центр).

3. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 
землякам (вул. Соборна, центр).

4. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Садова, 
колишнє старе кладовище).

 5. Могила воїна Червоної Армії (кладовище центральна, частина).
Виявлено:
1. Будинок школи, в якій навчався учасник АТО Белей С. Г. (вул. Со

борна, 5).
с. Сусідки

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
Виявлено:
1. Символічне поховання офіцерів (кладовище).

с. Ступки
Виявлено:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам.

с. Степне
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (біля будинку культури).
Кладовище:
1. Пам’ятний знак льотчикам.
2. Могила заслуженого діяча науки і техніки України Бобирьова В. М. 
3. Могила заслуженого лікаря України Воробйова Є. А. 
4. Могила Героя Соціалістичної Праці Савченко Т. У. 
5. Могила Героя Соціалістичної Праці Кузь Є. П. 
6. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам.
7. Могила Героя Соціалістичної Праці Литвин М. К.
8. Могила вченого Чекаліна М. М. 
9. Могила Героя України Лелеченка О. Г. 
10. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2010 р.
11. Могила Героя Соціалістичної Праці Заремінських Т. Г. 
12. Могила футболіста Москальця Ю. І. 

с. Соснівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Могили (3) воїнів Червоної Армії (кладовище).
2. Братські могили (2) жертв нацизму (садиба Ніколаєнка Володимира).
3. Місце розстрілу мирних жителів (околиця села).
4. Могила Козир Д. 1943 р. (кладовище).
5. Могила жертви нацизму Верхола П. К. (вул. Лісова, 13)

с. Тахтаулове
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
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2. Будинок НВК (вул. Центральна, 115):
– дошка Героям АТО, 2017 р.
– дошка вчителям, 2000 р.
– дошка фундаторам школи, 2017 р.
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., 2003 р.
4. Пам’ятник Котляревському І. П. (парк).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак екіпажу літака (вул. Центральна, 115).

с. Твердохліби
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Терешки
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр., пам’ятний знак 

полеглим землякам (кладовище).
с. Тернівщина

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (вул. Молодіжна).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Молодіжна).

с. Тютюнники
Виявлено:
1. Могила в’язня концтабору Дахау Мирошниченко М. С. (кладовище).

с. Фисуни
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (на вході до кла

довища).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (на вході до кладовища).

с. Циганське
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам. 
с. Черкасівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр).

с. Чорноглазівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (вул. Миру). 
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (вул. Миру).

с. Шили
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Шмиглі
Обстежено і сфотографовано:
1. Місце поховання толстовця Дудченка (вул. Озерна, 31).
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с. Шостаки
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила воїна Червоної Армії, 1943 р. (кладовище).

с. Щербані
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр). 
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
3. Пам’ятник Шевченку Т. Г. (вул. Центральна).

Виявлено:
1. Будинок школи, 1932 р. (вул. Миру, 10).
2. Могила лікаря Вакуленка Є. М. (кладовище).
3. Пам’ятний знак учасникам громадянської війни (кладовище).
4. Могила одного із перших визволителів села Печкурова І.Я. (кладовище).
5. Могила жертви репресій 1930х рр. Рубан М. (кладовище).
6. Могила колишнього в’язня концтабору Коваль Т. О. (кладовище).

КОТЕЛЕВСьКИЙ РАЙОН
смт Котельва

Дообстежено і сфотографовано:
1. Будинок земського училища, тепер частина корпусу ПТУ54.
2. Будинок, в якому працював Збінський С. Ю.
3. Будинок священика Вознесенської церкви.
4. Будинок земської школи, тепер ЗОШ № 2.
5. Комплекс будівель торгових рядів.
6. Трактор «Універсал».
7. Пам’ятний знак учасникам АТО.
8. Ковпаківський лісопарк.

с. Велика Рублівка
Дообстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, Чернишівський ліс.
2. Будинок церковноприходської школи, тепер Всіхсвятська церква.

с. Деревки 
Дообстежено і сфотографовано:
1. Могила учасника АТО Смоляра І. Д.

с. Мала Рублівка
Дообстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії, кладовище.

с. Милорадове
Дообстежено і сфотографовано:
1. Могила художниці Ївницької Т. В., кладовище.

с. Млинки
Дообстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак уродженцю села Рахну В.

с. Шевченкове
Дообстежено і сфотографовано:
1. Будинок, в якому працював відмінник освіти УРСР Арцаблюк Ю.
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МАШІВСьКИЙ РАЙОН
с. Абрамівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила воїнів Червоної Армії. Пам’ятний знак полеглим 

землякам (центр).
с. Андріївка 

Обстежено і сфотографовано:
1. Могила заслуженого агронома України, кавалера 2х орденів Слави 

Тертичного Г.А. (Себещанське кладовище).
2. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центральне кла

довище).
3. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (центральне кла

довище).
с. Грабівщина

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище на горі).
2. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище на горі).

с. Ряське
Обстежено і сфотографовано:
1. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (Холошанське 

кладовище).
2. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (Замівське кла

довище).
3. Пам’ятний знак померлим учасникам Другої світової війни 1939 – 

1945 рр. (Замівське кладовище).
4. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (Журавлівське 

кладовище).
5. Пам’ятний знак померлим учасникам Другої світової війни 1939 – 

1945 рр. (Журавлівське кладовище).
6. Пам’ятний знак померлим учасникам Другої світової війни 1939 – 

1945 рр. (Московське кладовище).
7. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (Московське кла

довище).
Виявлено:

1. Могила жертви Голодомору 1932 – 1933 рр. Даниленко (Журавлівське 
кладовище).

с. Усть-Лип’янка
Обстежено і сфотографовано:
1. Залишки Української оборонної лінії (стара частина кладовища).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (старе кладовище).
3. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (старе кладовище).
4. Могила георгіївського кавалера Пруса К.О. (старе кладовище).

с. Олексіївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Григорівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Братська могила червоноармійців, 1920 р. (стара частина кладовища).



671

2. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (стара частина 
кладовища).

с. Дмитрівка
Обстежено, сфотографовано, проведено обміри:
1. Церква Різдва Іоанна Предтечі (центр).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр).
2. Могила в’язня концтабору Дахау Асауленка Ф. Г. (кладовище).
3. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Жирківка 
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).
2. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).
Виявлено:
1. Будинок земської лікарні, кін. ХІХ ст. (центр).

с. Коновалівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Українська оборонна лінія (між селами Коновалівка Машівського 

району та Нехвороща Новосанжарського району). 
с. Кустолово-Суходілка

Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам, 1963 р. (центр).

с. Латишівка
Виявлено:
1. Будинок церковноприходської школи, поч. ХХ ст. (північна околиця 

села).
смт. Машівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Будинок РЕС, в якому працював заслужений енергетик України 

Андру сенко М. Я. (Незалежності вул., 138).
2. Могила учасника бойових дій в Афганістані Коробки І. І. (центральне 

кладовище).
3. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. та політичних 

репресій (центральне кладовище).
4. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (центральне кла

довище).
5. Могила заслуженого працівника сільського господарства України 

Нестерця П. П. (центральне кладовище).
6. Могила заслуженого агронома України Кочерги П. (центральне кла

довище).
7. Могила заслуженого будівельника України Бульбаха І. С. (централь

не кладовище).
Обстежено, сфотографовано, проведено обміри:
1. Святомиколаївська церква (центр, вул. Незалежності).
Виявлено:
1. Могила заслуженого працівника культури України Томшинсько

го  В. М. (центральне кладовище).
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2. Могила заслуженого журналіста України Черняка Б. Т. (центральне 
кладовище).

3. Будинок культури, в якому працював заслужений працівник культу
ри України Томшинський В. М. (Незалежності вул.).

4. Могила учасника АТО/ООС Куця В. (кладовище № 2).
с. Михайлівка

Обстежено і сфотографовано:
1. Залишки церкви (центр).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (центр).
2. Пам’ятний знак ліквідаторам аварії на ЧАЕС (центр).

с. Огуївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (центр).

с. Первомайське
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятним знак полеглим землякам (кладовище).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору 1932 – 1933 рр. (кладовище).

с. Селещина
Обстежено і сфотографовано:
1. Місце страти розвідників, 1943 р. (біля залізничного переїзду).
Виявлено:
1. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (залишки старого 

кладовища по вул. Остапенка).
с. Сонячне

Виявлено:
1. Будинок школи ІІІ ступенів, в якій навчався учасник АТО Литовчен

ко В. Г. (центр).
с. Тимченківка

Обстежено і сфотографовано:
1. Місця поховання жертв Голодомору 1932 – 1933 рр. (старе кладовище).

ХОРОЛьСьКИЙ РАЙОН
с. Бойки

Виявлено:
1. Місця поховання жертв червоного терору, 1921 р. (стара частина кла

довища).
с. Вишневе 

Виявлено:
1. Троїцька церква (центр).

с. Вишняки
Виявлено:
1. Пам’ятний знак учасникам ліквідації аварії на ЧАЕС (центр).

с. Грушине
Виявлено:
1. Пам’ятний знак солдатським вдовам (центр, біля будинку культури).
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с. Дації
Виявлено:
1. Місця поховання жертв червоного терору, 1921 р. (стара частина кла

довища).
с. Куторжиха

Виявлено:
1. Будинок народного училища (центр).

с. Новий Байрак
Виявлено:
1. Пам’ятний знак полеглим землякам (кладовище).

с. Новоаврамівка
Обстежено і сфотографовано:
1. Могила учасника АТО Сергієнка С. (кладовище).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак учасникам ліквідації аварії на ЧАЕС (центр).

с. Петракіївка
Обстежено і сфотографовано:
1. Пам’ятний знак учасникам ліквідації аварії на ЧАЕС (центр).
2. Навчальновиховний комплекс, в якому працювала заслужений вчи

тель України Павлухіна Л. П. (вул. Нова, 3).
Виявлено:
1. Пам’ятний знак жертвам Голодомору, учасникам Другої світової 

війни, Небесній Сотні, АТО (центр)
с. Стара Мусіївка

Виявлено:
1. Місце поховання жертви червоного терору, 1921 р. (стара частина 

кладовища).
с. Хвощівка

Виявлено:
1. Садибний будинок дворян Старицьких (вул. Шкільна).

м. Хорол
Обстежено і сфотографовано:
1. Садибний будинок купця Дубинського Р. Г. Дошка лауреату Малої 

шевченківської премії Ульяненку О. (вул. Незалежності, 61). 
2. Садибний будинок купця Дубинського Р. Г. Дошка засновнику Хо

рольського краєзнавчого музею Бірюкову В. П. (вул. Небесної Сотні, 98/4).
3. Будинок училища Гладуна (вул. Небесної Сотні, 33).
4. Будівлі кузні (вул. 8 березня).
5. Будинок земських навчальних майстерень (вул. Небесної Сотні, 80/13).
6. Пожежна частина (вул. Незалежності, 90).
7. Млин купця Дубинського Р. Г. (вул. Небесної Сотні).
8. Будинки земської лікарні (вул. Михайла Полонського).
9. Будинок друкарні Хайкіна (вул. Незалежності).
10. Млин купця Хмельницького (вул. Небесної Сотні).
11. Будинок залізничного вокзалу.

Завідувач науководослідного відділу 
пам’яткознавства    Н. М. Сиволап
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Відійшли за Вічну межу

Байрак Олена миколаївна 
(7 серпня 1957 р., м. Полтава – 3 лютого 2018,  

с. Підпечери Тисменицького р-ну івано-Франківської обл.,  
похована у м. Полтава, затуринське кладовище)

3 лютого 2018 р. на 61-му році життя трагічно загинула в атомобільній 
катастрофі поблизу села Підпечери Тисменецького району Івано-Фран-
ківської області видатний український ботанік, природоохоронець Олена 
Миколаївна Байрак. 

Народилась 7 серпня 1957 р. у Полтаві в родині службовців. Тут у 
1975 р. закінчила середню школу № 2. У 1976–1981 рр. навчалась на 
природничому факультеті Полтавського державного педагогічного ін-
ституту імені В. Г. Короленка, де пройшла шлях від студентки-відмін-
ниці, асистента кафедри ботаніки до доктора біологічних наук (2001), 
професора (2003), ініціатора створення і першого завідувача кафедри 
екології та охорони довкілля (2001–2006). У 1987 р. захистила кандидат-
ську дисертацію на тему «Лишайники Лівобережної Лісостепової Укра-
їни», у 2001 р.  – докторську дисертацію на тему «Фіторізноманітність 
Лівобережного Придніпров’я». Від 2006 р. Олена Миколаївна переїхала 
до Києва, де рік працювала в Національному ботанічному саду імені 
М. М. Гришка НАН України провідним науковим співробітником відділу 
ландшафтного будівництва, а з 2007 по 2010 рр. – заступником дирек-
тора з наукової роботи Наукового Центру екомоніторингу і біорізнома-
ніття мегаполісу НАН України. Від 11 вересня 2010 р. обіймала посаду 
директора Центру заповідної справи, рекреації та екологічного туризму, 
а з 2012 р. і до останніх днів свого життя була завідувачем кафедри за-
повідної справи Державної екологічної академії післядипломної освіти. 



675

Із початку 90-х років тісно співпрацювала з Міжвідомчою комплек-
сною лабораторією наукових основ заповідної справи Інституту ботаніки 
імені М. Г. Холодного НАН України і Міністерства екобезпеки України. 
Брала участь у створенні понад 150 природно-заповідних об’єктів Пол-
тавської області, завдяки чому площа заповідних територій краю збіль-
шилась майже в десять разів. Здійснювала моніторинг рослинного світу 
заповідних об’єктів.

Напрямки наукових досліджень О. М. Байрак різнопланові: ліхено-
логія, флора і фітоценологія, геоботаніка, екологія, заповідна справа, 
созологія, дендрологія та паркознавство, екологічна освіта і виховання. 
Сформувала власну наукову школу. Під її керівництвом захищено вісім 
кандидатських дисертацій зі спеціальностей «Ботаніка» й «Екологія».

Автор понад 300 наукових та 50 навчально-методичних публікацій, в 
тому числі 15 монографій, підручника «Біологія» для вищих навчальних 
закладів, навчальних програм та посібників, статей у фахових виданнях, 
збірниках матеріалів конференцій, буклетів, проспектів, календарів і ка-
лендариків. Широко відомі її книги про поширення рідкісних рослин, рос-
линний світ і біорізноманіття заповідних територій Полтавщини: «Запо-
відна краса Полтавщини» (1996), «В гаю заграли проліски» (1994, 2001), 
«Еталони природи Полтавщини». Розповіді про заповідні території» 
(2003), «Атлас рідкісних і зникаючих рослин Полтавщини» (2005), «Пар-
ки Полтавщини: історія створення, сучасний стан дендрофлори, шляхи 
збереження і розвитку» (2007). Остання праця науковця – «Моє улюбле-
не дерево. Автобіографічний нарис», присвячена гінкго дволопатевому, 
побачила світ у 2017 р. 

Олена Миколаївна засновниця серії науково-популярних видань «Ви-
датні дослідники та природоохоронці України», в якій за період з 2011 
по 2016 рр. вийшли п’ять книг, присвячених відомим ученим-ботанікам. 
З 2012 р. у запровадженій нею серії видань «Національна екомережа 
і природно-заповідний фонд України» побачили світ шість вишуканих 
книжок, серед яких дві про заповідні об’єкти Полтавщини.

З дитинства мала велику любов до музики, згодом виявились ком-
позиторські здібності. Закінчила Полтавську дитячу музичну школу № 1 
по класу фортепіано, а в 16 років самотужки опанувала ще один музич-
ний інструмент – гітару, яка стала її вірною супутницею на все життя, 
зав жди наповнене музикою і піснями. Стала організатором і керівником 
вокально-інструментального ансамблю «Емпіреї» (1976–1979), співа-
ла в народному хорі «Калина» Полтавського державного педагогічно-
го інституту імені В. Г. Короленка, заснувала ансамбль політичної пісні 
«Факел» (1980), була членом вокальної групи «Джерело» природничого 
факультету інституту (1987–1991). Їй належать слова та музика більш як 
50 пісень про природу, зібраних на тематичних дисках: «Вишукані квіти», 
«Намалюй мені степ», «Старинный парк», «Мелодії цвітіння», які вона 
майстерно виконувала, адже мала абсолютний музичний слух та непов-
торний голос. Любов до природи Олена Миколаївна подає не тільки у 
віршах і піснях, а й у фотографіях і відеофільмах про раритети флори 
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Полтавщини, екзоти Національного ботанічного саду імені М. М. Гришка 
НАН України, Устимівський та Криворудський дендропарки тощо.

Олена Миколаївна надзвичайно любила Полтавський краєзнавчий 
музей, була його щирим другом і помічником. Надавала консультації на-
уковцям відділу природи, поповнювала ботанічні колекції музею, дару-
вала свої наукові доробки. Запам’ятались численні презентації книг, на-
укові конференції, семінари, організовані О. М. Байрак, що проводились 
в стінах нашої установи та учасниками яких були й співробітники відділу 
природи музею.

У Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського ство-
рено іменний Фонд О. М. Байрак, який на сьогодні нараховує близько 
500 одиниць. До його складу увійшли ботанічні збори (гербарій, колекція 
лишайників), наукові праці, документи, альбоми з фотовідбитками, осо-
бисті речі та інше. 

Олени Байрак – самобутньої та непересічної особистості – вже немає 
з нами, але добрі справи, здійснені нею, живуть!

Література: Пам’яті Олени Байрак і Петра Сливки // Вечірня Полтава. – м. Пол-
тава. – 2018. – № 6 (1302). – 7 лютого. – С. 4: портр.; Світла пам’ять // Вечірня Пол-
тава. – 2018. – № 6 (1302). – 7 лютого. – С. 5.

Віктор Самородов, Світлана Кигим
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Гавриш Петро Якимович 
(7.03.1956, с. Більськ Котелевського району Полтавської обл. – 

25.10.2018, м. Полтава)

Лише два роки тому ми вітали Петра Якимовича Гавриша із 60-річ-
чям. Для науковця така дата є ознакою не старості, а зрілості. І саме таку 
думку він підтверджував до останнього своєю енергією, своїми числен-
ними працями, усім своїм життям. Але невблаганна та дуже швидко про-
гресуюча хвороба перекреслила мрії та починання. 25 жовтня 2018 р., в 
дні урочистих святкувань 100-річчя історичного факультету Полтавсько-
го педагогічного університету імені В. Г. Короленка, де Петро Якимович 
пропрацював 35 років, зупинилося серце невтомного трудівника, тала-
новитого педагога і вченого. Відійшов мужньо, тихо, намагаючись ніко-
му не завдавати зайвих прикрощів і клопотів, тому й не здогадувалися 
про його хворобу друзі та колеги, і не могли повірити в його смерть до 
останнього.

Петро Якимович народився у с. Більськ Котелевського району Пол-
тавської області, в сім’ї колгоспників. Таке місце народження не могло не 
вплинути на вибір професії, і допитливий юнак захопився археологією, 
про яку почав мріяти ще зі школи. І хоча з першого разу не вдалося всту-
пити до університету, Петро Гавриш не полишив свою мрію. Працював 
у місцевому колгоспі, у 1974–1976 роках проходив службу в армії. Потім 
закінчив підготовче відділення при Харківському університеті, а 1978 р. 
став студентом історичного факультету цього вузу. 

Іще в університетські роки брав активну участь у археологічних екс-
педиціях під керівництвом Б. А. Шрамка, у тому числі й у тих, що дослі-
джували Більське городище. Саме у вузі обрав спеціалізацію – археоло-
гія раннього залізного віку.
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З 1983 по 2018 рр. Петро Якимович працював у Полтавському педаго-
гічному інституті імені В. Г. Короленка (згодом – Полтавський національ-
ний педагогічний університет) на посаді викладача археології та історії, 
мав звання доцента. У 1984–2006 роках П. Я. Гавриш здійснював архе-
ологічні дослідження поселенських і поховальних пам’яток скіфського 
часу на Полтавщині, у Сумській області, у басейнах Псла і Ворскли.

Саме він став ініціатором й організатором щорічної археологічної 
практики для студентів закладу, через яку пройшли сотні майбутніх іс-
ториків. Більше 10 учнів Петра Якимовича обрали фах археолога, деякі 
захистили кандидатські дисертації та працюють у наукових, музейних, 
освітніх установах Полтави, Києва, Опішного, Харкова.

П. Я. Гавриш чітко знав, чого хоче досягнути в житті. Не змігши спо-
чатку закріпитися на Більському городищі, він проводить розвідки та 
розкопки в його околицях. Із 1987 по 1993 рр. — здійснював дослідження 
на Книшівському городищі та Броварському могильнику в Попсіллі. Роз-
копана значна суцільна площа городища (понад 5 000 м2) дала змогу 
відстежити різноманітні сторони економічного і суспільного життя того-
часного населення, його релігійні вірування. Виявлені дослідником уні-
кальні матеріали і донині не залишаються поза увагою вітчизняних та 
зарубіжних археологів, а частина з них прикрашає експозицію 6-го залу 
Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського. 

Потім П. Я. Гавриш повернувся у свої рідні місця, де протягом 1994–
2007 рр. досліджував поселенську структуру, оборонну лінію Більського 
городища, навколишні кургани. 1996 р. він захистив кандидатську дис-
ертацію «Населення скіфського часу басейну Середнього Псла». 

П. Я. Гавриш – автор 6 монографій і понад 100 статей. Необхідно 
відзначити його книгу «Племена скіфського часу в лісостепу Дніпров-
ського Лівобережжя (за матеріалами Припсілля)», що вийшла друком 
у 2000 р. Підтверджуючи українське прислів’я «Де родився, там і при-
годився», учений і педагог стає літописцем свого рідного села. Саме 
малій батьківщині він присвятив праці «Загадка стародавнього Гелона» 
(2010), «Більська давнина: нариси з історії села Більська на Полтавщи-
ні від часу заснування до 1917 року» (2012), «Більське городище (місто 
Гелон): реалії та міфи. Історико-археологічне дослідження» (2016), «Біль-
ська минувшина: нариси з історії села Більськ на Полтавщині 1917–1991 
років» (2017). Більше десятка його наукових праць, в тому числі і чи не 
перші та остання з них, опубліковані в наукових виданнях Полтавського 
краєзнавчого музею.

Прекрасний, люблячий, уважний чоловік, турботливий батько і ді-
дусь, знаючий педагог і талановитий учений. Саме таким назавжди 
залишиться Петро Якимович Гавриш не тільки в серцях і думках своїх 
рідних та близьких, а й у пам’яті друзів, колег та учнів, усіх, хто знав і 
любив його.

Анатолій Гейко
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Григор’єв Олександр Вадимович 
(1959 р., м. москва – 22 грудня 2018, м. москва)

У грудневі дні 2018 р. Інтернет приніс звістку про те, що не стало 
Олександра Григор’єва, чудового археолога і реставратора, доброго 
друга Полтавського краєзнавчого музею, учасника кількох дослідниць-
ких програм нашого закладу, одного з організаторів перших на кінець 
ХХ ст. науково-рятівних археологічних досліджень у Полтаві, провідного 
фахівця в археології періоду становлення Давньоруської держави і, зо-
крема, одного з найвідоміших дослідників старожитностей роменської 
культури Дніпровського Лівобережжя ІХ – початку ХІ ст.

Олександр Вадимович народився у Москві. Походив з відомої родини, 
яка належала до кола вищого керівництва тогочасної держави, тому офі-
ційної освіти, крім середньої (в одному з найкращих навчальних закладів 
Підмосков’я), не отримав, не дивлячись на те, що впровож першої полови-
ни життя був студентом, якщо не помиляюсь, не менше чотирьох вишів. 
Проте, набутий самоосвітій рівень цілком дозволяв працювати у наукових 
установах. Тому впродовж 1976–1978 рр. він розпочав трудову діяльність 
хранителем фондів Центрального державного архіву Радянської армії, а 
з 1978 р. перейшов до Інституту археології АН СРСР лаборантом, де зо-
середився на реставрації археологічних матеріалів. Працюючи влітку в 
Новгород-Сіверській археологічній експедиції під керівництвом А. В. Кузи, 
в експедиціях В. І. Кулакова, пізніше – Посульській розвідгрупі та експеди-
ціях під керівництвом Ю. Ю. Моргунова на Лівобережжі Дніпра, визначив-
ся з науковими інтересами в галузі вивчення старожитностей роменської 
культури, пам’яткам якої присвятив більшу частину життя.

В Інституті археології за кілька років став одним із кращих та провід-
них реставраторів археологічного металу в колишньому СРСР, викону-
вав численні замовлення українських, російських та іноземних музеїв. 
До речі, його руками збережені для науки, музейних фондів і глядача 
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чимало мистецьких щедеврів торевтів давньоруського часу, комплексів 
скарбів прикрас і монет доби літописних слов’ян, що й досі експонуються 
у Курську і Чернігові, Києві та Лубнах, Полтаві і Кременчуці, іще в ба-
гатьох музеях сучасної Російської Федерації та закордоном. Працював 
в Інституті до 1986 р., звідки був звільнений за ініціативою директора, 
академіка Б. А. Рибакова. 

У 1986–1996 рр. літньо-осінню пору О. В. Григор’єв проводив пере-
важно у різних археологічних експедиціях колег, що вели дослідження 
на південному заході РФ та в Україні. Був надзвичайно талановитим по-
льовиком, використовував найрізноманітніші методичні засоби під час 
досліджень багатошарових пам’яток, ділянок культурних нашарувань 
давніх міст зі слов’яно-руськими і пізньосередньовічними відкладення-
ми, отже завжди отримував цікаві й надзвичайно інформативні резуль-
тати, за що високо цінувався колегами.

Саме у Посульській комплексній експедиції ІА АН СРСР, ІА АН УРСР та 
Полтавського краєзнавчого музею в 1982–1986 рр. мені особисто довело-
ся співпрацювати з О. В. Григор’євим, як керівником суміжного загону, що 
вивчав літописний Сніпорід, пізніше – Хитцівське і Сенчанське городища 
на Удаї та Сулі, інколи брав участь у дослідженнях на Снітинському не-
крополі. Разом налагоджували побут, відпочинок дослідницького колек-
тиву, організацію процесу підготовки учнівського гуртка юних археологів, 
вихованці якого добре пам’ятають археолога. Дружні стосунки і співпраця 
із Полтавським музеєм для О. В. Григор’єва вилилася у підготовку до публі-
кації близько десятка його наукових праць, що побачили світ у полтавських 
виданнях. А 1990 р. його було запрошено для проведення разом із І. М. Ку-
латовою, на той час науковим співробітником сектору охорони пам’яток 
археології при Полтавському краєзнавчому музеї, перших науково-рятів-
них досліджень у Полтаві, по вул. Спаській, на території кондитерської фа-
брики, а також на Соборному майдані, що на посаді літописної Лтави. Ці 
невеликі дослідження заклали підвалини доволі тривалого у майбутньому 
процесу систематичного ведення археологічних розкопок у зонах полтав-
ських новобудов, дали результати, що згодом стали приводом до відзна-
чення 1100-ліття міста за наслідками археологічних досліджень.

Проте, О. В. Григор’єв на наступний 1991 р. долучився до іншого боку 
діяльності музею, а саме реставрації його археологічних, історичних та 
зброярських колекцій. Адже на той час у Краєзнавчому постала проб-
лема реекспозиції. І для створення оновлених розділів необхідно було 
забезпечити бодай мінімальну реставрацію предметів існуючих колек-
цій. Це стосувалося відділу археології, історії українського козацтва та 
створення нової експозиції – «Скарбниці», більш відомої як «Унікальні 
експонати у зібранні музею». Її на той час довелося будувати разом із 
заслуженим художником В. Ф. Деулем. О. В. Григор’єв і його колега – 
реставратор та археолог І. Г. Сарачев, досить впевнено влилися до цього 
колективу, забезпечивши впродовж 1991–1993 рр. проведення рестав-
рації і консервації, часом здійснення значних доповнень втрат (до чверті 
чи половини предмета) різноманітних унікальних та рідкісних надбань 
колекції. Був опрацюваний практично повний склад металевих виробів, 
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прикрас і зразків озброєння для «Скарбниці», а пізніше реставратори 
зосередилися на підготовці до експонування більшості з надбань архе-
ологічної колекції. До речі, основну масу предметів із дорогоцінних і ко-
льорових металів, зразки холодної та вогнепальної зброї реставрували 
безпосередньо у Полтаві (з організацією пошуку й отримання в ці часи 
остаточного розвалу СРСР надзвичайно рідкісних реактивів і матеріа-
лів, частину із яких доводилося шукати навіть за кордоном). Та все ж цей 
етап робіт був успішно завершений і невдовзі відвідувачі змогли оцінити 
обсяг проробленої роботи. Між іншим, наслідки цієї реставрації можна 
побачити й сьогодні, відвідуючи названі експозиції.

До археологічного зібрання Полтавського краєзнавчого музею також 
надійшли й окремі матеріали з археологічних досліджень О. В. Григор’єва 
на Полтавщині, а в Полтаві він останній раз побував улітку 1998 р.

З 1996 р. учений і реставратор став старшим науковим співробітником 
Тульської археологічної експедиції Музею-заповідника «Куликове поле». З 
початку ХХІ ст. проводив дослідження різноманітних пам’яток від розвину-
того до пізнього середньовіччя, реставрував колекції музею-заповідника. 
Підготував більше 70 наукових праць, в т. ч. значних за обсягом і доволі ві-
домих у науковому світі статей про розвиток волинцевських та роменських 
старожитностей, культуру населення часу утвердження Київської Русі. У 
Тулі почачили світ і два монографічних дослідження О. В. Григор’єва – кни-
ги «Северская земля в VIII – начале ХІ вв. по археологическим данным» 
(Тула : Гриф и Кº, 2000. – 263 с.), а також «Славянское население водораз-
дела Оки и Дона в конце І – начале ІІ тыс. н. е.» (Тула, 2005).

Більшість наукових співробітників музею (переважно археологів та 
працівників відділу фондів) добре пам’ятають чуйного і завжди веселого 
реставратора, який упродовж майже двох років не давав спокою нікому 
в музеї, підганячи всі служби у пошуку хімічних реактивів, обладнання, 
встановлення атрибуцій. Здається, тоді реставрація стала головним зав-
данням майже всього колективу. І всі ми завдячуємо Олександру Вадимо-
вичу, що підготовлені ним до експонування предмети й досі мають бездо-
ганний вигляд і ще тривалий час не потребуватимуть втручань фахівців, 
забезпечуючи імідж та рівень музею. Саме за це його ім’я, по праву, зна-
читься в етикетажі поряд із більшістю реліквій нашого зібрання.

Не можна не погодитися з цитатою із праці відомого курського істо-
рика археології та музейництва, доктора історичних наук, професора 
С. П. Щавелєва, що: «О. В. Григор’єв – рідкісний у сучасній науці зразок 
талановитого самоука, ... самородка. Разом із тим, його науково-прак-
тична діяльність черговий раз демонструє вторинність офіційних інсти-
туцій у науці та освіті – в порівнянні із живим спілкуванням спеціалістів 
та особистою мотивацією до занять наукою». На завершення наведемо 
кілька рядків зі власноручної анкети нашого щиро поважаного коле-
ги, написаної трохи більше десятиліття тому: «Дисертацій не захищав. 
Ступенів і звань не маю. Нагород не дають». У всьому цьому й полягає 
сутність своєрідного таланту й незвичності цієї небуденної людини-про-
фесіонала.

Олександр Супруненко
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Кальний дмитро Павлович 
(2.11.1927, с-ще чутове – 26.05.2018, м. Полтава)

26 травня 2018 року пішов із життя Дмитро Павлович Кальний.
Про Дмитра Павловича писати складно. Не тому, що немає про що 

написати. А тому, що він був людиною багатогранною. Як ми знаємо від 
колишніх колег Дмитра Павловича, у кожній царині, де працював, – він 
залишав такий доробок, такий творчий спадок, що давав наступникам 
можливість успішно діяти, спираючись на результати його напрацювань, 
чимало років по тому. 

Коли я оформлювала документи для влаштування на роботу екс-
курсоводом до Полтавського краєзнавчого музею у 1987 році, мене від-
правили на співбесіду до обласного управління культури. Там я й по-
знайомилася з тодішнім заступником начальника управління Дмитром 
Павловичем Кальним. Співбесіда була нетривалою. На останок Дмитро 
Павлович запитав: «Як на Вашу думку, що головне в роботі музейни-
ка?». Я відверто зізналася, що мені важко відповісти, бо ця галузь для 
мене нова. Тоді Дмитро Павлович сказав: «Головне – не обманювати. Це 
стосується і людей, і експонатів… – усього».

Напевно, дотримуючись цього принципу, йшов життєвими шляхами і 
сам Дмитро Павлович.

Народився він 2 листопада 1927 р. у селищі Чутове Чутівського ра-
йону Полтавської області. З 1935 р. до початку війни навчався у школі. 
Закінчив усього 6 класів. Проте подальше життя давало свої суворі уро-
ки. Час окупації. Втеча із колони підлітків, яких фашисти зібрали для 
відправки на роботу до Німеччини і вели вулицями міста до залізничного 
вокзалу. Бомбардування, від яких ховалися у виритому в дворі льосі під 
дерев’яною покришкою. Поранення, коли необережно відкрив цю криш-
ку, щоб упевнитися, що бомби більше не падають і можна вибиратися. 
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Потім, з 28 липня 1944 р. – служба в армії: сержантом, командиром 
відділення. Військову присягу Дмитро Кальний прийняв 20 вересня 
1944 р. у 24-му Західному Стрілецькому полку. Служив у різних полках 
кулеметником, стрілком, снайпером, у роті розвідників. З лютого до 
травня 1945-го був під Кенігсбергом, у серпні-вересні того ж року брав 
участь у війні з Японією. Дмитру Кальному тоді було сімнадцять. Він роз-
повідав нам про розвідників, до яких був направлений, що ті між собою 
перед операціями домовлялися, говорячи про нього: «Пацана берегти!» 
Але говорити про війну не любив. Важко було. Навіть через багато років.

Дехто міг сказати, мовляв, мало встиг побути на війні – вона вже за-
кінчувалася. Проте для ветеранів рахунок інший. Наш із Дмитром Пав-
ловичем колега по музейній роботі Андрій Іванович Самандрос, який 
пройшов усю війну з першого до останнього дня, у хвилини спогадів ка-
зав: «На війні іноді декілька годин, декілька днів були – ніби як багато 
років, на все життя вистачало».

Хоч Дмитро Павлович і був тоді юним, однак йому довіряли важливі 
справи. Зокрема, пов’язані з забезпеченням військових формувань про-
дуктами харчування й обмундируванням. Демобілізували його лише за 
понад шість років після призову – навесні 1951-го. 

Повернувся додому і – до навчання: став учнем школи робітничої мо-
лоді. Згадував, що було непросто. За армійські роки багато що забуло-
ся з шестирічної шкільної програми. Однак – попереду було ціле життя. 
Розумів, що освіта вкрай потрібна. Тому після школи, у 1954 – 1959 рр., 
продовжив її в Полтавському педагогічному інституті на історико-філо-
логічному факультеті. Отримав диплом із відзнакою. Мріяв стати вче-
ним-археологом. Однак життя розпорядилося інакше.

Одночасно із навчанням Д. П. Кальний працював: товарознавцем 
обл управління місцевих торгів, бухгалтером міськпродторгу (до 1952 р.), 
інспектором Київського райвиконкому, техніком-інвентаризатором бюро 
технічної інвентаризації. 

Практично всі роки по закінченні інституту діяльність Дмитра Пав-
ловича тим чи іншим чином була пов’язана із культурою, з музейною 
справою. Розпочинав працювати лектором Полтавського краєзнавчого 
музею. У цей час керував секцією і був заступником голови методичної 
ради з пропаганди наукових знань при Полтавському обласному това-
ристві «Знання». Вдома родина практично не бачила Дмитра Павлови-
ча – весь час він був у відрядженнях по районах області, читав лекції, які 
збирали численні та різні за складом аудиторії. 

Дмитро Павлович був чудовим доповідачем й оповідачем. Про склад-
ні речі та питання міг говорити доступно для будь-якої аудиторії. Це від-
чувалося й під час його роботи в Полтавському музеї авіації і космо-
навтики. Дмитро Павлович «відчував» аудиторію і відвідувачів. Маючи 
енциклопедичні знання з багатьох галузей, міг на рівних спілкуватися з 
ученими, військовими, інженерами, льотчиками, космонавтами, громад-
ськими і релігійними діячами, і, в той же час, був доступним і зрозумілим 
у своєму спілкуванні для дітей. 
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У 1959–1963 рр. Дмитро Павлович працював науковим співробітни-
ком державного музею історії Полтавської битви, потім – обласного кра-
єзнавчого музею, а також старшим інспектором обласного управління 
культури. Успіхи в роботі Дмитра Павловича були оцінені. З 1963 р. до 
1968 р. він уже обіймав посаду завідувача відділу культури Полтавсько-
го міськвиконкому. Обирався депутатом Полтавської міської Ради на-
родних депутатів – протягом шістнадцяти (!) років, у 1964–1980 рр. Упро-
довж майже дев’яти років – з 1971-го по 1979-й – Д. П. Кальний працював 
у Полтавській міській Раді народних депутатів як секретар виконкому. 
Крім того, був членом Президії обкому профспілки працівників культури.

Депутатом і секретарем він був таким, що через багато років, коли 
Д. П. Кальний уже працював завідувачем Полтавського музею авіації 
і космонавтики, до нього часто приходили полтавці – зі своїми найріз-
номанітнішими проблемами, що зовсім не стосувалися музейної спра-
ви – «по старій пам’яті», як вони казали, іноді – «з останньою надією на 
розв’язання проблеми». Спочатку ми дивувалися, потім звикли. Дмитро 
Павлович нікому не відмовляв. Якщо сам не міг допомогти, сприяв у ви-
рішенні питань, ходив по інстанціях, військкоматах або радив, до кого з 
фахівців звернутися. 

У вересні 1979 р. Д. П. Кального було призначено заступником на-
чальника, завідувачем відділу мистецтва та мистецьких учбових закла-
дів Полтавського обласного управління культури.

З 1980 р. Дмитру Павловичу було доручено очолити керівництво ро-
ботою по створенню, спорудженню заповідника-музею М. В. Гоголя в 
с. Гоголеве Шишацького району. В одному з офіційних документів про 
тогочасну роботу Д. П. Кального сказано, що він «вніс знаний вклад в 
підготовку проектної документації по створенню заповідника-музею, в 
проведення науково-дослідницької і пошукової роботи, забезпечив ор-
ганізацію робіт зі спорудження заповідника-музею і пам’ятника-бюста 
М. В. Гоголю, проведення благоустрою території, створення експозиції 
музею» [з «Характеристики Кального Дмитра Павловича…», підписаної 
заступником начальника управління культури виконкому Полтавської 
обласної Ради народних депутатів В. С. Барташ]. За реалізацію «гого-
лівського проекту» Д. П. Кальному було присвоєне звання Заслуженого 
працівника культури України.

За стриманими рядками цього офіційного документу – значний від-
різок життя і праці, цікавих відкриттів, спілкувань, досягнень. Дмитро 
Павлович ознайомив нас, своїх колег по музею, з особистим робочим 
щоденником, з архівом, який сформував, співпрацюючи у створенні му-
зею в Гоголеве з Л. С. Вайнгортом, В. М. Батуріним, багатьма іншими 
фахівцями і колегами. Цих матеріалів вистачило б не на одне дисер-
таційне дослідження. Але Дмитро Павлович все відкладав цю працю 
«на потім» – були інші нагальні завдання. Наприклад, створення нового 
музейного закладу – першого в Полтавській області музею технічного 
спрямування – музею авіації і космонавтики; повернення до авіаційної 
історії Полтавщини відомостей про операцію часів Другої світової вій-
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ни – «Френтік», про розвиток мережі авіаційних навчальних закладів на 
теренах Полтавської області; складання хроніки полтавського аеродро-
му та багато іншого. 

Д. П. Кальний обіймав посаду завідувача музею авіації і космонав-
тики з лютого 1988 р. до липня 2012 р. – близько 25 років. Починав, як 
кажуть, з нуля. Проте було багато ідей, творчих задумів і дискусій. Пра-
цювати «вполовину сил» Дмитро Павлович не вмів. Поряд із ним, наслі-
дуючи його в роботі, не могли працювати інакше й ми, його колеги. Тому 
– була безліч відряджень, пошуків, зустрічей. Формувалися унікальні 
колекції. А ще були так звані «круглі чайні столи», започатковані Дми-
тром Павловичем у музеї. За дійсно круглим столом у флігелі на садибі 
музею В. Г. Короленка, де спочатку працював колектив музею авіації і 
космонавтики, всі співробітники ділилися новою інформацією, власними 
думками з різних робочих питань, будували плани. І Дмитро Павлович, 
як він говорив сам, і ми відчували себе такою собі «музейною сім’єю». 

Поки ще не було побудовано експозицію у виділеному для музею 
приміщенні, читалися лекції в бібліотеках, навчальних закладах, для 
колективів полтавських підприємств і організацій, влаштовувалися ви-
ставки з музейних фондів (найчастіше – в обласній науковій бібліотеці 
ім. І. П. Котляревського), щоб ознайомити полтавців із найцікавішим із 
того, що вже було в музеї. Дмитро Павлович мав досвід і бажання діли-
тися знаннями, відомостями з історії авіації і космонавтики Полтавщини 
з усіма, хто ними цікавився. Й академічний підхід у роботі і побудові му-
зею не заважав закладу бути цікавим для представників різних верств 
та вікових груп полтавців. Експозиція і колектив, що їх створив Дмитро 
Павлович Кальний у Полтавському музеї авіації і космонавтики, працю-
ють вже понад тридцять років. 

Заслуги Д. П. Кального – на війні і в мирний час – були відзначе-
ні державними нагородами: орденом Трудового Червоного Прапора та 
дев’ятьма медалями, серед яких – «За перемогу над Німеччиною», «За 
взяття Кенігсберга», «За перемогу над Японією», «За звільнення Кореї» 
та інші, – а також численними грамотами Полтавського облвиконкому, 
Міністерства культури України, Міністерства культури СРСР, Центрально-
го комітету профспілки працівників культури, подяками «за багаторічну 
творчу працю по збереженню і пропаганді історико-культурної спадщини 
України», «за вагомий внесок у розвиток музейної справи» [з Наказу Мі-
ністерства культури і мистецтв України від 30 жовтня 1997 р. за № 347-к]

Згадуючи про Дмитра Павловича, дякуємо долі за те, що мали щасли-
ву можливість спілкуватися і співпрацювати з ним, учитися в нього – не 
лише в роботі, а й в різних життєвих ситуаціях. Перепони не зупиняли 
Дмитра Павловича, лише викликали зворотну реакцію – він концентрував 
всі свої сили і домагався того, що вважав правильним і справедливим. 

У Дмитра Павловича не було вчених ступенів і офіційної створеної 
ним наукової школи. Однак ті, хто працював із Дмитром Павловичем у 
нашому музеї (та, певно, й в інших закладах) можуть вважати себе не 
просто його колишніми колегами, а й учнями. Ставлення Дмитра Павло-
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вича Кального до справи, до колег, його досвід, який перейняли інші,– це 
й є його школа, яка продовжує діяти і давати результати.

Література: Кальний Дмитро Павлович // Хто є хто на Полтавщині. Видатні 
земляки: довідково-біографічне видання. – Вип. 2. – К., 2004. – С. 203: портр.; 
Татарінов В. С. Життя присвячене краєзнавству // Край. – м. Полтава. – 2004. – № 
5 (8). – С. 6–7: іл.

  При написані некрологу використані матеріали з «Особової справи першого 
завідувача музею Кального Дмитра Павловича» (НА ПМАіК. – Ф. 1. – Спр. 24. – 17 
арк.) та «Облікової картки до військового квитка серії КУ № 3684491 обласного 
військкомату в Полтаві.

І. О. Пістоленко
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Кочерга надія Костянтинівна 
(13.04.1950, с. Крута Балка новосанжарського р-ну –  

22.06.2018, м. Полтава, похована в с. Крута Балка  
новосанжарського р-ну 26.06.2018 р.)

22 червня 2018 року не стало Надії Костянтинівни Кочерги – відомого 
педагога, історика української культури, науки, краєзнавця, музейника, 
однієї з найвідоміших українських дослідниць життя і творчої діяльності 
Ю. В. Кондратюка.

У переддень її відходу – 21 червня – науковці Полтавського музею 
авіації і космонавтики брали участь в урочистому покладанні квітів до 
пам’ятника Ю. В. Кондратюку на території Полтавського національного 
технічного університету, що найменований на честь ученого, пізніше – 
до пам’ятника біля нашого музею, на Першотравневому проспекті. На-
дія Костянтинівна, хоча і хворіла, хвилювалася, як відбудуться заходи. 
Позначалася її вироблена роками відповідальність, та й до відкриття 
пам’ятника поблизу головного корпусу університету вона доклала чи-
мало активних зусиль. Збиралася приїхати, щоб, у разі необхідності, до-
помогти, щось підкоригувати, підтримати. Й її університетські колеги, і 
ми запевняли, що все буде в порядку. Так все і сталося. Ніхто не підвів. 
Заходи пройшли святково й урочисто.

І раптом – як грім серед ясного неба – звістка про те, що Надії Костян-
тинівни Кочерги більше немає. Не вірилось – і тоді, і зараз, коли пройшов 
уже певний час після її уходу. І думалося, що ось це – справді перерва-
ний смертю політ – життєвий політ енергійної людини, творчий політ ді-
яльної особистості, в якої була безліч планів і задумів. Політ обірвався…

А починався він у «космічному» місяці квітні. Надія Костянтинівна на-
родилася 13 квітня 1950 року в селі Крута Балка Новосанжарського ра-
йону Полтавської області. Закінчила Крутобалківську школу. Крім успіш-
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ного навчання, разом із однокласниками та іншими учнями працювала 
на навчально-дослідних ділянках, закладанні теплиць і шкілки плодових 
дерев, на кролефермі, на висадці у 1963–1965 роках саду, котрий росте 
до цього часу. Від матусі, яка працювала сільською вчителькою, перей-
няла любов до рідної землі, її історії, до мови, книг, культури. Вирішила, 
за підтримки родини, продовжувати навчання. Упродовж 1969–1973 рр. 
була студенткою історичного факультету Полтавського державного пе-
дагогічного інституту імені В. Г. Короленка. Потім – закінчила аспіранту-
ру Київського державного університету імені Тараса Шевченка. У 1985 р. 
захистила кандидатську дисертацію. 

Доля не робила Надії Костянтинівні подарунків. Все в її житті було 
результатом наполегливої і відповідальної праці. Проте, де б вона не 
працювала: старшим лаборантом, асистентом, старшим викладачем, 
одним із фундаторів і завідувачем кафедри, проректором з гуманітар-
ної освіти та виховання, радником ректора Полтавського національного 
технічного університету імені Юрія Кондратюка, – працювала з повною 
віддачею, не цуралася, якщо треба було, ніякої роботи. Не думала, як 
кажуть, що «корона з голови впаде». І не сприймала іншого ставлення 
до справи в інших. Завжди підтягнута, сконцентрована, Надія Костян-
тинівна вражала своїм завжди бездоганним зовнішнім виглядом і вну-
трішньою дисципліною. Напевно, саме ці риси дозволяли їй справлятися 
з безліччю справ: займатися викладацькою роботою, проводити наукові 
студіювання, публікувати статті, готувати доповіді, брати участь у різно-
манітних заходах – і не лише в університетських. 

Коло наукових, творчих інтересів Н. К. Кочерги було надзвичайно 
широким. Її творчий доробок складають близько 150 наукових і мето-
дичних праць, 13 з яких є монографічними. Ми, зокрема, знали Надію 
Костянтинівну Кочергу як талановитого музейника.

Причому свою діяльність на цьому поприщі вона вдало поєднувала з 
науковою і педагогічною, викладацькою діяльністю. Так, у Полтавському 
музеї авіації і космонавтики, за ініціативи Надії Костянтинівни, силами 
музею й університету, щорічно 12 квітня проводилися англомовні наукові 
студентські круглі столи і конференції, присвячені ракетно-космічній іс-
торії України, Полтавщини. З кожним роком вони ставали все більш по-
пулярними. Науковий рівень підготовленості учасників був високим, до-
повіді – цікавими і наочними. Напевно, тому багато полтавців спеціально 
приходили в цей день до музею, щоб побути присутніми на цих заходах. 

Талант доповідача, високу ерудованість Н. К. Кочерги оцінили і Дні-
провські фахівці ракетно-космічної галузі України, які завжди вважали-
ся елітою у цій царині науки і техніки на лише в нашій країні, а й далеко 
за її межами. Учасники круглого столу «Життя під чужим іменем», що 
проходив у рамках ХІІ Наукових читань «Дніпровська орбіта–2017» і був 
присвячений 120-річчю від дня народження Ю. В. Кондратюка як одного 
з фундаторів теоретичної космонавтики, відзначили доповідь-презен-
тацію кандидата історичних наук, доцента кафедри українознавства, 
культури та документознавства Полтавського НТУ ім. Ю. Кондратюка 
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Надії Костянтинівни Кочерги як «одну з кращих, найбільш цікавих і зміс-
товних» із 52 доповідей, що були оголошені на тогорічних читаннях [XII 
Научные Чтения «Днепровская орбита-2017». Гуманитарные аспекты 
ракетно-космической техники [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 
http://dneprorbita.org.ua/history/reading2017. htm].

Надія Костянтинівна чимало енергії, творчих сил доклала до ство-
рення Музею історії університету. З 1985 р. вона взяла на себе обов’язки 
директора музею (тоді ще Полтавського інженерно-будівельного інсти-
туту), які виконувала до останніх років. Завдяки її активній участі му-
зейну експозицію було оновлено, розширено, доповнено оригінальними 
експонатами. У тому числі, такими, яким може позаздрити будь-який ін-
ший музей. У 1998 р. за результатами обласного конкурсу, що проводив-
ся серед громадських музеїв вищих навчальних закладів Полтавщини, 
Музею історії університету було присвоєно, а в 2008 р. – підтверджено 
статус «народного» музейного закладу. Колеги Надії Костянтинівни по 
університету вважали і вважають цей музей «осередком українознавчої 
культурологічної та виховної роботи в студентському та науково-педа-
гогічному колективі» [Полтавський національний технічний університет 
імені Юрія Кондратюка. Кафедра українознавства, культури та докумен-
тознавства. Фундатори кафедри…; Науково-педагогічний та студент-
ський колектив університету. Світла пам’ять Надії Костянтинівні Кочерзі 
[Електронний ресурс]. – Режим доступу: https://pntu.edu.ua/page/kafedra-
ukrainoznavstva-kulturi-ta-dokumentoznavstva.html].

Надія Костянтинівна презентувала Народний музей історії уні-
верситету 50-ти представникам з майже 30-ти музейних, наукових та 
пам’яткоохоронних установ України на 13-й Всеукраїнський науково-прак-
тичній конференції «Український технічний музей: історія, досвід, перспек-
тиви». Конференція проводилася в м. Конотопі 24–26 травня 2018 р. 

Доповідь Н. К. Кочерги була з таким зацікавленням сприйнята учас-
никами конференції, що, всупереч правилам і регламенту, їй надали для 
виступу вдвічі більше часу, ніж іншим. Задавали багато питань. Пита-
ли порад. І довго не бажали завершувати бесіду. І Надія Костянтинівна, 
як вона сама розповідала, повернувшись до Полтави, була задоволена 
спілкуванням. 

Це був дуже вдалий, але останній виступ Надії Костянтинівни для 
учасників Асоціації працівників музеїв технічного профілю України.

А ще вона раділа поїздці тому, що дуже хотіла побачити сестру, яка 
мешкала недалеко від Конотопа, поговорити з нею «про своє», допомог-
ти по господарству. Все вдалося у відрядженні. Здійснилися у поїздці й 
особисті плани. Повернувшись до Полтави, Надія Костянтинівна відразу 
ж поринула у домашні справи, у робочі клопоти. Лише несхоже на неї під 
час телефонної розмови поскаржилася на втому. Однак про відпочинок, 
хоча б нетривалий, не хотіла й чути. Навіть хворіючи, не падала духом. 
Планувала, розмірковувала, сподівалася…

Керівництво Асоціації працівників музеїв технічного профілю Украї-
ни, Полтавський музей авіації і космонавтики підтримали ініціативу рек-
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торату Полтавського національного технічного університету імені Юрія 
Кондратюка відкрити в університеті меморіальну дошку, тим самим 
увіч нивши пам'ять Надії Костянтинівни Кочерги: Заслуженого праців-
ника освіти України (2015 ), відмінника освіти України, лауреата премій 
імені В. Г. Короленка (2007), І. П. Котляревського (2008), А. С. Макаренка 
(2011), нагородженої також Почесними грамотами Верховної Ради Укра-
їни, НАН України та МАН України (2017), Полтавської обласної державної 
адміністрації (2017); медаллю Юрія Кондратюка «за особистий вагомий 
внесок у розвиток науки і освіти» (2017).

І вже 7 вересня 2018 р. на другому поверсі центрального корпусу уні-
верситету, поряд із дітищем Надії Костянтинівни Кочерги – Народним 
музеєм історії університету – відбулося відкриття меморіальної дошки 
на її честь.

І. О. Пістоленко
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моргунов Юрій Юрійович 
(13.06.1947, м. Волчанськ Харківської обл. – 27.12.2018, м. москва)

Юрій Юрійович Моргунов – провідний науковий співробітник Інститу-
ту археології Російської академії наук, доктор історичних наук, археолог 
й історик – відомий фахівець у галузі археології та фортифікаційного бу-
дівництва Давньої Русі, знавець старожитностей Дніпровського лісосте-
пового Лівобережжя і Посулля, дослідник слов’яно-руських поселень та 
поховальних пам’яток Полтавщини, Сумської, Черкаської і Чернігівської 
областей, керівник Посульської археологічної експедиції ІА АН СССР, ІА 
АН УРСР та Полтавського краєзнавчого музею 1983–1986 рр., учасник 
ряду наукових і видавничих проектів у Полтаві кінця 1980-х – початку 
1990-х рр. Полтавський краєзнавчий музей зберігає його колекції з архе-
ологічних розкопок давньоруського Сніпороду, Сенчанського городища, 
розвідкових робіт у Посуллі, кілька надзвичайно виразних випадкових 
західок, переданих ученим. Ю. Ю. Моргунов у кінці ХХ ст. підтримував 
чимало видавничих починань музею, був автором та співавтором ряду 
наукових праць, виданих у Полтаві і Лубнах, щирим шанувальником 
внеску до регіональної археології редакції наукового журналу «Архео-
логічний літопис Лівобережної України», і, перш за все, одним із авторів 
та учасників представницької археологічної виставки та першого науко-
вого каталога музею – «Памятники материальной культуры древней и 
средневековой Полтавщины» (Полтава, 1985. – 56 с.: 95 ил.).

Народився 13 червня 1947 р. у м. Вовчанську на Харківщині в сім’ї 
відомого льотчика – учасника Другої світової війни, Героя Радянського 
Союзу, свого часу одного із очільників космічної розвідки колишнього 
СРСР. 

У 1973 р. він закінчив історичний факультет Московського універси-
тету. З 1968 р. працював в Інституті археології АН СРСР, в т. ч. безпо-
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середньо під науковим керівництвом академіка Б. О. Рибакова. Саме 
останній настояв на створенні спеціального наукового пошукового ко-
лективу на чолі з Ю. Ю. Моргуновим із метою вивчення змійових валів та 
укріплень Посульського кордону Русі, який учений принципово і доволі 
тривалий час іменував Посульською розвідгрупою (загоном). 

На початок 1980-х рр. цей дослідницький колектив перетворився у 
доволі потужну експедицію, яка і провела чимало досліджень на Пол-
тавщині – розкопки літописного «міста» Сніпороду поблизу с. Мацківців, 
дослідження поряд ділянок змійових валів, кількох поселень від епохи 
раннього мезоліту до середньовіччя, Олександрівського поселення доби 
енеоліту й укріплення післямонгольського часу, Хитцівського та Сенчан-
ського городищ, Снітинського курганного некрополю, обстеження майже 
всіх давньоруських селищ і городищ Полтавської, Сумської, Черкаської і 
Ченігівської областей у Посуллі. В цій експедиції працювали чимало пол-
тавців, які пов’язали свій фах із археологією, в тому числі науковців та 
співробітників музею (О. Б. Супруненко, І. М. Кулатова, М. О. Радченко), 
музейників та співробітників наукових пошукових закладів з території 
міста й області (О. В. Сидоренко, П. Я. Гавриш, М. П. Стахів, В. В. Лямкін, 
С. О. Єремеєв), зростали і ставали археологами чи істориками-дослід-
никами учасники музейного археологічного гуртка (І. М. Гавриленко, 
Л. В. Гольник, С. М. Яковенко (Капко), Д. І. Левченко та ін.). Робота експе-
диції істотно впливала на хід підготовки до відзначення 1000-ліття міста 
Лубен, стимулювала проведення з цього приводу наукової конференції 
і перших трьох науково-практичних семінарів «Охорона та дослідження 
пам’яток археології Полтавщини», що відбулися у Полтаві та Лубнах і 
були зініційовані й проведені музеєм. І в усіх цих починаннях та заходах 
був очевидним істотний внесок Ю. Ю. Моргунова, як і у виданні першого 
збірника наукових праць музею з археології початкового етапу україн-
ської незалежності – «Археологические исследования на Полтавщине» 
(Полтава, 1990). До речі, це видання було першим і визнаним за одне з 
кращих наукових видань музеїв України. Зауважимо, що Ю. Ю. Моргу-
нов останній раз відвідав Полтаву та музей у 1993 р.

Окрім Полтавщини, учений був учасником численних наукових екс-
педицій у центральних і південних регіонах Російської Федерації, Північ-
ному Кавказі, Нижньому Поволжі, Білорусії, Туркменії, працював у скла-
ді інтернаціонального наукового колективу археологів на Шпіцбергені. У 
1993–1994 рр. виконував обов’язки вченого секретаря Відділу слов’яно-
руської археології зазначеного вище Інституту. У 1998 р. захистив кан-
дидатську дисертацію «Посульська оборонна лінія: етапи формування і 
розвитку», 2010 р. – докторську – про фортечні укріплення Півдня Русі 
Х–ХІІІ ст.

Ю. Ю. Моргунов – автор більше 100 наукових праць. З-поміж них – 
п’ять монографічних досліджень: «Древнерусские памятники поречья 
Сулы» (Курськ, 1996), «Посульськая граница: этапы формирования и 
развития» (Курськ, 1998), «Сампсониев Остров. Пограничная крепость 
на посульськой окраине Южной Руси в ІХ–ХІІІ веках» (М., 2003), «Древо-
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земляные укрепления Южной Руси Х–ХІІІ веков» (М., 2009), «Летописный 
город Снепород и его округа Х–ХІІІ вв.» (Санкт-Петербург, 2012). Усі вони 
безпосередньо стосуються археології та історії давньоруської доби Пол-
тавщини й є неоціненним внеском у вивчення минулого краю. Ним же 
підготовлено до друку велику працю про одного із князів Переяслав-
ської землі (у видавництві) та підсумкову монографію щодо вивчення 
давньоруських старожитностей Дніпровського Лівобережжя для одного 
із німецьких видавництв.

Вагомий внесок відомого вченого у скарбницю археології та істо-
ричної географії Переяславської землі Х–ХІІІ ст., вивчення фортифіка-
ції оборонних систем Русі на її рубежах із кочовим світом, дослідження 
давньоруських поселень та городищ Посулля назавжди залишиться 
науковим здобутком нашого колеги, доброго симпатика музею і друга 
чималого кола полтавських археологів та музейників.

Ірина Кулатова, Олександр Супруненко
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Сидоренко микола Панасович 
(20.11.1926, с. Глухове Полтавського р-ну –  

23.06.2018, м. Полтава. Похований у с. івонченці)

У 1955–1959 рр. закінчив Вищу партійну школу в м. Харків. До ви-
ходу на пенсію працював начальником Полтавського обласного управ-
ління кінотехпрому. Із 30 квітня 1987 р. – у Полтавському краєзнавчому 
музеї на посадах завідувача науково-методичного відділу (1987–1996), 
провідного наукового співробітника (1996–2001), т.в.о. завідувача від-
ділу пам’яток історії та культури (2001–2002), старшого наукового спів-
робітника відділу охорони пам’яток (2002), завідувача відділу з питань 
краєзнавства (2002–2005), старшого наукового співробітника науково-
дослідного відділу музеєзнавства (2005–2013). Усі роки, що працював 
у музеї, займався науково-методичною роботою, музейною мережею 
Полтавської області (музеї на громадських засадах). На заслуженому 
відпочинку із травня 2013 р.

Учасник Другої світової війни та учасник бойових дій.
Нагороджений орденами: «Трудового Червоного Прапора» (1976), 

«Вітчизняної війни» ІІ ст. (1985), «Дружби народів» (1986), «За мужність» 
ІІ ст.; медаллю «За перемогу над Німеччиною у Великій Вітчизняній війні 
1941 – 1945 рр.» (1947), 16-ма ювілейними медалями.

Публікації М. П. Сидоренка

1998
Про позитивну практику роботи господарських органів Миргород-

ського району по забезпеченню матеріальної бази громадських музе-
їв. – Полтава, 1988. – 1 с.
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1990
Реекспозиція музеїв на громадських засадах – вимога часу: мето-

дичні рекомендації. – Полтава, 1990. – 3 с. – Ротапринт.
1991

Полтавський краєзнавчий музей як методичний центр в роботі гро-
мадських музеїв // Полтавський краєзнавчий: сторінки історії та колекції: 
зб. наук. пр. – Полтава, 1991. – С. 136–141.

1993
Методичні рекомендації з досвіду створення в Пирятинському музеї 

розділу з історії козацтва. – Полтава, 1993. – 4 с. ненум.
2000

Методичні рекомендації щодо організації діяльності музейних за-
кладів у підготовці та відзначенні 55-х роковин Перемоги у Великій Ві-
тчизняній війні 1941–1945 рр. (З досвіду Великосорочинського народного 
краєзнавчого музею Миргородського району). – Полтава, 2000. – 3 с.

2001
Основні вимоги щодо організації та проведення екскурсійної роботи 

в музеях на громадських засадах. – [Полтава], 2001. – 4 с. ненум.
Музей і сільська школа – невід’ємні складові виховного і навчального 

процесів у формуванні світогляду підростаючого покоління. (З досвіду 
роботи Варварівського історичного музею Карлівського району). – Пол-
тава, 2001. – 4 с.

2002
Методичні рекомендації по веденню обліку експонатів у музеях на 

громадських засадах. – Полтава, 2002. – 4 с.
2004

Тут живе пам’ять: (методичні рекомендації з досвіду Кобелячків-
ського сільського музею ім. Уляни Олефір Кременчуцького району по 
висвітленню пам’ятних подій Великої Вітчизняної війни 1941–1945 рр. і 
підготовки до відзначення 60-річчя перемоги та звільнення України від 
фашистських загарбників). – Полтава, 2004. – 4 с.

Полтавський краєзнавчий музей – методичний центр музейної робо-
ти // Полтавський краєзнавчий музей. Маловідомі сторінки історії, музе-
єзнавство, охорона пам’яток: зб. наук. ст. 2001–2003 рр. –  Вип. I . – Пол-
тава: Дивосвіт, 2004. – С. 120–124.

2005
Тут живе пам’ять // Зоря Полтавщини. – 2005. –№ 2–3 (20439–

20440). – 6 січня. – С. 4.
2008

Основні заходи, здійснені Полтавським краєзнавчим музеєм за 15 
років незалежності України з надання методичної допомоги музеям об-
ласті // Полтавський краєзнавчий музей. Маловідомі сторінки історії, му-
зеєзнавство, охорона пам’яток: зб. наук. ст. – Полтава: Дивосвіт, 2008. – 
Вип. IV. – Кн. 2. – С. 134–142.
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2009
Методичні рекомендації щодо створення, організації обліку музейних 

предметів і діяльності музеїв недержавної форми власності / [упоряд-
ники: Сидоренко М. П., Мокляк В. О., Кондратенко Т. К., Супрун Т. Ю.; 
редкол.: Волошин Ю. В., Годзенко В. Д., Киридон А. М. та ін.]. – Полтава : 
Дивосвіт, 2009. – 152 с. – (Упорядкування: разом із Мокляком В. О., Кон-
дратенко Т. К., Супрун Т. Ю.).

2011
Люби і знай свій рідний край / Зоря Полтавщини. – 2011. – № 107–108 

(21785–21786). – 8 липня. – С. 1.

У складі редколегії

Методичні рекомендації щодо створення, організації обліку музейних 
предметів і діяльності музеїв недержавної форми власності / [упоряд-
ники: Сидоренко М. П., Мокляк В. О., Кондратенко Т. К., Супрун Т. Ю.; 
редкол.: Волошин Ю. В., Годзенко В. Д., Киридон А. М. та ін.]. – Полтава : 
Дивосвіт, 2009. – 152 с.

Володимир Мокляк
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наШі авТори

Барська ганна Михайлівна – завідувачка науководослідного експози
ційного відділу пізнього середньовіччя та нової історії Полтавського крає
знавчого музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

Безуглий Сергій кирилович – ентомологдослідник (м. Гадяч).
Белько олег олександрович – кандидат історичних наук, молодший на

уковий співробітник Відділу керамології новітнього часу Інституту кера
мології – відділення Інституту народознавства НАН України, науковий 
співробітник Наукового відділу виставок Національного музеюзаповід
ника українського гончарства в Опішному, завідувач Редакційновидавни
чого відділу Полтавської обласної універсальної наукової бібліотеки імені 
І. П. Котляревського, викладач вищої категорії Полтавського музичного 
училища імені Миколи Лисенка (м. Полтава).

Берзой валентина Миколаївна – старший науковий співробітник нау
ководослідного відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського (м. Полтава).

Бойко людмила Сергіївна – завідувачка науководослідного експози
ційного відділу освітньої роботи Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського (м. Полтава).

вільховик ольга василівна – кандидат історичних наук, старший нау
ковий співробітник науководослідного експозиційного відділу новітньої 
історії (м. Полтава).

власенко ірина олексіївна – старший науковий співробітник науково
дослідного експозиційного відділу етнографії Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

галян галина іванівна – старший науковий співробітник науково 
дослідного експозиційного відділу етнографії Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

гейко анатолій володимирович – кандидат історичних наук, завідувач 
відділу палеогончарства Інституту керамології – відділення Інституту на
родознавства НАН України, старший науковий співробітник Національ
ного музеюзаповідника українського гончарства в Опішному, директор 
Мачухівського краєзнавчого музею (cмт. Опішня).

грибович єлизавета Сергіївна – викладач спеціальних дисциплін Лу
бенського лісотехнічного коледжу, аспірантка Українського науководо
слідного інституту лісівництва та агролісомеліорації ім. Г. М. Висоцького 
(м. Лубни).

гужва юрій Миколайович – історик, краєзнавець (м. Полтава).
заїка юрій олександрович – доктор юридичних наук, професор (м. Київ).
капко Світлана Михайлівна – науковий співробітник Наукової бібліо

теки Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
(м. Полтава).
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кигим Світлана леонідівна – завідувачка науководослідного експози
ційного відділу природи Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського (м. Полтава).

клименко Тетяна григорівна – художницяреставратор ІІІ категорії 
науководослідного відділу реставрації Полтавського краєзнавчого музею 
імені Василя Кричевського (м. Полтава).

колчанова олена вікторівна – молодший науковий співробітник ДП 
«Віницька лісова науководослідна станція» Українського науково 
дослідного інституту лісівництва та агролісомеліорації ім. Г. М. Висоцько
го (м. Вінниця).

кондратенко Марина Дмитрівна – завідувачка науководослідного 
експозиційного відділу виставкової роботи Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

кондратенко наталія григорівна – завідувачка сектору науководо
слідного відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського (м. Полтава).

кондратенко Тамара костянтинівна – головний зберігач фондів Пол
тавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

кочерга надія костянтинівна (1950–2018) – кандидат історичних наук, 
доцент кафедри українознавства, культури та документознавства Полтав
ського національного технічного університету імені Юрія Кондратюка, 
заслужений працівник освіти України (м. Полтава).

кулатова ірина Миколаївна – провідний науковий співробітник Цент
ру охорони та досліджень пам’яток археології Полтавської обласної ради 
(м. Полтава).

курницька ірина олександрівна – науковий співробітник науководо
слідного експозиційного відділу археології Полтавського краєзнавчого 
музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

лось Світлана анатоліївна – кандидат сільськогосподарських наук, за
відувачка лабораторією селекції Українського науководослідного інсти
туту лісівництва та агролісомеліорації ім. Г. М. Висоцького (м. Харків).

Мироненко вікторія ігорівна – науковий співробітник науководослід
ного сектору науковоосвітньої роботи Полтавського музею авіації і кос
монавтики (м. Полтава).

Мокляк володимир олександрович – заступник директора Полтав
ського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського з наукової роботи, 
заслужений працівник культури України (м. Полтава).

нікітенко ігор Святославович – кандидат геологічних наук, доцент 
Державного вищого навчального закладу «Національний гірничий універ
ситет» (м. Дніпро). 

Панков олександр Борисович – архітектор, краєзнавець (м. Полтава).
Парасочка олександра григорівна – завідувачка сектору науководо

слідного відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського (м. Полтава).
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Пащенко вікторія вікторівна – провідний науковий співробітник Пол
тавського літературномеморіального музею Панаса Мирного (м. Полтава).

Пилипець віталій андрійович – старший науковий співробітник Кар
лівського районного історикокраєзнавчого музею (м. Харків).

Пістоленко ірина олександрівна – кандидат історичних наук, доктор 
філософії, завідувачка сектору наукової інформації Полтавського музею 
авіації і космонавтики (м. Полтава).

Пісцова Марія Петрівна – завідувачка науководослідного експозицій
ного відділу етнографії Полтавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського (м. Полтава).

Приходько Дар’я Сергіївна – науковий співробітник науководослідно
го експозиційного відділу етнографії Полтавського краєзнавчого музею 
імені Василя Кричевського (м. Полтава).

ревегук віктор якович – кандидат історичних наук, доцент, відомий іс
торик (м. Полтава).

рямова ольга олександрівна – старший науковий співробітник науко
водослідного сектору фондів Полтавського музею авіації і космонавтики 
(м. Полтава).

Самородов віктор Миколайович – доцент кафедри захисту рослин 
Полтавської державної аграрної академії, голова Полтавського відділен
ня Українського ботанічного товариства, заслужений винахідник України 
(м. Полтава).

Сахно наталія Миколаївна – етнограф, краєзнавець (смт. Нові Санжари).
Сиволап наталія Миколаївна – завідувачка науководослідного відділу 

пам’яткознавства Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев
ського (м. Полтава).

Скирда антоніна Миколаївна – завідувачка сектору пам’яткознавчих 
досліджень науководослідного відділу пам’яткознавства Полтавського 
краєзнавчого музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

Скирда олег анатолійович – старший науковий співробітник науково
дослідного відділу музеєзнавства Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського (м. Полтава).

Смоляр наталія олексіївна – кандидат біологічних наук, доцент Пол
тавського національного технічного університету імені Юрія Кондратюка 
(м. Полтава).

Старченко віра іванівна – завідувачка сектору науководослідного від
ділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
(м. Полтава).

Сулима оксана Сергіївна – завідувачка сектору науководослідного 
відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричев
ського (м. Полтава).

Супруненко олександр Борисович – кандидат історичних наук, старший 
науковий співробітник, директор Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського, заслужений працівник культури України (м. Полтава).
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Ткаченко олександр Михайлович – завідувач науководослідного від
ділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
(м. Полтава).

удовиченко наталія володимирівна – магістрантка історичного 
факультету Полтавського національного педагогічного університету 
ім. В. Г. Короленка (м. Полтава).

устименко олена василівна – старший науковий співробітник науко
водослідного відділу освітньої роботи Полтавського краєзнавчого музею 
імені Василя Кричевського (м. Полтава).

Халимон олена володимирівна – старший науковий співробітник на
уководослідного експозиційного відділу природи Полтавського краєз
навчого музею імені Василя Кричевського (м. Полтава).

Шерстюк в’ячеслав вікторович – в. о. директора Центру охорони та до
сліджень пам’яток археології Полтавської обласної ради (м. Полтава).

Шумейко наталія Миколаївна – старший науковий співробітник на
уководослідного відділу фондів Полтавського краєзнавчого музею імені 
Василя Кричевського (м. Полтава).

яремченко віталій андрійович – старший науковий співробітник нау
ководослідного експозиційного відділу пізнього середньовіччя та но
вої історії Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кричевського 
(м. Полтава).
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СПиСок СкороЧень

АВУ – Археологічні відкриття в Україні, Київ, Луцьк, Полтава.
АДУ – Археологічні дослідження в Україні, Київ, Запоріжжя.
АЗ ПКМ – Археологічний збірник Полтавського краєзнавчого музею, Полтава.
АЛЛУ – Археологічний літопис Лівобережної України, Полтава.
АН СССР – Академия наук Союза Советских Социалистических Республик.
АН УРСР – Академія наук Української Радянської Соціалістичної Республіки.
АН УССР – Академия наук Украинской Советской Социалистической Республики.
АО – Археологические открытия, Москва.
арк. – аркуш.
АС – Археологический съезд.
АТ – Акціонерне товариство.
АТО – Антитерористична операція.
БДЮТ – Будинок дитячої та юнацької творчості.
Бюл. ГБС – Бюллетень Главного Ботанического сада им. Н. Цицина, Москва.
ВАТ – Відкрите акціонерне товариство.
вв. – віки.
ВД – Видавничий дім.
ВДНГ – Виставка досягнень народного господарства.
ВЕС – вітрова електрична станція.
ВКП(б) – Всеросійська Комуністична партія більшовиків.
ВКФ – Видавничоконсультаційна фірма.
ВЛКСМ – Всесоюзный Ленинский Коммунистический Союз Молодежи.
ВМФ – Військовоморський флот.
ВПС – Військовоповітряні сили Міністерства оборони Союзу ССР.
ВР СРСР – Верховна Рада Союза Радянських Соціалістичних Республік, Москва.
ВУАК – Всеукраїнський археологічний комітет, Київ.
ВУАН – Всеукраїнська академія наук, Київ.
вул. – вулиця.
ВУЦВК – Всеукраїнський Центральний Виконавчий Комітет, Харків.
ВЦ – Видавничий центр.
ВЦВК – Всеросійський Центральний Виконавчий Комітет, Москва.
ВУЧК – Всеукраинская Чрезвычайная комиссия.
ВЦ – Видавничий центр.
га – гектар.
ГЗК – Гірничозбагачувальний комбінат.
ГО – Громадська організація, громадське об’єднання.
ГПИ – Государственный педагогический институт.
ГПУ – Головне Політичне Управління.
ГУ – Государственный университет.
ДАПО – Державний архів Полтавської області, Полтава.
ДАХО – Державний архів Харківської області, Харків.
ДВП – деревоволоконна плита.
ДІМ РФ – Державний історичний музей Російської Федерації, Москва
ДКіТ – Департамент культури і туризму.
ДОСААФ – Добровольное общество содействия армии, авиации и флоту.
ДП – Державне підприємство.
ДПІ – Державний педагогічний інститут.
ДП НДЦ «ОАСУ» ІА НАНУ – Державне підприємство «Науководослідний центр 

«Охоронна археологічна служба України» Інституту археології НАН 
України, Київ.

ДПУ – Державний педагогічний університет.
ДУ – Державний університет.
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ДЮКСОТ – Дитячоюнацький клуб спортивного орієнтування і туризму. 
ДЮСШ – Дитячоюнацька спортивна школа.
ЗАО – Закрытое акционерное общество.
ЗМІ – Засоби масової інформації.
ЗОШ – Загальноосвітня школа.
ЗОКМ – Запорізький обласний краєзнавчий музей, Запоріжжя.
ЗСУ – Збройні Сили України.
ИА НАНУ – Институт археологии Национальной академии наук Украины, Киев.
ИА РАН – Институт археологии Российской академии наук, Москва.
ИКМ – Историкокраеведческий музей.
ІА НАНУ – Інститут археології Національної академії наук України, Київ.
ІВА – Інформаційновидавниче агенство.
ІКЗ – Історикокультурний заповідник.
ІМФЕ – Інститут мистецтвознавства, фольклористики та етнології ім. М. Т. Рильсь

кого НАН України, Київ.
ІПІЕНД – Інститут політичних і етнонаціональних досліджень ім. І. Ф. Кураса 

НАН України, Київ.
ІР НБУ – Інститут рукопису Національної Бібліотеки України імені В. І. Вернадсь

кого, Київ.
КВ – Книга вступу.
КГБ – Комитет Государственной Безопасности.
КМ – Краєзнавчий музей.
км – кілометр.
КНР – Китайська Народна Республіка.
КНУ – Київський національний університет ім. Т. Г. Шевченка, Київ.
КПІ – Київський політехнічний інститут ім. Ігоря Сікорського, Київ.
КПРС – Комуністична партія Радянського Союзу.
КПУ – Комуністична партія України.
КСМ – Комуністичний Союз молоді.
ЛКМ – Лубенський краєзнавчий музей імені Г. Я. Стеллецького, Лубни.
ЛНУ – Львівський національний університет ім. Івана Франка, Львів.
м – метр.
м. – місто.
мал. – малюнок.
МАН – Мала академія наук України.
МАО – Московське Імператорське археологічне товариство, Москва.
МВС – Міністерство внутрішніх справ.
МДБ – Міністерство державної безпеки.
МКУ – Міністерство культури України, Київ.
НААН – Національна аграрна академія наук України.
НА ІА НАНУ – Науковий архів Інституту археології Національної академії наук 

України, Київ.
НА ПКМ – Науковий архів Полтавського краєзнавчого музею, Полтава.
НА ПКМВК – Науковий архів Полтавського краєзнавчого музею імені Василя Кри

чевського, Полтава.
НА ЦОДПА – Науковий архів Центру охорони та досліджень пам’яток археології 

Полтавської обласної ради, Полтава
НАН – Національна академія наук.
НАНУ – Національна академія наук України, Київ.
НД – науководослідний.
НДВ – Науководослідний відділ.
НДЕ – науководослідний експозиційний.
НДУ – Ніжинський державний університет ім. Миколи Гоголя, Ніжин.
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НДЦ «РАС» ІА НАНУ – Науководослідний центр «Рятівна археологічна служба» 
Інституту археології НАН України, Львів.

НКВД – Народный комиссариат внутренних дел.
НКО – Народний комісаріат оборони.
НМЗУГ – Національний музейзаповідник українського гончарства в Опішному, 

Опішня.
ННСГБ – Національна наукова сільськогосподарська бібліотека НААН України, 

Київ
НПУ – Національний педагогічний університет.
НТЕ – Народна творчість та етнографія, Київ.
НТКУ – Національний технічний Київський університет.
НТУ – Національний технічний університет.
НТУУ «КПІ» – Національний технічний університет України ім. Ігоря Сікорського, 

Київ.
НТШ – Наукове Товариство ім. Тараса Шевченка, Львів.
НТШ – Наукове Товариство ім. Тараса Шевченка, НьюЙорк, Париж.
НУ – Національний університет.
НЦАОМ – Національний центр аерокосмічної освіти молоді ім. О. М. Макарова, 

Дніпро.
обл. – область.
ОДА – Обласна державна адміністрація.
ОДГВ – Обласне державногромадське видавництво.
ОДТРК – Обласна державна телерадіокомпанія.
ОІМ – Обласний історичний музей.
ОМ – Образотворче мистецтво, Київ.
ОММЛК – Одесский муниципальный музей личных коллекций им. А. В. Блещуно

ва, Одесса.
ООО – Общество с ограниченной ответственностью.
ООС – Операція Об’єднаних сил.
Оп. – опис.
ОУН – Організація українських націоналістів.
ОЦЕВУМ – Обласний центр естетичного виховання учнівської молоді, Полтава.
ПАЗ – Полтавський археологічний збірник, Полтава.
ПАТ – Патронажне акціонерне товариство.
ПДАА – Полтавська державна агарна академія, Полтава.
ПДМ – Полтавський державний музей ім В. Г. Короленка, Полтава.
ПДПУ – Полтавський державний педагогічний університет ім В. Г. Короленка, 

Полтава.
ПКВО – ПівнічноКавказький військовий округ.
ПКМ – Полтавський краєзнавчий музей, Полтава.
ПКМВК – Полтавський краєзнавчий музей імені Василя Кричевського, Полтава.
ПлммПМ – Полтавський літературномеморіальний музей Панаса Мирного, Пол

тава.
ПМАіК – Полтавський музей авіації і космонавтики, Полтава.
ПНПУ – Полтавський національний педагогічний університет ім В. Г. Короленка, 

Полтава.
ПНТК – Полтавське наукове товариство краєзнавців, Полтава.
ПНТУ – Полтавський національний технічний університет ім. Юрія Кондратюка, 

Полтава.
ПОДА – Полтавська обласна державна адміністрація, Полтава.
ПОО – Полтавська обласна організація, Полтава.
ПОУК – Полтавське обласне управління культури, Полтава.
ПП – Приватне підприємство.
ППКК – Полтавський Петровський кадетський корпус, Полтава.
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ЦБС – Центральна бібліотечна система.
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До статті С. Безуглого  
«Новые для фауны 
Украины род и вид 
совок (Lepidoptera, 
Noctuidae) из 
Козельщинского района 
Полтавской области».

Рис. 1. Совка Armada 
panaceorum (Ménétriès).

До статті І. Нікітенка, О. Супруненка
«Деякі результати вивчення енеолітичної 
гробниці-цисти з с. Петрашівка на Кре-
мен чуччині (експозиція скансену Пол-
тавського краєзнавчого музею імені Василя 
Кричевського)».

Рис. 2. Курган № 1. Поховання 3. Гробниця в 
ході досліджень. Із заходу.

Рис. 7. Плагіограніт окварцований. 
Qu – кварц, Pl – плагіоклаз, Bt – біотит.  
Світло прохідне, ніколі схрещені, збільш. 47х.

Рис. 8. Граніт калішпатовий. 
Qu – кварц, Mi – мікроклін. 
Світло прохідне, ніколі схрещені, збільш. 47х.
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До статті В. Шерстюка «Рублівська фортеця ХVІІ–ХVІІІ ст.».
Рис. 1. 1 – план Рублівки на карті 1780–1796 рр.; 

2 – фрагмент «Карты Генеральных дач Богодуховского уезда» 1850 р.; 

3 – частина військово-топографічної мапи 1863–1878 рр.
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До статті Г. Галян 
«Творче довголіття Тані Осадци».
Рис. 1. Таня Осадца у власній студії. 1990-ті.  

Рис. 2. Картотека писанок в музеї 
Б. Бруку. 1985 .

Рис. 3. Осадца Т. «Білим по білому». 
1974. 

Рис. 4. Таня Осадца (праворуч) і Галя 
Галян у музеї. Полтава. 1998.

Рис. 5. Писанки. Полтавщина.
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у Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського».
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Рис. 1. Пам’ятний знак на честь Косач-
Драгоманової (Пчілки) Олени Петрівни 
в урочищі Зелений гай.

Рис. 2. Пам’ятний знак на місці садиби 
родини Драгоманових.

Рис. 3. Будинок редакції газети «Рідний 
край», в якому працювала Пчілка Олена.

Рис. 4. Меморіальна дошка на будинку 
редакції газети «Рідний край».

Рис. 5. Зелений Гай сьогодні.

Рис. 6. План садиби Олени Пчілки у 
Зеленому Гаю, складений художником 
М. Ф. Позивайлом зі слів хатньої робіт-
ниці О. Л. Ситницької.
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До статті Г. Барської, Н. Сиволап. «Олена Пчілка і Полтавщина».

43



VІІ
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«Воздухи з колекції Полтавського 
крає знавчого музею імені Ва силя 
Кричевського. Анотова ний список».
Рис. 1. Покладення до Гробу. ХVІІІ ст. 
ПКМВК 5978; Тк 1157.
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Рис. 2.  Розп’яття. Кін. ХVІІІ ст.  
Дар К. Скар жинської. ПКМВК 5928; Тк 1107.
Рис. 3. Господь Вседержитель. 
 Поч. ХVІІІ ст. с. Омельник, 
Кременчуцький пов. К. Мощенко, 1913 р. 
 ПКМВК 5976; Тк 1155.
Рис. 4. Воздух. Кін. ХVІІІ ст.  
с. Сухорабівка, Хорольський пов. 
ПКМВК 6141; Тк 1321.
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О. Ткаченка,  В. Яремченка

«Знахідка візантійської монети 
на Інстутській горі у Полтаві».

Рис. 1. Полтава, м.,  
Інститутська гора. Фоліс.  

Костянтин Х та Євдокія (1059–1067).  
Мідь. 
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До статті 
Н. Кондратенко, Т. Кондратенко

«Мисливська рушниця майстра Буте».

Рис. 1. Рушниця (штуцер) 
кремінна мисливська. 

Франція. Майстер Ніколя-Ноель Буте. 
1799–1802 рр.

 ПКМВК 3376, Зб 112.

Рис. 2. Підпис майстра Н.-Н. Буте.

Рис. 3. Підпис майстра Н.-Н. Буте. Прорисовка.

1

2

3



X
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До статті Г. Галян.
«Екскурс до глиняного  
посуду українського 
історичного Лівобережжя в 
експозиції Полтавського кра-
єзнавчого музею імені Василя 
Кричевського».  
Фото С. Черпаченка.
Рис. 1. Посудинка з двома 
горлами. Лукаші, с. 
Поч. ІІІ тис. до н. е. А 780. 

Рис. 2. Кубок. Лукаші, с. 
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Рис. 3. Горщик з меандром. Кре-
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А 770. 

Рис. 4. Горщики черняхівської 
культури. Воронинці, с. 
ІV ст. н. е. А 11242; 11234.
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Рис. 5. Глек канцерського типу. Мачухи, с., Таранів Яр, ур. Кін. VІІ – поч.  VIII ст. А 999. 

Рис. 6. Миска з рельєфним зображенням дубового листя. Фаянс, полива. Києво-
Межигірська фабрика. КС 644. 

Рис. 7. Глиняний посуд кін. ХІХ – поч. ХХ ст. опішнянського та хомутецького осе-
редків. Фрагмент етномистецької експозиції ПКМВК.
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Видавництво I.D.M.  

1904-1909 рр.

Рис. 4. «Раз в крещенский  
вечерок девушки гадали».  

Товариство Р. Голіке і  
А. Вільборг. 1908 р.

Рис. 3. «Зима.  
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Видавець І. С. Лапін.  
1904-1909 рр.
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Рис. 1. ПКМВК 12720, Кс 1145. Та-
рілка «одиначка». 1889–1919 рр. 
Відреставрована Ю. М. Нікітен-
ком.

Рис. 2. ПКМВК 91056, Кс 5029. 
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Відреставрована Н. Г. Кондратен-
ко.
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Рис. 1. Афіша виставки.
Рис. 2. Японське мистецтво.
Рис. 3.  Старожитності з Японії та  

Китаю.
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Рис. 7. Китайське графічне мистецтво.
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